■Eu ІІІІІ volumul este urat DESCRIERE MUNTELE OVSRONY SEVASTOPOL eu COMPILAT SUB SUPRAVEGHERE GENERAL - AJUTOR T O T L E E E EE ^A PARTEA I cu ANEXE SAINT PETERSBURG TIGRAFIA PARTENERIATULUI „PROFIT PUBLIC, pe numele meu, M S CUPRINS VOLUMUL CINCI DESCRIEREA APĂRĂRII ORAȘULUI SEVASTOPOL ' PARTEA ÎNTÂI '' l| Prefaţă ; : Introducere- ; ' ' - : nouă Capitolul I - Privire de ansamblu asupra granițelor Rusiei și o privire „în relație militară cu spațiul de frontieră de vest și la -: Гі:" - coasta Mării Negre - Necesitatea de a avea trupe pe toate porțiunile granițelor - lor și ■ organizarea - Distribuirea lor în august, ■ luna ■ - Forţele Navale ale Rusiei; ; ' ' ' ; ' ■; > Capitolul P „Vedere generală asupra forțelor armate ale aliaților Compoziția și numărul trupelor, atât active, cât și de rezervă -" Compoziția și numărul "trupelor aliate adunate în Turcia înainte de debarcarea în Crimeea '- MINSKIYa siin S Dzdykh puteri '■ Capitolul IP Eseu geografic și statistic despre peninsula Crimeea ; Capitolul IV Poziția geografică a Sevastopolului - Eseu istoric • el —Înfiinţarea unui port militar şi a Flotei Mării Negre — Descrierea topografică a Sevastopolului • vecinătatea • , raioane h Capitolul V - Proiect din — Schiţă generală a stării ■ şi apărării terestre a începutului războiului cu Turcia în —TKdrrbnoe rpisaniye'of bateriilor de coastă ^uz'harputnyh • * fortificații — „Exploarea bateriilor de coastă , • •' Capitolul VI Consolidarea lacului de coastă de către primele baterii la începutul anului - Amplasarea flotei în radă la mijlocul lunii martie; - puterea apărării de coastă în acest moment - Amenajarea boom-urilor, firewall-urilor și telegrafelor - Montarea bateriei turnurilor Kartashevsky și Volokhov - Soz armament permanent al bateriilor de coastă la mai ( )} - Măsuri luate de prințul Menșikov pentru a asigura Sevastopol s minciuna uscata - O revizuire detaliată a stării fortificațiilor terestre din Sevastopol, - ( ) septembrie - Distanțele liniei defensive - {Acțiuni ale Flotei Mării Negre de la declararea de război de către puterile maritime /: Rusia până la debarcarea aliaților în Crimeea • unu J ' / Capitolul VP Forțele terestre și maritime, care se aflau în Crimeea în timpul-| pentru debarcarea trupelor aliate - Compoziția și amplasarea acestora - Militare-J ' nyya mijloace şi stocuri de artilerie, inginerie, provizorii şi de stat-/: vitale - ѵh -h ; • Capitolul VI Știri despre debarcarea inamicului —Concentrarea trupelor ruse și Alma - Ocuparea Evpatoriei - Aterizare - Mișcarea Aliată OI ITFIH kov către Alma - Recunoaștere ( ) septembrie - Descrierea Almium- poziţie - Locația trupelor pe ea " Capitolul IX Bătălia de la Alma și retragerea armatei ruse la Belbek * Capitolul X Măsuri luate la Sevastopol de la debarcarea inamicului în Crimeea - Întoarcerea prințului Menșikov la Sevastopol după bătălia de la Al-Minsk — Inundarea navelor pentru a bloca intrarea în raid - Întărirea garnizoanei de către echipele navale - Deplasarea prințului Menșikov la Bakhchisarai - Starea fortificațiilor din partea de nord a Sevastopolului până la ( ) septembrie Șeful HT Temeri pentru partea de Sud, încântați de deplasarea inamicului la ferma Mekenzi : - Ordinul lui Nakhimov - Trecerea trupelor dinspre nord spre sud - anxietate generală la Sevastopol - Vești alarmante despre inamic - Apariția avanposturilor inamice în fața părții de sud - Motivele care i-au determinat pe aliați să atace partea de sud - O descriere detaliată a mișcării lor de flanc - Motivele care l-au determinat pe prințul Menșikov să se retragă la Bakhcisaray — O descriere detaliată a mișcării de flanc a armatei noastre – Pade- nu Balaklava - Moartea lui S -Arno - Mișcarea aliaților la Sevastopol — Lucrări efectuate pe partea de Sud în perioada ( ) septembrie – ( ) septembrie — Slăbiciunea fortificațiilor și a armamentului din partea de Sud — Garnizoana şi dispoziţia ei Capul HP Lucrari intensificate pe partea de sud dupa ( ) septembrie - Începuturile care au stat la baza acestor lucrări - Apariția inamicului pe înălțimile din jurul laturii de sud - Ocupație de către francezi, Reed Bay - Sosirea la Sevastopol a armatei prințului Mei- ', Shikov - Întărirea garnizoanei — Întăriri primite de armată - Separarea liniei defensive și a ramuri - Dispunerea garnizoanei pe septembrie ( octombrie) - Instructiuni in caz de agresiune - Concentrarea luminilor noastre pe înălțimile din jur - Jenant Am culcat din Sevastopol - Prima lucrare a englezilor — Evenimente diverse pe septembrie ( octombrie) Capitolul xsh Motive pentru încetineala aliaților - Separarea aliaților armata în două corpuri: asediat și de observație — Deschiderea lucrărilor de asediu - Consolidarea artileriei liniei defensive - Dispunerea garnizoanei la octombrie ( ) - Tragere de probă la bateriile de asediu - Descrierea detaliată a liniei defensive și a armamentului acesteia la ( ) oc- Octombrie,—Informații tehnice despre proiectarea bateriilor - Privire de ansamblu armele lor - Concentrarea focului împotriva bateriilor de asediu Numărul de încărcări ale bateriilor —: Servitor de artilerie - Diverse acțiuni și evenimente din septembrie ( octombrie) până pe octombrie ( ) , Capitolul ХГV Primul bombardament ( ) octombrie — Deschiderea focului ' '/baterii de asediu - Succes în lupta împotriva bateriilor franceze - Abordare, flota aliată - Moartea lui Kornilov - Deschiderea mării ■ , canonada - Explozia celui de-al -lea bastion - Încetare a focului - Detaliat * Privire de ansamblu asupra competitiei de artilerie morenica - Comparația forțelor de luptă, , ' flota aliată și bateriile noastre de coastă - Pierderi, avarii \V de obuze în flotă și pe bateriile de coastă V - O revizuire detaliată a competiției de artilerie terestră - Comparație între forțele de luptă de asediu și bateriile noastre terestre —■ Pierderi, daune !!-cheltuieli de obuze în lupta terestră - General, concluzie Capitolul XV Asediu și apărare din ( ) până în ( ) octombrie - Fix- , nu al -lea bastion — Aliații fac un atac treptat, continuând bombardamentul neîntrerupt —Alegerea bastionului după punct atacul principal - Consolidarea bastionului cu baterii noi — Principalul evenimente, acțiuni și ordine Capitolul ХVГ Bătălia de la Balaklava Capitolul XV Asediu și apărare de la ( ) octombrie până la octombrie ( noiembrie) - Impresia făcută în garnizoană de știrile de la Balaklava • ȚĂRI luptă - Sally a colonelului Fedorov — Bombardamentul continuă cu aceeași forță - Deschide focul de la șase baterii franceze noi — Dispozitivul apărării interne a orașului — Așezarea rampei franceze a paralelei a treia împotriva bastionului al IV-lea - Frica de atac - Evenimente, acțiuni și comenzi diverse ' Capitolul XVIII Bătălia de la Inkerman Capitolul XIX Asumarea de a ataca înălțimea lui Rudolph - Aranjare pe partea de navă a cetății centrale - Măsuri luate pentru a submina bastioanele și - Evenimentele asediului și apărării din octombrie ( noiembrie) până în noiembrie ( ) - Storm GBP) noiembrie - Revizuirea armelor de la Sevastopol și a bateriilor de asediu până la noiembrie ( ) - Numărul de obuze trase - Informații despre unitatea de inginerie și artilerie din Sevastopol — Prezentare generală a primei perioade de apărare Capitolul XX Asediu și apărare de la noiembrie ( decembrie) până la noiembrie ( decembrie) — Lucrări ale englezilor pe Muntele Sapun - Tsprkumvalatsionnaya linie de aliați — Lucrarea noastră pe Înălțimile Inkerman — Debutul vremii nefavorabile - Slăbirea focului bateriilor de asediu - Îmbunătățirea liniei defensive și amenajarea de fortificații închise pe aceasta nіy —Dispozitiv de blocaje și acțiuni în ele ——Loss of blockages on Zelenaya Gora —English works — Lucru francez - Așezarea de către francezi a opt baterii noi și măsurile luate de apărători - Amenajarea pe partea orașului a celei de-a doua linii de baricade și a unui punct forte intern — Numiri și comenzi diverse - Starea stocurilor de artilerie la noiembrie ( decembrie) Capitolul XXI Asediu și apărare de la noiembrie ( decembrie) până la decembrie ( ) - Motivele care au determinat dispozitivul de depuneri - Așezarea locașelor în fața reduta nr -to (Schwarz), bastioanele , și - Muncă de asediu - Ieșiri - Orașul Mrrskaya ntyazka pe noiembrie ( decembrie) - Lucrări defensive - Amenajarea redutelor lui Chesmensky, Rostislavsky și Yazoivsky — Starea vremii - Puterea focului, pierderea și consumul de obuze - Modificări în componența garnizoanei - Numirea generalului adjutant baron Osten-Saken în funcția de șef al garnizoanei — Ordine administrative - Capitolul XXII Asediu și apărare de la decembrie ( ), până la ianuarie ( ), - Dispozitivul unui sistem de contra-mine în fața bastionului - Motivele care au determinat acest lucru - Succes munca mea - Lucrări de apărare supraterane - Adăposturi pentru dispozitive - Distribuirea sistemului de depuneri si blocaje - Tentative împotriva lor de către asediator - Muncă de asediu - Ieșiri - Puterea de a asedi și de a apăra focul - Consumul de scoici — Pierderea garnizoanei — Ordine administrative Capitolul XXIII Asediu și apărare de la ianuarie ( ) până la ( ) februarie — Deschiderea unui război de mine înaintea bastionului - Primele explozii ale apărării și atacului - Dispoziții în cazul unei explozii de către montanii întăriți atacatori - Lucrări de apărare supraterane și de asediu - Începutul lucrărilor franceze împotriva navalului - Sfârșitul celei de-a -a perioade de apărare — Lucrează pe partea de nord - Informații generale despre unitățile de inginerie și artilerie — Prezentare generală a celei de-a doua perioade de apărare • • ■ • Capitolul XXIV O scurtă privire de ansamblu asupra acțiunilor din apropierea Evpatoriei din momentul în care a fost ocupată până la octombrie ( noiembrie) - Întărirea armatelor prințului Menșikov și a aliaților - Operațiuni de teren în peninsulă până la ( ) februarie - Atacul Evpatoriei pe ( ) februarie ^ Capitolul XXV Poziția armatelor aliate în iarna - Starea unităților alimentare și spitalicești până în februarie luni Aplicații ■ • ll Aceasta unu f r DESCRIEREA APĂRĂRII > ORAŞ SEVASTOPOL COMPILAT SUB SUPRAVEGHERE i U- PREFAŢĂ , „Descrierea apărării Sevastopolului” a fost începută imediat după ce trupele noastre au părăsit partea de sud a acestui oraș, jurnal de apărare, care a fost finalizat în toamna anului -• Între timp, supărat: sănătatea m-a determinat să plec în străinătate, unde am petrecut doi ani Nedorind să amân mai mult elaborarea unei descrieri a apărării Sevastopolului, am cerut permisiunea să-mi trimit locotenent-colonelul Hlebnikov la dispoziția mea Citind jurnalul întocmit de el, am constatat că, deși a fost întocmit foarte conștiincios și în detaliu, conținea aproape exclusiv partea inginerească a apărării Aprofundând în esența problemei, m-am stabilit în cele din urmă în raționalitatea convingerii că descrierile speciale ale asediilor și apărărilor, fără o prezentare detaliată a acțiunilor altor ramuri ale armatei, nu constituie decât un jurnal, sau materie primă , fără a prezenta o idee exactă a cursului apărării sau atacului în sine Modul în care arta ingineriei este indisolubil legată artilerie și tactică, la fel ca și succesul apărarea inginerească este complet dependentă de numărul și materialul artileriei, de armamentul infanteriei și mai ales de calitățile de luptă ale acestor ramuri ale forțelor armate Numai cunoscând pe deplin resursele materiale și forța morală a garnizoanei, inginerul poate, aplicându-se circumstanțelor locale, să ofere trupelor, cu probabilitatea de succes, posibilitatea de a-și folosi armele cu cel mai mare beneficiu , d, g j d ' • Dar, pe lângă cele menționate aici, au existat și alte motive împărțindu-mă să sculptez asupra mea opera unei descrieri complete a apărării Sevastopolului La eroica apărare a acestui oraș au participat în egală măsură toate trupele care compuneau garnizoana; Gloria acestei apărări este proprietatea comună a unui marinar care și-a apărat cu abnegație orașul natal, a unui inginer care a construit o apărare în vederea inamicului, a unui artilerist care a țintit o armă și a unui infanterist care a apărat orașul cu pieptul În cele din urmă, gloria acestei apărări a devenit proprietatea întregului popor rus: din mediul înconjurător, apărătorii Sevastopolului au fost luați și, fără o garanție puternică a iubirii înalte pentru patrie și a devotamentului de neclintit față de tron, este dificil să se formeze trupe precum garnizoana Sevastopol au cuprins în ea însăși în tot timpul apărării încăpățânate Prin urmare, descrierea apărării Sevastopolului nu ar trebui să fie vocea unei anumite specialități, ci ar trebui să reprezinte o descriere exactă a eforturilor combinate ale tuturor ramurilor armatei Însuși modul de prezentare ar trebui să fie cât mai popular posibil, fără a aduce atingere semnificației speciale a eseului L G O': ■ ■ Pe baza principiilor de mai sus, am întocmit următorul plan: prezentarea într-o scurtă schiță a cauzelor Războiului de Est și a evenimentelor premergătoare debarcării aliaților, prezentarea mijloacelor puterilor în război, alcătuirea unei imagini de ansamblu asupra Peninsula Crimeea și, în special, teatrul de operațiuni militare; zi cursul de apărare și atac și, în același timp, descrie acțiunile oponenților în teren Împreună cu aceasta, de dragul completității descrierii, am recunoscut că este necesar să transmit ordine administrative privind refacerea pierderii și întărirea armatei Crimeii, hrana pentru trupe și îngrijirea bolnavilor și răniților ~ Compilarea unei descrieri de această dimensiune a necesitat personal și fonduri bine informate Aceste dificultăți au fost înlăturate prin participarea plină de viață pe care Alteța Sa Imperială Marele Duce Nikolai Nikolaevici s-a demnizat să o ia la punerea în aplicare a planului prezentat de mine La cererea Înălțimii Sale, mi s-a permis să aleg angajați și să cer dosare de la diverse departamente ' ' ■ r- - i ' și '' • A alcătuit în o comisie de specialişti; de tot felul de arme, am instruit-o să adune și să revizuiască dosarele armatei Crimeii Întregul an a trecut în munca lentă de căutare și pregătire a materialelor, iar în acest sens descrierea apărării Sevastopolului se afla într-o poziție excepțională :: • "' cinci Aliații au luat prin surprindere Sevastopolul și, prin urmare, apărarea pământului nu avea o organizare administrativă adecvată Participarea la apărarea artileriei a departamentelor de artilerie navală și terestră, în absența unui șef general de artilerie, a fost motivul pentru care revista, apărarea artileriei nu s-a efectuat deloc Deși în diferite arhive au fost găsite toate informațiile necesare , pe baza căreia a fost alcătuită revista dar această lucrare a necesitat mult timp A fost necesar să se trimită un ofițer la Sevastopol și Nikolaev pentru a revizui treburile care erau acolo, s scopul este extragerea datelor din acestea pentru a rezolva problemele apărute Oricine care angajat în opera literară și și-a bazat concluziile și concluziile finale pe cifre, experimentat în practică că, chiar și cu materiale pregătite, obținerea acestor cifre necesită mult timp, și nu mă voi îndoi când, voi spune că, cu informațiile împrăștiate, am a trebuit, pentru a obține multe numere prin munca asiduă a angajaților mei timp de câteva luni A neavând numere exacte, calibrul tunurilor și consumul de obuze în diferite perioade de apărare, nu am putut muta descrierea apărării generale , G - Între timp, au apărut descrieri speciale de artilerie și inginerie franceze și engleze ale asediului Sevastopolului Aceste scrieri, conținând descrieri ale unui atac și doar informații succinte, conjecturale, preponderent false despre apărare, m-au confirmat și mai mult în necesitatea unei descrieri generale a apărării și au servit drept material bogat atât pentru prezentarea în detaliu a acțiunilor simultane ale apărării beligeranţilor, iar pentru părţi soluţii la unele probleme litigioase Comparați planurile și desenele atașate descrierilor de mai sus cu cele pe care le avem? Am găsit contradicții semnificative nu numai în planurile noastre cu cele străine, ci și în franceză și engleză între ele Din moment ce inginerii aliați trăgeau imediat lăsând, pe lângă noi, latura de sud a Sevastopolului, apoi această împrejurare m-a determinat să trimit un ofițer pentru o verificare amănunțită a acestor contradicții Când verificarea s-a dovedit a fi erori, atât în planurile Aliaților, cât și în ale noastre, în urma cărora, am considerat necesar să fac o nouă sondajul zonei în secțiuni orizontale Am verificat personal această filmare la fața locului Astfel, abia la sfârșitul anului au fost eliminate toate dificultățile și s-a putut trece la descrierea propriu-zisă și la întocmirea finală a planurilor și desenelor După ce am terminat la sfârșitul anului trecut jumătate din lucrarea pe care o întreprinsem, am decis să o public fără să aștept finalizarea celei de-a doua părți La cererea domnului ministru de război, Dmitri Aleksevich Milyutin, care patronează cu deplină disponibilitate literatura militară, Împăratul Suveran mi-a acordat cu cea mai mare milă fonduri pentru publicare unu Pentru a face mai accesibilă achiziția lucrării pe care o public, mi s-a părut util să o eliberez în două forme: una cu un atlas complet de planuri și desene, cealaltă doar cu planurile care sunt necesare la citirea textului, și cu desene de arme de artilerie Cu fermă convingere pot spune că în descrierea tuturor evenimentelor m-am ghidat de o prezentare imparțială, iar scopul meu constant a fost o analiză strictă a faptelor istorice; la cea mai mică îndoială cu privire la veridicitatea oricărui fapt, le-am instruit* colaboratorilor mei să înceapă din nou lucrarea care părea deja complet terminată unu -! ■ Nu am apelat la culori strălucitoare și fraze zgomotoase pentru a expune mai palpabil isprăvile garnizoanei de la Sevastopol, realizând că pentru construirea unui monument scris al apărării monumentale nu există o bază mai solidă decât adevărul și imparțialitatea Cât de departe am reușit să duc acest gând care m-a călăuzit, las cititorii să judece ■ ■ ■ ' Sunt departe de a fi încrezător în a considera opinia mea infailibilă, dar m-am bazat întotdeauna pe fapte și pe convingeri personale, fără nicio influență din afară '-' În concluzie, consider că este de datoria mea să menționez ! colaboratorii mei, fără a căror asistență conștiincioasă nu aș fi putut realiza planul de descriere pe care l-am întocmit Printre aceștia, angajații mei constanți și harnici au fost: locotenent-colonelul de artilerie Schwartz, inginer locotenent-colonel Frolov, stat major-locotenent-colonel Zykov; ingineri - colonelul Hlebnikov și căpitanul Orda Mai mult, în momente diferite au participat la descrierea apărării: statul major - colonelul Romanovsky, căpitanul Lavrentiev și căpitanul de stat major Kozen, ingineri - colonelul Geshtovt, locotenent-colonelul Batovsky, căpitanii de stat major Borovsky și Roche și ticăloși rucik Karsakov, colonelul de artilerie navală Pestich, locotenentul Gilchen și locotenentul de artilerie Lanz Descrierea spitalului și a secției medicale, care va fi atașată celui de-al doilea volum, a fost întreprinsă de profesorul Hubbenet, care a avut cel mai activ rol în îngrijirea răniților aproape pe toată durata apărării Dorind să public simultan această lucrare în franceză și germană, am invitat să particip la traducerea în franceză: contele Suzor, generalul-maior Konstantinov și locotenentul Lanz, iar în germană - celebrul scriitor militar Schmidt și căpitanul de stat major Gunnius Datorită cooperării persoanelor menționate, tipărirea textelor franceze și germane a început deja Planurile și desenele au fost întocmite sub supravegherea mea în departamentul principal de inginerie La compilarea și finalizarea cu atenție a acestora, au lucrat inginerii: locotenent-colonelul Dekhterev și locotenentul Mazokhin și corpuri de topografi: locotenent Glușkov, Fedorov, Tolochka, căpitanul de stat major Gorokhov și ensign Sokolov În depozitul topografic militar au fost gravate planuri și desene, iar generalul locotenent Blaramberg, generalul-maior Schröders și locotenent-colonelul Christiani m-au obligat cu ajutorul lor Totleben August APĂRAREA ORAȘULUI SEVASTOPOL partea I : G, , ( > x ■' " ÎN ALIMENTE, Subiectul principal al acţiunilor inamice în timpul Războiului de Est a fost Sevastopol " • ' ' ; Dar, indiferent de lupta de lângă Sevastopol, asupra căreia s-a concentrat atenția întregii Europe timp de un an, războiul a avut loc și în alte puncte ■ ' , A precedat debarcarea aliaților în Crimeea și a început cu mult înaintea acesteia în Turcia europeană În cele din urmă, pe toată durata „războiului, negocierile diplomatice au continuat aproape continuu, atât între puterile care au luptat, cât și între cele care au luat parte indirect la lupta în curs ■ * Deci, deși lucrarea de față are unicul scop de a apăra Sevastopolul, dar pentru completitudine și claritate a poveștii, este necesar să se precizeze mai întâi cauzele războiului și cursul evenimentelor militare care au precedat debarcarea aliaților în Crimeea peninsulă - ' În prezent, când esența Protocolului de la Viena a fost deja făcută publică, ar fi este complet de prisos să infirmi, să-i împingi pe cei care, în primele relații ale Rusiei cu Turcia, în ceea ce privește problema răsăriteană, a fost văzută doar de unul, doar aspirațiile de cucerire ale Rusiei și încălcarea acesteia asupra independenței Porții otomane ' ' H ', - • • , - Motivul principal nu a fost deloc acesta " Le-a fost ușor guvernelor interesate de necesitatea de a lupta împotriva Rusiei să pună împotriva ei opinia publică a Europei, care, fără aceasta, exista deja foarte enervat, tot merg mult mai devreme, pentru predominarea constantă a influenței ruse în treburile aproape tuturor statelor europene Fiecare cercetător imparțial poate fi ușor convins că Războiul de Est a fost pregătit de o serie lungă de evenimente anterioare Nu este greu de înțeles cum, în cursul negocierilor diplomatice din acea vreme, este clar vizibilă dorința dușmanilor de atunci ai Rusiei de a profita de antipatia opiniei publice a Europei pentru a-și realiza opiniile politice și aspirațiile comerciale În prezent, nu este evident pentru nimeni cât de stăruitor doreau război împotriva lor atunci Rusia este oponenții ei și: cât de mult aveau nevoie de acest „război” Sub influența acestor motive ascunse, chestiunea Locurilor Sfinte, care în sine nu avea un caracter atât de important încât să se ridice la semnificația unei grave rupturi, a servit statelor occidentale drept un pretext foarte convenabil pentru implementarea unui plan conceput de ei de mult Și dacă Franța era direct interesată de chestiunea Locurilor Sfinte, atunci Anglia, ca putere protestantă, nu era deloc interesată de ele și avea în vedere interese complet diferite: era mai ales îngrijorată de modul în curs de dezvoltare, pur istoric , influența rusă în Orient Pe scurt, vom urmări problema răsăriteană și vom trece la pretextul războiului, redus la problema Locașurilor Sfinte , g - 'ѣ ? „Poziția geografică a Rusiei, la granița „Europei cu Asia”, o face un mediator natural între Occident și Orient și, prin urmare, politica sa se străduiește să atingă două obiective: „în primul rând, dezvoltarea și, în al doilea rând, afirmarea semnificației sale politice în familia statelor europene : ' Alteori, Peter Pelikagb, evitând tot felul de relații; cu Occidentul educat, regatul Moscovei, s-ar putea spune, era ocupat aproape exclusiv de Est După ce a răsturnat jugul de două secole al tătarilor * și s-a supus stăpânirii lor, a aspirat din ce în ce mai mult spre Răsărit și, la sfârșitul secolului al XVI-lea, și-a răspândit larg limitele în nordul și delirul Asiei, s-a stabilit pe Marea Caspică la poalele Caucazului * - ! -s -s' Tocmai aceste succese, care au forțat în mod necesar Rusia să se ocupe de a-și asigura noi achiziții și de a proteja granițele vaste, i-au absorbit aproape toate activitățile și au cerut în mod repetat la război cu conducătorii asiatici, alpiniștii caucazieni, tătarii din Crimeea și sultanul turc În ceea ce privește Occidentul, țarii moscoviți, limitându-se la războaiele cu Polonia, Livonia și Suedia, au rămas străini de restul Europei Astfel, până pe vremea lui Petru cel Mare, prin forța împrejurărilor, politica țarilor moscoviți era îndreptată aproape exclusiv spre Orient Familiarizarea Rusiei cu Europa și introducerea acesteia în familia europeană unsprezece stat, Petru cel Mare a pus bazele unor relații strânse cu Occidentul În același timp, pe deplin conștient de faptul că comerțul este unul dintre cele mai puternice mijloace de stabilire a legăturii Rusiei cu Europa, el a văzut clar că pentru a atinge acest obiectiv este necesar să se extindă puterea rusă la cele mai apropiate mări, adică să se creeze și dezvoltă un flbt rusesc \ Țărmurile Mării Baltice cucerite de el au adus beneficii enorme pentru relațiile directe cu Europa de Vest; dar Marea Neagră, care era în mâinile Turciei, putea oferi și mai mult În timpul vieții lui Petru, Rusia nu a avut timp să se stabilească pe această mare și numai sub Ecaterina a II-a când flota rusă, prin victoria sa asupra flotei turcești de la Chesma, dobândise deja o mare faimă în toată Europa, lucrarea reformatorului Rusiei s-a încheiat „• Grija de propriile beneficii la Marea Neagră, Rusia, în același timp, nu a pierdut din vedere soarta colegilor ei de credincioși, sclavi jugului turc Fiecare victorie a Rusiei asupra turcilor, fiecare beneficiu dintr-un tratat de pace pentru Rusia presupunea condiții de ajutorare, participarea creștinilor în Turcia și acordarea de noi drepturi CL' ' U , eu " Astfel, afirmându-se pe Marea Neagră, datorită circumstanțelor istorice și geografice, Rusia a fost un firesc apărător al creștinilor supuși sultanului turc Așa a fost cursul evenimentelor istorice care au legat strâns Rusia de Orient : ", ?, '' ■ După ce a fuzionat cu Europa prin împărțirea Poloniei, Rusia a trebuit să aibă și mai multă grijă să-și mențină importanța proprie în Occident O asemenea eficiență a scopului de stat a fost dificilă și de multe ori s-a întâmplat ca însuși succesul în realizarea uneia dintre aceste aspirații să o îngreuneze și chiar să fie împiedicată în alta! Succese în războaie, împotriva lui Napoleon Am înălțat măreția patriei noastre în așa măsură încât la Congresul de la Viena vocea Rusiei, cel mai tânăr membru al familiei europene, a devenit autoritatea volumului, iar ea a devenit șeful Sfintei Alianțe,, j Pentru a menține această importanță, guvernul a intrat în cea mai strânsă și strânsă relație cu guvernele unor state occidentale În această apropiere trebuie căutate motive pentru care, după Congresul de la Viena, politica exclusivă a Rusiei în Occident a fost persecutarea principiilor conservatoare, adesea în detrimentul propriilor interese, și suprimarea răsturnărilor interne, chiar dacă acestea au fost puternic susținute de opinia publică Este destul de firesc ca o astfel de politică, care a dat Rusiei simpatia anumitor guverne, a stârnit de foarte multe ori opinia publică împotriva sa și, prin urmare, Europa, iritată de influența irezistibilă a Rusiei și conștientă de puterea ei, era gata să simpatizeze cu orice ostil acțiune împotriva ei, sub nicio formă nu a apărut / G În ciuda, însă, într-o direcție similară, circumstanțele din noi favorizată şi în acelaşi timp ne-am afirmat influenţa în Orient, care a fost facilitată de o serie întreagă de evenimente care au avut loc Printre acestea ar trebui să includă: „restaurarea regatului grec; Acordul Akerman, care a întărit influența Rusiei asupra Principatului Dunărean și Serbiei; Lumea Turkmenchay, care a încheiat un război cu Persia ”și a extins granițele Rusiei până la Ararat; Tratatul de la Adrianopol, care a predat Rusiei gura Dunării, malul estic al Mării Negre și a distrus în cele din urmă puterea Turciei în Transcaucaz și, în final, Tratatul Unkiar-Skeless, care a blocat intrarea * în Marea Neagră pentru militari navele statelor europene ' ■' '' ■ ' ” '? ; ■ • O asemenea predominanță a Rusiei a alarmat Anglia Dar nemulțumirea acestei puteri a rămas fără consecințe importante până când Rusia, urmărind cu insistență principiile conservatoare, a trimis o armată pentru a pacifica Ungaria, care în cele din urmă a întors împotriva sa opinia publică a Europei Prima manifestare a influenței tot mai mari a Angliei a fost refuzul Porții de a preda Rusiei și Austriei insurgenții maghiari și polonezi care se retrăseseră în Turcia Din acel moment, politica statelor occidentale, ridicând problema patronajului exclusiv al creștinilor de către Rusia; supuşi ai Porţii în Locurile Sfinte, începe să capete avantajul „Dar nu în mormântul Mântuitorului, care a propovăduit pacea, trebuie să se caute cauzele războiului ” Urmărind cu atenție cursul relațiilor diplomatice, nu este greu de observat cât de evaziv și cu atâta pricepere au fost purtate negocierile, forțând Rusia să recurgă la acele demonstrații împotriva Turciei, pe care le-a considerat necesare și care au făcut războiul inevitabil ■ ■ h ' ' ' ' În , președintele Republicii Franceze, Prințul Louis-Napoleon, a redeschis problema privilegiilor creștinilor catolici dobândite de Fraction în Turcia, după ce a ezitat multă vreme sub influența trimisului englez, la începutul anului a aprobat noile drepturi ale creștinilor latini, în defavoarea celor greco-orientale Aceasta a forțat guvernul rus să ceară Porții o explicație și, în același timp, confirmarea drepturilor acordate anterior creștinilor răsăriteni După câteva negocieri; Împăratul Nicolae a fost de acord cu un firman, prin care Portul să elimine disputele care au apărut și ce cereau doar; pentru ca acest firman sa fie facut public Cererea împăratului a fost îndeplinită, dar în același timp s-au făcut schimbări importante, în defavoarea bisericii de răsărit unu - ; Atunci, împăratul Nicolae, mizând pe asistența statelor Sfintei Alianțe, și mai ales pe Austria, căreia Rusia i-a oferit un ajutor energizant la pacificarea Ungariei, l-a trimis pe prințul Menșikov ca ambasador extraordinar în Turcia, pentru o soluționare definitivă a problemei Scopul principal al acestei ambasade a fost; primul; pentru a cere de la Poartă promulgarea unui firman, care să determine în cele din urmă relațiile reciproce ale diferitelor credințe și, în al doilea rând, pentru a încheia un tratat separat, sau act obligatoriu, în care să se găsească toate garanțiile privind inviolabilitatea Bisericii de Răsărit ar fi reprezentat Prin aceasta, Rusia^ a cerut doar confirmarea drepturilor deja dobândite de ea „în virtutea tratatelor anterioare g Dar influența străină, în special a trimisului englez, a făcut Porto intratabil Încurajată de speranța ajutorului flotei engleze, care a plecat din Malta, și a francezilor, care a părăsit Toulon, Turcia a refuzat chiar și o simplă notă, în locul unui act solemn, la care prințul Menșikov fusese deja de acord Atunci trimisul rus, la ( ) mai , a părăsit Constantinopolul ' '■ : Asistența evidentă a statelor occidentale a încurajat Porto să respingă ultimatumul cabinetului de la Sankt Petersburg, motiv pentru care la iunie ( iulie) prințul Gorceakov, trecând Prutul, cu o armată de , a intrat în principat , ' — - - Ocuparea principatelor, condamnată de opinia publică a Europei, ar putea servi imediat Angliei și Franței ca un pre- u logo pentru declararea războiului; dar ambele puteri au găsit mai avantajos pentru propriile lor scopuri să câștige timp și să părăsească Rusia mai mult timp în relația ei pe atunci nedeterminată cu Turcia Ei au preferat să amâne chestiunea pentru ceva timp prin mijloace diplomatice Sub masca unei soluții pașnice a problemei, cu medierea Austriei și Prusiei, Conferințele de la Viena au fost deschise la iulie ( ) Chiar și atunci, ideea unui protectorat comun de cinci puteri asupra subiecților creștini a fost exprimată clar asupra lor Turcia, care a încălcat principalul început al tratatelor dintre Rusia și Norton) Cu toate acestea, condițiile propuse de ambele părți s-au contopit într-un singur proiect, întocmit prin lucrările Cabinetului de la Viena Într-o notă din iulie ( august), Austria a comunicat proiectul, care conținea promisiunea oficială, în numele lui Sultan, pentru a păstra drepturile și privilegiile Bisericii Răsăritene, aprobate prin tratate între Rusia și Turcia Acest proiect a îndeplinit cerințele stării de fapt actuale și, aprobat de puterile occidentale, a fost acceptat de Rusia) cu condiția astfel încât Porta o va accepta fără schimbare , Părea că se apropie un deznodământ pașnic al problemei ridicate și că interesele reciproce ale marilor puteri europene au fost în sfârșit convenite Poarta nu putea ezita să accepte ceea ce apărătorii ei au considerat că este în concordanță cu demnitatea și avantajul Turciei Dar, în ciuda acestui fapt, ea a refuzat să-și exprime consimțământul direct pentru nota de la Viena și a propus modificări în ea, pe care Rusia, la rândul ei, nu le-a putut accepta : ; ; • , și :': - Apoi, părerile secrete ale statelor occidentale, care se străduiau să aprindă un război european, au fost dezvăluite în mod clar Acest război, însă, putea fi încă prevenit prin măsurile energice ale puterilor neutre — Austria și Prusia ; Dar, duși de opinia publică, aceștia au acționat cu reținere, iar Austria, ulterior, a trecut de la o poziție neutră la una amenințătoare În astfel de circumstanțe au început ostilitățile, inițial cu Turcia, apoi cu Fracția și Anglia ѵ Fără a ne abate de la subiectul principal al lucrării, considerăm că este necesar să expunem într-o scurtă schiță evenimentele care au precedat debarcarea aliaților în Crimeea La sfârșitul lunii septembrie, Turcia a fost prima care a declarat război Rusiei, cerând curățarea principatelor în cincisprezece zile!) În același timp, escadrilele unite ale Franței și Angliei au fost chemate la raidul Constantinopolului ; Puterile occidentale, declarând că nu vor începe război până când trupele ruse vor trece Dunărea, le-au dat turcilor, împreună cu ei, libertatea de a trece acest fluviu și de a ataca rușii după bunul plac ') Declararea războiului Rusiei a fost decisă la ședința Divan din septembrie ( octombrie) ■ ■ cincisprezece Această situație ne oferă cheia explicării evenimentelor care au avut loc în acest teatru de război în ultimele luni ale anului Armata rusă, deși a reușit să distrugă orice încercare serioasă a turcilor de a prelua Țara Românească, nu a avut nicio ocazie să-și apere fiecare individ! puncte pe un spațiu de verste de la Orson la Galați unu ' ; Situația din Marea Neagră era la fel de nefavorabilă pentru Rusia Aliații s-au declarat gata să apere Turcia de orice atac dinspre mare pe țărmurile, porturile sau navele acesteia și, în același timp, au acordat flotei turce dreptul de navigație liberă pe Marea Neagră și transport de trupe Astfel, Turcia, patronată de o puternică flotă aliată, a avut toate oportunitățile să amenințe țărmurile rusești în fiecare minut și, în plus, cu deplină impunitate : ! '>: Operațiunile militare, care au servit drept „început de război” cu Turcia, s-au deschis la granițele Anatoliei cu regiunea transcaucaziană În noaptea de ( ) octombrie spre ( ) octombrie, turcii au atacat postul de pe litoral St Nicolae, care se afla în Guria, lângă granițele turcești - Acest post, care purta numele avanpostului vamal Nikolaev, nu constituia o fortificație, ci servea ca loc de depozitare a proviziilor și era păzit de două companii de infanterie cu o unitate! miliția și cazacii, cu două tunuri zero / ”b-g ex; > i ■ Această acoperire slabă, atacată într-o noapte întunecată de o masă de turci, nu a putut opri inamicul și, cu excepția câtorva oameni, a murit apărând postul care i-a fost încredințat În ciuda acestui atac și a știrilor primite la Sevastopol și mai devreme despre deschiderea focului de către turci ( octombrie ( )) asupra flotilei noastre, trecând de la Izmail până la gura Prutului, atât trupelor noastre adunate la graniță, cât și comandanţilor escadrilei de croazieră în Marea Neagră s-a confirmat, ■ la întâlnirea cu instanţele militare turce, să nu se angajeze în luptă decât dacă încep acţiuni ostile x: jur Nu mai devreme de sfârșitul lunii octombrie, Manifestul Suprem a fost primit pe Dunăre și la Sevastopol la octombrie ( noiembrie ) Despre războiul cu Turcia; la granița caucaziană, acest manifest a fost primit și mai târziu, tocmai în primele zile ale lunii noiembrie '- / !- Cât de nefavorabile au fost condiţiile în care Rusia a trebuit să înceapă ostilităţile, dar, în orice caz, „declaraţia de război ne-a oferit avantajul că ne-a permis să luăm măsuri mai hotărâtoare pentru a proteja regiunea transcaucaziană”, ■ pentru apărarea Coastele Mării Negre și, de asemenea, pentru acțiune împotriva armatei turcești, adunate pe Dunăre și încercând să pătrundă în principate - ' ■ ■ :: • • Concomitent cu atacul asupra postului Nikolaev, întreprins de turci de lângă Batum, toate celelalte detașamente turcești, adunate în Anatolia și în punctele cele mai apropiate de granița caucaziano-turcă, s-au apropiat de limitele noastre La sfârşitul lunii octombrie, pe- trecând granița, au reușit să ocupe o parte din districtele de graniță din provinciile Kutaisi și Erivan Detașamentele noastre, însărcinate cu apărarea granițelor, tocmai se adunau și erau la acea vreme atât de mici ca număr încât puteau împiedica turcii să treacă granița Și la asta, până la concentrarea detașamentelor, a fost necesar să ne îngrădim la apărare Doar punctele principale de frontieră ■ Numărul total al trupelor inamice, care până în noiembrie s-au adunat la graniţa noastră caucaziano-turcă, se întindea la de tone; numărul trupelor noastre, chiar și după ce toate detașamentele erau de în plină forță, nu a depășit de tone de oameni ; Este firesc ca, cu o asemenea superioritate a forțelor de partea inamicului, chiar și după concentrarea detașamentelor noastre, acțiunile ofensive ne erau imposibile Pe parcursul întregii campanii din , a trebuit să ne limităm la apărare și abia apoi am lansat ofensive pentru a provoca inamicul la luptă și, după ce i-am provocat înfrângerea, să-l forțem să se îndepărteze de granițele noastre ,,, - Deci, aceștia au acționat din partea lui Akhaltsikh, împotriva căruia a fost trimis un detașament turc independent separat și din partea lui Alexandropol, împotriva căruia turcii și-au trimis forțele principale • - Strălucitele victorii câștigate de trupele noastre, sub comanda generalului locotenent prințul Andronnikov, lângă Akhaltsikh și, sub comanda generalului locotenent prințul Bebutov, pe înălțimile Basch-Kadyklyar, care i-au forțat pe turci să curgă în grabă granița noastră, au calmat regiunea pentru toată iarna care vine -• Dar nici după înfrângerea trupelor turceşti nu am putut înainta departe în ţara inamicului, pentru că turcii aveau o fortăreaţă puternică în cetatea Kars la trei treceri de graniţele noastre , R În a doua jumătate a lunii octombrie, adică la scurt timp după atacul asupra postului Nikolaev, turcii de la Dunăre au încercat să treacă la ofensivă și să pătrundă în principate ■= Astfel, pentru a avea un sprijin pentru operațiunile pe malul stâng al Dunării, turcii, în jurul datei de octombrie ( noiembrie), au trecut râul și au început să se întărească la Oltenița, unde de partea noastră era un singur regiment de cazaci Detașamentul care stătea lângă Oltenița a atacat inamicul în poziția sa fortificată și a fost respins, dar după aceea, primind informații că forțele noastre principale se îndreaptă aici, turcii înșiși și-au abandonat poziția și s-au grăbit înapoi pe malul drept al Dunării / g ,, -/ ' Cât despre încercările pe care turcii le-au făcut în mod repetat împotriva orașului Turno, acestea nu au fost nici măcar încununate cu succes temporar ; tu, -l Cu același scop - să se stabilească pe malul stâng - turcii au înființat o tabără fortificată destul de puternică lângă Calafat, împotriva VPD-ului- din, pe hotarul de vest al Țării Românești; dar acțiunile trupelor inamice adunate acolo au fost nazalizate de detașamentul rus care acoperă Țara Românească Mică; eşecul trupelor turceşti de la Chetat le-a răpit dorinţa de a relua invazia în regiune Cazul de la Chetat, care a avut loc la decembrie ( ianuarie), pe care turcii l-au glorificat ca o victorie, a fost de fapt cam așa o încercare nereușită a garnizoanelor din Viddipa și Kalafat împotriva unei părți a observatorului în spatele lor detaşamentul rus „J În Chetati și satul Foityna-Banului s-a legat de acesta, la decembrie ( ianuarie), sub comanda colonelului Baumgarten, un detașament de batalioane ale regimentului Tobolsk, tunuri de lumină L” a bateriei a brigăzii , o escadrilă de husari ai regimentului Prinț de Varșovia și sute de cazaci, în număr de doar aproximativ de oameni Turcii au atacat acest detașament în număr de Infanterie și cavalerie> cu tunuri Retrăgându-se pas cu pas din sat de Fontyna-Banului la Chetati, colonelul -Baumgarten a rezistat timp de ore la o luptă aprigă inegală, când generalul-maior Belgardt a sosit în ajutor cu batalioane ale Regimentului Odesa, o divizie a Husarului Kiyaz din Regimentul Varșovia, o sută de cazaci și restul celor tunuri ale bateriei ușoare a brigăzii Acest detașament, la rândul său, a fost atacat de turci și răsturnat, dar inamicul, temându-se de sosirea de noi întăriri, s-a retras în grabă pe malul drept al Dunării , lăsând în mâinile noastre : arme și suferind o pierdere de om / În lupta împotriva inamicului, de câteva ori cel mai puternic, detașamentele noastre au suferit pierderi însemnate; ambele detașamente au pierdut: de ofițeri și de grade inferioare au fost uciși, de ofițeri și de grade inferioare au fost răniți, în total de persoane În special, a avut de suferit artileria detașamentului colonelului Baumgarten, în care din de slujitori au fost în afara acțiunii, iar din de cai; aproape toată pierderea s-a datorat focului puștii În asemenea acţiuni nehotărâte au trecut pe Dunăre ultimele luni ale anului şi toată iarna din până în ; în ceea ce privește operațiunile la Marea Neagră, imediat după declararea războiului, la sfârșitul lunii octombrie, escadrila de croazieră, sub comanda viceamiralului Nakhimov, a primit ordin să rămână între Crimeea și Anatolia și să traverseze comunicațiile turcilor cu porturile lor ві -, - La noiembrie (І ) vaporul „Vladimir” ') a observat vaporul egiptean „Pervaz-bahri” * ) între portul Alustro și Capul Keremey * ) ' p a intrat în luptă cu ei La trei ore după începerea procesului, „Vladimir” s-a apropiat de inamic pentru o lovitură de struguri și mai multe salve l-a obligat să se predea ; : şi , • ■ •' '\' Cererea aliaților, desigur, ar putea fi justificată dacă ar avea în vedere să limiteze cercul acțiunilor ostile și să diminueze dezastrele războiului; cu o asemenea ocazie ar trebui să fie prezentat celor două puteri beligerante Prin urmare, guvernul nostru a întrebat la Londra și Paris despre sensul și semnificația pe care Puterile occidentale o acordă acestei cereri și au primit răspunsul că se referă numai la Rusia; a ei ~ — -— — \ 'l ') Armamentul fregatei Flora - tunuri de caronadă f turcă \ Taif; : g Y \ - inch, tun p ? Feizts-bahrn > tunuri, і - pud obuziere aburi Desigur, forțele navale ale Rusiei nu au fost capabile să concureze cu puternica flotă combinată a celor două puteri maritime de primă clasă Prin urmare, flota rusă, dacă era necesar, trebuia să se refugieze sub protecția fortificațiilor Sevastopol, Kronstadt și Sveaborg, în Arhangelsk și în fortul Petropavlovsk (din Kamchatka) Primul atac cel mai semnificativ a fost făcut de Aliați la Marea Neagră, iar Odesa a fost aleasă ca subiect al atacului ' * ' • După ce a interpretat un caz foarte des întâlnit în timpul războiului, ca „Încălcarea drepturilor drapelului parlamentar, escadrila aliată a apărut în fața Odessei și a bombardat-o pe ( aprilie), în zilele noastre; sâmbătă pasională eu: ; Iar fregata engleză cu abur „The Fnrions” a fost trimisă la Odesa pentru a-l primi pe consulul englez și pe supușii britanici care locuiau acolo Oprită de două focuri de gol în afara focului de tun, fregata și-a ridicat steagul național și a dat drumul ambarcațiunii, care, sub steagul parlamentului, s-a apropiat de dig Primind ca răspuns că „consulul britanic plecase deja”, această barcă s-a întors la fregată; iar el, pe neaşteptate, s-a îndreptat spre ea şi a început să se apropie de baterie la o distanţă mai mică de o lovitură de tun Se părea că fregata făcea sonde Comandantul bateriei de pe dig, umplând exact ordinul de a nu permite navelor inamice mai aproape de o lovitură de tun, a deschis focul asupra fregatei, ceea ce l-a obligat să se retragă la distanța unei împușcături de tun - Dintre atacurile flotei aliate din vara lui asupra altor mări, cele mai remarcabile sunt: atacul asupra Mănăstirii Solovetsky din Marea Albă, întreprins la începutul lunii iulie, atacul asupra portului Petropavlovsk din Kamchatka și asupra Insulele Aland din Marea Baltică În primele două dintre aceste atacuri, aliații, în ciuda superiorității uriașe în putere și a numărului de tunuri, nu numai că nu au avut succes, dar, după ce au încercat de două ori să aterizeze la Petropavlovsk, de ambele ori au fost loviți cu mari pierderi Dar în întreprindere, împotriva Insulelor Aland, unde inamicul, pe lângă o flotă puternică, avea o t ') divizii de infanterie, divizie de cavalerie și de tunuri unu ; să-și atingă scopul: au capturat fortificațiile neterminate de la Bomarzund ■ , Odată cu deschiderea primăverii, operațiunile militare în Caucaz și pe Dunăre, suspendate de ora de iarnă, au reluat cu o vigoare reînnoită În Anatolia, în timpul iernii din până în , turcii au făcut toate eforturile pentru a corecta eșecurile pe care le-au experimentat în campania următoare Din Asia Mică, Siria, Arabia, de pretutindeni au fost întocmite trupele lor pentru acțiune la granița noastră asiatică; Ofițerii englezi și francezi au făcut turul țării, au ajutat la formarea trupelor și au încercat să ridice spiritul celor învinși; mulți dintre ei au intrat complet în serviciul turc ' ' În plus, un număr semnificativ de emigranți europeni, care se bucurau de faimă militară, au apărut curând în rândurile armatei turce - ' La deschiderea ostilităților în , turcii din Turcia asiatică aveau din nou o armată de aproximativ de tone; a crescut și numărul trupelor noastre la granița caucaziană, dar chiar și așa puterea totală nu a fost mai mare de de oameni ')• În astfel de condiții, acțiune ofensivă din nou au fost imposibile pentru noi O ușoară creștere a trupelor a făcut posibil doar să ne protejăm mai sigur granițele, dar pentru acțiuni ofensive decisive împotriva unei armate turcești puternice, detașamentele noastre erau încă prea slabe ; Cu toate acestea, în ciuda disproporției forțelor noastre cu forțele turcești din Turcia asiatică, am avut constant un avantaj clar în operațiunile militare din acest teatru de război și am obținut rezultate importante Pe parcursul întregii campanii din , turcii nu au cunoscut decât eșecul, în timp ce armata noastră a fost însoțită constant de succes Deci, detașamentul Gurian, sub comanda generalului-locotenent prințul Andronnikov, i-a învins pe turci la iunie pe Cheloka; Detașamentul Erivan, general-locotenent baronul Wrangel, la ( ) iulie , a provocat o înfrângere pe înălțimile Chpngil-sky; în cele din urmă, detașamentul Alexandropol, general-locotenent prințul Bebutov, a învins armata în satul Kyuruk-Dara, la iulie Toate aceste eșecuri, trăite de turci, i-au silit să se retragă sub zidurile cetăților lor; am ocupat părțile pașalicilor din Karsk și Bayazet cele mai apropiate de granița noastră ' Dar și mai importantă a fost împrejurarea că triburile militante de graniță au părăsit armata turcă și majoritatea kurzilor au trecut deschis de partea noastră Între timp, armata noastră din principate, în timpul iernii din până în , a fost semnificativ întărită, iar comandantul ') Mai multe batalioane de trupe caucaziene au sosit la graniță și, în plus, din Rusia au venit divizia infanterie și „brigadă” de dragoni: •' ' ■ - ' ■ / \ •” trupele au primit ordin să facă pregătirile necesare pentru ca, odată cu izbucnirea primăverii, să treacă Dunărea, să ocupe Dobrogea, să meargă la Splistria, să o înceapă; asediază și transferă astfel teatrul de operațiuni militare în Bulgaria Ca urmare, la ( ) martie , principele Gorceakov a forțat o trecere peste Dunăre la Brailov, Galaț și Tulchn și a capturat Gprșov În acest moment, feldmareșalul prințul Varșavski a sosit în armată, care, după ce a preluat personal comanda trupelor, la sfârșitul lunii aprilie s-a mutat la Silpstriya și a început asediul acesteia La mai ( ) s-a deschis un șanț împotriva fortificațiilor din față, iar la mai ( iunie) s-a terminat deja, încoronarea sticlei fortificației atacate a Arab-Tabia Cucerirea cetății era fără îndoială; dar feldmareșalul și, după plecarea sa, prințul Gorchakov, au fost nevoiți să ia în considerare acțiunile lor în cursul relațiilor diplomatice cu Austria, în a cărei putere se afla linia noastră de operațiuni; Austria, între timp, și-a asumat o poziție care ne era vădit ostilă Mișcarea austriecilor pe calea comunicațiilor noastre ar putea distruge întregul rezultat al acțiunilor noastre, oricât de succes ar fi fost Nici măcar capturarea cetății în sine nu ar aduce niciun beneficiu:; în cazul unei rupturi cu Austria, ar mai trebui abandonată Dându-și seama de aceasta, domnitorul Varșoviei a trimis la iunie ( ) ordin de ridicare a asediului și retragere pe malul stâng al Dunării, care s-a desfășurat în perfectă ordine : : În același timp, armata auxiliară aliată a început să se adune în vecinătatea Varnei și să se pregătească pentru campanie , S-au scris multe despre Schistrip, chiar și în reviste speciale; dar în toate aceste descrieri se menţionează atacurile respinse, apărarea neobişnuit de energică a garnizoanei, ieşirile îndrăzneţe în care turcii ar fi luat în stăpânire tranşeele noastre şi, în final, despre acţiunea iscusită a contra-minerului Toate acestea sunt nedrepte într-o asemenea măsură încât din astfel de descrieri nu există nicio modalitate de a cunoaște evenimentele care au avut loc de fapt sub Sutstriya în Descrierea asediului Silistrei nu este inclusă în programul acestei lucrări; dar, profitând de această ocazie, vom da aici câteva detalii pentru a arăta mai limpede cât de neîntemeiate sunt descrierile acestui asediu, plasate în jurnale străine Bak s-a spus mai sus, feldmareșalul Prințul Varșovia la sfârșitul lunii aprilie s-a mutat în Silistria și și-a început asediul Pentru corpul de asediu - au fost numite diviziile a -a si a -a de infanterie, care se aflau in afara tirului de tun de la cetate; înainte de începerea lucrărilor de asediu poziţia acestor două divizii era acoperită de un şanţ cu mai multe baterii Restul trupelor care au trecut Dunărea erau concentrate pe înălţimile malului drept al Dunării, la o distanţă de verste din Splistria Primele noastre tranșee au fost deschise pe mai ( ), la o distanță de până la j funingine din fortificațiile inamice avansate Arab-Tabiya și Plane-Tabiya Fortificațiile etapei aveau profil de fortificații temporare și erau legate între ele printr-un șanț; în spatele acestor fortificații, zonă acoperită, se afla o mare parte din garnizoană, din care starea de urgență era de aproximativ de oameni Transeele s-au deplasat fără oprire și până la mai ( iunie) Arab-Ta-biya a fost încoronată, iar de la Plane-Tabiya abordările au fost până la iunie ( iunie) la o distanță de tp sazhens În tranșee, cea mai mare parte a armelor bateriilor de asediu erau tunuri de câmp; tunurile parcului de asediu au fost amplasate în principal pe Insula Nudă și pe malul stâng al Dunării; în ultimele zile înainte de ridicarea asediului, cel mai mare număr de arme de asediu era următorul: în tranşee, trei f tunuri, șapte unicorni puși, doi puși, șaisprezece puși / m'ortpr; pe Insula Sfântă erau tunuri de asediu și pe malul stâng al Dunării, pe baterii care trăgeau chiar în cetate de la o distanță de - de sajeni, tunuri de asediu, în restul timpului erau doar tunuri de asediu în baterii de șanț pentru acțiune țintită ' Turcii au deschis foc puternic noaptea; aproape în fiecare noapte au încercat din fortificațiile lor să ne deranjeze cu alarme false, dar doar de două ori au încercat un atac efectiv asupra tranșeelor noastre ' În noaptea de ( ) și ( ) mai, au atacat reduta flancul stâng al tranșeelor noastre și au fost respinși, iar două batalioane de acoperire de tranșee, arzând de dorința de a lupta în luptă corp, într-un atac de entuziasm, s-au repezit în șanțul 'Arab-Tabiya și au spart în interiorul fortificației, pe care au ocupat-o După orice „probabilitate” aceste trupe ar fi putut rezista aici dacă ar fi fost sprijinite; dar de vreme ce atacul s-a făcut fără: niciun: ordin prealabil, iar comandantul trupelor, în tranșee în întunericul nopții, nici nu știa că fortificația era ocupată, atunci, vrând să oprească urmărirea, a lovit retragerea În timpul retragerii, trupele noastre, împiedicate de urcușul și de contra-escarpul abrupt, aproape abrupt, de picioare înălțime, și atacate pe flanc de-a lungul șanțului, au fost puternic urmărite de turcii încurajați, care i-au lovit din ambele părți în șanț și din parapet, și am suferit o pierdere uriașă - peste de oameni Apoi turcii au lansat un al doilea atac asupra aceluiași arc al flancului stâng pe mai ( iunie); dar și acest atac a fost respins, iar inamicul a suferit o pierdere foarte semnificativă ; - f' Protectia limitelor; state dintr-o tentativă ■ a inamicului pe o întindere atât de vastă, pe lângă imensitatea distanțelor, era foarte greu și totuși, că pe toată lungimea sa de la Torneo până la Caucaz, spațiul nostru de graniță să nu reprezinte astfel de părți care, potrivit proprietăților lor naturale locale , ar putea rămâne fără protecție Pentru a ne convinge mai bine de acest lucru și pentru a vedea mai clar dificultățile cu care era asociată atunci concentrarea trupelor în principalele teatre de război, să aruncăm o privire scurtă asupra poziției granițelor noastre de vest și de sud, de la Finlanda la Caucazul și, în același timp, priviți gradul de pericol pe care fiecare parte a granițelor a fost expusă Finlanda ar putea deveni un teatru de război în cazul unei ruperi cu Suedia și, deși în această țară slab productivă și slab populată nu se putea aștepta la operațiuni militare pe scară largă, ci, nu mai puțin, pentru protecția celor mai importante zone de coastă puncte - Sveaborg și Vyborg - și pentru apărarea tuturor marginilor, a fost necesar să se întărească trupele care erau în mod constant acolo Punctul de importanță capitală, atât dinspre Golful Finlandei, cât și dinspre Marea Baltică, a fost, fără îndoială, Petersburg Deși acțiuni decisive împotriva capitalei, chiar și cu numeroasele flote pe care le aveau aliați, ar fi, desigur, prea îndrăznețe: dar, indiferent de astfel de acțiuni decisive, fiecare succes al inamicului în apropierea capitalei, atât în influența sa morală, cât și în ca mijloc de a distrage atenția de la teatrul principal, era atât de important pentru el, încât nu se putea aștepta la astfel de încercări > ■,' ? g i- Din aceste motive, pentru a asigura capitala de tot felul de tentative de asasinat, cu excepția Kronstadt-ului, care acoperea Petersburgul dinspre mare, a fost necesar să existe o armată mare în apropiere / ? Regiunea baltică ar putea deveni un teatru de operațiuni militare datorită dominației unei puternice flote aliate pe Marea Baltică ?':•? y - ; la: - Având la dispoziție resurse navale uriașe, Aliații ar putea, pe lângă blocarea coastei și bombardarea punctelor de coastă, să întreprindă și o aterizare pe teren solid : Puncte convenabile pentru aterizare de-a lungul coastei Estoniei apar în multe locuri, în timp ce nu existau fortificații sigure care să o protejeze Portul fortificat Revel a protejat într-o oarecare măsură rada și abordările de la mare către port și oraș, dar cetatea ruinată a Portului Baltic nu avea nicio semnificație : Mai departe, de-a lungul coastei Mării Baltice, în limitele provinciei Livland, pe toată întinderea? Golful Riga, de la Golful Pernovskaya până la Dvina de Vest și până la granițele provinciei Curland, zona nu este potrivită pentru debarcări Mai mult, flota, după ce a aterizat? trupe, vor fi forțate! stai aproape pe raid deschis, cu excepția cazului în care locul de aterizare îi permite să se ascundă, în golful Pernovskaya • , , G: Dar chiar și aici, pe lângă faptul că majoritatea punctelor de coastă erau în pericol de bombardamente și debarcări mici, Riga în sine nu era complet ferită de atacurile aliaților Închizând intrarea în Dvinul, cetatea Dp-namunde, în forma ei de atunci, nu și-a putut satisface pe deplin scopul, iar pentru apărarea Rigăi și acoperirea altor puncte de coastă, pe lângă garnizoană, mai era nevoie forte terestre active v; „• t-g, • ■ „În ceea ce privește provincia Curland, deoarece este deja inclusă în regiunea spațiului de frontieră adiacent granițelor noastre terestre de vest, atunci o vom considera în legătură cu alte părți ale spațiului de graniță Spațiul de frontieră de vest al Rusiei, constând între Marea Baltică și Negre, mări și delimitate de la est de râurile Dvina de Vest și Dneprom, are o lungime de peste de verste Fiind foarte diversă, atât din punct de vedere topografic, cât și din punct de vedere al semnificației sale strategice, reprezintă mai multe teatre separate de acțiune militară ,; • Luând ca linie împărțirea bazinului hidrografic Pripyat, care constituie o regiune deosebită, cunoscută sub numele de Polesie, se va putea privi în spațiul de frontieră de vest, în strategic, ca în trei teatre separate de război: unul dintre ele constituie regatul Poloniei, celălalt este situat de la Polesie la nord și include Lituania, Belarus, Zhmud și Curland, iar al treilea este restul spațiului de graniță situat la sud din Polesie ' ; Regatul Poloniei constituie o parte avansată, proeminentă a spațiului de frontieră vestică Râul Vistula, cu cetățile situate pe el, atât în proprietățile sale, cât și în direcția cursului său, constituie o bună linie defensivă Trupele noastre, concentrate în regatul Poloniei, acoperite din față de Vistula, din flancul drept de Narew și Bug, iar din stânga de Veprzh, și sprijinindu-se în spate, pe o fortăreață puternică Brest-Litovsk, au posibilitatea, în cazul unei întorsături nefavorabile pentru ei înșiși, să rămână aici într-o poziție defensivă și să aștepte întăriri și provizii, iar în cazul unei schimbări favorabile a circumstanțelor, să treacă la ofensivă,?) Este evident că o astfel de poziție, cu; atitudinea de atunci nedefinită a Rusiei față de statele vecine, era de o importanță capitală pentru noi și, de aceea, era necesar, pentru a preveni eventualele accidente, să ne concentrăm în regat Polonia are o armată foarte puternică , , , ; ; , *) Pentru a asigura poziția strategică a armatei, pe Vistula se află cetatea Alexandru și cetățile Novogeorgievskaya și Ivangorod treizeci Partea de nord a spațiului de frontieră de vest, într-un sens strategic, a avut o importanță secundară în războiul trecut și ar putea deveni un teatru de acțiune doar în cazul unei rupturi cu Prusia h ■ Polissya, întinsă de ambele maluri ale râului Pripyat, se extinde în lățime de la - verste Trăsăturile caracteristice ale acestei regiuni sunt lipsa extremă de comunicații, natura mlăștinoasă a solului, populația mică, sărăcia locuitorilor și absența industriei Semnificația Polissyei în sens strategic constă în general în faptul că, reprezentând un spațiu care este incomod pentru mișcare și acțiuni ale unor mari părți ale trupelor, ne obligă atât pe inamicul, cât și pe noi să acționăm pe părțile de nord și de sud ale acestei fâșii largi împădurite cu armate separate În asemenea condiții, Polissya la începutul războiului, desigur, nu avea prea multe; dar, odată cu dezvoltarea ulterioară a acțiunilor, dacă circumstanțele ar forța o retragere în interior, aceasta ar dobândi o mare importanță și, după toate probabilitățile, ar deveni principalul teatru de acțiuni partizane pe scară largă - Ultimul și al treilea teatru sunt partea de sud a spațiului de frontieră de vest, care include Volinia, Podolia, provincia Kiev și o parte a regiunii Novorossiysk; Circumstanțele în care s-a aflat Rusia în timpul ultimului război cu Turcia au făcut ca acest teatru de război să aibă o importanță capitală Concentrarea trupelor aliate în Turcia, incertitudinea planului aliaților, situația adoptată de Austria și ocuparea principatelor dunărene de către aceasta au forțat să se acorde atenția principală acestei părți a granițelor Între timp, teatrul sudic era la acea vreme mai slab decât alții : În se puteau aştepta la ofensive atât din principate cât şi din Galiţia / ■ ~ • și > \ Pe drum - k batalioane de linie ' ; " ; -i' Cazacul arpsheriya 'G ; ' - —"■ — ■ Corpul siberian '-' ' batalioane de linie , • - Artileria cazac ; Divizia infanterie -• ; - batalioane de linie - Militar exemplar și educativ sapători au constituit o brigadă consolidată de sapatori la corpul de gardă Batalioanele care făceau parte din primele trei corpuri de infanterie, împreună cu batalionul sapatori de rezervă, formau o brigadă de sapatori; iar batalioanele corpurilor , și infanterie, împreună cu batalionul geni de rezervă, un altul Cu batalioanele și de rezervă existau câte trei parcuri pantop - • Cele două batalioane rămase făceau parte din Corpul Caucazian - ; Rezerva trupelor active era armata de rezervă, care consta în concediu nedeterminat, care servise în trupele active pe un mandat de ani ; De la instituirea concediului pe perioadă nedeterminată, acesta trebuia să aibă în trupele de rezervă: câte un batalion de rezervă pentru fiecare, un regiment de gardă și câte un batalion de rezervă și rezervă pentru fiecare regiment al armatei; în cavalerie, câte o escadrilă de rezervă * pentru fiecare regiment de gardă și câte o escadrilă de rezervă pentru fiecare regiment de armată; în regimentele de dragoni, unul trebuia să aibă câte două escadrile de rezervă În artilerie, pentru fiecare brigadă de picior se ținea în concediu câte o baterie de rezervă și o baterie de rezervă; pentru șase brigăzi de artilerie cu cai trebuia să aibă o semi-baterie de rezervă; pentru brigada a -a artilerie de cavalerie și pentru cele două divizii de artilerie de cavalerie trebuia să aibă baterii de rezervă în vacanță: pentru prima - una, iar pentru ultimele două - două fiecare În cele din urmă, pentru artileria cailor de gardă, o baterie de cai de rezervă trebuia să fie în concediu Pentru batalionul de sapatori de gardă trebuia să aibă o companie de rezervă în vacanță, iar pentru fiecare brigadă de sapatori - câte un batalion de rezervă Pe baza acestui calcul, trupele de rezervă și de rezervă trebuiau să: REZERVĂ DE REZERVĂ Infanterie: batalioane - Cavalerie: escadrile Artilerie: pe jos " montat opt si firma; total '/ baht » » - esq »• » *) bat ■ » •» • ' » Pe timp de pace, dintre aceste trupe, la depozitele de uniforme și arme erau în serviciu doar cadre, inclusiv până la de persoane Pentru formarea rezervei și a pieselor de schimb, în , de persoane erau în vacanță; dar în plus, toţi oamenii care au fost numiţi erau în vacanţă: ) să reînnoiască personalul trupelor active şi să le încadreze, conform timpului de război; ) pentru formarea diviziilor a treia pentru baterii de picior de tone divizii de artilerie; ) să întărească artileria de garnizoană din Kronstadt și raioanele de vest etc , astfel încât întregul număr de oameni care se aflau în vacanță la ianuarie , a ajuns la de oameni ' Toată această armată de rezervă, care, după cum s-a menționat deja, era formată din muncitori vacanți pe perioadă nedeterminată care se aflau în vacanță, a fost păstrată conform listelor într-un set stabilit pentru aceasta, iar pentru a o completa, oamenii erau concediați anual din trupele active, care aveau a executat un mandat de ani, iar după aceea chiar și cei care nu au îndeplinit acest mandat Toate batalioanele de rezervă ale aceleiași divizii de infanterie constituiau o brigadă, iar batalioanele din toate cele trei divizii ale aceluiași corp constituiau divizia sa de rezervă, - Diviziile de rezervă erau organizate exact în același mod : Brigăzile de cavalerie erau formate din escadrile de rezervă și de rezervă -• Cu fiecare divizie de rezervă a corpului de infanterie erau trei baterii de rezervă, iar cu cea de rezervă, trei baterii de rezervă Trupele neregulate au fost formate din trupe cazaci: Dunăre, Azov, Don, Marea Neagră, Caucazian liniar, Astrahan, Ural, Orenburg, Bashkpro-Meshcheryak, Siberian ') Inclusiv bateriile ușoare active de artilerie grenadieră, desființate la constituirea unei rezerve permanente * skago linear și transbaikal În plus, mai existau regimentele de cavalerie Tabol, Yenisei și Irkutsk și batalionul de picior Tobolsk În cele din urmă, locuitorii unor provincii au fost obligați să lanseze cavalerie neregulată sau infanterie G În toate trupele neregulate desemnate din stat, a fost desemnat să aibă:; = ,= t : ' •'> 'Regiment de de personal ■ batalioane de infanterie ; -; Divizii de cavalerie Escadrile - - • unu Jumătate escadroane - -■■ - - Druzhin • • - - unu Comanda • • - • > Putregai • • • *) De regulă, doar o parte din aceste trupe era formată din aceste trupe; dar pentru asta în caz nevoia de trupe neregulate ar putea pune și mai mult împotriva celei numite de stat ; • > Numărul total al trupelor neregulate la ianuarie „a ajuns la persoane J ' ' Trupele repartizate: pentru serviciul intern, constituiau un corp separat al gărzii interne, care se afla în ianuarie în chsіѣ de persoane , ~ ; ' În ceea ce privește trupele care se aflau în cetăți, garnpzon-yykh, prizonieri, companii de laborator etc , aparținând departamentelor de artilerie și inginerie, precum și în muncitori militari, companii cu handicap etc , nu le amintim deloc , deoarece, având un scop special, nu puteau fi incluse în calculul trupei de luptă și nu aveau o forță de luptă ' Deci numărul total al întregii armate ruse în general până la ianuarie a ajuns la de oameni și a fost repartizat astfel: ,G , I TRUPE RERULIARE a) Activ ,• Infanterie: regimente liniare și ușoare, > casa ! Până la ianuarie , trupele regulate, fără a număra corpul |> jandarmii, corpurile de gardieni interne si alti locali ! trupe, erau în componenţa următoare I a) Infanterie Batalioane active, de rezervă și de rezervă b) Cavalerie - eu" j Operare, rezervă și rezervă escadrile , ■ ■ ■ • c) artilerie '- ■ ți Activ, rezervă și rezervă ! baterii " Jh "" ' Numărul total al acestor trupe, numărând, printre altele, parcurile de artilerie înnorate care făceau parte din operațiunile j trupe, extinse la oameni ') ; Numărul total de trupe neregulate în același timp , meyi a fost de de persoane - і Astfel, numărul total de trupe active, rezervă și neregulate au ajuns la de persoane Până în vara lui , numărul acestor trupe nu putea fi prea mare și depășesc cifra afișată, ca urmare a unei pierderi obișnuite fie din cauza mortalității, fie din acțiunile militare care au avut loc în Turcia Numărul de trupe de luptă, pe care guvernul a considerat posibil să le numească pentru acțiune în Turcia pentru apărarea frontierelor, cu excepția corpurilor separate, Am pus de oameni • ! Aceste trupe, așa cum am menționat deja, trebuiau să protejeze vestul j şi graniţa de sud a Rusiei europene, extinzându-se, în general complexitate, mai mult de de verste, pentru a apăra regiunea transcaucaziană, pentru a observa coastele și a contracara armele inamice »Miyam, cules pe Dunăre și în Turcia asiatică În conformitate cu aceste numiri și împrejurări, armata noastră în august era amplasată după cum urmează: ') O ușoară creștere față de a avut loc din cauza recruților adunați în , de tone de oameni nu au fost incluse în lista de trupe a) De-a lungul coastei Golfului Finlandei și în regiunea baltică: Și pr , ₽ : « / Forțele navale ale Rusiei erau formate din flotele Mării Baltice, Mării Negre și flotile: Arhangelsk, Caspian și Kamchatka Numărul total al tuturor navelor de război la începutul războiului a ajuns la cu tunuri, în timp ce numărul total al ofițerilor de marină era de peste de oameni ' Între diferitele flote acest număr a fost distribuit astfel: În flota baltică nave cu tunuri » Cernomorsky » » » » Flotila Arhangelsk » » r-V-flotilă Caspică de nave cu de tunuri - eu ^ Kamchatka " " t : Total nave cu tunuri \ — ——Din numărul total de nave au fost: ÎN FLOTA BADTTY-SKOM ÎN FLOTA Mării NEGRE Total ! I K G p UCA să o § ESCADRONOV INSTRUMENT NUMĂR • Mrius • k) Din numărul total, trei regimente de infanterie și trei regimente de cavalerie alcătuiau garda - : Nu exista o diviziune permanentă a armatei în corpuri, divizii și brigăzi Brigăzile și diviziile se formau în caz de nevoie, când trupele plecau în campanie sau primeau o misiune specială '* Direcțiile militare superioare, asemănătoare celor existente în 'alte armate europene, nu existau nici în Anglia Regele a fost întotdeauna considerat comandantul suprem al armatei, dar de obicei intra puțin în administrarea armatei, dând putere aproape completă comandantului șef și secretarului de război, al căror rang corespundea în alte armate cu cel al ministrului de razboi Mai mult, acești doi principali șefi efectivi ai forțelor terestre se limitau doar la cea mai înaltă supraveghere și ordinele principale, chiar aceeași administrație era concentrată în sedii separate de regimente și batalioane și în cartierele generale ale șefilor inginerilor și artileriei, care constituiau special departamente Pe timp de pace, în Anglia nu exista nici comisariat, nici comisariat, nici birou al generalului de cartier etc Toate acestea trebuiau create atunci când armata pleca în campanie; și de aceea a trecut mult timp, „până când sediul armatei s-a putut stabili Pregătindu-se de un război cu Rusia, guvernul britanic a luat măsuri pentru a forma o armată terestră, pentru a acționa în alianță cu Fracția și Turcia, dar chiar și așa, puterea armatei a fost ușor crescută " unu ' Din SMS-ul ministerului militar, prezentat spre aprobarea parlamentului, reiese clar că în numărul trupelor permanente în Marea Britanie și în, coloanele sale a ajuns la de persoane, dintre care de persoane erau sesori și de persoane, și de persoane În , prin măsuri luate de guvern, armata a fost mărită, iar numărul ei total, conform estimărilor întocmite pentru anul aprilie până la martie , a ajuns la de oameni, inclusiv infanterie, cavalerie și artilerie, ingineri și sapatori ') • > "; " Private > ! , " » - Estimările armatei Estimări ale serviciilor armate efective și ineficiente de la aprilie până la martie p ') / L / Съ — ? Din - OFITERI NLDYSTVI-tklvoy SERVICE az o & £ in a- es J : Primul loc în această privință îi aparține, fără îndoială, Angliei, ca cea mai bogată și mai puternică putere maritimă : Până de curând, nici unul dintre statele europene; in stare a fost s i Niciunul dintre râurile principale numite nu este navigabil, iar în cea mai mare parte a anului dificultățile de trecere sunt doar în apropierea cursurilor lor inferioare Prin urmare, în timpul ploilor și topirii zăpezilor, nu numai râurile principale, ci și râurile și pâraiele minore își deversează adesea malurile și îngreunează foarte mult comunicațiile Partea peninsulei care se întinde la nord de munții Crimeei are un caracter complet diferit Reprezinta o stepa fara copaci si fara apa, avand sol argilos si pe alocuri pietros Micile râuri care taie ici și colo acest teren monoton sunt nesemnificative și adesea se usucă cu totul, umplându-se cu apă doar în anotimpurile ploioase Satele de aici sunt situate pe fundul râpelor largi și puțin adânci, foarte adesea uscate, motiv pentru care locuitorii acestei părți a Crimeei folosesc în principal apa din fântâni, a căror adâncime ajunge uneori la de sazhens, iar apa în multe dintre ele au un gust amar-sarat Doar tătarii de stepă, obișnuiți cu pământul natal, extrem de limitați în nevoile lor vitale și deloc străini cu totul de instinctele vieții nomade, se puteau mulțumi cu un astfel de pământ care reprezenta un singur beneficiu pentru creșterea vitelor pe scară largă Vederea monotonă a stepei Crimeei se schimbă oarecum în vecinătatea Evpatoriei, lângă Istmul Perekop și pe malurile Sivașului, unde lacurile sărate sunt împrăștiate în multe, constituie izvoare pentru extragerea sării autoplantate, una dintre cele mai importante resurse naturale ale peninsulei Clima Crimeei, la fel ca însuși caracterul zonei, este foarte diferită Partea muntoasă a acesteia, și în special coasta de sud, se bucură de cea mai favorabilă climă, care se găsește în foarte puține locuri din sudul Europei Căldurale vara sunt moderate aici de apropierea mării, iar iarna aproape că nu este îngheț Pe de altă parte, în partea de stepă, vara este de obicei foarte caldă, primăvara și toamna vânturile puternice și prelungite bat aproape constant, iar iarna sunt înghețuri mari ■ Influența cumulativă a proprietăților naturale și a condițiilor climatice are un efect irezistibil asupra productivității ambelor părți numite ale Crimeei Țara de stepă este o țară care promovează dezvoltarea creșterii vitelor, în principal a ovinelor, iar partea de sud, de munte, se remarcă prin toate condițiile favorabile succesului grădinăritului, horticulturii și mai ales vinificației Studiul geografic și topografic dat al Crimeei arată deja suficient că atât în ceea ce privește poziția sa geografică fericită, cât și proprietățile suprafeței, partea de sud a Crimeei ar putea deveni cu ușurință una dintre cele mai populate și mai bogate părți ale Rusiei Stepe vaste pentru creșterea animalelor și a oilor, poalele și văile luxoase și fertile ale munților Crimeei, clima favorabilă a coastei de sud, lungimea coastei și apropierea a două mări, cu populația adecvată a Crimeei și dezvoltarea mijloace locale, ar putea aduce regiunea în starea cea mai prosperă Dar, din cauza diverselor circumstanțe istorice, Crimeea și-a dezvoltat slab bogăția naturală și până în prezent aparține zonelor cele mai puțin populate ale Rusiei Una dintre dificultățile în dezvoltarea bogăției locale și, în același timp, unul dintre semnele unui grad mic de îmbunătățire a regiunii, a fost, fără îndoială, lipsa totală a drumurilor bine organizate Până în , cu excepția autostrăzii construite de-a lungul coastei de sud, și care se întinde cu o mică de verste, de la sate Tau-shan-Bazar, la poalele Chatyr-Dag, spre Sevastopol, toate celelalte comunicații principale ale peninsulei constau din drumuri poștale de la Simferopol către alte orașe din provincia Tauride Rămânând aproape în forma lor originală, naturală, aceste drumuri au fost greu întreținute prin mijloace locale, pentru a nu deveni complet impracticabile Între timp, proprietățile naturale ale suprafeței, după cum am văzut, au necesitat un efort mare și pricepere pentru construirea de căi bune În partea de nord a Crimeei, în stepa lipsită de apă și puțin populată, drumurile se desfășoară în mare parte pe sol argilos Pe vreme uscată de vară sunt foarte bune; dar în timpul ploilor și în timpul dezghețului de iarnă, acestea devin adesea aproape complet impracticabile * În partea de sud, muntoasă a Crimeei, drumurile sunt îngreunate de coborâri abrupte, ascensiuni și văi mlăștinoase ale râurilor Aproape de creasta principală, ascensiunile și coborârile devin atât de dificile încât aici, cu excepția autostrăzii, majoritatea căilor sunt doar comunicații de pachet și poteci montane Mișcarea trupelor pe astfel de căi este asociată cu cele mai mari dificultăți Centrul tuturor drumurilor din Crimeea, așa cum sa menționat deja, a fost Simferopol; de la acesta s-au abătut în următoarele direcţii principale: ■ • , : ) De la Simferopol la Perekop Aceasta este principala cale poștală, comercială și militară, de-a lungul căreia, timp de '/ verste, s-au efectuat toate comunicațiile între Crimeea și alte părți ale imperiului - ) De la Simferopol la Evpatoria Și mai departe până la moscheea Ak- ; ) De la Simferopol, prin Bakhchisarai, până la Sevastopol Aceasta a fost principala comunicare terestră a Sevastopolului atât cu alte puncte ale peninsulei, cât și cu regiunile interioare ale imperiului Acest drum, care trecea prin teren muntos, stâncos și argilos și traversând văile joase ale râurilor Kacha, Belbek și Chernaya, era într-o stare foarte proastă În plus, din Theodosia, Bazarul Karasu, Sevastopol și Evpatoria, existau drumuri care duceau la drumul principal de la Simferopol la Perekop j Aici sunt toate rutele principale ale peninsulei Crimeea, care, după cum am observat deja, cu excepția autostrăzii, erau aproape în forma lor primitivă, naturală, iar îmbunătățirea lor a constat doar în construirea de poduri și în corectarea întârzierii coborârilor si ascensiuni Aceste îmbunătățiri, realizate din fonduri locale de la Zemstvo, nu au fost întotdeauna realizate satisfăcător Este firesc ca, in asemenea conditii, drumurile principale aveau neajunsuri foarte mari Cât despre celelalte comunicații terestre ale peninsulei, atunci, ca să nu mai vorbim de potecile de munte, lipsa podurilor peste râuri pe alte drumuri: râpe abrupte, coborâri și urcușuri se făceau în sezonul rău: majoritatea, aproape impracticabil ! ,G ■ ;::'O ■ i ■ , În încheierea revizuirii peninsulei Crimeea, rămâne de spus câteva cuvinte despre populație; Crimeea, compoziția sa, distribuția, precum și modul ei de viață, moravurile și, în general, despre starea țării ÎNAINTE DE ÎNCEPUTUL RĂZBOIULUI TRECUT , '; Populația peninsulei Crimeea înainte de război era de peste de persoane de ambele sexe, inclusiv peste de locuitori ai orașului mile pătrate de suprafață, densitatea populației pe milă pătrată a fost de persoane, ' g, - , : : ' G ■ • Cea mai mare parte a populației peninsulei, și anume de oameni, era formată din tătari, restul erau caraiți, care locuiau mai ales în orașe, coloniștii germani care locuiau mai multe colonii din județele Teodosie și Simferopol, greci, care s-au stabilit în Balaklava și împrejurimile acesteia, un număr mic de ruși, bulgari, armeni și evrei ț Motivele țării slab populate au fost, în primul rând, în lungile și numeroasele emigrări care au avut loc pe peninsulă în timpul răsturnărilor care au precedat anexarea acesteia la Rusia Împreună cu: anexarea Crimeei la imperiu, în , guvernul rus, constatând țara slab populată, a recurs la strămutarea locuitorilor; din provinciile interne, precum și până la colonizarea regiunii de către imigranți străini; Dar războaiele continue cu care era ocupată Rusia și tot ') La numărarea populației se iau numai raioanele peninsulei în sine Astfel, județele nu au fost incluse în cont: -• Berdiansk, {Dniprovsk, Melitopol și orașe: Alyoshki, Berdyansk, Melitopol, Nagaisk și OREKHOV , ,, G CU-'- : '• e > Europa în ultimii ani ai trecutului și în primii ani ai secolului prezent, a deturnat atenția guvernului din peninsulă; de ce așezarea Crimeei a fost foarte lentă Ca să nu mai vorbim de partea nordică, de stepă, care, datorită condițiilor sale locale, este incapabilă de a avea o populație numeroasă, și cea mai sudică parte a Crimeei, atât de generos înzestrată cu toate darurile naturii, au început să capete o înfățișare plină de viață nu mai devreme decât în anii douăzeci ai acestui secol Până atunci, nesemnificativi ca număr și în cea mai mare parte foarte săraci din punct de vedere al mijloacelor, tătarii din Crimeea constituiau populația exclusivă a peninsulei Locuitorii Crimeei, la fel ca și caracterul localității, sunt împărțiți în locuitori de stepă și munți, care diferă în multe privințe ca aspect, ca mod de viață și în direcția industriei ■ Tătarii din stepa Crimeea sunt foarte asemănători cu nagaiii care trăiesc la nord de Perekop Ei au adesea un tip mongol și vorbesc o limbă care este un amestec de mongolă și tătară Morala lor s-a înmuiat considerabil în comparație cu ceea ce erau înainte de a se alătura Rusiei De la tâlhari sălbatici, predispuși la jaf și raiduri, s-au transformat în săteni pașnici și ascultători, ocupați în principal cu creșterea vitelor Mulți dintre ei au atins deja un anumit grad de mulțumire Tătarii de munte reprezintă un amestec de diferite triburi, între! pe care turca o domină în special Sunt în cea mai mare parte înalți, foarte zvelți, limba lor are caracterul unui dialect turcesc amestecat cu cuvinte grecești și italiene Tătarii de munte, atât ca înfățișare, cât și ca abilități mentale naturale, sunt mai înalți decât cei de stepă Principalul subiect al ocupațiilor lor este grădinăritul, care este mult facilitat de natura luxoasă a regiunii ocupate de ei Deși tătarii de munte sunt mult mai prosperi decât cei de stepă, modul lor de viață, locuințele, hrana și îmbrăcămintea, ca și cele ale acestora din urmă, se remarcă prin simplitate și reținere extremă • - Satele (satele) atât ale tătarilor de munte cât și de stepă au în cea mai mare parte un aspect neregulat, iar atât clădirile de locuit, cât și anexele sunt amplasate fără nicio ordine Însăși locuințele lor constau în cea mai mare parte din colibe mici, sau piguri, cu acoperișuri plate de țiglă În cazuri rare, casele aveau sobe, dar se foloseau mai ales șeminee În ciuda etanșeității locuințelor tătare, aproape în fiecare casă; erau una și două camere, întreținute nu numai îngrijit, dar chiar și cu o oarecare grație În ceea ce privește morala populației tătare din peninsulă, trebuie remarcat că aceasta se distingea prin harnicie, onestitate și umilinţă Principalul subiect al industriei în partea de stepă a semi- - insulele, după cum am menționat deja, erau creșterea vitelor Întâlnire aici | ocazional câmpurile, cultivate cu mare dificultate, doar în perioadele ploioase aduceau o recoltă profitabilă; la căldură intensă și vânturi puternice, recoltele erau adesea complet distruse Din creșterea vitelor s-a dezvoltat în special creșterea oilor Majoritatea efectivelor erau însă numai din oi simple, în timp ce oile cu lână fină erau crescute în Perekop uyezd, iar apoi în principal proprietari bogați și coloniști germani În spatele asta, locuitorii! au păstrat turme de cai, vite folosite pentru munca câmpului și transportul încărcăturilor grele, iar unii proprietari păstrau și cămile și bivoli În partea muntoasă a Crimeei, există o rasă specială de cai mici tătari, foarte capabili să transporte haite și obișnuiți să se deplaseze pe potecile de munte : ; ■" ■ ' ■ O altă ramură a industriei, cea mai remarcabilă din partea de nord a Crimeei este extragerea sării de auto-plantare din numeroase și extinse lacuri sărate, dintre care există mai mult de în cele trei raioane nordice În ceea ce privește spațiul montan sudic, aproape toate activitățile populației locale au fost concentrate în horticultură, vinificație și horticultură ■ Grădinile întinse din văile râurilor Kacha, Alma, Belbek, Salgir, precum și coasta de sud, au oferit populației locale un venit foarte important Fructele și diverse feluri de produse de grădină au fost trimise în cantități mari în sudul Rusiei, la Moscova, la Sankt Petersburg și chiar au constituit subiectul unui comerț de sărbători Cultivarea viței de vie pe coasta de sud și vinificația au fost predominant în mâinile proprietarilor privați și industriașilor Cantitatea de vin produsă anual înainte de război, îmi pare rău au fost aruncate aproximativ de găleți În plus, partea muntoasă a peninsulei este bogată în păduri, care erau considerate mai mult de de acri Dar această pădure, în mare parte lemnoasă, acoperă aproape exclusiv pinteni abrupți de munte și, prin urmare, livrarea ei la locurile de consum este legată de mari dificultăți ■ Pescuitul ar fi putut fi, de asemenea, o industrie foarte profitabilă pentru locuitorii de coastă ai Crimeei, dar a atras atenția doar în câteva locuri A fost cel mai dezvoltat în Marea Azoy, în strâmtoarea Kerci și pe coasta de nord-vest a peninsulei • ' ' Vorbind despre activitatea industrială a locuitorilor din stepa și zonele muntoase ale peninsulei Crimeea, am avut în vedere masa principală a populației tătarilor, aceleași tipuri de economie și industrie fac obiectul angajării și alți locuitori, dar este destul de firesc ca, în ciuda acelorași condiții locale, coloniștii germani mai iluminați și activi au obținut rezultate mult mai bune în acest sens decât tătarii Rușii, cu excepția trupelor, erau formați în principal din proprietarii moșiilor situate în cea mai mare parte pe coasta de sud a Crimeei, negustori și puțini coloniști Aceștia din urmă se ocupau cu vinificația, parțial creșterea vitelor și extragerea sării, precum și cu ciuma, față de care Micii Ruși manifestă o înclinație deosebită Karaiții (aproximativ de suflete) erau aproape exclusiv locuitori ai orașului și se ocupau cu comerț și grădinărit evrei şi Armenii din Crimeea, ca și în alte părți, erau implicați în mare parte în comerțul mărunt Grecii stabiliți în Balaklava și împrejurimile ei erau, de asemenea, angajați în comerț în același mod , Citând acest scurt eseu geografic și statistic, am avut în vedere să familiarizăm cititorul în termeni generali cu peninsula Crimeea, astfel încât să se vadă că Crimeea însăși nu asigura mijloacele de hrană pentru armată și că pentru a putea aprovizionați-l cu tot ce este necesar, totul trebuia adus din Rusia internă Între timp, din descriere reiese clar în ce stare proastă se aflau drumurile din peninsulă, ceea ce, firește, creșterea costului transportului, în același timp, a făcut îngrozitor de dificilă livrarea transporturilor Acum să trecem la o descriere a Sevastopolului, a împrejurimilor și a fortificațiilor sale în forma în care se aflau înainte de debarcarea aliaților în Crimeea unu CAPITOLUL IV POZIȚIA GEOGRAFICĂ A SEVASTOPOL — DESCRIEREA ISTORICĂ A SA - ÎNFIINȚAREA în NEM a unui port militar și a Flotei Mării Negre - pe scurt! -ESCRIPREA activităților Flotei Mării Negre DE LA INCEPUT; E ÎNAINTE DE * RĂZBOIUL DE EST — DESCRIEREA TOPOGRAFICĂ A SEVASTOPOLULUI ȘI împrejurimile lui ' (Aflat în vârful de sud-vest al Crimeei, orașul Se- \ Vastopolul, cu un golf vast şi convenabil cu acelaşi nume, era principalul ! port militar nym imperii de la Marea Neagră d 'Fiind aproape în centrul Mării Negre, într-un remarcabil ' amplasare relativ la coasta noastră, și prezentând tot ce este convenabil pentru abia o parcare a unei flote mari, era un punct important = strategic, atât pentru un război defensiv, cât și pentru unul ofensiv; Golful Sevastopol formează o radă naturală excelentă, considerată pe bună dreptate de la cei mai buni jejb-lume ' ' În secolul al V-lea î Hr , pe malul acestui golf, cunoscut în vremuri străvechi; sub numele de Ctenus, langa actualul Sevastopol, tu- plimbătorii orașului pontic Heraclea au întemeiat orașul Chersonese, care prin comerț a ajuns în curând la o stare înfloritoare Pentru a te proteja de atacurile triburilor scite, Kherso neneții și-au înconjurat orașul cu un zid, care avea într-un cerc, până la mile ,unu;, Ulterior, comandantul Mptrpdatei, Diophantus, la est de oras, a fost construita o cetate, care i-a purtat numele Cu de ani înainte de R X Chersonese, împreună cu regatul Pontului, au căzut sub stăpânirea romanilor, iar după prăbușirea Imperiului Roman a rămas sub Bizanț) ■■■■■■) În acest timp, cersonesienii, fiind lăsați în forțele proprii, visau să-și apere independența față de triburile sălbatice vecine, iar în perioada de migrație a popoarelor au respins de pe zidurile lor atacurile hunilor, turcilor, ugrienilor, khazarilor și alte triburi nomade, inundând treptat Peninsula Tauride la Cunoscut în cronicile antice rusești sub numele de Kor-sun, Chersonese a fost asediat și luat în de ruși, sub conducerea Marelui Duce Vladimir I, care dorea să-i pedepsească pe împărații bizantini pentru încălcarea tratatului de pace Acest eveniment a avut un impact important asupra soartei poporului rus Ajuns în oraș pe corăbii cu o armată mare, Vladimir și-a plasat corăbiile în golf și a început asediul ,, • Asediații s-au încăpățânat; făcând o săpătură sub zid, au dus pământul cu care au vrut rușii să umple șanțul și s-au predat numai când rușii au distrus conductele care alimentau orașul cu apă dulce , , ' Intrând în Chersonesus, Vladimir a acceptat credința creștină, a ridicat un templu pe locul botezului său și a înapoiat orașul în Bizanț Astfel, cu câteva secole înainte de apărarea Sevastopolului, în aceeași zonă, a fost săvârșită o mare faptă pentru Rusia După acest eveniment memorabil, Chersonese a început să scadă ; ■ Vb În secolul al XIII-lea, a fost anexată la posesiunile Republicii Genova, iar în vecinătatea Sevastopolului rămân încă ruinele de turnuri și ziduri, care mărturisesc acea epocă, Raidurile prințului lituanian Olgerd și tranziția, sub stăpânirea turcilor și tătarilor, au completat ruina acestui oraș antic Ulterior, tătarii au construit lângă ruinele sale satul Akhtir (falca albă), care a dat numele lui golful însuși, care, în ciuda meritelor sale, nu și-a acordat nicio atenție guvernului turc , Între timp, odată cu afirmarea stăpânirii rusești pe țărmurile Mării Negre, a devenit necesară securizarea posesiunilor nou dobândite ale Rusiei și crearea unei flote cu port militar pentru a întări dominația rusă pe mare ; \ Prin urmare, deja în , lângă gura Niprului, a fost întemeiat orașul Herson, iar un an mai târziu, un șantier naval, care a început imediat construcția de nave maritime g ( : ( і „, - ; Bcis Bați, vol V b În , la anexarea Crimeei la Rusia, i s-a ordonat căpitanului de gradul Bersenev să descrie coasta Crimeei Fregata „Prudent”, pe care s-a făcut un inventar al litoralului Mării Negre, a fost prima navă rusească care a ancorat în golful Akhtiar După ce l-a examinat în detaliu, Bersenev a raportat despre beneficiile pe care le-a oferit pentru amplasarea unei flote semnificative, motiv pentru care, prin decretul din februarie , Ecaterina a II-a a dispus înființarea unui port militar aici cu o amiralitate, un șantier naval, o cetate și un oraș militar, pe care ea l-a numit Sevastopol în greacă, ceea ce înseamnă în traducere rusă oraș faimos Executorul testamentului Catherinei a fost ales contraamiralul Mackenzie În același timp, unele nave au fost transferate la Sevastopol și au pus bazele Flotei Mării Negre, al cărei șef a fost numit același contraamiral Mekenzie Pe atunci, pe locul actualului Sevastopol, se afla o zonă sălbatică, nelocuită, acoperită cu pădure și arbuști După ce a primit ordinul de a amenaja un oraș, Mackenzie s-a pus activ să lucreze cu echipajele navei pentru a tăia pădurea și a început să construiască barăci, o amiralitate, magazine și case Astfel, Mekenzie aparține onoarei fondatorului Sevastopolului I De atunci, Sevastopolul a devenit o casă permanentă a Flotei Mării Negre, care joacă un rol important în războaiele europene, cu onoare în comparație cu flotele statelor occidentale În , împărăteasa a examinat personal Sevastopolul în curs de dezvoltare și flota, care la acea vreme consta deja din nave de fregate, mici, nave de bombardament și firewalls În a fost înființat al doilea șantier naval al Flotei Mării Negre, la confluența Ingulului cu Bug, odată cu întemeierea orașului Nikolaev *) ■ • \ Războiul din până în a prezentat un domeniu strălucit pentru flota Mării Negre Cu ajutorul lui, Ochakov, Gladzhibey, Tulcha, Isaccha și Ismael au fost luați Prințul Nassau-Siegen, cunoscut deja pentru meritele sale în timpul asediului Gibraltarului, conducând o flotilă cu vâsle, a câștigat câteva victorii remarcabile asupra flotei turcești și a contrașefului Mării Negre Amiralul contele Voinovici, numit *) După moartea prințului Potemkin, care a concentrat în sine principala administrație a Flotei Mării Negre, principalii comandanți ai Flotei și portului Mării Negre au fost amirali: din până în Mordvinov, din până în von Rezin, din dar marchizul de Traverse, din până în Yazykov, din până în Greig, din până în Lazarev și din dar Berkh flota kago după moartea lui Mekenzi, a rezistat bătăliei cu flota turcă, excelentă prin numărul și proiectarea navelor, în apropiere de insula Theodonisi În , contraamiralul Ushakov a fost numit comandant al Flotei Mării Negre, sub a cărei conducere flota Mării Negre s-a marcat cu victorii strălucitoare și a devenit o furtună pentru turci Ocolind coasta Mării Negre de la Sinop la Anapa, Ushakov a distrus peste de nave inamice, după care a lovit flota turcă de două ori mai puternică în bătălia de lângă strâmtoarea Yenikal și a învins-o din nou lângă Gadzhibey, iar în următoarea am câștigat glorioasa campanie a lui Kalikar asupra escadrilelor unite de turci, algerieni, tunisian si tripo-lean În , Flota Mării Negre, unindu-se cu turcii din Bosfor, a părăsit Marea Neagră pentru prima dată, sub conducerea lui Ushakov, și s-a acoperit cu o nouă glorie în timpul eliberării de sub stăpânirea franceză a Insulelor Ionice și Regatul Napoli În , amiralul marchiz de Traversay, un francez renumit pentru isprăvile sale în războiul american, a fost numit comandant-șef al flotei și al porturilor Mării Negre Acest administrator capabil, în cursul celor șapte ani de administrare a Flotei Mării Negre și, ulterior, deținând funcția de ministru al Mării, a făcut multe îmbunătățiri utile În continuare, o parte a Flotei Mării Negre, sub comanda amiralului Sinyavin, a luat parte la campanii în Marea Mediterană, iar la războiul cu Turcia, din până în , Flota Mării Negre s-a marcat prin capturarea Anapa și Sukhum-Kale ') În , vice-amiralul Greig, fiul celebrului erou Chesma și Gokhland, a fost numit comandantul șef al Flotei Mării Negre Acest marinar cu experiență și administrator talentat, cunoscut și în lumea învățată, a perfecționat flota care i-a fost încredințată în toate părțile și a pregătit-o pentru dezvoltarea ulterioară În timpul războiului turcesc din și , sub conducerea sa, Flota Mării Negre a prestat servicii importante în cucerirea Anapa și Sizopol și în asistența acesteia armatei ruse în timpul asediului Varnei Potrivit Tratatului de la Adrianopol, Rusia a achiziționat întreaga coastă de est a Mării Negre Pentru a opri comerțul cu sclavi și livrarea de contrabandă militară montanilor recalcitrați, s-a înființat litoralul Mării Negre, de-a lungul căruia navele Flotei Mării Negre au ținut o croazieră constantă, care a servit drept o școală excelentă pentru educația practică a ofițerilor și echipele acestei flote ') În acest război s-a înființat flotila de canotaj a Dunării În , amiralul Lazarev, care a primit o educație maritimă în Anglia, a făcut trei călătorii în jurul lumii, a luat parte la bătălia de la Trafalgar și s-a acoperit de glorie la Navarino, a fost numit comandantul șef al flotei și al porturilor Mării Negre A continuat activ munca utilă a predecesorului său, amiralul Greig, iar în conducerea lui Lazarev în Flota Mării Negre au fost construite un număr complet de nave, conform ultimelor desene și cu arme de artilerie puternice, care au pus această flotă alături de primele flote ale Europei Lazarev a aranjat, de asemenea, o mare amiralitate în Nikolaev și o mică amiralitate în Novorossiysk, iar docuri excelente au fost construite la Sevastopol și au început lucrările pentru o vastă amiralitate, numită, în memoria lui, Lazarevsky Dar principalul merit al lui Lazarev a fost educația multor ofițeri de marină experimentați și capabili ■ • ' ■ ■ • Viceamiralul Kornilov a fost numit șef de stat major al comandantului șef al Flotei Mării Negre, în care, odată cu moartea lui Lazarev, în , s-a concentrat principala activitate de conducere a acestei flote ■ : >: ? ȘI : Pe lângă barăcile și bateriile defensive, clădirile și structurile militare din oraș erau remarcabile: ■ ■ - În partea de nord, o fabrică de zahăr și magazine alimentare vechi Pe partea de vas, docuri uscate, cazarmă navală, spital naval pentru de persoane etc Pe partea oraşului, vechea amiralitate, bibliotecă navală etc ; Numărul total al locuitorilor din mediul urban a ajuns la de persoane; din care de populație masculină era formată în principal din trupe și diferite tipuri de comandamente ale departamentului maritim În ceea ce privește zona care înconjoară latura de sud a Sevastopolului, aceasta are forma unui triunghi, care pe ambele părți este spălată de apele golfului și ale mării, iar pe a treia latură este învecinată cu înălțimile din jurul Balaklavei și cu văile râurilor Balaklava și Negru Zona delimitată de limitele indicate, cunoscută sub denumirea de Peninsula Chersonese, urcându-se treptat spre sud, se termină în stânci abrupte, care, pe o porțiune de douăsprezece verste de la Înălțimile Balaklavei până la Golful Kilen, formează o poziție naturală puternică, numit Muntele Sapun, având o altitudine de la la de brazi deasupra suprafeței mării Pe toată lungimea de la valea râului Negru până la mare, platoul Khersones este tăiat de rigole și râpe adânci care merg în direcția de la sud-est la nord-vest Adâncimea, constituind continuarea Golfului de Sud, fasciculul Sarandina-kina împarte muntele Chersonese în două părți inegale, fiecare având un caracter aparte Partea de est reprezintă terenul mai accidentat decât vestul; grinzile sale sunt mai adânci, iar malurile lor sunt mai abrupte decât în cea vestică Pe partea de est a muntelui Chersonese, spre vest, trec următoarele, cele mai remarcabile, grinzi: Kilen-beam, având prelungiri, de la partea superioară până la gură, verste Acest fascicul este foarte adânc, iar malurile sale sunt atât de abrupte încât comunicarea între ele nu există pe toată lungimea sa, cu excepția doar a gurii La izvoare, este format din două ramuri : Spațiul dintre Knlen-balka, raid și valea Inkerman este format din înălțimi mărginite pe toate părțile de râpe mai mult sau mai puțin adânci și abrupte Aproape paralelă cu Kilenbalka este râpa Dock, care este adâncă și are maluri abrupte doar în partea inferioară, la intrarea în oraș Spațiul dintre Knlen-balka și râpa Dokovy, având aspectul unei creaste lungi, reprezintă trei înălțimi: Malahov Kurgan, tumul în fața lui Malahov și înălțimea Mikryukov ’), situată vizavi de gura gurii Mikryukov Grinda de laborator, care se întinde pe mile în lungime Este foarte adânc și are maluri abrupte aproape abrupte Creasta dintre prăpastia Laboratorului și râpa Dokovy reprezintă, de asemenea, două înălțimi: Bamborskaya și o verstă de la aceasta, Vorontsovskaya ') Pe care britanicii au înființat ulterior o baterie numită „Victoria” În cele din urmă, prăpastie Sarandinakina tl ^ & g aproape în direcție dreaptă de la sud la nord, timp de verste, până se varsă în Golful Sud La gura, se contopește cu fasciculul Laboratornaya și formează un câmpie destul de întins la Peresyp Această rolă este foarte adâncă; malul său stâng este stâncos și abrupt, malul drept este mai puțin abrupt și comandă stânga Pe partea dreaptă, are două grinzi: Khomutov și Delagardiev Inaltimea situata intre grinzile de Laborator, Sarandina si Delagardie se numeste Muntele Verde Pe latura Golfului Sud, formează două cape proeminente, din care cea vestică, coborând sub formă de terasă, se termină cu un mic vârf, care poartă numele de Sugarloaf ' ■ nord-est de peninsula Cherso-Nessian și delimitată de Golful Mare, mare, râurile Belbek, Shulei și Chernaya, face parte dintr-o creastă secundară paralelă cu Yaila Întreaga lungime a acestei părți a crestei este de și cea mai mare lățime verste Coborând treptat spre mare, această creastă dinspre est și sud, față de valea Baidar și Balaklava, reprezintă o poziție foarte puternică pentru înaintarea dinspre sud, pe alocuri complet inexpugnabilă Partea de est a acestuia este muntele Karalez, situat între Belbek și defileul Karalez, în fața căruia se înalță o înălțime separată, tot cu margini stâncoase, și pe care s-au păstrat ruinele cetății antice Mangup-Kale Mai departe, în direcție dreaptă spre vest, timp de verste, înălțimile Mekenziev se întind Între ele și grinda Martynovskaya, la capătul golfului, dealurile ies în afară spre sud, formând multe grinzi, într-una dintre care, lângă râul Negru, se află ruinele orașului antic Inkerman, care a dat numele la cele mai apropiate înălțimi ') Înălțimile Mekziev și Inkerman erau acoperite cu pădure deasă ' Malul nordic al Golfului Mare este, de asemenea, tăiat de multe rigole și râpe, care au fost deja „menționate mai sus, când am descris raidul a lui Uchkui, din care marginea dispare prin gura lui Belbek una Partea de nord a zonei luate în considerare, adiacentă '; Sub ruinele lui Inkerman, un templu subteran, sculptat în stâncă, a supraviețuit până în zilele noastre, reprezentând un întreg labirint de peșteri situate pe două și trei niveluri și sfințite în în numele Sf ; Clement O scară, sculptată, duce la templu; în stâncă, în dreapta gurii Carierei Carierei O temniță similară sse există în Georgievskaya Balka ■■■ ■' ■ Linia Belbek, tăiată de multe râpe adânci, dar marginile de stânci și munții proeminenți separat sunt mai joase și în unele locuri există urcări destul de convenabile Poziția de pe malul stâng al Belbekului, care ar putea fi ocupată împotriva inamicului care înainta dinspre nord, de-a lungul unei mari întinderi: proprie, datorită reliefului mai mic al zonei, precum și dificultății comunicațiilor pe aceasta, este incomparabil mai slabă decât poziția de pe înălțimile Mekenziev și Inkerman, care în cele mai multe dintre porțiunile sale sunt îngrădite cu stânci abrupte Întregul deal luat în considerare este un teren ondulat, tăiat, în diferite direcții, de stânci abrupte și în întreg spațiul de la Grafskaya Balka până la satul Otnaya, Zalaanka și Cherkes-Kermen, acoperit cu păduri de stejar și arbuști denși ! -• > zt În spatele malului drept al Belbekului se întinde o a treia creastă, mai puțin înaltă, care se extinde până la Simferopol Coborând abrupt spre sud-est, această creastă spre nord-vest are o pantă foarte blândă, care ajunge chiar până la malul mării ' •>; ' > • , z-zș-z- Pe partea de sud-est, împrejurimile Sevastopolului sunt limitate de Munții Balaklava, care, desprinzându-se spre mare cu margini aproape abrupte și coborând mult mai încet spre partea opusă, au o înălțime de la la de sazhens deasupra suprafeței mării Pe ultimii pinteni ai acestora se află satele Karan, Kadikioy și Komary, locuite de greci Însuși orașul Balaklava, locuit și el de greci, se află (în defileu, pe malul estic al golfului, mărginit pe ambele părți de munți înalți Golful Balaklava, care are până la de brazi lungime, aproximativ de brazi în lungime lățime și de la la de picioare adâncime, considerat sigur pentru ancorarea navelor Între Munții Balaklava și poziția de pe înălțimile Mekenziev și Inkerman și stâncile Muntelui Sapun se întinde o vale vastă, ocupând până la verste în lungime și de la / până la o verstă în lățime, irigată de râul Negru ! numit după? în Tătar, Buyuk-Uzen, râul Negru, cu mai multe izvoare, iese din creasta Yayla, lângă satul Chorgun și Karlovka, curge prin defileul îngust și stâncos Chorgun, unde primește * râurile Varnutka și Shulya De aici, Râul Negru curge printr-o vale vastă, mărginită pe o parte de marginile Muntelui Sapun, iar pe de altă parte de înălțimile Inkerman și Mekenziev La verste sub defileul Chorgun s-a construit un pod de piatră, așa-numitul Traktirny, la '/ verste sub care se află un vad; de-a lungul acestui vad este un drum care urca spre muntele Sapun Mai departe, valea râului Negru se îngustează treptat, formând Defileul Inkerman, în spatele căruia râul, până se varsă în Golful Inkerman, curge prin valea mlăștinoasă nesănătoasă Inkerman, acoperită de stuf înalt Aproape de gura de vărsare a râului, de Barajul, lung de de sazhens, trece de drumul poștal Simferopol Pe toată lungimea sa, de la defileul Chorgun până la vărsare, râul Negru are de la până la sazhen lățime și de la până la picioare adâncime Canalul său este nisipos pe alocuri, iar pe alocuri noroios și vâscos Uneori, toamna și primăvara, își revarsă malurile, formând mlaștini în tot spațiul de sub vad, producând vapori nocivi pentru sănătate La Podul Traktirnago, Înălțimile Fedyukhin se învecinează cu malul stâng al râului Negru, reprezentând trei dealuri separate, puternic proeminente, separate prin șei În spatele înălțimilor Fedyukin, de la Cheile Chorgun până la stâncile Muntelui Sapun, se întind o serie de dealuri care arată ca o creastă Atât înălțimile lui Fedyukhin, cât și dealurile din spatele lor erau acoperite cu arbuști După ce am descris împrejurimile Sevastopolului, să ne întoarcem la oraș însuși și să urmăm toate ordinele guvernului pentru a-l întări, începând cu ' ■" CAPITOLUL V • O SCURTĂ SCHEMA ISTORICĂ A DECIZIILOR GUVERNULUI PRIVIND FORTIFICAREA SEVASTOPOLULUI -PROIECT DIN —SCHEMA GENERALĂ A STATULUI COASTĂ şi APARAREA TERANTULUI LA ÎNCEPUTUL RĂZBOIULUI CU TURCIA „ÎN -DETALII- NOUĂ DESCRIERE A BATERIILOR DE COASTĂ ȘI A FORTIFICAȚILOR TERESTRE '—ARME ALE BATERIILOR DE COASTĂ Concomitent * cu întemeierea Sevastopolului, guvernul a acordat atenție securității orașului de atacurile inamicului și, în principal, de pe malul mării În , în timpul ocupării golfului Akhtiar de către trupele ruse, au fost construite baterii de câmp pe ambele maluri ale acestuia În același timp, inginer-colonelul Korsakov a fost instruit să elaboreze proiecte de fortificații pe termen lung pentru a proteja Sevastopolul atât pe mare, cât și pe o rută uscată Însă proiectele întocmite de el nu au fost însă realizate După cel de-al doilea război turcesc, în , pe ambele maluri ale golfului, în locul celor precedente zero, au fost ridicate cinci baterii de pământ de lungă durată, înarmate cu aproximativ de tunuri În , la propunerea comandantului șef al Flotei și porturilor Mării Negre, marchizul de Traverse, a fost desemnat să întărească apărarea de coastă cu șapte baterii noi de pământ; pentru a proteja orașul și bateriile de coastă de o potecă uscată, s-a decis amenajarea unei fortificații puternice închise pe laturile de sud și de nord Două dintre noile baterii de coastă, și anume nr și ') și Fortificația de Nord până la începutul Războiului de Est, au rămas aproape neschimbate ' Bateriile de coastă au oferit raidului o apărare destul de puternică, de aproape de arme Flota inamică, invadând rada, a trebuit mai întâi supusă focului bateriei exterioare nr și apoi să treacă prin patru linii de baterii interioare, care, timp de aproximativ două mile, au lovit-o aproape direct cu frontal, flancul și lovituri din spate O astfel de încercare, într-un moment în care flota cu abur încă nu exista, ar fi trebuit considerată cu totul imposibilă În , la Sevastopol a fost înființat un comitet special, sub președinția comandantului șef al flotei și porturilor Mării Negre, amiralul Greig Conform ideii sale, bateriile de coastă existente la acea vreme au fost întărite semnificativ și, mai mult, pe latura de Sud, între bateriile nr și , au fost remontate două baterii de mortar În , din ordinul departamentului de inginerie, s-a întocmit un nou proiect atât pentru întărirea apărării raidului, cât și pentru întărirea laturii de Sud de pe traseul uscat Acest proiect, cu unele modificări, a fost aprobat, iar după aceea s-a început punerea lui în execuție Întrucât apărarea litorală era mult mai importantă decât apărarea terestră, atenția principală i-a fost acordată în timpul execuției proiectului și s-au folosit mijloacele principale Până la sfârșitul anului , toate lucrările propuse privind apărarea litoralului au fost finalizate, astfel că la acea vreme aceasta consta din baterii foarte puternice: cinci de piatră și trei de pământ Dintre aceste opt baterii, cinci: nr , Aleksandrovskaya, nr , situate în legătură cu bastionul al -lea, Nikolaevskaya și Pavlovskaya se aflau pe partea de sud, iar trei: Konstantinovskaya, Mikhailovskaya și nr în nord Bateriile nr , și erau din pământ, iar restul erau din piatră, cu excepția lui Alexandru și nr , care erau parțial din piatră și parțial din pământ Astfel, la vremea aceea, Sevastopolul era formidabil dinspre mare de apărare, constând din cinci linii de baterii Flota inamică, chiar și în afara raidului, a fost întâmpinată de foc de la bateria nr de la bateriile Nikolaev și Mikhailovskaya; în cele din urmă, ajungând la gura Golfului Sud, a fost supus focului de la bateriile nr și de la Pavlovskaya Toate aceste baterii au bombardat litoralul și raidul cu foc de contra, de flanc și din spate *) Nr la vest de Artilleriyskaya și nr la est de Golful Karantinnaya ' ■■ țLo; proiectul * (; , trebuia să înglobeze latura de Sud, dinspre uscat; potecă, cu o linie defensivă continuă, învecinată cu flancul stâng de raid, în spatele grinzii Ushakova, iar pe dreapta, până la bateria de coastă nr Această linie trebuia să fie situată > pe înălțimile a opt bastioane de pământ, închise cu barăci și ziduri de apărare și interconectate prin ziduri de apărare Aceste opt bastioane au fost amplasate în următoarea ordine: g , ) La bastionul Kileya-bay J st ) In dreapta primului, la o distanta de de sazhens de el, un bastion Nr -GO l ; ) Chiar mai în dreapta, un bastion pe Malakhov Kurgan ) Între ravenele Doc și Laborator, pe înălțimea Bamborskaya, în fața spitalului naval, : ) Vizavi de gura Golfului Sud, pe inaltimea bulevardului, nr ) Pe creasta înălțimii, între grinzile Orașului și Țării, Nr -GO , - ) La aceeasi inaltime, in dreapta bastionului nr , la o distanta de de brazi de acesta, bastionul Zyo ' si in final, ) Pe malul raidului, în apropierea bateriei de coastă a Le și în legătură cu aceasta, bastionul nr : '/ Scopul principal al frontului de coastă era să bombardeze intrarea în radă cu focuri indirecte; partea din stânga a bastionului al -lea a fost repartizată pentru acțiune de-a lungul rutei uscate și pentru livrarea apărării din spate bateriilor Jfe ale -lea și Aleksandrovskaya ) Cazemat, fără apărare deschisă, bateria Nikolaev, lungă de de sazhens de-a lungul fațadei exterioare, era situată de-a lungul coastei de nord-vest a capului care separă Golful Artileriei de Sud și era formată din două fețe lungi, dintre care cea dreaptă se termina într-o rotunjire, iar cea stângă se termina într-o mică inversare unghiulară Ea avea trei niveluri de cazemate: pe frontul drept, toate trei erau defensive, iar pe stânga - un subsol și doar două defensive, care veneau din teren, care este mai sus pe frontul stâng decât pe dreapta Nivelul inferior avea de cazemate defensive, iar primele două aveau fiecare În spatele cazematelor, bateria avea o galerie longitudinală, lată de picioare Fața din stânga a fost destinată să apere intrarea în raid cu contrafoc, iar cea dreaptă a fost pentru a trage focuri de flancare în fața raidului Sfârșitul rotunjirii a oferit părții de mijloc a raidului o apărare din spate și a protejat intrarea în golful sudic ) Bateria Pavlovskaya, situată la vârful unui cap lung care separă golful Korabelnaya de Bolshaya, avea niveluri de cazemate defensive și apărări deschise Era alcătuită din trei fețe, cu o lungime totală de de sazhen, din care cea din mijloc trăgea în fața radei și la intrarea în Golful Sud, cea dreaptă acționa peste radă, iar cea stângă era îndreptată spre radă South Bay Cu mândrie, această baterie a fost închisă de un zid de apărare Pe partea de nord erau bateriile: Konstantinovskaya, Mikhailovskaya și nr ) Bateria Konstantinovskaya, situată vizavi de bateriile Alexander și alcătuind prima linie de baterii de raid cu ea, a constat dintr-o baterie cazemată cu două niveluri cu apărare deschisă Arăta ca o potcoavă; Fața sa dreaptă a fost întoarsă în lateralul mării, cea din stânga a fost repartizată pentru apărarea din spate a raidului, iar rotunjirea a fost destinată să acționeze la intrarea în raid și părți de mare adiacente intrării Împreună cu Aleksandrovskaya și bateria externă nr , Konstantinovskaya a oferit o puternică apărare transversală în spațiul din fața intrării în radă Lungimea bateriei de-a lungul fațadei frontale a fost de de sazhens; în fiecare nivel erau de cazemate defensive Dintr-o cale uscată, bateria era închisă de o cazarmă defensivă cu două niveluri, formată din trei fețe și ziduri de apărare Nivelul inferior al cazărmii a fost adaptat pentru apărarea cu pușca a șanțului; cea de sus a fost repartizată pentru apărarea tunului, care a fost distribuită astfel încât cazemate din frontul mijlociu au operat pe o potecă uscată, drepte - cu contra-împușcături de-a lungul malului și stângi - cu împușcături din spate de-a lungul raid În fața cazărmii era un șanț de șanț cu un escarp de piatră ) Bateria Mikhailovskaya, situată vizavi de Nikolaevskaya, era cu două niveluri cu apărare deschisă și consta dintr-o față și două flancuri, care avea o lungime totală de de sazhens, conform măsurătorii externe Fiecare nivel avea de cazemate defensive Fas a fost desemnat să bombardeze intrarea în rada cu contrafoc; flancul stâng pentru acțiunea de flanc în raid pentru a apăra intrarea în Golful Sud, iar cea din dreapta a fost cotită spre poteca uscată Din licitație, bateria a fost închisă de un zid de apărare cu șanț și potecă acoperită - unu ) Bateria nr , situată pe o pelerină proeminentă, vizavi de bateria Pavlovsk, era formată din două părți: inferioară și superioară Inferior ; a avut; fețe orientate spre radă, lungime, în complexitate, sazhens Două fețe din flancul drept au fost atribuite pentru bombardarea fairway-ului raidului cu lovituri longitudinale, a treia - pentru; bombardarea intrării în Golful Sud, iar al patrulea - pentru acțiune de-a lungul drumului transversal și; foc din spate Frontul din flancul drept, lung de de sazhen, condus paralel cu malul, a fost nevoit să facă cremaliere „Toate cele patru fronturi de coastă au fost ridicate pe vremuri, dar mai târziu au fost doar fixate și aprovizionate cu „căptușeală Din Defileu erau acoperite de o cazarmă cu un singur nivel, sub formă de coadă de rândunică, adaptată pentru apărarea puștilor În în fața lui Eaizarma s-a construit un șanț de șanț cu un scarp de piatră și spunem Bateria superioară, ridicată ulterior, avea aspectul unui colț de ieșire Cu vârful ei, se sprijinea de bateria inferioară, de care era conectată prin intermediul unor ziduri de apărare, și era alcătuită din fețe: cea dreaptă, cu fața la intrarea în radă, și cea stângă, cu fața spre Golful Knlen Din poteca uscată, era acoperită de un zid de apărare, cu o porțiune rotunjită la mijloc / y;: '- ■ L- ' 'l'-, Peretele defileului bateriei superioare avea în faţă un şanţ cu escarpă de piatră, iar: frontul din stânga avea un şanţ cu escarpă de pământ îmbrăcat cu cărămidă de pământ şi glacis, care * facea legătura cu * şanţul şi glacisul cazărmii defileului bateriei inferioare '; ” P FORTIFICAȚII TERENARE Barăci de apărare, desemnate să închidă defileul bastioanelor bastioanelor , și propuse spre construcție și să le livreze apărarea internă și, în același timp, să plaseze în ele o companie de infanterie, un solid de de oameni, au fost aranjate pe un singur nivel Era alcătuit dintr-o porțiune dreaptă, lungă de de metri și lățime de metri, adaptată pentru apărarea puștilor, cu două corniche, sub formă de caponiere, și cu portiere pentru tunuri ' ' Pereții exteriori ai cazărmii aveau '/ picioare grosime, cei interiori picioare, iar bolțile picioare Întrucât cazărmile erau construite pe versanții terenului, acestea aveau o înălțime diferită, de la la de picioare; mai mult, sub unele dintre ele au fost construite beciuri boltite Barăcile bastioanelor și erau învecinate pe ambele părți prin ziduri de apărare de defileu, lungi de la la :ei sazhen, înălțime oіb IO '/ până la Іb'D picior și grosimea de Z picior; care sunt împreună; cu aceste barăci, bastioanele propuse urmau să fie închise celor mândri În aceste ziduri, pe ambele părți ale cazărmii, s-au făcut porți ■ Zidurile de apărare dintre bastioanele , și au fost adaptate doar pentru apărarea pușcarilor în fața zonei de culcare Aveau '/ picioare înălțime, '/ picioare grosime și erau echipate cu lilieci de pământ, / picioare înălțime Partea de mijloc a fiecărui zid avea aspectul unui front de bastion; în fiecare flanc s-au făcut două ambrase Pe continuarea fețelor bastioanelor de pământ s-au făcut fracturi în pereți, în care se aflau mici cazemate, câte două tunuri Acești ziduri de pe câmp erau complet deschise și loviturile de tun puteau fi sparte de la cea mai îndepărtată distanță Zidul dintre bastioanele și avea , iar între bastioanele și de sajeni ; Astfel, este clar că zidurile de apărare nu acopereau mai mult de un sfert din întreaga circumferință a orașului; restul de trei sferturi au fost complet: deschise - G: ; Fortificația de nord, construită în și de atunci până la începutul războiului a rămas aproape neschimbată, arăta ca un fort octogonal cu laturi de la - la de sazhens Pe cele patru colțuri de ieșire ale sale, printr-unul, erau așezate mici bastioane, sau mai bine zis, caponiere cu parapeți de pământ '' , Pentru livrarea la bastioanele apărării de flanc, părțile adiacente ale fețelor lungi au fost rupte, astfel încât s-au format în ele flancuri și mici perdele Sub toate cele flancuri era unul înghesuit, aranjat sub formă de galerie, cazemat pentru un pistol mic , În patru colțuri de ieșire, între! au fost amplasate bastioane, bonete mici și barbete pentru trei tunuri Bastioanele aveau picioare înălțime și picioare groase, iar restul verki-urilor aveau până la picioare înălțime și până la picioare groase Din chei, bastioanele au fost retraduse prin șanțuri cu haine de piatră Fortificația era înconjurată de un șanț de șanț cu haine de piatră, de picioare adâncime și picioare lățime, și un glacis Avea trei porți, din care Simferopolul era acoperit cu un mic redant al profilului câmpului, scos în spatele glacisului În fața Porților Inkerman și a Bastionului de Sud există două lunete separate, de asemenea profiluri de câmp, cu fața în față spre raid, iar în spate către poteca uscată Având în vedere starea bateriilor de coastă și terestre din Sevastopol, ne întoarcem acum la o descriere a armamentului lor • - Pentru luarea în considerare la fața locului a tuturor circumstanțelor legate de armarea bateriilor de la Sevastopol și pentru toți pentru acest pre- Conform ordinelor, înainte de începerea ostilităților, la Sevastopol au fost trimiși: șeful de stat major al inspectorului de artilerie, generalul adjutant Bezak și alaiul Majestății Sale Imperiale, general-maior Barantsov Presupunerile acestor persoane au fost luate în considerare și aprobate de comandantul trupelor din Crimeea, prințul Menșikov, iar după aceea au fost efectuate de colonelul Kartashevsky, detașat de la Sankt Petersburg, care era responsabil de artilerie, astfel încât de către toamna anului , bateriile de coastă aveau următoarele arme: NUMELE BATERIEI pistoale EDIVOROG § I "Despre (A S c aproximativ Total- în e? £r's o rt ♦ o a Ѳ “o co a o e S § n X e ao e ao a o ya OI LONG PUD WORTH, și LEMN V în I S Bateria nr — — — — — Alexandrovskaya — — — — Kopstantshovskaya — — — — — — al -lea bastion și bateriei nr -a — — — Mihailovskaia - Nikolaevskaia — Bateria nr Pavlovskaya - - — Total ^ Acest armament a fost distribuit după cum urmează: Pe bateria numărul t arme EDIOR HER X C * V "o O I"? sz o rt În S o X "> pud Eu cu, > și ) ba nrpbrezhion față, pentru bombardarea punctului de observație în spațiul de la bateria Eonstantinovsky la Earaptpinov- buli j ) moralul extremitatii frontului de coasta, pentru spate - apoi actiuni la intrarea in drum:: l ! ) La capătul stâng al frontului de coastă, pentru bombardare! Libanul Golfului Eaptian — ) Pe frontul mândru, pentru acțiune terestră - - - - -~ Pe bateria Alexander ) Pentru kaіeshoі vatarі, tsy contraacțiune: a) în nivelul shgzhpen ' c) ia pifrn g ) În turn, ziua acțiunii la intrarea în raid și dar, raid: a) la nivelul mașinii b) ei cred ) Pentru ultima baterie, ziua contraacțiunii: despre ' ' duș B K b o o a a W a * tâ a o f s v i « i Z аоаао rt v ; pe al -lea și pe al -lea bastion P u w E K b UNU? ' oh i oh i 'oh i oh i i o yu i o yu E “E i O e SE “ i O Z • Ol I o i e ei in c B i * c i ) La pprszhnog front, dm acțiune cosmică la intrarea în raid ) Pe flancuri, dda flapkprovapia - - ■ - ) Pe partea stângă a bastionului al -lea ' a) pentru împărțirea terenurilor - ■■ () acțiuni de-a lungul litoralului — — — — — — • , Pe bateria Mikhailovsky UNITATE PUSHEK e ) Pe partea din spate: a) cum să suieră tierus ' PUSHEK G VDITSOR ) Ia mzhaep tapet, pentru contra devianta ) Dia acțiuni prin vedere în Yuzhpuyu 'buiu , ) Pentru acțiune de flanc într-un raid ) Noi credem! baterii, di counter action, ) Pentru o acțiune rapidă în raid b) Într-un perete de defileu rotund, acțiunea de teren ' ' 'opt! :- - uh în opt 'nouă nouă Pe bateria Pavlovsk ) Pe fața mijlocie, pentru o contraacțiune: a) în nivelul mijlociu b) »medie c) »vereeіb ' • d) pa vlatforіѣ P U ■ v i ! = ee Yuk , în i ■» » o , o £ i £ • în O i eo I - O az S ■ pev go, ) Pe linia frontului, acţiunea de flanc de-a lungul raidului: a) în nivelurile liniei de vază b) pe platformă Aproape toate tunurile bateriilor de coastă erau montate pe vagoane înalte fortificate, cu plăci turnante Deși toate ambrazurile erau echipate cu găuri pentru balamale și săgeți lungi, dar din moment ce nu existau jgheaburi din fontă cu o rază mare, toate tunurile au fost instalate pe scurte unu săgeți care se rotesc în jurul pivoților, omologate pe platforma frontală, datorită cărora bombardarea tuturor tunurilor era mult mai mică decât cea permisă de dizolvarea ambrazurilor Pe bateriile deschise, pistoalele aveau o rotire de la ° la ° În toate pistoalele de pe bateriile de coastă, încărcătura era trasă cu ajutorul tuburilor cu tragere rapidă și a unui fitil, iar pentru țintire existau ochiuri din lemn detașabile Pentru toate armele, de către Comandamentul Înalt, s-a stabilit să existe încărcături de luptă conform lui Khvoiti, inclusiv încărcături cu canistre, adică de două ori numărul de încărcături pe care le aveau armele pe nave Din acest număr, focoase pentru tunuri cu bombe și unicorni și pentru mortare erau pregătite pe baterii Restul acuzațiilor erau în rezervă Au fost cinci acuzații cu pistoale în cutii; restul încărcăturilor au fost plasate în pulberele bateriilor, pentru care cazemate au fost adaptate în fortificațiile cazemate, care erau cele mai ferite de împușcături Pentru tragerea cu ghiulele întărite, au fost atribuite tunuri de de lire Aproape pe toate bateriile, chiar și pe timp de pace, au fost amenajate de cuptoare de calcinare a miezului, dintre care trei erau pe bateria nr , șase pe Konstantinovskaya, două pe Aleksandrovskaya, patru pe bastionul și pe bateria nr , două pe Mikhailovskaya și în cele din urmă zece pe Nikolayevskaya Mai mult, la ordinul generalului-maior Barantsov, au fost construite grile de fier cu miez de ardere pe bateriile nr , Konstantinovskaya, Aleksandrovskaya, nr și Pavlovskaya, câte una pentru fiecare Totodată, s-a făcut un program pentru comandanții și servitorii de pe bateriile de coastă În sarcina artileriei terestre au fost lăsate bateriile avansate A „pe data de , Aleksandrovskaya și Konstantinovskaya; bateriile de raid au fost transferate în jurisdicţia departamentului maritim ' ' Servitorii pentru baterii de coastă erau repartizați în așa fel încât să fie câte persoane pentru fiecare pistol; pentru alte tunuri, cu excepția mortarelor, cărora nu li s-au repartizat slujitori, cinci și în final același număr de oameni pentru fiecare cuptor cu miez Astfel, numărul total de servitori de pe toate bateriile de coastă a fost de persoane A fost distribuit astfel: : Bateria numărul a reprezentat de persoane > Alexandrovskaya » » Konstantinovskaya » » al -lea bastion și baterie nr ■ » » » » » • » persoane » Mykolaiv » Mikhailovskaya, ' * baterie numărul » Pavlovskaya - În ceea ce privește fortificațiile terestre din partea de sud, niciuna dintre ele nu ar fi putut fi înarmată în acel moment La fel, Fortificația de Nord nu a putut fi înarmată, deoarece în acel moment, din ordinul departamentului de inginerie, tocmai începuseră lucrările de corectare, ceea ce era necesar, deoarece din cauza prescripției de construcție, aceasta a căzut în declin complet , iar parapetele lui s-au prăbușit, s-au destrămat și și-au pierdut complet profilul inițial CAPITOLUL VI ÎNTĂRIREA APĂRĂRII DE COASTĂ CU BATERIE NOI LA ÎNCEPUTUL® ANULUI - LOCALIZAREA FLOTEI PE REID® ÎN SERVDIN® MARTA; FORŢA DE APĂRARE COASTĂ ■ ÎN ACEST TIMP -DISPOZIT DE BONS, FOC DE ARTIFICIO ŞI TELEGRAPE — Vozve- DENIE BATERIES LUI KARTASHEVSKY ȘI VOLOHHOV BAIIIINI ^ - STATUL DE ARMARE A BATERIILOR DE COASTĂ KЪ / MAÎLJ - MĂSURI ADOPTATE DE PRINȚUL MENȘIKOV PENTRU A FURNIZA SEVASTOPOL SUTI — O EXAMINARE DETALIATĂ A STARE A FORTIFICAȚILOR TERENARE DIN SEVASTOPOL KЪ / SEPTEMBRIE — DISTANȚA LINIIEI DE DEFENSĂ — {acțiuni ale Flotei Mării Negre DE LA DECLARAȚIA DE RĂZBOI A RUSIEI DE CĂTRE PUTEREA MARITIMĂ PÂNĂ LA DETERCAREA SOZNIKOVULUI ÎN CRIMEA , Acțiunile ostile ale Angliei și Franței, care ne făceau să prevedem o ruptură iminentă cu aceste puteri, l-au determinat pe prințul Menșikov să întărească și mai mult apărarea raidului, prin ridicarea a trei baterii noi, care aveau scopul de a bombarda raidul în spațiul dintre bateriile din Pavlovsk, nr , golful Kilen și Olanda) Finalizate în ianuarie și înarmate cu tunuri navale, aceste trei baterii au fost numite după numele acelor nave din care echipele le-au construit Două dintre ele, cele douăsprezece apostolice și pariziene, au fost ridicate pe coasta de nord a golfului, Svyatoslavskaya la sud * Twelve-Apostolskaya, înarmat cu de tunuri *) și situat vizavi de golful Kilen, format din două fețe, parizian, cu de tunuri ), era situat în stânga primului, pe un cap remarcabil al coastei de nord, împotriva rigolei Troitskaya , și a încălcat direcții; în cele din urmă, Svyatoslavskaya, înarmată cu tunuri ) și situată la vest de golful Kilen, era formată din două fețe ') de lire sterline, pistoale și de lire sterline, caronada ) de lire sterline, pistoale ; de lire sterline, caronada ; lire, caronad' si pood mortar de lire sterline, tunuri pood unicorni Toate cele trei baterii erau de pământ, profile orizontale, fără șanț, deoarece erau construite din pământ proaspăt, și funcționau prin ambrase Armele au fost luate de pe nava „Trei-ierarhi”, care se afla în docuri 'r' '• După dispozitivul acestor baterii; Armamentul de pe litoral al Sevastopolului a crescut la de tunuri - În același timp, flota Mării Negre nu a rămas inactivă, concentrată la acea vreme la Sevastopol în număr de tone de nave, fregate, nave cu aburi și un număr semnificativ de alte nave de rang inferior Navele Flotei Mării Negre, având aproximativ de tunuri, au fost localizate la mijlocul lunii martie, astfel: În adâncul raidului, în plină pregătire pentru a pleca pe mare, se afla escadrila vice-amiralului Nakhimov, formată din nave, fregate și mai multe nave de rang inferior și nave cu aburi La: intrarea în Golful Sud, de asemenea în plină pregătire pentru a pleca pe mare, a fost amplasată escadrila viceamiralului Kornilov, formată din nave, fregata și aburi În adâncurile Golfului Sud, au fost amplasate nave mici, iar celelalte două nave au fost corectate în Amiraalitate Escadrila lui Kornilov a fost repartizată atât pentru acțiunea în flanc, în cazul în care inamicul intra în raid, cât și pentru protecția Golfului de Sud , ■ ? V Dacă inamicul ar fi reușit să pătrundă pentru bateriile Pavlovskaya și nr , atunci aici ar fi fost întâmpinat de focul frontal și de flanc al escadrilei Nakhimov; care / avea urmatoarea locatie: ій: -U Шй-і Г > й i ■ і-і-'« i fregate şi navă au fost • puse în flanc; poziții în apropierea coastei de nord, între Kurina Balka și Olanda); fregate, tot în poziție de flanc, erau împotriva Bârzii lui Apollo, în timp ce vechea navă „Splistria” era staționată în Golful Kilen Toate aceste nave au fost desemnate să învingă inamicul din flanc ' Restul celor nave și fregate ale escadronului Nakhimov au fost plasate între bateria pariziană și fasciculul Troitskaya, în două rânduri, într-un model de șah și au fost desemnate pentru o „întâlnire” inamicul cu foc frontal si pentru lupta finala cu el Această dispoziție a rămas aproape neschimbată până când inamicul a aterizat în peninsula Crimeea ■ Pentru o mai bună explicație a forței pe care o avea apărarea raidului în acel moment și a masei groaznice de foc pe care trebuia să o sufere flota inamică dacă încerca să invadeze raidul, putem presupune că inamicul urmează linia de conducere a farurile și luați în considerare gradul de concentrare a focului în diferite puncte de-a lungul acestei linii unu La o distanță de de sazhens de la intrarea în radă, inamicul ar fi fost întâmpinat de împușcături de la tunuri cu bombe ale bateriei nr și Aleksandrovskaya ѵ - - Urmând mai departe de-a lungul liniei de aliniere, la o distanță de de sazhens de intrare, va intra în sfera de acțiune a tunului al bateriei nr și a celor de plumb ale Aleksandrovskaia și Konstantinovskaya; și două pistoale cu bombă din bateria nr În călătoria sa ulterioară până la intrare, părăsind sfera de acțiune a unor baterii, ar intra în sfera de acțiune a altora, iar la o distanță de de sazhens de apă ar fi supus focului de la de tunuri Aici ar lua parte bateria internă nr cu bastionul , Mikhailovskaya și NiEolaevskaya , Puterea focului, pe măsură ce inamicul se apropia de intrare, avea să crească treptat, iar la o distanță de de brazi de intrare, inamicul avea să fie supus la împușcături contra, încrucișate și din spate de de tunuri G Spațiul pentru de sajeni din fața intrării și din spatele intrării în radă a fost tras cu cel mai puternic foc din toate bateriile de coastă, în special de la nr , Mikhailovskaya și Nikolaevskaya La de brazi în urmă, la intrare erau concentrate de tunuri , : Pe măsură ce ne-am îndepărtat de la intrare până la adâncimea raidului, focul bateriilor s-a slăbit treptat în numărul de tunuri, dar pentru asta, la mică distanță, a crescut efectiv La o distanță de de sazhens în spatele intrării, inamicul ar fi intrat sub foc de la de tunuri de baterii interne și din partea stângă a lui Konstantinovskaya, dintre care majoritatea ar fi funcționat de la o distanță de cel mult de sazhens Intrarea în South Bay a fost trasă cu de tunuri ale celor mai apropiate baterii Aici, inamicul ar fi fost întâmpinat, de altfel, de focul a de tunuri dintr-o parte a escadronului lui Kornilov După ce a trecut de bateriile Pavlovskaya și nr , inamicul ar fi fost lovit de aceste baterii cu lovituri din spate de la -tp pistoale Când se deplasa mai departe spre vârful golfului, flota aliată trebuia să părăsească treptat în sfera de acțiune a loviturilor transversale de tunuri de tp de o parte, navele lui Nakhimov, plasate în poziție de flanc, focuri indirecte și de flanc de tunuri ale celor Doi Apostoli și Sfinți Slavi și împușcături longitudinale cu de tunuri ale bateriei Parisului și aproape de tunuri de pe o latură a navelor lui Nakhimov , -, fr D Cu o apărare atât de puternică, în ciuda opiniilor unor marinari, inclusiv a lui Nakhimov, cu privire la posibilitatea unei descoperiri, era greu de imaginat că atacul inamicului de a pătrunde spre radă ar putea fi încununat cu succes În plus, pentru a proteja portul de atacuri accidentale, au fost luate toate măsurile de precauție necesare: au fost curse pe șosele două brațe au fost așezate pe ancore - una, din catarge și bompres, legate între ele prin lanțuri, a fost întinsă între bateriile Mikhailovsky și Nikolaev, cealaltă, de cânepă, la o distanță mică în fața primei Pentru retragerea firewall-urilor și transportul trupelor, a fost înființată o escadrilă de bărci cu vâsle scoarță șlepuri albe și de bărci; în caz de nevoie, două transporturi, „Kinburn” și „Iigul”, au fost transformate în firewall-uri Pentru a monitoriza mișcarea navelor inamice, de-a lungul coastei mării de la Evpatoria până în satul Mshatka, pe coasta de sud a Crimeei, a fost înființată o linie de telegrafe semaforice și au fost înființate gărzi cazaci În plus, în orașul de pe Malahov Kurgan și în ferma Panyutin, situată între Sevastopol și Mănăstirea Sf Gheorghe, au fost înființate telegrafe De teamă că navele inamice nu vor ocupa ancorajul situat în spatele bateriei Konstantinovskaya, la mică distanță de coastă, de unde ar putea lovi această baterie în spate și ar putea bombarda orașul și flota, prințul Menshikov a ordonat la început (jumătate) din aprilie ultimul articol de unicorni, stând pe platforma acestei baterii, se deplasează la dreapta și se plasează în spatele zidului Cheile, iar la nord de bateriei Konstantinovskaya, pe malul abrupt, lângă biroul telegrafic, se construiește o baterie nouă, care a fost finalizată și înarmată în ultimele zile ale lunii aprilie Această baterie era de pământ, profile adânci, și era înarmată cu tunuri de fortăreață’), dintre care erau instalate pe plăci turnante pentru acțiune prin mal și unul era așezat direct pe sol, pe o mașină navală, și era repartizat pentru acțiune montată de-a lungul litoralului Această baterie a fost numită după colonelul Kartashevsky, care a construit-o și a armat-o Concomitent cu bateria lui Kartashevsky, la nord de aceasta, pe o stâncă înaltă, unde malul mării face o cotitură, spre est, s-a ridicat un mic turn pătrat, de de picioare în latură și de picioare înălțime, pe două niveluri, cu un parapet de piatră, numit turnul Volokhov, numit după locotenentul în retragere, în numele căruia a fost construit Acest turn a fost desemnat pentru acțiune la punctele de ancorare din spatele bateriei Konstantinovskaya și pentru bombardarea coastei mării la: gura Belbek Era înconjurată de un șanț de șanț și un glacis, care o acoperea aproape pe toată înălțimea Ambele niveluri închise au fost alocate pentru locuințe și depozite și adaptate pentru apărarea cu pușca a șanțului În plus, în nivelul superior, pentru apărarea podului de peste șanț, au fost amplasate două tunuri ), iar pe o baterie deschisă, pe platforme rotunde, opt ), câte una în fiecare colț de ieșire și în mijlocul fiecărui front, deci ca capitalul fiecarui colt putea actiona tunuri, si perpendicular pe fetele lui JU La scurt timp după aceea, prințul Menshikschi „a ordonat să scoată mortare de p *) f pistoale lungi ; lung pud unicorni ; scurt - '/ p d) f coronada *) Marine f pistoale lungi curți, în spatele marginii stâncoase a țărmului Golfului Mare, lăsându-le cu scopul lor anterior - să acționeze de-a lungul litoralului Această baterie de mortar, bateria lui Kartashevsky și turnul lui Volokhov au primit nr , și ) Ulterior, pistoale au fost adăugate la bateria Konstantinovskaya ) Astfel, după deschiderea ostilităților, apărarea de coastă a Sevastopolului a fost întărită prin instalarea a cinci baterii noi, iar până la / mai , bateriile de coastă aveau următoarele arme, pe care le-au reținut până în ziua debarcării inamicului - : - ' : • - NUMELE BATERIEI PUSHEK UNINOROGOV CARRONADE MORTAR f f n y I O I O I a so I' o and e so J r and >• e o so o e ->* SC I g Y e so g- edpiorog lungi au fost aşezate pe platforme plate cu bârnă pivotantă; doar tunuri În plus, în același timp, au început să toarne jumătate din bastionul al -lea, iar bateria de coastă nr a fost întărită cu o palisadă și un caponier, care a livrat apărări de flancare pe frontul său stâng, cu fața spre Golful Karantinnaya A urmat o declarație de război a Angliei și Franței) și s-au primit vești pozitive despre dotarea acestor state a trupelor de debarcare care urmează să fie trimise la Marea Neagră În ciuda faptului, însă, fosta convingere a continuat să prevaleze printre noi că Aliații nu vor îndrăzni să debarce o armată semnificativă în Crimeea, aruncând-o astfel într-o țară săracă în resurse alimentare și chiar apă Cu toate acestea, odată cu debutul primăverii, prințul Menshikov a ordonat intensificarea lucrărilor la construcția de fortificații terestre din partea de sud, ținând cont, ca și până acum, de protecția sa doar de atacul forțelor mici de debarcare ' ' Fondurile departamentului funciar s-au dovedit a fi insuficiente pentru amenajarea și înarmarea acestor fortificații; deci o parte a muncii ia > spațiul de la râpa orașului până la golful Kplen a fost încredințat departamentului maritim, în timp ce cealaltă parte a lucrării, de la râpa orașului până la bastionul , a fost asigurată departamentului de terenuri Deoarece tunurile care se aflau în arsenalul naval nu aveau suporturi, pi prppadlezhp, atunci pentru armarea bateriilor era permisă utilizarea tunurilor de la navele de rang scăzut ' A fost determinată natura clădirilor nou întreprinse; parțial de proprietatea solului, care consta din rocă expusă sau acoperită cu un strat subțire de pământ, rareori mai mare de picioare grosime,”; l:: Drept urmare, în locul clădirilor de pământ, ei au preferat să construiască ziduri de piatră, sau blocaje, cu o înălțime de ’D până la ’D și o grosime de până la picioare, așezându-le uscate, sau pe lut, fără stepă piatra, care era din belsug, atat la uscat cat si la departamentul maritim Clădirile de pământ au fost ridicate în cea mai mare parte din pământul afânat, lucru în care lucrarea a decurs foarte încet '• • • — La / august, locotenent-colonelul Totleben, care se afla în batalioanele de sapatori, a ajuns la Sevastopol, comandat de generalul adjutant prințul Gorceakov, la dispoziția principelui: Menșikov Constând sub prințul Menshikov, locotenent-colonelul Totleben, înainte de debarcarea unei armate non- prietene în Crimeea, el nu avea anumite sarcini privind construcția fortificațiilor din Sevastopol , ■ , Până la /M-septembrie, adică până în ziua debarcării, fortificațiile terestre ale Sevastopolului erau în următoarea stare: Al -lea bastion, început în iarnă, dar încă departe de a fi terminat, reprezenta totuși la acea vreme cea mai puternică dintre toate fortificațiile terestre; fețele sale aveau de sazhens, iar flancurile aveau sazhens Jumătatea stângă a acestuia și o parte a frontului drept, adiacent colțului de ieșire, au fost umplute cu pământ Părți ale bastionului la ieșire și la unghiul umărului stâng au primit un profil puternic de baterii ridicate și aveau picioare în înălțime și picioare în grosime; valgangul lor avea picioare înălțime și picioare lățime Partea de mijloc a feței stângi avea un profil mai mic și era folosită pentru paznicii puștilor Restul fatadei drepte si flancul drept constau dintr-un stenkp, de picioare inaltime si */g picioare grosime, construit uscat din piatra În fața bastionului era un șanț, de la -mp până la -tp sazhens lățime și până la -tp picioare adâncime, cu un mic glacis Partea de pământ a bastionului din exterior era căptușită cu piatră așezată pe lut la un unghi de ° Bastionul era înarmat cu tunuri de fortăreață și platforme rotative; și anume: Pushek lbs » » • > » » - - Total cincisprezece Toți au acționat prin bancă Dintr-o mândrie, bastionul a fost închis de barăci defensive pentru o companie și ziduri ridicate în timp de pace Pe dispozitivul bastionului al -lea la acea vreme nu se făcuse nimic altceva Ego l-a determinat pe prințul Menșikov, pentru apărare în fața zonei de culcare, să folosească cazarma bastionului Deasupra ei deasupra pe marginea din față, s-a scos în afară un parapet de piatră, lung de de sazhens, înălțime de ’/picior și grosime de Z /picior, cu ambrase, în spatele cărora s-au pus tunuri; În interiorul cazărmii au fost plasate încă tunuri; în rotunjirea față și în pervazul din spate Toate aceste tunuri erau tunuri de lire și aveau platforme plate cu o bară pivotantă Comunicarea platformei superioare cu barăcile se realiza prin intermediul unei scări și al unui orificiu făcut în mijlocul bolții În ceea ce privește zidurile de apărare dintre bastioanele , și , deja s-a spus mai sus că erau înarmați cu tunuri, Reduta nr (Schwartz), situată în stânga bastionului , a fost finalizată și înarmată Avea de brazi într-un cerc de-a lungul liniei de foc Parapetul său avea picioare înălțime și picioare grosime; pe ea era presărat un valgang comun, înalt de picioare, iar în față era un șanț, lat de picioare și adâncime de picioare Abrupturile exterioare erau căptușite cu placare; la capătul din stânga se afla un magazin de pulbere, aranjat fără adâncitură în colț, până deasupra solului Gorzha a fost închisă de un blocaj de piatră; în spatele lui se afla un caponier de comunicație de pământ, lung de de sazhen, din vârful căruia blocaje de piatră se întindeau dintr-o parte până la zidul defileului bastionului al -lea, iar din cealaltă până la râpa Orașului Reduta era înarmată cu tunuri fortăreață de lire, dintre care erau așezate pe platforme plate cu bară pivotantă și operate prin ambrase, îmbrăcate în placare; iar un pistol, situat în colțul de ieșire al barbetei, avea o placă turnantă și acționa prin bancă Pentru a bloca decalajul dintre reduta nr (Schwartz) și bastionul , au fost amenajate trei blocaje Primul dintre ei, începând de la reduta, a coborât în râpa Orașului și a închis ieșirile pe străzi În spatele lui, în patru locuri, au fost plasate pistoale: două tunuri de de lire și șase unicorni de munte de lire Al doilea blocaj, situat în adâncul râpei, peste drumul Balaklava, între clădiri și gardul de grădină, era înarmat cu tunuri de câmp de lire, destinate bombardării longitudinale a acestui drum Al treilea blocaj, începând de la gardul grădinii, a urcat abruptul până la Înălțimea Bulevardului și s-a învecinat cu flancul drept al bastionului În spatele lui au fost plasate două pistoale cu caronadă de de lire Fața dreaptă a bastionului al -lea, de de sazhens, și flancul, de sazhens, au fost aduse la picioare înălțime și picioare de grosime Un valgang a fost presărat pe ei, înalt de picioare Fața și flancul stâng încă reprezentau o movilă abia vizibilă În fața bastionului se afla un șanț, săpat în stâncă încă din anul , cu abrupturi de formă neregulată, de până la brazi lățime și picioare adâncime la colțul de ieșire și de la până la picioare la extremități Pe fața și flancul drept al bastionului al -lea au fost amplasate paisprezece tunuri de caronadă de de lire, care funcționau prin ambrazuri care nu aveau nicio îmbrăcăminte Pentru a flanca partea dreaptă a bastionului, în șanț, la unghiul umărului, au fost amplasate două tunuri de lire Din bastionul , de-a lungul periferiei bulevardului mare, s-a construit un blocaj de piatră, în vârful căruia, lângă Gribok, s-a construit o baterie slabă L „ (Gribok) înarmată cu două tunuri de caronadă de de lire, pt acțiune de-a lungul grinzilor Laboratorynaya și Sarandiyakina și a celor mai apropiate versanți ale Muntelui Verde ') • În vârful Golfului Sud, pe Peresyp, au fost amenajate baterii, sub formă de blocaje de piatră Una dintre ele, pentru tunuri, era amplasată în apropierea laboratorului marin; altul, pentru tunuri - lângă golf și două, de câte tunuri - între clădiri, în dreapta drumului poștal Toate cele tunuri erau caronade de fortăreață de lire Pe Înălțimea Bambor, la locul desemnat conform proiectului din pentru amplasarea celui de-al -lea bastion, a fost amenajată o baterie de de sazhens, sub formă de redant cu tăietură Parapetul ei avea picioare înălțime și picioare grosime; un valgang a fost presărat pe el, de picioare înălțime și picioare lățime Această baterie era înarmată cu șapte tunuri navale scurte de lire, care funcționau prin ambrase Pe restul fețelor bastionului s-a construit cel mai neînsemnat terasament, ca niște tranșee Șanțul acestui bastion a fost săpat la o lățime de picioare și la o adâncime de până la picioare Pentru a flanca partea din stânga a bateriei, în locul celui de-al -lea bastion, în spatele acestuia, în colțul estic al grădinii lui Prokofiev, o mică baterie nr În spatele acestei baterii, la poarta de est a spitalului naval, s-a instalat o altă baterie, nr (Spitalul), înarmată cu șase caronade navale de lire luate de pe nava Drotik Pe Malakhov Kurgan, un mic turn a fost construit de departamentul maritim, pe cheltuiala negustorilor orașului, de sazhens în diametru, numit turnul Malakhov Avea două niveluri închise, folosite pentru apărarea puștii și o baterie deschisă Pereții săi exteriori aveau picioare, iar bolta superioară avea o grosime de picioare Pe o baterie deschisă, în spatele unui parapet de picioare înălțime, tunuri de fortăreață de lire au fost plasate pe plăci turnante Turnul avea de picioare înălțime și de la câmp, la o distanță de ’/a sazhens, era acoperit cu un glacis, înalt de picioare La stânga lui Malakhov Kurgan, la o înălțime între Eilen-balka și ') Toate cele f tunuri carovada, la număr, și două f tunurile au fost luate de pe corvetele Pylade și Andromache Grinda Ushakova, în locurile bastionului și au fost ridicate două baterii Toate fortificațiile terestre descrise din partea de sud, desigur, erau foarte slabe și aveau multe deficiențe deosebite; dar întrucât, în aranjamentul lor, era menit să respingă doar câteva forțe de debarcare, ei, într-o anumită măsură, și-au îndeplinit scopurile numirii lor Erau înarmați cu de tunuri; cu adăugarea a tunuri din jumătatea stângă a bastionului și a părți terestre din bateria nr , numărul total de tunuri a ajuns la , și anume: Pushek f LA ■ » , » > " J) • , » în h » Unicorn : '/g B- i ■ 'A » " Pushek-carrofall • f i { ■» V » Carropad optsprezece » » Total Această artilerie, împrăștiată pe toată circumferința liniei defensive, pe o distanță mai mare de / verst, nu putea să tragă cu focuri concentrate, mai degrabă din trei sau patru tunuri, aproape nici un punct în fața zonei de culcare; chiar ar fi golurile sunt complet nedeclanșate Acum să ne întoarcem spre partea de nord ' ' , '" În Nord, fortificații pe timpul iernii, la ordinul prințului Menșikov, s-a amenajat o mică reduit, sub formă de redant cu flancuri, constând dintr-un zid de piatră, de picioare înălțime și picioare grosime, cu șanț și glacis Zidul adiacent gardului de fortificație de pe ambele părți ale Bastionului de Sud era echipat cu portiere și avea două barbete: în colțul de ieșire pentru cinci, iar pe flancul stâng pentru două tunuri • : G ■ , G Pe lângă această lucrare, încă de la sfârșitul anului , cu scopul de a pângări interiorul fortificației, care era complet deschisă de la înălțimile situate spre nord, s-a început întărirea profilelor celor două nordice: fronturi Din cauza numărului mic de muncitori și datorită aducerii îndepărtate a pământului, această lucrare a mers foarte încet, și deși au luat-o pentru a o grăbi ulterior pământul, adâncind însă interiorul fortificației, până în ziua debarcării, era încă departe de a se termina m >■ L Până la septembrie ( ), Fortificația de Nord era înarmată cu de tunuri, dintre care nouăsprezece tunuri de de lire și nouă '/a! pe bastioane și bonete au fost așezate unicorni, șapte tunuri de lire au fost folosite pentru a înarma reduit, iar șaisprezece șoimi de lire au fost plasate în galerii cazematate, pe flancuri, câte unul pe fiecare '■:> Tunurile și unicornii se aflau pe vagoane înalte de fortăreață și stăteau pe plăci turnante : Fiind construita fara nici o aplicatie pe teren si avand, in plus, un marcaj foarte nefavorabil, Nordic, fortificatia nu a livrat aproape nicio aparare spatiului de culcare din fata; iar tunurile, din cauza etanșeității bastioanelor, au avut cea mai neînsemnată întorsătură Nu puteau fi concentrate mai mult de trei tunuri pentru a bombarda dealul îngust care se întindea la nord-est de această fortificație; iar golurile care treceau pe langa ea, pe laturile de est si vest, au ramas complet intr-un spatiu mort Pe teritoriul laturii nordice ar putea funcționa alte de tunuri de baterii de coastă, și anume: trei tunuri de de lire din turnul Volokhov, o barronă de lire și trei '/ unicorni ai bateriei Konstantinovskaya, trei unicorni pud de Bateria nr ; dar acţiunea lor s-a limitat doar la bombardarea părţilor din zona cea mai apropiată de ei • : Dorind să acopere accesul la raid de pe o potecă uscată, prințul Menshikov a ordonat la mijlocul (sfârșitul) lunii august să aranjeze o înălțime între Armate Biid T V Panshotova) grinda si un Hollac mic turn, in genul: Volokhova, pe A RRUDID-; Și până la aterizare: inamicul a avut timp doar să înceapă să sape pământul de sub fundație :- !g od im-doi'shigodo'r despre: Cetatea tunuri, 'situat pe armamentul terestre al SѢ - adevărat I / Sud; latură'; imѣlyФvysyukіe, ', cărucioareіИ: au fost instalate ne aflăm pe platforme de rotativ, sau plat cu bară rotativă Mțg conform regulilor stabilite pentru aceasta; • , - tunurile marine, care erau, în serviciu, erau mașini cu patru roți; cu excepţia caronadelor ^: având sisteme cu două căi de 'Kongre-va Platforme; kj ; a fost amenajat cu pardoseala obisnuita, fara grinda rotativa, , asemanator a se sprijini ; artilerie; oneg au fost facute:; separat și pentru fiecare armă; SAU general, PENTRU mai multe împreună , ly 'f i MD g !, DLNST f lt Toate ' marine, tunuri; permanent Armamentul tsa, , cu excepția șoimilor, avea o capacitate: de încărcături, dintre care cu bombă krѣpostіshkh i:marskpkh copper po-roch dshchivah-m* > gdssh: - o::,;, '-dodoyai o doyaedododo doit gdnyugsidki enemy army ', !• DODON Y лЧ' !;гй о :У I;i -іVOZ' B;'B vii ѵ';-i : Z 'y/ ' ' ■ ■ ■ ■ CAPITOLUL" ¥P ,J"'" ''R"! ȘI - - Gtogln rv ipf- 'uu >i;rr”-а ? La sol și Mornskiya Xi Lig, , care a fost în „yu'knym: în ' * Timpul de debarcare a trupelor aliate și aranjarea lor a armatei lor” la mijloacele de artilerie de fibre, inginerie,- Provisai • y de stat іъ !'Х і ,LT ііІУCI - sh II, g I -^rz, '■•iînr 'ȚE i yut: sau L L ' ' ') Engleză „Terribd*: și „Furios”, franceză „Descartes ) Era o escadrilă a comisiei, numită să , să aleagă locul debarcării eu Ѳ În , a -a divizie de infanterie a fost amplasată în Crimeea din trupele active Când cursul negocierilor diplomatice de la Constantinopol a arătat necesitatea întăririi trupelor ruse, acoperind granița noastră caucaziană cu Turcia, s-a decis transferarea Diviziei Infanterie în Transcaucazia, înlocuirea acesteia pe Peninsula Crimeea cu Brigada a Diviziei Infanterie , situată în apropiere de Odesa, și, în același timp, a fost recunoscută ca necesară formarea unei brigăzi de rezervă a diviziei infanterie din concediu nedeterminat În septembrie, flota Mării Negre a mutat divizia a -a în Caucaz Dar din moment ce relațiile politice ale Rusiei cu Turcia și puterile occidentale ale Europei au devenit din ce în ce mai ostile, prințul Menșikov, la sfârșitul anului , a format mai multe detașamente de marinari și diverse echipe ale departamentului maritim pentru acțiune terestră Când în cele din urmă a urmat o ruptură decisivă între Rusia și Franța) și Anglia, apoi în Crimeea au început să întărească forțele terestre, trimițând acolo succesiv: batalionul de ingineri, pentru realizarea lucrărilor de inginerie necesare, trupele de la Divizia infanterie, batalionul puști, regimentul / Cazaci Don și în final, chiar înainte de debarcare, divizia infanterie; o parte din ea a ajuns aproape direct pe câmpul de luptă, ceea ce a deschis campania Crimeei În general, forțele terestre, care se aflau la ( ) septembrie în Crimeea, erau formate din trupe locale și active Primul a inclus: Batalionul grec Balaklava companii ') Tauride Batalionul al Gărzii Interne » ') Kerci nr semibatalion al gărzii interne » Grăniceri și polițiști de carantină • » Garnizoana de artilerie Kinburn '/ " garnizoana de artilerie Sevastopol ,, '/ » Munca militara numarul •, - ,unu "' Munca militară numărul , , ? l citat > > , „Companii cu dizabilități mobile la spitale despre '/ " Trupele active au fost împărțite în două părți principale Unul dintre ei, desemnat să protejeze Sevastopolul și situat în partea de sud-vest a Crimeei, se afla sub comanda directă a prințului Menshikov; , celălalt, repartizat pentru apărare?, Rona - partea de sud-est a Crimeei și coasta Azov în general și partea de nord-vest a regiunii Caucaz, era sub comanda generalului-rt-cavalerie; Homutov — 'i'jr' J : -r • S - - * * • * ') Două companii ale acestui batalion se aflau pe rând în Novorossiysk ' ) O companie în Simferopol și două în Teodosie În plus, în Crimeea au existat echipe județene: '-In Simferopol, ^ Evnatorsh, ' Perekop' și Kerci și o echipă de scenă la Bakhchisarai , CU Sub comanda directă a prințului Menshikov, cu includerea de întăriri venind la el, au existat: batalioane, inclusiv de persoane escadrile » - sute de cazaci » de arme cu servitori, " Era de toate de persoane Din numărul total de trupe sub comanda prințului Menshikov, batalioane, sute și de tunuri se aflau în Sevastopol și împrejurimile sale imediate, batalioane, escadroane și de tunuri între Kacheyu și Alma și sute la avanposturi Restul erau fie lângă Simferopol, fie pe drumul de la Perekop (b) Trupele active, aflate sub comanda generalului Khomutov în partea de sud-est a Crimeei, erau compuse din batalioane D, taloane, escadrila , sute de cazaci și de tunuri, numărul lor a ajuns la de oameni Aceste trupe au fost împărțite în două detașamente și o rezervă Un detașament, Theodosia, format din batalioane, sute tunuri, sub comanda generalului-maior Zhabokritsky, era situat în Theodosia și împrejurimile sale, iar celălalt, Kerch, format din batalioane / , sute și tunuri , sub comanda generalului-maior Timofeev, în Kerci și împrejurimi Rezerva, formată din batalioane, escadrilă, sute și tunuri, era situată în spațiul dintre Kerci și Teodosie), la stația Arginskaya (?) Deci, numărul total al tuturor trupelor terestre, care se aflau la septembrie ( ) în Crimeea, sa extins la de oameni Dar aceste trupe au fost distribuite împreună în toată peninsula, astfel încât, atunci când a apărut inamicul, prințul Menșikov să poată concentra cel mult de oameni în vecinătatea Sevastopolului • ; Pe lângă forțele terestre, la dispoziția prințului Menshikov se afla și o mare parte a Flotei Mării Negre, care se afla în acel moment la Sevastopol ■ ; Această unitate era formată la acea vreme din echipaje navale, ultime și de lucru, oficiali ai departamentelor navale, artilerie și inginerie, diferite tipuri de echipe și prizonieri În echipajele navale erau de oameni, dintre care (Ofițeri, de muzicieni și de marinari liberi ')• ' 'L În septembrie, toate echipajele erau pe nave, iar restul unităților, și echipele, departamentului maritim erau alături ocupaţiile lor obişnuite, intensificate cu ocazia aducerii Sevastopolului în ob-' J ) Marinarii liberi au format societăți în orașele Aleșka și Nikopol Scopul lor a fost de a pregăti ■ marinari experimentaţi pentru Flota Mării Negre ; l ronptelnseichіchіchіchіchіlіnі, și - doar un număr mic de rânduri ale Flotei Mării Negre a fost numit pentru operațiuni terestre și pentru servitori cu arme pe linia defensivă K ( ) septembrie pe latura de sud; pe linia defensivă terestră se aflau următoarele echipe: D' - y-* '": ig h ) La distanța a lpnip-ului defensiv (de la bastionul A „Șoseaua până la Balaklava din râpa Orașului) până la primăvară” se afla, sub comanda căpitanului - gradul I Ivanov, un detașament, format parțial din non-luptă echipe, si din echipajele navale ale acelor nave;** care * ^ au fost corectate la docuri -: - Primavara, cu - iesirea navelor '■ pareid? naval! echipajele - s-au întors la nave, iar pe linia defensivă era un singur pluton de execuție - da, - sub comanda locotenentului - Obezyaninov ( ): septembrie până în prezent, detașamentul era format din de oameni; o șase- echipa de greva inarmata cu arme, si persoane din muncitori: echipaje; L;- :' ;, C - CH LT,- :llll a*i ) • Spitalul detaşament, societate „formată dintr-un spital”: al cărei număr a ajuns; persoane? a fost repartizat pentru: apărarea spitalului Mbrsk , Vb concluzia trebuie spusă despre debarcare batalioane - formate - din trăgători și îmbarcare), petreceri, nave din Marea Neagră Aceste batalioane au fost formate în patru; numărul total- batayyovdіpі yorѵcheno era castan - ' » - Carronad - - * , Total ' Odată cu modificările introduse în flotă, s-a schimbat și armamentul navelor: artileria navală a crescut treptat în calibrul, iar unele tunuri, precum caronadele, au ieșit complet din uz Înarmată cu tunuri noi, Flota Mării Negre le-a lăsat pe cele vechi în depozite, care au primit și tunuri care deveniseră inutilizabile din serviciul îndelungat și luate pe navele inamice în războiul precedent Astfel, odată cu trecerea timpului, la Sevastopol s-au acumulat treptat de arme similare Această rezervă ar putea servi în continuare util în apărare dacă ar exista un fel de turnătorie în Crimeea Apoi, armele improprii pentru armament puteau fi turnate în obuze; dar în forma în care erau atunci aceste unelte, erau complet inutile Au fost de arme de fapt potrivite pentru armament - Armele care constituiau armamentul flotei, care se afla la ( ) septembrie la Sevastopol, erau printre În consecință, numărul total de artilerie navală adecvată, care se afla atât pe nave, cât și în rezervă, a ajuns la de tunuri În concluzie, trebuie spus că din numărul total de tunuri care se aflau în stoc adecvat pentru înarmare, doar unul dintre tunurile flotei era pe bănci și avea echipament de artilerie complet, motiv pentru care constituiau un stoc destul de util; totuși restul nu aveau nici mașini, nici accesorii G Aceleași circumstanțe care au împiedicat folosirea unui număr mare de arme care se aflau în stoc au făcut inutilă o masă foarte semnificativă de obuze situată în Sevastopol Din cele de obuze de diferite feluri care alcătuiau rezerva de artilerie de cetate, erau inutilizabile la calibrele lor mici Cu excepția celor de obuze rămase, rezerva pentru bateriile de coastă, aproximativ pentru fiecare armă, va rămâne în rezervă pentru tunurile terestre de de obuze ~ ; Din cele de obuze aflate în stoc, alocate artileriei navale, trebuie excluse de obuze care, fie din cauza calibrelor mici, fie pentru că erau inutilizabile, au rămas complet neutilizate ^), astfel că de obuze vor rămâne în stoc pentru naval artilerie ') de lire sterline, pistoale , • » • J s d) Obuzele inutilizabile au fost de următoarele calibre: Core de lire sterline, engleză » » » > • • opt ' " • Au fost de lire de praf de pușcă în încărcături și butoaie pentru artileria de fortăreață și de lire pentru artileria navală, un total de de lire sterline Luând o greutate medie de încărcare de lire sterline, se dovedește că din cantitatea totală de praf de pușcă care , s-ar putea face până la de taxe ■P'* Pe lângă aceste rezerve, la Sevastopol existau trei narcotice locale de artilerie, care constau în rezerve de luptă pentru de batalioane, de escadrile și baterii, în timp ce la Simferopol exista un semiparc de câmp Rezerva de inginerie din Sevastopol era cea mai mică Instrumentul de șanț era doar cu trupele iar la batalionul geni; în rezervele echipei de ingineri din Sevastopol, ca șanț și, în general, instrument de lucru, erau doar de oameni Când a fost nevoie de un instrument pentru muncă intensivă, acesta a fost colectat în oraș și satele din jur Totodată, a început munca activă în toate atelierele terestre și maritime pentru fabricarea uneltelor; chiar de la corăbii, au fost aduse interla '), Acelaşi neajuns s-a dovedit a fi şi în materialele de construcţie de diferite feluri, cu excepţia stocurilor de lemn, frânghie, fier, pânză şi alte articole pregătite de departamentul maritim Aceste materiale, pe parcursul dezvoltării ulterioare a muncii defensive, pe toată durata apărării, au constituit o sursă constantă din care au fost extrase cele mai diverse mijloace , 'h: În cele din urmă, rămâne să aruncăm o privire asupra proviziilor, iar spitalul, ciotul de fonduri ■ , , la Când am cercetat peninsula Crimeea, am văzut că mijloacele locale de hrană erau foarte limitate Provizoriu, stocuri alocate pentru trupele staționate acolo, pentru flotă, precum și pentru coasta de nord-vest a Caucazului, regiune, pr- au fost reaprovizionate în mod constant prin intermediul livrării externe , , Toate alocațiile de hrană pentru forțele terestre staționate în Crimeea au fost încredințate Comisiei provizorii Simferopol, care avea magazine în toate orașele peninsulei Această comisie, înainte de debarcarea aliaților în Crimeea, era într-o poziție proastă; Magazinele ei aveau o cantitate mică și nu numai că nu avea deloc bani, dar mai datora trupelor de ruble pentru alocația trecută argint ! ' Pentru hrana trupelor terestre, în Crimeea; au fost aranjate • Yader; 'lb orașe engleze ” :;- Brandskugels de diferite calibre „ ■ ; -zrai-i; '/agi ,, , Г , ,* Cantitatea totală de hrană, constând, în calculat, magazine k, ( ) septembrie >, era urmatorul: -, c, g; - Faina-ci g : pl: : sfert 'i ' H • iea-r- ■ Crupa ■ •• ;,o gc'>chі ; Biscuiti -: • C \ lire; - *r • Ovăz > sfert ?<>' - ■-y: Orz; si s ';;; - ov' o - g); - G; „iii „Presumând numărul total de trupe uscate de aproximativ ■ de oameni, '• se dovedește că trupele -' aceștia 'au fost furnizate cu pâine pentru prea multe luni • yukp a fost sfert eu k „Krup” ' ■: H '- , W pud ) „Mazăre F ! de lire ” g / ; Corned beef ' , - „pers , conform G-( ) -septembrie, era încadrat în funcţie de clasă, adică pregătit pentru de persoane * *' „R-”? ■?- lo ? , r 'g;'! Personalul spitalului era alcătuit din': un stoc de spital': lucruri pentru de persoane, - a; au existat materiale de pansament?; total Numai Ya-r ;; răni]i; n -s, ■ e I Deci, după ce a făcut o trecere în revistă a forțelor militare și a „mijlocurilor care erau la dispoziția prințului Menshikov” în momentul” debarcării aliaților în Crimeea; poti sa vezi; că „deși în Crimeea, în timp era înainte de ’ ; de trupe, Dar ei,”: din „Necesitate; 'au fost distribuite - * layy v! „fază” părți ale peninsulei - Concentrați-vă în apropiere Se-jast pelya'іknazі'Menііikov Înregistrați nu mai mult de de oameni Flota Mării Negre, care consta în principal din nave cu pânze; a fost suficientă: • Puternic'" pentru > "pentru a? înainte de: războiul cu Anglia și Franța pentru a menține dominația" Rusiei: la Marea Neagră; dar semnificativ ? ' flota 'Turcia, - 'a fost inferior flotei aliate, înarmat cu toate îmbunătățirile în cea mai recentă tehnologie a navelor de 'afaceri navale ^ Nepmey' VyPtovyh și '- prin urmare inamicul sub • Sevastopol pe uscat După ce s-au pregătit „navele sale-pentru „întâlnirea” aliaților-în rada? el este:-în același timp cu personalul său,'-:armament;-?obuze?și' diverse alte materiale prin mijloace au servit ca o sursă bogată pentru întărirea Sevastopolului Apărare În cele din urmă-facilități de inginerie și spitale: armata Crimeea, ;pb(cauză dintr-o dată: și în; boliIpkh-'fazm rah a crescut, pe ele Nevoile erau 'complet insuficiente, ■ h p i Aceasta era poziția afacerilor noastre în Crimeea când aliații se pregăteau să debarce ' »■> f i Oii ggAsh ; în ii hop lhshamt • • ' i G oii yTTTYTgIChyPTiG vsh / w ,N; W-;> apoi:; gyalivf-Nio / ,r*' sjsooȚr on CAPITOLUL VIII * LI * vf ' J ' almѣ - tekognosciіrovіsl- ( ) septembrie '—'descriere“ almanskon izitsіgі / — raciolO-'■ ' zhepіe-pa'vey trupe ' ; Dar să presupunem că prințul Menșikov cunoștea punctul de aterizare și că la primele vești și la apariția flotei inamice la Evpatoria, s-a mutat acolo cu forțele principale și a reușit să depășească inamicul înainte de sfârșitul debarcării l; Chiar și admițând o astfel de presupunere, se va dovedi că trupele noastre nu au putut împiedica debarcarea • s Locul ales de aliați pentru aterizare a fost o coastă joasă, plată, foarte convenabil trasă din flotă asupra întregii game de tunuri navale de cel mai mare calibru Luptă- , urla; flota inamică, cam situată pe ambele maluri ale fluviului, aterizare-ingr, flotă, - puteau trage la foc puternic încrucișat, fără a împiedica deloc debarcarea propriilor trupe kg g '■ ' Muta trupele? sub; un astfel de incendiu; pentru ggposhdtEi, un rezultat favorabil ^ care era mai hummly atât de îndoielnic,? care, totuși ^ și după cum se știe,;; cu armamentul său, este încă inferior armamentului „navelor” ^ g / ynagyatzo nshshedo ga ?: ■->) shyadsch ce;M, oq -, g A- între trupele prinţului; Menshikov Ultimul a fost încheiat; am speranță să protejez Sevastopolul; de la atac neașteptat - mulți- • inamici pe termen lung - ți, câștigați timp; pentru a oferi o oportunitate de a întări apărarea terestră și; așteptați; și yapoggshg Orice încercare de a preveni aterizarea unui excelent „wtsi-lah” teren, - rbstrѣdtsvaemoygs: flotă, tunuri cu foc încrucișat bolіpa- hopcaliber (artilerie navală, ar fi complet ^inutil : Atac; p ashid trupe, care avea? foarte: ușor încetinit? ѵttі'n utl:-'- аіижѵній' df ? ;ІІзъ in aceasta- a spus; ar trebui să; ce pe, aproape peste tot; accesibil, pentru inamic [flota," era? absolut, imposibil; >dorind bloca,; drumul spre ) oras? Ca urmare a acestei intenţii, el şi primul dep-io au primit veşti despre apropierea aterizării? limitat la-; ordine I Pentru apărarea directă a Sevastopolului, în mijlocul unei părți a trupelor de-a lungul Drumului spre Eviatorii și trimiterea de știri despre o amenințare amenințătoare la adresa Sevastopolului; Pericol! vѣ> v Kerci, - cu;grebovanіem;O; trimiţând întăriri de acolo «« >;' chu! - POP A? Care a fost > vestea pozitivă > despre asta? chtodaav-dyya іStslyіpetsriyateZh) a aterizat 'la Evpatoria, acel prinț Menpіi-іkovі іVveriv apărare? rezerva Sevastopol; batalioane bі: ; redotnry, divizii ^ "[naval?; echipajele cu alte navale ?? 'comenzi, au început să tragă; și tot,; restul, trupele lor la almn - poziție shi' lzozinsheI ~ storbn '' numele : -semnificativ: transfer în forțe „Aceasta este împrejurarea viitorului prințului - zya> Menshikov, și în primul rând; pentru a trimite un expres ® Nikolaev Crimeea" regimente de cavalerie de rezervă; în al doilea rând, a confirmat și mai mult în mintea mea (că, cu un număr mic de trupe,; (fostul u-YegbshoD > Hand, acțiunile ofensive din partea noastră au fost nevbzm " zhny * ': dar a rămas să ia un boom defensiv, cu scopul de a întârzia inamicul și de a câștiga timp pentru a întări trupele noastre cu întăriri, la care se putea aștepta de la Perekop, Kerch și Theodosius : La septembrie ( ), regimentul cazaci V a efectuat o recunoaștere a locației ostile din apropierea lacurilor sărate, cu cazacii stocuri aprinse fân și pâine, care se aflau în satele din jur » , A doua zi, ( ) septembrie, unul dintre batalioanele navale consolidate nou formate din Sevastopol a sosit la Prințul Menshikov ), cu unul dintre noile grade navale ale bateriei de munte, Regimentul de șăgători Uglitsky L> tunuri ușoare Nr a -a baterie Brigada Artilerie și Regimentul de cazaci, iar în noaptea de spre ( spre ) septembrie s-au apropiat batalioanele și ale Regimentului de Infanterie Moscova și bateria Don nr În dimineața zilei următoare, au sosit cele două batalioane rămase ale aceluiași regiment ; ?•' Regimentul de Infanterie Moscova și Bateria Don nr au pornit din Kerci pe septembrie, la prima cerere a prințului Menșikov, și au urmat fără zile marșul forțat către Alma În felul acesta au făcut de verste în zile ■ „~ Să ne întoarcem la aliați și să descriem acțiunile pregătitoare de la Varna și cursul remarcabilei întreprinderi din istoria militară - debarcarea în Crimeea j ; » 'tnrw Neavând rezultate importante în toată vara lui , Aliații au decis: în cele din urmă, să dea o lovitură Rusiei acolo unde ea se aștepta cel mai puțin la un atac și unde această lovitură ar putea fi cea mai sensibilă pentru ea Deja în iulie, expediția din Crimeea a fost decisă Îndrăzneață - această expediție, care promitea exterminarea Flotei Mării Negre și slăbirea influenței Rusiei asupra Mării Negre, nu putea decât să fie aprobată de Anglia și Cabinetul de la Viena, care, desigur, dorea să îndepărteze teatrul de război din hotarele Austriei * r ,r; După mai multe consilii militare de la Varna și Constantinopol, la care au avut loc dispute aprinse între aliați: generali și comandanți șefi, toate expedițiile particulare au fost rezolvate *, iar, la august ( ), mareșalul Saint-Arnb a emis un ordin, în pe care le-a anunţat trupelor despre scopurile expediţiei Între timp, la sfârșitul lunii iulie și începutul lunii august, trupele se pregăteau deja pentru viitoarea campanie, pregătindu-se; toate proviziile şi materialele necesare asediului Sevastopolului -Trupe inginerești, * pregătirea fascinelor: și turele • și efectuarea diverselor lucrări practice: „s-au învățat să asedieze acțiuni; artileria a fost aprovizionată cu platforme și fascine pentru baterii și în așteptarea sosirii *) Acesta a fost unul dintre batalioanele ■■ aeropurtate, întărite de trupe de puşcaşi , , , , șa p Niel, Sibge de Sebastopol ” ) Atlas istoric și topografic al luptei Orientului Pillans X 'opt •iii - n Itak, lv & s ^ aliat - flotă, - asamblat ■ pentru expediția ^ Crimeea •, format din ^ nave x-liniare, fregate bb-ty și alte nave militare și * 'transporturi? rtsіy bread^ 'Biscuiți' și* sare, până la* '£ milion porții de 'orez,' zahăr,r,rfe, carne de vita proaspata, sennitsa, vin О;іvo'dkshch 'Gyachmenyar sѣna' ylebl My, $ '-centners dr víi b іѢorііііy'', cărbune); -ѵДх£ 'cookies'i/Bread'- a fost; la ' trupele ѣe pohud'nyh Ѣ sobe și necesare / date pentru construcția a încă Împreună cu aceasta, guvernul francez'■•-A adoptat-pse-măsuri Pentru! (- calmare, bolnavi Dі răniți stNistoі medical chipov ^ Gen-rKov ^ x ^ tosp ^ al ^ b ^ іlots crescut ^ La fiecare / divizie tsupr i; Іpar'laDrsil , '/infirmerie Vagoane, și „parte din lumină mobilă, spital, provin- din ^ Algeria ••'cladiri de ■•patru bblѣіpik' barăci* 'care,'în sine*, până la: *! : paturi, '; mai erau multe kd'/sute''saltele,''■ lenjerie de pat іy>:і ,Іb() ,bdeyalѣ • G Convoi,/desemnat •; NODkgheitelpo'' pentru 'respectarea cerințelor spitalului unit, -/constat din -ty pack mules Tg O'different- rrabzhets "small>kmts;;algeria Въ:: -mi> verstakh;sud; ;Evіgatorіi^ uvrazvalіii>'vechi: fortificații genoveze, lângă satele Kontugan și Bagayly, prostpraet-kha” este joasă coasta; i (rotary, 'іv, lіdistanceN' */ і'-erst'not' of the sea, : roaring nenbolѣe' skak? on L OO ,myo O :foot "; noyaemuz este foarte bun 'este bombardat de gs / flotă și Km&il- Yarskoye and; atenție - membrii "kvmmisii glaitfado / nv-y a'kovtehshroi, kn f Съ, /aproximare! inamic * escadrilă) maior Vronitsky, - „Stăpânire: datorie: comandant, * x-echipă / slab - Regimentul Tarutypsky, în număr / aproximativ; ; om, stanga - furca -'A ghemuindu-se pe flancul drept al coastei marii Împreună cu aceasta, a urmat de-a lungul mării: coastă și flotă:: vcrud-; g p-?;; •>- - lÎnainte; dintre toate navele: au fost câteva mici: bărci cu aburi, care -; măsurate în viraj, adâncime și Evidențiat fel, „mare corăbii În stânga, aproape de coastă, sunt nave cu aburi care serveau drept legătură între uscat trupe de călătorie și flotă; „Opp must-bylshch / în caz de nevoie, „pentru a sprijini focul forțelor terestre, i; n a J'i Vorbind la ora : dimineața și „făcând, traversând verste”, aliații, până la „ora J și după-amiaza, s-au apropiat de râul Bulganak După ce au traversat, pe malul stâng, ei oprit la minte almpnian în - poziție, vshestp: verstakh "de la ea : shm ": ll / t ; Toată dispoziţia" "a trupelor aliate,!; "ca" din faţă, gtak' p din spate, de-a lungul malului drept al Bulganakului; a fost acoperit • continuu: de un lanţ de trăgători cu întăriri, Acestea, întăriri-în franceză-, skih „trupe, au fost: acoperite cu şanţuri săpate; i vosh} şi g'le," În această situaţie, "aliatii au petrecut noaptea din; -^ : ^^ Og; seN-!! tyabryarv -vedere a nay-ului nostru cicatrice „Alma;; ' rn p O gNoapte; era întuneric și frig; în mijlocul! întunericului" lumini intermitente și ) tribunale „La dika "" b-small ^ număr - infirmerie serviciu - zece; în lufurkov pentru transportul răniților; -Totuşi-: a doua zi, cuprii, kp, au stat de curiozitate, sau, la ordinul comandanţilor lor de regiment, au rămas cu toţii; oof/ ' Armatele ostile • s-au odihnit în prezenta unul altuia; - focuri, deja arse doar; ici-colo, încă pâlpâia o lumină Înainte: zori' din franceză nava amiralului; se auzi o împușcătură a unui tun strălucitor; Curând ■» după francezi; armatele au auzit luptele zorilor, urmând-o: în engleză, iar apoi rusă noastră a fost împărțită; cu imnul „Kola Slaven” În trupe, ale noastre au început; și rugăciuni; pe; „Regimente cu preoți s-au plimbat în jurul batalioanelor” cu cruce sfânt, „Apă;: !- „Sunt” njtq ii ry, yak yu' dpSch'I - • Pozitia lui Almine,; ales „;prinţ şi Menshikov'” pentru boschg era pe malul stâng al râului; Alma, ;care curge 'Sb; Est kala vest; și (se varsă în; Negru; marea aproape-într-o direcție perpendiculară! nom; spre bereiun: Ugdervenshch Burlyuk;! culcat; în: „timp * în picioare și formează „la” sud obtuz „unghi de ieșire ; și” despre forțe „cu: iaw Malul drept al Alma, de-a lungul; -'gi mile spre nord,-reprezintă zona este destul de plată, deschisă și ușor deluroasă Pe acest mal erau sate: 'Alma' 'Tamak, la o distanta de '/ verste, Burlyuk, la o distanta de verste^' si -nakot-: plasa Tarhaplar, la distanta; despre! mile de gura Zhrom aceste sate pe malul drept al râului au fost împrăștiate multe „cladiri tătare separate”, inconjurat; grădini; „Struguri și plantații se întind peste tot: „întinderea Alma, între mare și satul Tarkhanlar Gus'shesadas, înconjurate de garduri de piatră, erau situate chiar de-a lungul periferiei, a malului drept mal lângă mare cu un zumzet, fluierând > „іv! vedea stâncă abruptă, abia accesibilă, malul stâng, întinzându-se pe aproximativ verste de la gura de vărsare, aproape până în chiar satul Burliuk, reprezintă o creastă de înălțimi abrupte, având până la de picioare altitudine Aceste înălțimi sunt greu de atins nu numai pentru artilerie, ci și pentru infanterie, în special coborâți abrupt până la albia râului, sub satul Alma-Tamak Aici, până la gura Almei, stâncile se întind peste râul însuși, astfel încât, în unele locuri, marginea lor superioară este separată de malul drept de distanța unui împușcătură dintr-un tun cu țeava lină Din satul Alma-Tamak, în amonte de râu, creasta înălțimilor pleacă din canal În spațiul dintre satele Alma-Tamak și Burlyuk * este separat de râu la o distanță de până la de pași, iar față de ultimul sat numit o verstă sau mai mult Deasupra acestui sat, creasta, făcând arc, se apropie din nou de coastă, se depune oarecum și formează corniche Frontul poziției împotriva lui Burliuk este străbătut de o scobitură care coboară spre râu; dar versanții acestei goluri reprezintă versanți mai accesibili; sunt pretutindeni convenabile pentru infanterie, dar în unele locuri se poate urca și artileria de-a lungul lor Coasta mării de la gura Alma și aproape până la Capul Lukul este înaltă și abruptă și, prin urmare, incomod pentru aterizare și ridicare din mare In acest spatiu se afla gura razei Lukul, care, in apropierea satului Aklez, coboara destul de usor spre mare Gura acestui fascicul era singurul loc din poziția în care inamicul avea vreo oportunitate de a ateriza în spatele flancului nostru stâng, dar chiar și atunci doar cu un număr mic de trupe • Un verstakh doi la sud de Alma, de-a lungul marginii prăpastiei Lukul, se înalță un alt rând de dealuri în terase, iar în dreapta golului care iese la Burliuk, vizavi de satul Tarkhanlar, se află există un munte înalt, a cărui pante coboară la început destul de abrupt și apoi foarte ușor Acest munte controlează aproape toată zona înconjurătoare În dreapta lui se află un alt munte, mai puțin înălțat, iar între ei, aproape chiar lângă râu, se întinde un deal separat, destul de înalt, pe lângă care drumul mergea spre sud de la taverna satului Tarkhanlar la Kach : Întreaga zonă de la Alma până la Kacha este o stepă goală, ușor deluroasă, transitabilă pentru trupe în toate direcțiile ■ ■■■ ■ Acasă și cel mai confortabil traversare; Almu - a existat puțin mai sus decât satul Burlyuk Aici, pe drumul mare care duce de la Evpatoria la Sevastopol, s-a construit un pod de lemn, singurul pe toata lungimea pozitiei ocupate de trupele noastre - Ridicandu-se pe platou de-a lungul bârnei care traversa fata pozitiei, acest drum se bifurcă Unul dintre ei merge la Sevastopol, celălalt la stânga, la Bakhchisaray Un alt drum mergea din satul Alma- Tamak s-a bifurcat și el: cu o ramură mergea la Gadzhibulat, iar cu cealaltă la Orta-Kesek ' La gura Almei mai era încă un vad, format din foarte - un banc de nisip îngust format din stropii de nisip din cauza curgerii râului și a valurilor :j: Dintre toate drumurile descrise, cel care trecea prin Alma-Tamak a fost cel mai dificil, în ciuda faptului că de-a lungul acestui drum tătarii transportau în mod constant diverse produse agricole la Sevastopol pe cărucioarele lor Dar, pe lângă drum, mai existau mai multe poteci care coborau abrupt până la râu Unul dintre ei mergea chiar la gura Almei, de-a lungul fundului unei râpe abrupte și înguste, care, deși era foarte incomod pentru urcare, reprezenta o POSIBILITATE completă pentru aceasta ; ■ i h 'h Datorită apei scăzute care stătea în Alma în primele zile ale lunii septembrie, râul putea fi vad în mod convenabil aproape pe toată lungimea sa ■ ? • • : Din descrierea poziției Alma reiese clar că, blocând accesul inamicului în Sevastopol și dominând zona înconjurătoare, a fost benefică pentru apărare Accesul la acesta ar fi limitat și foarte dificil pe alocuri În cazul unei retrageri, trupele noastre aveau înălțimi în spate, care comandau ■ prima poziţie şi, prin urmare, a făcut posibil ca trupele noastre să întârzie înaintarea inamicului Dar, în același timp, poziția Almei prezenta dezavantaje foarte importante Una dintre ele a fost că, întinzându-se pe aproape mile de-a lungul frontului, era prea întins Un alt dezavantaj era că flancul stâng nu putea fi atașat de coastă, pentru că altfel trupele ar fi fost concediate din flota inamică Această ultimă împrejurare, precum și dificultatea de a scăpa la gura Alma de pe malul său stâng, au fost motivele pentru care poziția a fost ocupată de trupe doar la o anumită distanță deasupra și sub Burdyuk, în timp ce flancul stâng abia ajungea la Almat- Drumul Mak , - ? • h;Lh' Trupele concentrate de prințul Menșikov la poziția Alma, în număr de până la de oameni, făceau parte din batalioanele 'D, escadrile, tone de sute și de tunuri Pentru a întâmpina inamicul, ei au fost localizați după cum urmează: h În apropierea satului Aklez, la o distanță de aproximativ o verstă de coasta mării, a fost postat batalionul al regimentului de infanterie Minsk În dreapta și în fața acestui batalion, la o distanță de aproximativ două verste de malul mării, între drumul Almatamak și cel care mergea dinspre vadul Burlyuk, se aflau patru batalioane de rezervă ale regimentelor de infanterie Belostok și Brest Au fost așezate pe versanți, în coloane de companie În spatele lor, în linia a doua, era amplasată, în coloane pentru atac, Regimentul Chasseurs Tarutinsky, iar în rezervă în spatele Regimentului Tarutinsky, Infanteria Moscova cu Bateria Ușoară nr a Brigăzii Artilerie » În centrul poziției, în dreapta batalioanelor de rezervă, erau amplasate - precipitații * "și tyak plămâni; baterie LB-th; brigada de artilerie; trăgând de-a lungul drumului și; : :; În spatele hb іbyl "stostanovlen, - і construit" Bj j dvѣChTinі și coloane kb: atac; Borodinsky; „Regimentul său (Alteța Imperială'Moștenitorul Tse adrEvnA ^ Snynf Leibt Borodpnsky al Majestății Sale), tu-i - la -■ {În dreapta drumului Eunatorian, sunt sazhens în din 'rѣkp, extins? au fost, gvch o lut, patru batalioane ale Chasseurs of the Imperial and Great Majesty; Prinţ Michael! Regimentul Nikolaevici i ani D' h{P OH ;, GL ; • i ■ G v Înaintea intervalului dintre batalioanele mijlocii, la împușcatul de cărucior al râului; situat în spatele shblementului Om 'bateria A "a bateriei I a -a artilerie-brpgadv „ , l ; ,' yadeg gi La dreapta Regimentului Mihail Nikolaevici, partea Ѣъ; rotNykh'ѣolby-on x^lai chast yulv' koDizinakh^k atack, - a fost localizat - "Suzdal- • skippv-infantry regiment i' r cncA'HTTPj aa -'n t: l Tsg - : lltgtt -t înainte; a fost aruncat de bateriile Tsdvѣ ale brigăzii Ch de artilerie: (a -a ilepiy "pe stânga l" flanc 'şi ' -&-light-TC - pe' dreapta ;,; ipoteze y ch'uyg sun uit'il pshvp your lludiîr:»î'j • : În timpul: a doua jumătate au fost, situate: regimentul Vladimirskiy'pѣhbtny) în spate; Regimentul lui Mihail Nikolaevici; și „pentru Suedal Skim - ^ UgLptsky;” - ^ și În spate: Regimentul Vladimirsky, • „în loshchpyѣ) au fost plasate ^ Don baterii: 'bateria 'Abі^to n-reserve' light ^' a -a baterii ! y - O * Rezerva Glavyts, „în! Compoziția” regimentului de infanterie Volynsky; „trei batalioane” infanterie din Minsk; lumină = baterii М!Іb-gb ale brigăzii yartyl-leri, brigadă de husari • cavalerie uşoară vpzіi cu plămân ecvestru nr L ; a fost „Montat pentru zeit-romshho itsii”, [și „ mare ^ drum euforian și pe înălțimea crestei din spate: dealuri: „pe stânga, ka: cavalerie pe dreapta a drumului ; ; c Doi zhazachikh poikatib'T-y'TarYyy'y' bO^y'Popova, - au fost trimiși inițial pe malul drept al Alma, pentru a ne proteja dreapta-vago flanc id la-observare-pentru yeprystyleyytotod'p u ei;Yalli • g I;-strѣlkovy,g marea consolidată YaІvsh - „câmp de sapători - batalion” au fost împrăștiate din râuri de-a lungul malului drept al Algiyay, în Gvinogradniy^ kah, 'gradini si vyyleiya^b^VUrlyukYai-Ayma^Tamak;! it-ig; G O echipă de sapatori a fost postată pe pod : ll'-t r' s liiyasz / d -z'^la: ;ignition bvb: cases yaDbbybsty^Іtreesѣ^AlSh-Tamak, • Burlyuk - l i (Tarkhanlar chіday-'distrugerea'' a podului pregătit bіyi diferite • azhigategnya Mijloace ?i,*im'k^'i ° »• « cu comanda la flancul drept® și „centrul” a fost „numit general că ^ infanterie yyazv Borchykoѣ ^ y ^ yymgeperal-leite- nantitKirByakov'Ai otshugtepa to itkzdi': tshiPi g-»b ■> ''D nѵr ::-u-înreof» a'a,! - Н ШІ nEt Daonoavtya d ѵг <> y d ;ѣg::yursh oj txt lYa g:-;rtѣd w sh BWH pHad ■-■-■I l: -dh/^Y »»{]! «;: l U Fri :піі н-â— -,-н?>яС :;-l ver AAft"bWrine ti,: ni! • ,?,W')!£ ;oad:; sshchshr >■ іynd lor îu atviit -''-/ shdz -ltsvitvI -p gDLKHTSTSRKOE ^АЖ, ЕиДІ іИ;ichОТСІУД ЭНІЕ,₽gCȘKOfl AMțjjțIKb,!BȘJ^Ș^ !;afii Js pkrі gyaіsh iira nvq ota! în yp'zіy gl -L \ ) septembrie;, aliații-chrѣpshli atacă a doua zi armata rusă în același timp; fata;utilizare ambele flancuri Pentru; executarea acestui > plan), s-a hotărât: că; diviziunea lui Bosquet, începerea mișcării: la șase și jumătate dimineața, „ocolit: flancul stâng al despicăturii căsătorie „trupele rusești, despre Divizie; Canrobert, Prințul ^Napoleon și Foryo, au fost repartizați la centrul Yataki și trebuiau să înceapă să se mute b trupe,; pregătit să sprijine: al lor, cu foc; „atac ; trupe-Boske diddb i'yae' shi- ,'agchdp dnschvu ' «ganzhe$) a'kod să ajungă pe -flancul stâng, numai: apoi, când/deja-toate brigada lui d'Hautmar s-a aliniat înălțimile malului stâng al Almei, - și brigada: Buyo mai gros (S-a ridicat; din râpă; ' Întâlnită de o brigadă întreagă și; fiind mai slabă decât dușmanul;;, trupe', ale noastre, nu puteau: să-i arunce pe francezi înapoi peste râu În urma regimentului de la Moscova, a sosit altul pe flancul stâng; Prințul Menșikov ^ văzând situația, a ordonat să se deplaseze; aici; celelalte trei batalioane ale regimentului de infanterie Minsk; două; baterii Don și o baterie una KhіZ-to, rezervă, lumina nr , cavalerie ușoară nr și două divizii de husari ') Asediul de Sebastopol Historique du service de Ha-tillerie^par Auger, p : &:: Poziția diviziei de la Boskёch pe stJavggbank Alvd pe vremea când restul trupelor nu începuseră încă să treacă râul, putea: , fi foarte periculos; / dacă Dar ei nu au avut acest avantaj / Trupele Generalag Kiryakbwa / ca deja se spunea - * s-au retras, întăririle noastre au ajuns treptat, deși cu cele trei baterii ^-noi au avut ri S si tunuri contra І&ti: tuns lui Boske,; dar asta superioritatea # la număr - nu livrează viselor lui Rot - cel mai mic beneficiu, - în primul rând, pentru că pentru că 'tunurile franceze, -nume-mai mare: calibru', ni-au lovit ioiska de la mare distanţă, - in al doilea rand- pentru ca; că săgeţile inamicul ai permis bateriilor noastre să echilibreze acest dezavantaj prin reducerea - „distanța 'lln; Lirt vor-l ” * din « H 'lt I / Abia; ' doar întregul - / împărțirea lui l Bosca a cântat / să se stabilească - pe înălțimile malului stâng al Almei, căci îndată au început să „înainte și restul- nyya; trupele franceze; Canrobert s-a mutat în stânga satului - Alma-Tamak,: și „prințul Napoleon este în dreapta satului? Burliuk, și Ch '-gshitoup - „La ora * după-amiaza, divizia / Canrobert * și Napoleon-: s-a apropiat - în dreapta: mal Alma Franceză: Pușcașii au atacat grădinile ocupate de pușcașii noștri În același timp, o „baterie a diviziei lui 'Canrobert,: două recuzite la centrele noastre, cealaltă / aceeași baterie a lui Canrobert s-a mutat; la; Almach Tamaku, pe următoarea formație, la divizia / Bask&ChVmstisst tѣms Saint-Arno ^-dayapad-; întăriri și o alta, brigadă, * d'Orelle, "dvpnul pentru / întăriri Kanro -, bera Prin urmare com p: tѣmi troops,;: care yag dralisvls DivisieuiBosve, Dilo Trimis de francezij batalion: cu * tunurile : ) H - „Britanicii la acest / moment nu au început încă lucrurile: - Mișcându-se încet, nu francez, conduceți;: fără a intra în sfera loviturilor, - s-au oprit)") - Lords Raglan • hotărât - / Dar așa a trebuit să treacă regimentul Minsk / fostul „până atunci era în rezervă” la locul si lupta; aproape trei verste, atunci, -lo existenţa lui la stânga „flancul:: Mo'skovskaga pdlkar \ deja; toate davisiyaі Brsko și „trupele * turcești / werepkna-înălțimi ale malului stâng / Brigada (Cumpara / L Turcii / deja / au reusit / sa se ridice in aceasta / ora pe platou si s-au asezat \ in spatele / si / in dreapta / brigadei: d'Otmar; l; і; ix si і' aui'іuі ogngeoa ot-ѣ -А "іup'che *) Plămâni №№ și art brigada si cavalerie lumina nr -i La aterizarea unei baterii a diviziei Canrobert, câte tunuri ' ) :Scrisori froni': ac:- > *• (y Deci, duşmanii, o, p ^ t ii: era;; ZD' ^ s l ls ѣ & trupele noastre Syaig taya toate s-au mutat, mierc Eg^?!?“fe FladYoY'liі în acest timp sunt situate sub ugdomjk obіts^іdasirdozhetsіyu^gD'Yyom katsvillage Tajibu -e laіts j Lѣary, flan^b, tsrimdkal; kj der^vtsf, ;Orta-Kzsek;: a iravtsy) to, scump, ,іts) (^egavtsіry-оѢЪ: лѢМаЛ'А¥ak'b ;;K'b;:Kachѣ: о g rrR>; prtsfі ^ iii; -Minsk (gr , regimentul asdedan a fost o încercare de către noi / resetpdgFrench sjѵZrtsdddyh'dmi, înălțimi;; dar 'francez zy ,; (! wallpaper , vstrѣtizd, our-;atack ATACHMENT №х"&ѣ^ldr^rѢNai^ t^- b t go,itp& pg n &zhyam-pshb Zhshrpdnczvi ?^ѣн№ ^ вQEMOpSI^yavIyya La?rѣpeig• fн^ brlgadnoizoІІ neputând să-și găsească cutiile de muniție undeva în spatele flancului drept, s-au retras când trupele lui Canrobert tocmai începeau să se ridice pe platou • ■ Când Canrobert se întinsese deja pe înălțimile malului stâng, trupele diviziei prințului Napoleon, cu care se afla mareșalul Saint-Arno, au început să treacă Un batalion de Zuavi a trecut imediat pe malul stâng al Alma - Între timp, la două și jumătate, trupele engleze, mișcându-se foarte încet, s-au apropiat de malul drept al Almei Intrând în sfera de foc, s-au oprit Diviziile lui Crone și Lesya Evans s-au desfășurat într-o singură linie, iar săgețile și cele două baterii care intraseră în poziție au deschis focul viu Răspândite în podgorii, săgețile puștii a -a și batalioanele navale combinate au întâmpinat inamicul cu foc bine țintit, iar bateriile cu lovituri mai rapide Suferind pierderi din cauza focului nostru, în special din cauza loviturilor de artilerie, britanicii s-au întins în spatele terenului denivelat Puștile lor – vioi au răspuns la focul trăgătorilor noștri și au aruncat gloanțe asupra trupelor aflate pe malul „stâng” Fiind înarmați cu tunuri cu pușcă, : britanicii au făcut trageri foarte bine țintite și, la alegere, i-au lovit pe ofițeri, soldați și slujitori cu arme ■ ■ -'ia;, ::i! s” În acest moment, Saint-Arnb a aflat că trupele diviziei , la trecerea lor peste râu, au întâmpinat rezistență Diviziile lui Bosquet Regimentul Moscova * cu o parte din artilerie s-a rezemat pe flancul drept și a deschis pușca și artileria puternice foc în capetele coloanelor franceze În același timp, trupele generalului Kiryanov s-au întâlnit cu Canrobert; oprindu-se la telegraf - Toate acestea i-au oprit pe francezi Succesul acesta ", însă, nu a durat mult În acel moment, un brigada, d Aurell, sosise deja la Canrobert În plus, Bosquet i-a trimis bateriile sale;Aceste trupe au echilibrat cursul afacerilor și au facilitat ascensiunea diviziunii lui Napoleon la înălțimile malului stâng că trupele lui Canrobert au fost întâlnite nu în urcarea spre munte, ci deja pe vârful ei " • „Prințul Napoleon a avansat baterii care, cu baterii de Canrobert apropiindu-se la trap, au deschis focul de moarte În același timp, Napoleon a trimis să ceară ajutorul britanicilor Aceste baterii ne-au bombardat trupele cu bombă și grenade, iar noi, la rândul nostru, am suferit o pierdere foarte semnificativă Comandanții regimentelor: Minsk, colonelul Prikhodam și Moscova, generalul-maior Kurtyanov, au fost răniți, majoritatea comandanților de batalion și de companie au fost de asemenea fie uciși, fie răniți Trupele, după ce și-au pierdut majoritatea comandanților, au început să se retragă la telegraf 'r■ În ciuda faptului că regimentele Minsk și Moscova le-au pierdut pe ambele înainte de oameni, s-au retras în ordine, din când în când: s-au oprit și au deschis foc rapid, dar către inamic În plus, au ajutat plămânii nr și baterii [a brigăzii artilerie, care a suferit mai mult decât altele, baterii Aceste baterii, li-; de cele mai multe ori, slugile și caii, cu zel, scoteau puști pe doi și cutii pe un cal În> tot timpul retragerii, ei nu au încetat să tragă înapoi În cele din urmă, flancul stâng; oprindu-se la biroul de telegrafie, a oferit francezilor ultima rezistență și abia după o luptă încăpățânată, a fost nevoit în cele din urmă să cedeze [superiorității în forță] disproporționate Telegraph Mountain, care era „punctul cel mai înalt al poziției noastre centru, a fost ocupat de francezi înălţându-şi steagul pe ea, domnul Bosqueux şi Canrobert, odată cu retragerea trupelor noastre, au început să fileze a merge înainte, dar cu; vederea a două divizii de husari, [înaintând din spatele flancul stâng al infanteriei noastre, le-a oprit trupele Urmând pentru armata franceza cu divizia turca a intrat într-o linie întreruptă Corect, flanc-ea era înăuntru de data aceasta este înaintea satului Hajibulat, a stanga fata telegraf , p Pentru a asigura flancul stâng, divizia: Napoleon, schimbată;, frontul, a devenit în două rânduri,; într-un unghi față de locația generală • Brigada lui Lurmel a ocupat decalajul dintre divizii; Canrobert și; Bosco , Împreună subiecte a început o ofensivă generală, întreaga armată franco-skoi , -? LіSHL'ііN i Astfel, pe vremea aceea, când în flancul drept încă dăduse o luptă crâncenă și când, eforturile britanicilor au fost spulberate de statornicia și curajul trupelor care ocupau poziția, lupta era continuă flancul stâng era deja terminat ; • -хіи b-chp Mai sus, „se spune că pe vremea când Canrobert reușise deja să se întindă pe înălțimile malului stâng, „aproximativ două ore trupele engleze s-au apropiat de malul drept al Almei Întinde-te pentru denivelări- în zonă, britanicii au deschis focul bine țintit și, la alegere, au lovit ofițerii, soldații și servitorii cu armele În această pânză, britanicii au rămas până atunci, - până când - întreaga divizie a Prințului Napoleon a trecut pe malul stâng Şi • :i dh- ■ După ce a primit vestea tranziției ; Prințul Napoleonarlord Raglan, a trecut la ofensivă !:-? „g ;; Văzând acest lucru, prințul Gorceakov a ordonat ca două batalioane ale Regimentului Chasseur al Alteței Sale Imperiale ale Marelui Duce Mihail Nikolaevici, cel mai puțin afectat de foc, să întâmpine inamicul cu oțel rece Regimentul Uglitsky a fost mutat mai aproape de epolement și așezat într-o grindă, în apropierea locului unde se aflau anterior bateriile Don Batalioanele și ale regimentului Mihail Nikolaevici au pornit la atac pentru a-i întâlni pe britanici Cu această mișcare, infanteriei a acoperit bateria, care, dacă era necesar, trebuia să oprească focul l • , '> Inamicul, văzând mișcarea trupelor noastre, s-a retras la râu și lăsându-i să intre la cea mai apropiată distanţă, • a deschis un foc criminal Comandantul regimentului, colonelul Seleznev, și ambii comandanți de batalion au fost uciși După ce au suferit o pierdere uriașă și și-au pierdut majoritatea comandanților, batalioanele noastre au început să se retragă direct în epolement, motiv pentru care bateria nu a putut din nou să deschidă focul și să acopere astfel retragerea infanteriei • ; ' G În urma trupelor noastre în retragere, Regimentul Infanterie s-a deplasat Ajunși în epolement, trupele noastre s-au întins în lateral și s-au mutat pe flancurile bateriei, care a deschis imediat focul Dar acum era prea târziu În acest moment, britanicii se aflau deja în apropierea bateriei de pistol, care, văzând că inamicul era gata să pătrundă în epolement, au început să se retragă împreună cu batalioanele de infanterie, care suferiseră o pierdere foarte mare în oameni ■ ■; ■ ■ > Cele două batalioane rămase ale regimentului Mihail Nikolaevici, fiind în aer liber, expuse la împușcături inamice, au fost, de asemenea, slăbite semnificativ și nu au putut oferi rezistență coloanelor engleze Două tunuri ale bateriei nr a brigăzii a -a, din care limberul a fost doborât dintr-una, iar caii rădăcină ai celeilalte au fost uciși, nu au putut fi luate și au rămas în spatele epilementului, pe care britanicii l-au luat imediat în posesie ' • - ! Într-un minut, steagul englez a apărut pe epolement, ocupat recent de bateria noastră ' m • ; / , Trimiși să întărească rangerii care se retrăgeau, batalioanele și ale regimentului Vladimir s-au grăbit la atac Acest atac a fost efectuat rapid Batalioanele Vladimir, nefiind atent la focul teribil, se mișcau armonios cu ostilitate Inamicul nu a suportat lovitura și, părăsind epolementul, s-a retras, abia reușind să tragă câteva focuri Epolementul a fost din nou ocupat de trupele noastre, care, din spatele parapetului, au deschis focul asupra inamicului, care se retragea în grabă spre râu Asta într-o perioadă în care francezii capturaseră deja Muntele Telegraph, rezervele lor erau atrase pe malul stâng, iar trupele generalului Kiryakov se retrăseseră deja la Kach • „';■ VL'-'' : Când britanicii au fost doborâți din epolement, atunci, după ce au părăsit sfera de focuri de arme cu țeavă netedă și au fost loviți doar de împușcăturile unui pumn de regimente de pușcă ale lui Vladimir Nikolaevici - deoarece regimentele de pușcă ale lui Mihail Nikolaevici nu mai aveau cartușe - au oprit de sazhen din râu și, deschizând focul, au început să se așeze din nou Lordul Raglan a mutat diviziile care trecuseră deja în acel moment, Ducele de Cambridge și Lesie Evans, pentru a întări trupele epuizate ale lui Brown Un nou atac al britanicilor era inevitabil și, evident, se pregătea Divizia Ducelui de Cambridge, susținută de noua divizie ușoară reorganizată a lui Brown și de Brigada lui Penefather, a înaintat din nou spre epolement Poziția trupelor noastre devenea foarte dificilă Într-o oarecare măsură, o bătălie inegală ar putea fi echilibrată de o recipient ■ Dar de vreme ce nu era baterie la regimentul Vladimir, atunci inamicul calm: aranjat înaintea podului batalioanele lor Bateria care s-a retras din epolement, din cauza pierderii uriașe de cai și slujitori, a putut ridica cu greu cele tunuri rămase și a fost hotărât în imposibilitatea de a relua epolementul și de a continua bătălia Ar fi posibil să se mute aici o baterie ușoară, care era aproape inutilă la regimentul Suzdal; dar pentru aceasta a avut un ocol dificil pe fundul râpei, care se afla în spatele poziției regimentului Suzdal și nu a putut ajunge curând Cu toate acestea, în ciuda dificultății poziției lor, trupele lui Pașa au rămas ferme • ; ") Focul aprig al inamicului al unui lanț dens de puști a lipsit în scurt timp trupele noastre de majoritatea ofițerilor și comandanților Toți cei din jurul prințului Gorceakov au fost uciși; sub el, un cal a fost ucis singur: iar pardesiul i-a fost străpuns cu gloanțe , i > Cu toate acestea, prințul Gorchakov și generalul Kvitsinsky decid să facă un nou sacrificiu pentru a ocupa funcția Amândoi au condus personal rămășițele regimentului Vladimir la baionete Fascinat de exemplul ofițerilor, Regimentul Vladimir: cu un strigăt „Hura” s-a repezit, parțial drept prin terasamentul epolementului, l-a ocolit parțial de pe flancuri și s-a repezit spre inamic ;■ \ ■ La vederea ofensivei ofensive a regimentului Vladimir, prima linie a batalioanelor engleze s-a amestecat, a tremurat și a început să • RETRAGERE LA POD ', si > ML / ;■ -i Dar în acest moment decisiv, pe flanc, trupele noastre au izbucnit brusc în foc rapid din tunurile franceze, ceea ce a hotărât succesul cazului în favoarea britanicilor - ■> lii-g g m • Sfântul Arnaud, aflând despre rezistența îndârjită pe care o întâlnesc britanicii, a suspendat pentru o vreme mișcarea trupelor sale și, după ce am ocupat Muntele Telegraf, am deplasat împotriva flancului nostru drept baterii de cai de rezervă; un picior, din divizia și o semi-baterie engleză Această baterie, de tunuri, care stătea lângă flancul nostru, a deschis foc mortal Asta e În același timp, trupele franceze au trecut din nou la ofensivă Loviți de această surpriză teribilă, regimentul Vladimir s-a oprit, iar britanicii încurajați au deschis focul rapid Regimentul însă, după o oprire de un minut, - cu un strigăt de „Hura” s-a repezit din nou la baionete; dar - sa întâlnit cu cel mai teribil foc, artilerie și pușcă, atât din partea francezilor, cât și din partea britanicilor, după ce și-au pierdut aproape toți ofițerii și neavând întăriri în spate, a trebuit neapărat să renunțe la lovitură: și: s-au retras la epolemeite, pe care noi: din nou: nu a avut timp să se ocupe cu artileria • ■ Pe urmele regimentului Vladimir s-au mutat și britanicii Rămășițe Regimentul Vladimir s-a instalat din nou în spatele parapetului și, deschizând focul rapid, a reușit să oprească o vreme inamicul £ : Dorind să ia: două tunuri lăsate de batalionul nr șină a brigăzii a -a de artilerie și pentru a facilita retragerea artileriei, care ocupa epolementul, fostul drept, generalul Kvitsinsky a rămas cu regimentul Vladimir pentru a ține inamicul ? Între timp, sa oprit engleza; batalioanele au răspuns la împușcăturile lui Vladimirski regiment puternic, foc ' Timp de de minute, regimentul Vladimir a rămas în spatele epolementului, iar în tot acest timp, ținând atacul aproape a întregii divizii engleze, a fost supus focului de flanc și din spate al bateriei franceze „În timp ce regimentul Vladimir morea eroic în spatele epolementului, brigada Colin-Kempbel a amenințat ocolirea epolementului din flancul drept; divizia prințului Napoleon, apropiindu-se spre stânga, s-a grăbit să taie drumul Sevastopol; bateria franceză s-a spart de pe flanc, iar diviziile lui Brown, Evans și Ducele de Cambridge au împroșcat regimentul Vladimir cu o grămadă de gloanțe de pușcă și grenade Dar acest regiment nu s-a clintit În ciuda faptului că pierduse un comandant de regiment, trei batalioane, ofițeri de companie, de ofițeri și aproape de grade inferioare, a rămas ferm în locul lui Temându-se să nu fie tăiat; de la Sevastopol, văzând că în centru și pe flancul stâng deja nu mai era putere să restabilim cazul în favoarea noastră, prințul Menșikov, pe la ora după-amiaza, a ordonat în cele din urmă prințului Gorceakov să retragă trupele din dreapta noastră "> flanc spre creasta din spate, dealuri, din eu- cu - j ■ • ■ -ch 'y i'-, ' - ■ ' • ■, - - > ■ , >-it ,'i" • ') În regimentul Vladimir, la acea vreme doar ofițer de stat major, comandanți de companie și ; ofițeri șefi, dintre care unii, deși au rămas în rânduri; dar au fost răniţi • baterii davshіya: farul de cai nr și bateriile de lumină nr și ale brigăzii a -a de artilerie În spatele lor, în stânga drumului Sevastopol, era staționat regimentul de infanterie Volynsky; în dreapta drumului - brigada de husari, iar în dreapta husarilor - cazacii Britanicii, după ce au luat flancul drept și centrul fostei noastre poziții, au început să urmărească trupele care se retrăgeau Brigada de Cavalerie Cardigan; Împreună cu artileria cu cai, alăturându-se flancului drept al brigăzii lui Colin-Kempbel și sprijinită de brigada de gardă a lui Bentinck și de părți din diviziile lui Lesie-Evans și Cathkart care mărșăluiau în spate, au mers înainte Artileria inamică a deschis focul; io, fiind prea departe de trupele noastre, nu le-a făcut niciun rău Ajunși la ariergarda noastră la o distanță de tun și fiind întâmpinați de focul de artilerie, inamicul s-a oprit și a oprit înaintarea în continuare Astfel, ariergarda noastră a făcut posibil ca forțele principale să ajungă fără piedici în râul Kacha, unde el, la rândul său, a ajuns în jurul orei seara ' La ora , inamicul, întărit de trupele lui Torrens, care făceau parte din divizia lui Cathcart și sosite din Vechea Fortificație, bivuacă în poziția ocupată de trupele noastre în timpul luptei - R i Motivele pentru care inamicul nu ne-a urmărit mai departe au fost, în primul rând, că trupele sale erau prea obosite de rezistența eroică a rușilor; în al doilea rând, a fost împiedicat în aceasta de împrejurarea foarte importantă că nu avea suficientă cavalerie; în al treilea rând, nu era „sigur că rușii se vor opri după Kachaya, care reprezenta aceleași beneficii pentru bătălie ca și Alma și, în cele din urmă, în al patrulea rând, boala mareșalului Saint-Arnaud > Trupele ruse, timp de patru ore ținând un inamic mult mai puternic și mai bine înarmat, nu au putut să nu sufere o pierdere foarte sensibilă în acea zi Era alcătuită din generali, de cartier general, ofiţeri şefi şi • grade inferioare care erau în afara ordinului ') Rener-Sch -ofnd Ober-ofid Nivn rang Total *) Ucis — ■ Rănită , Şocat de ochi Adu vestea — — ' ' ' - Total Ponderea regimentelor care apără poziţia din dreapta drumului Evpatoria a reprezentat majoritatea pierderilor suferite de trupele noastre, care sunt repartizate între regimente astfel buc -off Ober „Oficial, Vladimirski cinci Mihail Nikolaevici: lor oficiali ' Cât despre pierderile armatei aliate, au ajuns de oameni ieșiți din acțiune Din acest număr, ponderea englezilor, care au suferit cele mai multe pierderi, a reprezentat până la ,: Așadar, prima întâlnire a armatei ruse cu inamicul a fost fără succes Bătălia de la Alma, care ne-a costat mari pierderi, a fost pierdută de noi - : : Prima întâlnire a arătat că armata rusă, inspirată de cel mai bun spirit, era un demn rival al primelor armate în Europa în curaj, abnegație și conștiință a datoriei, dar inferior lor în armament și educație tactică : G Odată cu inventarea diferitelor mijloace care au simplificat încărcarea armelor cu puși, gândul la importanța și semnificația infanteriei ușoare a fost imediat recunoscut în Europa de Vest Sistemul de tije, propus în , a fost introdus imediat în Franța, iar treburile arcașilor Vincennes din Africa au făcut ca guvernul francez să înțeleagă întregul beneficiu și importanța sufocării, care a dat acum; soldatul posibilitatea de a lovi inamicul la distante pana la acelea: pori inaccesibili •' •• : Rezultatele aduse de această armă îmbunătățită treptat au adus în mod natural schimbări mari în pregătirea și mișcările trupelor; de atunci au început să învețe batalioanele de puști scrima cu baionetă și pas de gimnastică Această inovație a completat beneficiile oferite de fitingul pivot; rom: soldații au căpătat încredere în dexteritatea și mobilitatea lor; lăsați singuri în formație liberă, nu s-au rătăcit și nu au avut nevoie de supraveghere constantă și instrucțiuni de la superiorii lor particulari O armată înarmată și antrenată în acest fel, încrezătoare în capacitatea sa de a se mișca rapid și de a construi, văzând raza de acțiune și eficacitatea loviturilor sale, avea un avantaj semnificativ față de inamic, chiar și cu aceeași forță numerică, dar străină de educația tactică modernă și armament Între timp, în armata rusă, care, pentru o lungă perioadă de timp, nu a avut ciocniri importante cu trupe europene, bine înarmate și antrenate și care, prin urmare, nu a avut ocazia să se convingă efectiv de beneficiile și avantajele unei arme de foc cu pușca , ei au preferat, prin will Suvorov, forța unei lovituri cu baionete cu o tragere bine țintită la distanțe mari Într-o perioadă în care în Occident atenția principală era acordată împușcăturii întregi și educației unice a unui soldat, dezvoltându-i dexteritatea, ascuțimea și ingeniozitatea, trupele noastre Suzdal :: '- Uglitsky — ' - U': g„ Total ' ,, h preponderent antrenat în acțiune; în mase Execuție strictă, statutară; reguli, care, desigur, nu erau aplicabile în toate domeniile și în toate împrejurările, învățau trupele să execute automat comenzile și semnalele : Vb Almiiskom; infanterie de luptă „noastră, înarmat lin?; tunurile cu țeavă, puteau lovi inamicul, de la o distanță de cel mult de pași, în timp ce inamicul deschidea focul asupra trupelor noastre de la o distanță de de pași și mai mult Prin urmare, fără să sufere el însuși pierderi, el a făcut rău trupelor noastre și le-a slăbit Când proximitatea distanței la care inamicul se apropia de trupele noastre se putea echilibra aparent: lotul luptei, atunci focul nostru nu putea lupta cu inamicul, pentru că; batalioanele erau deja, anterior, încă la o distanță îndepărtată, slăbite și semnificativ dezorganizate Adversar, bine înțelegător; superioritatea și armamentul lor, - de fiecare dată, ca batalioanele de pașă, treceau în atac, scăpau: luptă corp la corp și, retrăgându-se - la;unii, distanță,;, linie: desfășurată; batalioane Continuând ofensiva, coloanele noastre au suferit doar pierderi groaznice, iar, neputând suporta grindina, gloanțe cu care au fost plosate, slăbite și dezorganizate/trebuiau, urmau să se retragă fără să ajungă la inamic rqi -; - Artileria, lovită de foc dens cu lanț de la o distanță ce depășește raza de împușcare a strugurilor, trebuia neapărat să opereze cu grenade de struguri, pe care le aveam cu baterii ușoare în total ; în plus, tragerea cu acest proiectil: foarte lent;: grenadele obișnuite au provocat cel mai nesemnificativ rău formațiunii inamice libere și abia atunci: când; inamicul a eșuat; proprii, trupele ^ sub împușcătura de tun, artileria a avut întreaga ei acțiune Cu toate acestea, în ciuda terenului traversat, artileria, împușcătura noastră a provocat vătămări foarte sensibile atât formațiunii inamice libere, cât și trupelor apropiate care o sprijineau ' " Dar din nou pentru asta, pe vremea când inamicul dezorganizat a fost respins și când efortul combinat al infanteriei și artileriei trebuia să-și completeze dezordinea și înfrângerea, artileria, deja T suferind o pierdere uriașă în oameni și cai; adesea nu putea funcționa deloc Din același motiv, de foarte multe ori artileria, de teama să nu fie capturată de inamic, a fost nevoită să se retragă din poziție în avans l Artileria inamică, care ne-a atacat trupele cu ghiulele și, în principal, cu grenade, le-a făcut, totuși, mult mai puțin rău decât un lanț de trăgători - iar pierderile din focul de artilerie au fost neglijabile în comparație cu pierderile teribile din focul puștilor ѵ ' - ■ >: l,- Din alte motive; care a avut impact asupra pierderii bătăliei, putem menţiona că poziţia noastră nu a fost întărită, deşi pentru aceasta nu ne-a lipsit * nici în timp, nici în mijloace ■ Întîlnirea tîrzie a diviziilor lui Bosquet nu a rămas, de asemenea, fără influenţă asupra cursului bătăliei " ' ' ; ■ -UW' ! f; În cele din urmă, abandonarea pozițiilor de către trupele aflate sub comanda generalului Kiryakov a facilitat foarte mult ascensiunea pe înălțimile malului stâng al Alma pentru trupele lui Napoleon și Canrobert Această retragere a avut o mare influență asupra acțiunii trupelor din aripa noastră dreaptă și a fost cauza acelor pierderi semnificative suferite de trupele prințului Gorceakov După bătălia de la Alma, trupele noastre, în aceeași zi, seara, așa cum am menționat deja, s-au concentrat pe Kach și au bivuuat aici Tabloul dispoziției trupelor era destul de sumbru Nu s-a vorbit, nici zgomot, nici foc de bivuac nu s-a aprins deloc Chipurile sumbre și mânia ascunsă au mărturisit bătălia recent pierdută și doar dorința generală pentru o nouă luptă cu inamicul „a arătat că trupele nu au fost demoralizate!” 'c' -i După ce și-a întocmit o idee, * locotenent-colonelul Totleben și-a conturat ideea într-o notă înaintată de prim-viceamiralul Kornilov, iar după aceea trupele, dându-și seama de importanța poziției lor și de necesitatea unor măsuri rapide, s-au apucat cu energie — Potrivit unei note transmise vice-amiralului Kornilov, pentru o mișcare grăbită - munca s-a dovedit a fi necesara pentru prima nevoie: ” ' ' ) Lăsând un număr suficient de unelte pe partea de sud, unde trebuia să se înființeze principalul depozit de inginerie/asamblare în fortificația de nord, pentru săpături de lopeți, de picături, - fortificație nordică, i, ) Se trece la procurarea întărită a sculelor în atelierele departamentelor •(■•;<> Concomitent cu comenzile pentru procurarea instrumentelor necesare si a tinutei de lucru, pentru armare; armele bateriilor de la Sevastopol, au fost alocate de tunuri luate de pe nave, dintre care au fost alocate pe partea de nord și spre sud Pentru comunicații rapide și constante cu prințul domnul Menshikov, a fost aranjată o linie de telegrafe cu șapte fore între poziția almpnekoy și oraș ,, , -În sfârşit, a venit ( ) septembrie La sfârşitul primului ceas după-amiază, telegraful Lukul raporta înaintarea inamicului, iar la scurt timp după aceea s-a auzit un tun care anunţa, la începutul zilei de , erau la fel de incomozi; a * primul par: periculos *? Retrăgându-se în fortificația nordică*, trupele noastre* s-ar fi înghesuit într-o zonă foarte restrânsă și ar fi suferit pierderi semnificative; pierderi din focul flotei inamice În plus, inamicul putea și ar fi vrut este ușor să spargi după; pentru retragere; urla-; sănii, pe umerii lor, în Fortificația de Nord și ocupă toate bateriile noastre, care protejau intrarea în Sevastopol din această parte, raid-și sy' P'Or * * • adu ;* psch :: Retragere în partea de sud, * de un drum poştal îngust ce trece printr-un bulevard lung de la capătul golfului şi prin mlaştinile Cher- râul, ar fi plin de cele mai mari dificultăți și * pericol Trupele noastre de aici ar putea cu ușurință: să fie răsturnate de unitate; în golf și parțial în; mlaştină , > • l , SH kov a propus să ia o poziţie de flanc, la est de drumul poştal, plasând trupe în spaţiul dintre Belbe^ KOM ŞI VALEA Râului Negru;; PNI *: "* j;; i kug ! **! -/* - Dar toată zona este aici; era extrem de accidentat și acoperit cu păduri de stejar dens acoperite Pentru acțiune;trupe: nu a reprezentat: nici o singură * poziție defensivă avantajoasă; 'ofensator; în mase prin tufișuri dese, dealuri * și gropi era aproape imposibil La retragerea la Bakhchisarai, pe un teren atât de închis și accidentat, unde se întâmpină dificultăți la fiecare pas 'pentru: mișcare; și supravegherea * generalului: « Ț * Văzând că nici în acest spaţiu nu există o asemenea ^poziţie, în care:* trupele noastre ar putea întâlni inamicul cu speranţa succesului şi n-ar fi fost pus într-o poziție extrem de periculoasă în caz de eșec, prințul Menșikov a trebuit în mod necesar refuză să întâlnească inamicul pe partea de nord a raidului În același timp, realizând nevoia de a organiza trupe, de a reface proviziile militare și de alimente, de a întări garnizoana din Sevastopol și de a face ordinele necesare apărării, prințul Menșikov a decis să se mute în partea de sud a Sevastopolului , /: ■ eu Trupele, decolând dintr-o oprire pe Belbek, au coborât în valea râului Negru și, după ce au traversat-o de-a lungul Inkerman gati, au urcat pe Muntele Sapun Până în seara zilei de ( ) septembrie, armata noastră a ajuns la Se-: Vastopol Regimentul Chasseurs Tarutinsky a ocupat Fortificația de Nord, batalioane ale brigăzii de rezervă *) au intrat în garnizoană, iar restul trupelor s-au așezat ca bivuac în vederea Sevastopolului, pe câmpul Kulikovo, între grinzile Karantinnaya și Sarandina-kina Două escadrile ale regimentului de husari Nicolae Maksimilianovich s-au stabilit lângă mănăstirea Sf George Îndreptând acum atenția principală către apărarea directă a Sevastopolului însuși, prințul Menșikov i-a ordonat viceamiralului Kornilov: ; Blocați intrarea în radă prin inundarea navelor și fregatelor vechi pentru aceasta și folosind echipajele navelor inundate > pentru operațiuni terestre ; /і ГІ II ) Încredinţaţi apărarea laturii de Nord marinarilor şi întăriţi pe cei deja formaţi anterior pentru operaţiuni terestre: trupe navale de către unele echipaje ale flotei, preluându-le de pe navele destinate raidurilor de apărare; Viceamiralul Kornilov, după ce a primit ordinul de a inunda intrarea în radă, în dimineața zilei de septembrie ( ) s-a adunat consiliul navelor amirale și comandanților navelor ) La acest consiliu, a anunțat că armata rusă, după ce a pierdut bătălia de pe Alma, se retrage la Sevastopol; că inamicul, după ce a ocupat coasta de nord-est a raidului, poate forța flota rusă să părăsească poziția reală, să ia stăpânire pe partea de nord și să ne ardă flota care stă pe raid cu focul artileriei sale : ■ Pe baza acestor argumente și temeri, viceamiralul Kornilov a decis la o ispravă foarte periculoasă El „s-a oferit să iasă pe mare și atacă flota aliată, aflată la Capul Lucullus El a calculat că, cu noroc, flota Mării Negre ar putea împrăștia armada inamică și, prin urmare, ar putea priva armata aliată de hrană și întăriri; în caz de eșec, Kornilov intenționa să se lupte cu navele inamice și să explodeze în aer Această din urmă împrejurare, potrivit lui Kornilov, ar fi avut ca rezultat o astfel de slăbire a flotei aliate, încât rămășițele acesteia nu ar fi îndrăznit să atace puternicele baterii de coastă ale portului Sevastopol; iar armata aliată, lipsită de ajutorul flotei sale ') Batalioanele și ale regimentelor de infanterie Brest și Belostok d) Materiale pentru istoria apărării Sevastopolului etc , p - ea nu ar putea intra în posesia orașului Odată cu sosirea întăririlor la noi, inamicul, în opinia lui Kornilov, ar fi complet exterminat, de forțe superioare J: Cu toate acestea, sugestia lui Kornilov, plină de curaj eroic, nu a primit aprobare și doar foarte puțini dintre cei prezenți și-au exprimat acordul Majoritatea, dimpotrivă, a fost de părere că, după ce a inundat intrarea în rada, folosim echipajele, noi și tunurile de pe nave pentru apărarea terestră Și într-adevăr, respectând deplin curajul amiralului galant, nu se poate să nu-și exprime îndoiala totală cu privire la succesul atacului propus O flotă inamică puternică, numai prin superioritatea sa numerică, ar zdrobi flota de navigație rusă relativ slabă, ar tăia raid-o, ar distruge-o și, în același timp, ar pătrunde în raid în sine Soarta Sevastopolului ar fi fost decisă în același timp - ■ /- l Văzând că nu este de acord cu propunerea făcută, Kornilov a demis consiliul și a raportat intenția sa prințului Menșikov, care, totuși, s-a opus și a repetat ordinul anterior de a inunda navele la intrarea în rada ■ ■ Ca urmare a ordinului repetat al prințului Menshikov, Kornilov a făcut următoarele comenzi pentru flotă - » Cinci corăbii vechi și două fregate') au ordonat să fie inundate în șenalul de la intrarea în radă Celelalte zece nave: să fie plasate în poziție de-a lungul coastei de sud a radei, în spațiul de la Artillery Bay până la Kilen-beam, astfel încât în cazul unui atac inamic să poată trage pe partea de nord Toate celelalte nave ale flotei, cu excepția navelor cu aburi, ar trebui să fie situate în Golful Sud L) și să le pregătească pentru inundații, în cazul în care ar trebui să renunți la oraș și portul inamicului, j La ora patru după-amiaza, pe septembrie ( ), navele Flotei Mării Negre au început să se deplaseze în locurile indicate de acestea, iar la ora * erau deja amplasate conform ordinului dat Navele și fregatele desemnate pentru inundații au ocupat o poziție la intrarea în rada, peste drumul său, în direcția de la bateria Konstantinovskaya la Aleksandrovskaya Restul corăbiilor s-au stabilit după aceea de-a lungul coastei radei, în următoarea ordine ✓ ■ ' ; t ѵ -'і 's -" ,a ~ ) Velykyyyonyaz'Konstantin ? *??? ord h) yagudіil » ,, r ) Cei Doisprezece Apostoli ? ? ,'?-' ?І Pe lungimea rgp Pelerina Pavlovsky până la golful Kilen-beam: „ ) Paris ?? ? ? de tunuri R * c) Sviatoslav ' ? "? , ?, ? ) Împărăteasa Maria J' , ," ;'o) Chesma : ' ? ,'?'? ' ,??' » , ? o) Curajos' ? " ) Gabriel , ' » În dimineața zilei de septembrie ( ), corăbiile, sortite să inunde șanul, cu catargele deja coborâte și pânzele dezlegate, dar încă înarmate cu artilerie, stăteau la intrarea în radă Inamicul, văzând aceasta, a presupus că flota rusă intenționează să lupte) '• - ■> 'I-Sk- l i-G/PiI Și într-adevăr, bazând pe atacul inamicului pe acțiunea artileriei navelor desemnate să blocheze intrarea * în rada, viceamiralul Kornilov a ordonat să aștepte și să scoată tunurile Dar la ora seara drapelul național rus a arborat deasupra orașului; Era un semnal care arăta; Această decizie de a scufunda navele a fost luată în cele din urmă Conform ordinului dat, era necesar „în timpul nopții de la ( ) la septembrie să se aducă tot ce se poate de la corăbii la țărm, iar în zori * ( ) • să se taie catarge si incarca navele pana la fundul raidului > ': * i'zToata seara si toata noaptea' marinarii cu activitate neobosit executa ordinul, dar artileria a navelor; nu a fost adusă: ar dura prea mult timp '";* -' ; x i Odată cu zorii zilei de septembrie ( ), la atomul locului unde stăteau cu o zi înainte navele înarmate: „Sizopol”, „Varna” și „Sillistriya”, navigau la ora „Flora” a dispărut sub apa Doar corabia „Trei Sfinți”; în ciuda faptului că apa s-a turnat în toate găurile tăiate în partea sa subacvatică, s-a scufundat foarte încet Cu fețe triste și cu un sentiment greoi în inimă, marinarii priveau cum valurile înghiteau fără milă navele cu care erau legate atâtea amintiri glorioase pentru Flota Mării Negre Dar entuziasmul emoțional a atins cel mai înalt grad, ceea ce ') septembrie ( ), la ora dimineața, două nave inamice; cei care se uitau la intrarea în radă, văzând linia de nave estocade, raportau amiralilor lor despre pregătirea flotei ruse ■' pentru luptă Bazanconrt Expedition de Crime când, pentru a grăbi inundarea navei „Trei Ierarhi”, s-a ordonat să se facă mai multe lucruri de pe vaporul „Tunetarul”! lovituri cu ghiulele în partea subacvatică a navei Lacrimile care fuseseră reținute până atunci au apărut pe multe fețe • > ' | i ;g n ; : ■ , ' G ; І ; VG Asta este tot ce este posibil; urma să se facă cu intensitate și energic derapaj zi și noapte, în așteptarea inamicului în intervalul de timp până la septembrie ( ) Din această descriere reiese că, în ciuda tuturor măsurilor luate, poziția nordică nu a oferit un sprijin suficient de puternic pentru garnizoana slabă NYa Belbek :,;, m l-gioo-:= ij;-;!;q „Alaltă zi, poimâi Bătălia de la Alma în la-,,, ger a inamicului, a avut loc o întâlnire între comandanții-șefi aliați camp' Lord Raglan, referiți-vă la faptul că există o mulțime de răniți în armata engleză, și cum rămâne cu armata la ea? „Înlăturat prea trei mile de la!” flota, – spre; unde urmau să fie trimiși răniții, „nu a văzut – oportunitatea de a se deplasa – mai devreme, ca după două zile , Ca urmare a acestui fapt, au fost două zile pe și septembrie ( și ) folosit, în armata aliată pentru înmormântarea morților, furnizarea de asistență răniților la > descărcarea proviziilor de hrană, iar, abia la septembrie ( ), - la ; ore dimineața – aliații s-au mutat în cele din urmă la Kacha Trupele turcești, de divizie și franceze s-au deplasat pe flancul drept, dar nu pe flancul stâng Mișcarea armatelor era acoperită de un lanț de puști Cu fiecare pas înainte, Aliații au devenit din ce în ce mai convinși că armata rusă se retrage într-o ordine mult mai bună decât se așteptau Adevărat) că un număr mare de căști, rucsacuri și haine zdrențuite erau împrăștiate pe drumuri, ocazional? întâlnit din : cadavru născut; sho toate acestea nu au dat un „motiv pentru a face-concluzia H>” fugă-grabă a ruşilor şi despre demoralizare, armata>) c yi,; w r -■ La aceeași înălțime cu armata era flota; mai multe nave cu aburi ținute cât mai aproape mal, a asista, în caz Scrisori de la sediul central T I p „ ; nevoi, armate Aburi ușoare: „Lavoisier”, „La Muet” iar Dauphine, care mergea înainte, arăta drumul către restul flotei > , , ,-u , 'K La ora dimineața, aliații s-au apropiat de Kacha Lordul Raglan a propus să facă o cădere aici și apoi să continue mutarea la / Belbek, unde să se stabilească, pe bivuacuri; oferiți de ce aliații s-au oprit aici pentru noapte La bivuacuri, „armata aliată era situată într-o linie întreruptă, așa cum era situată” până acum pe Alma și la Zamruk Flancul drept: se odihnea pe mare, ; a: stânga к Качѣ, ѵ j « А: g -ly: ѵіій > > La tot ce s-a spus mai trebuie adăugate două împrejurări de o importanță capitală Una a fost că inamicul, după ce a ocupat înălțimile situate în partea de est a coastei de nord a radei, cu focul artileriei sale a putut întrerupe comunicarea cu partea de sud în timpul zilei O alta a fost că inamicul, după ce a capturat Fortificația de Nord din partea Cheilor, de unde se deschid toate versanții spre golf, ar face retragerea garnizoanei complet imposibilă / Faţă de prima împrejurare, se poate obiecta că amenajarea bateriilor pentru trecerea comunicaţiei laturii de Nord cu Sudul, sub focul flotei noastre, ar fi plină de mari dificultăţi; dar, cu toate acestea, a fost posibil, iar cea mai bună dovadă a posibilității este că, ulterior, bateriile, dispuse pe latura de Sud, au obligat navele noastre să se retragă În plus, se poate spune că Aliaților le era foarte greu să descarce tunurile din flotă și că, din lipsa unui port, comunicarea cu flota putea fi întreruptă Acest lucru, desigur, este foarte important, dar numai dacă bateriile și trupele din fața fortificației nordice trebuiau să acționeze mult timp Între timp, având în vedere slăbiciunea fortificației nordice și numărul mare al flotei aliate, întreprinderea aliată a putut fi decisă în scurt timp Vom încerca să ne dovedim cuvintele Poziția părții nordice, așa cum sa menționat deja, a fost trasă frontal de de tunuri La Fortificația de Nord a fost posibil abordare în trei direcții Să luăm în considerare fiecare dintre aceste direcții separat și să determinăm numărul de arme care s-ar putea întâlni - coloanele inamice în fiecare dintre aceste direcții fortificație nordică minciuni; pe o câmpie înălțată, care, cu unul din versanții ei, merge de partea inamicului, având o lățime; de la la sazhen Această planeitate formează pe ambele părți goluri adânci, care, la distanță apropiată, sunt închise de focul fortificației Astfel, dacă inamicul înainta de-a lungul golului / împotriva flancului drept al poziţiei care se termină la bateria nr , atunci: la mare distanta ar fi actionat impotriva lui tunuri Apropiindu-se, ar fi fost închis de focul artileriei noastre, care cu greu ar fi avut timp să facă; câte o lovitură dintr-o armă la un moment dat când trupele s-ar fi repezit în șanț ■ ■■ ,■ Cea mai nefavorabilă direcție pentru ofensivă a fost deplasarea de-a lungul platoului, împotriva frontului Fortificației de Nord Aici inamicul va fi expus la focul a tunuri tot timpul ofensivei Când ataca flancul stâng, inamicul era întâmpinat cu foc de la un -mp tunuri de la, bateriile de coastă nr și , care au tras în coasta de-a lungul în direcția Belbekuli, acest țărm a fost complet închis de împușcăturile din fortificația nordică Dar aceste tunuri puteau fi doborâte cu ușurință din flota inamică, iar atunci atacatorul ar avea * posibilitatea de a se apropia complet închis de-a lungul golului către fortificația nordică la o distanță de de sazhens Șanțul, între fortificație de Nord și bateria de coastă, bateria a -a, care a tras în această scobitură, a fost supusă focului longitudinal și din spate din partea flotei, foc de pușcă din față, lungime de de brazi Armele nu ar fi avut timp să tragă mai mult de o lovitură, dar un șanț de picioare lățime și picioare adâncime, desigur, nu ar putea? pentru a opri inamicul și un atac complet, reușit, pregătit prin bombardare preliminară, de la flotă, într-o garnizoană deschisă, ar fi neîndoielnic Un atac în acest punct ar putea promite, cu atât mai mare succes, că întregul flanc stâng al poziției ar putea: să fie văzut în detaliu de Flotă PTT , ■> , >• ■' Este de netăgăduit că starea de fapt din partea inamicului, ^inspirată după bătălia de la Alma, erau toate șansele de succes {gG CAPITOLUL XI ", TEME PENTRU LATURA DE SUD, Aprinse DE MIȘCAREA INAMULUI LA FERMA MEKENZIE - ORDINUL LUI NAHIMOV - TRANSFERUL TRUPELOR DIN LATURA DE NORD LA LATURA DE SUD - ANXIETATE GENERALĂ LA SEVASTOPOL — ALARME DESPRE DUMANUL — APARIȚIA AVIZĂRILOR INAMICE ÎN FAȚA LAȚEI DE SUD -'MOTIVE PENTRU ALIAȚII DE A ATACA LATURA SUDICĂ —DESCRIEREA DETALIATĂ A FLANGĂRII ȘI A MIȘCĂRILOR LOR^—MOTIVE PENTRU ACEASTA! PRINȚUL MENȘIKOV OTSYTN LA BAHCHISARAY —DESCRIEREA DETALIATĂ A MIȘCĂRII DE FLANC A PASHES, ARMATA —CĂDEREA BALACLAVA —MOARTE CU? ARNO, — MIȘCAREA ALIAȚILOR, КЪ, SEVASTOPLU — LUCRĂRI PRODUSE PE LATURA SUDICĂ A SO ( ) LA SEPTEMBRIE ( ) - SLABIBILITATE FORTIFICATII SI ARMAMENTE: sud- , NOY SIDE, — GARRISON AND LIS, DISPOSITION , ■: c-d: , ■- ■■” breasla,; ; i'C,:'UîT ț;â !■ i B pe vremea când toată lumea din Sevastopol; era convins că> nu un prieten, va ataca imediat, partea de Nord, armata aliată, după cum se spunea - în cea precedentă cap, a strălucit neașteptat, a strălucit din, poziția sa pe înălțimile malului stâng al Belbekului și s-a mutat spre est, în direcția fermei Mekenzi ; ,;>! r;: Garnizoana nu avea capacitatea de a-și urma mișcarea ulterioară, deoarece nu exista cavalerie A fost necesar să presupunem că inamicul a decis să se mute în peninsula Chersonesos, cu asta, pentru a schimba baza acțiunilor atac -partea de sud La acea vreme, fortificațiile din Latura de Sud, întinse pe un spațiu vast, nom, de până la verste, erau aproape la fel de slabe ca în ziua debarcării, deoarece după debarcare toate eforturile erau concentrate exclusiv privind securitatea părții de nord ; și > G Garnizoana Laturii de Sud era formată din doar batalioane de rezervă ale Diviziei Infanterie și Batalionului Marinei, = nu mai mult de mii de baionete ;; / in; l: Considerand imposibil, cu acestea: forte nesemnificative sa apara Pe partea de sud, Nakhimov a luat măsuri pentru a inunda corăbiile escadrilei sale, pentru a nu le trăda în mâinile inamicului, dacă a cucerit Sevastopolul și a dat , ( ); Septembrie următorul, memorabil ordin: , ■ ' ■ l „Inamicul se apropie de oraș, în care există o garnizoană foarte mică; # dacă este necesar, trebuie să inunde navele escadronului care mi-a fost încredințat și, osp "i : r r,' Luând în considerare toate aceste împrejurări, trebuie să ajungem la concluzia că motivul real al schimbării planului Aliaților și al declinului hotărârii acestora care s-a arătat în același timp a fost starea morbidă a comandantului șef a armatei franceze și parțial impresia făcută asupra lor de scufundarea navelor noastre Hotărând să nu ia fortificațiile din partea nordică, aliații la ( ) septembrie de la bivuacul de pe Belbek au început o mișcare de flanc spre stânga cu scopul de a se deplasa în partea de sud a Sevastopolului ! Amiralii flotei aliate au fost preveniți cu privire la această decizie, iar Sir Lyons a primit ordine de la Lordul Raglan să aibă în vedere Balaclava , ■ , gro iu Armata engleză, care forma flancul stâng al locației aliaților de pe bpvuak, a început să se deplaseze spre ferma Mekenzie; a fost urmată de francezii şi turci, domnul G , ! Drumul care mergea în această direcție, trecând printr-un tufiș foarte dens, formează un defileu lung și îngust, care i-a forțat pe aliați să se întindă în timp ce se deplasează într-o singură coloană comună Cu această mișcare, aliații, destul de neașteptat pentru ei, o sută de lux; a dispărut odată cu convoiul armatei ruse, deplasându-se în acel moment, după cum am menționat mai sus, prin înălțimile Mekenziev până la Bakhcisaray Acest convoi se afla la coada coloanei prințului Gorceakov, sub acoperirea a două companii ale batalionului de linie a Mării Negre , o t ѵ • - Folosind zona închisă, loviturile inamice și artileria Leria s-a aliniat pe faleza si cu loviturile lor au escortat convoiul care cobora de pe munte În același timp, husarii englezi, cu ajutorul artileriei de cai, după câteva focuri, s-au repezit la atac Acoperământul, neputând rezista inamicului, s-a ascuns în defileu, lăsând mai multe vagoane de răniți, care au fost luați prizonieri; vagoane de parc, stricate în timpul coborârii, „Și câteva vagoane de ofițeri au căzut în mâinile britanicilor Această întâlnire, la fel de neașteptată atât pentru aliați, cât și pentru ruși, a arătat armatelor că ambele făceau simultan o mișcare de flanc - rușii au aflat despre tranziția aliaților către partea de sud a Sevastopolului, iar aliații au aflat despre tranziție a armatei ruse spre nord / Să ne întoarcem acum la motivele care l-au determinat pe prințul Menșikov să întreprindă o mișcare de flanc către Bakhcisaray G ; • În funcție de ocuparea Belbekului de către aliați și de amplasarea acestora în vederea fortificațiilor din nord, poziția prințului: Menșikov a devenit foarte dezavantajoasă Fortificațiile nordice, • în cazul unui atac asupra lor de către inamic, erau lăsate în puterea lor, ceea ce, în comparație cu inamicul, era cu totul nesemnificativ; armata nu le putea ajuta : pentru că era despărţit de ei printr-un golf larg IG; ' ■' >(; În plus, era necesar să ne așteptăm ca, în cazul unui atac asupra fortificațiilor din nord, o parte din trupele inamice să se întindă spre stânga și să ia o poziție puternică pe stâncile abrupte și abrupte ale cabanei Mekenzi de pe înălțimile Inkermap ' • yy , • ; • •; •; Aproape pe toată lungimea; Stâncile se întind peste râul Negru, doar circulabile (în patru locuri; foarte aproape una de alta; aceste pasaje reprezintă toate inconvenientele drumurilor spinoase; iar cu ajutorul unui număr mic de infanterie, cu ajutorul artileriei, pot ușor să fie făcut: complet inaccesibil Dacă Aliaţii ar lua această poziţie ^ atunci trupele noastre ar trebui să rămână la Sevastopol şi să aştepte inamicul pe Muntele Sapun, poziţie, deşi destul de puternică, dar întinsă pe vreo verste Rusia Atunci poziţia a armatei ruse, fara hrana si fara speranta de intariri, ar fi fost mizerabil Este adevarat ca in acest caz garnizoana de la Sevastopol ar fi fost semnificativ intarita: de armata;dar tinand cont de prolungarea pozitiei noastre, superiorul forțele inamicului și rezultatul bătăliei de la Alminsk, era imposibil să fii sigur de victorie în acest caz, dacă inamicul ataca orașul Beneficiile erau de partea inamicului, iar în cazul succesului aliaților am pierdut nu numai orașul și flota, ci întreaga armată a Crimeei i:-' - ' GKDVTR /u:- După ce a cântărit toate aceste împrejurări, prințul Menșikov, convins că armata sa nu a putut împiedica căderea Sevastopolului, c în cazul unui inamic din spate, am decis mai bine: să accept; cel mai • măsuri active pentru apărarea încăpățânată a peninsulei Crimeea În același timp, a păstrat încă speranța că, dacă, cu nehotărârea aliaților și cu curajul disperat al marinarilor, va fi posibil să-și țină prietenul o vreme lângă Sevastopol, atunci armata, întărită cu întăriri, ar fi timpul pentru a opri succesele ulterioare ale aliaților ' , ■ ' - ' ( ^ Ghidat de aceste considerații ^ Prințul Menșikov, în ciuda impresiei foarte nefavorabile pe care ar fi trebuit să o facă înlăturarea sa asupra garnizoanei din Sevastopol, a decis să părăsească tori și să plece la Bakhchisarai pentru a-și restabili comunicațiile cu Rusia "; amenință inamicul pe flanc și în , spate: Noaptea de la ( ) la ( ) a fost desemnată pentru trecerea trupelor prințului Menshikov către partea de nord a Sevastopolului Pentru aceasta, avangarda, formată din batalioane, escadroane, tone sute și tunuri de MP, în total aproximativ de oameni, sub comanda generalului-maior Zhabokritsky, noaptea, pe ( ) s-au mutat la ferma Mekenzn La sfârșitul mesei warp, acest detașament trebuia să plece, departe de satul Otar-Koy, în direcția Bakhchisarai 'La ora după-amiaza, pe urmele lui Zhabkrpsky, generalul Kiryakov a fost trebuia să se deplaseze cu trupele Diviziei Infanterie La fermă Mekenzy a trebuit să „înlocuiască detașamentul generalului Zhabokritsky , În cele din urmă, după generalul Kiryanov, urmau să urmeze restul trupelor, sub comanda prințului Gorceakov - ѣ\u e kN „Cel mai necesar convoi s-a deplasat cu trupele; restul a fost trimis la Sevastopol și h■ : h 'D •■■■• După ce a pornit la ora stabilită, generalul Zhabokritsky a ajuns la ferma Mekenzi și s-a stabilit pe o oprire * Generalul Kiryanov a făcut o greșeală: pe drum, a pierdut mult timp, a încetinit mișcarea coloanei prințului Gorceakov (care a fost motivul principal al întâlnirii cozii coloanei noastre cu britanicii), a trecut în cele din urmă în vadul dintre podurile Inkermansky și Traktirny * și s-a mutat la ferma Mekeizi ') La septembrie ( ), prințul Menșikov, pentru a monitoriza inamicul, a trimis o parte din trupe la Belbek; Executarea acestui ordin a fost încredințată generalului locotenent Kiryakov, care, după ce a luat - batalioane și de tunuri, a trebuit să treacă râul Cernaia, să-și atașeze pe drum alte * batalioane ■ i b ; sute de cazaci,? şi, înălţându-se la ferma Mekenzi, situată pe ^înălţimile ^malului stâng al Belbekului J ■ î; G| 'și'■ 'n : Între timp, în noaptea de - septembrie ( - ), boala de care a suferit mareșalul Saint-Arnaud a crescut semnificativ și a căpătat un caracter periculos „• Neputând fi cu armata, a predat în ziua de ( ) a comandamentului asupra trupelor lui Conrobert: iar în ziua de ( ) zilei, pentru plecare la Constantinopol, „a fost transportat la vaporul Elicopter situat în Balaklava și până la aceea ziua a murit Armata franceză a petrecut ziua de ( ) pe înălțimile Fedyukhin; doar a patra divizie a fost trimisă în Balaklava și bi- a navigat în acea zi în spațiul dintre portul Balaklava și satul Kadykia Prima și a doua divizie, sub comanda generalului Bosque, și două divizii engleze au făcut recunoaștere în acea zi pentru a inspecta împrejurimile imediate ale Sevastopolului Cu trupele care au efectuat această recunoaștere, au fost atât comandanți-șefi, cât și șefi, artilerie și INZHSNvrOV ^'f , \ n, bz ■ -G Să vedem acum în ce stare se aflau fortificațiile din Latura de Sud și ce rezistență puteau oferi inamicului în momentul când rn-ul a apărut înaintea lor ' Aceste fortificații au fost descrise în detaliu până la septembrie ( ), adică; pana in ziua debarcarii aliatilor '), s-au schimbat putin de atunci, deoarece dupa debarcare si mai ales dupa batalia de la Almpn; toate fondurile erau concentrate pe partea de nord, ca fiind cea mai amenințată de inamic, iar pe partea de sud aproape că nu mai era de lucru -G N / ' L' N G Ca urmare, în ceea ce privește atacul inamicului din partea de sud, acest lucru a fost considerat posibil doar atunci când inamicul a aterizat într-unul dintre golfurile peninsulei Chersonesos, situat între Sevastopol și farul Chersonese Aşadar, în timpul construcţiei fortificaţiilor din partea de Sud, atât înaintea bătăliei de la Almpn cât şi după aceasta, ele au avut în vedere, în principal, să securizeze oraşul de vest şi latura de sud-vest, care cel mai probabil ar fi de așteptat să fie atacată în cazul unei astfel de aterizări inamice În perioada - ( - ) septembrie au fost efectuate următoarele câteva lucrări pe Latura de Sud • Pe fata dreapta a bastionului au fost adaugati unicorni 'Dp ', pentru bombardarea zonei dintre acest bastion, IMOvM Karantinnaya Bay,,,,> H i; vest a orasului Situate în adâncul acestei râpe, blocaje de piatră au tras doar în partea cea mai apropiată, neînsemnată; el, nu mai departe de sazhens, pentru că la această distanţă fundul râpei, înălţându-se mai abrupt, constituie o corniţă, deasupra căreia întreaga porţiune a râpei formează, parcă, o terasă separată şi se ascunde: de, 'împuşcături din aceste blocaje ; ,-V: , • > Conștient de pericolul situației din Sevastopol, energic; Cu toate acestea, Kornilov nu a pierdut din vedere nimic care ar putea crește rezistența noastră la un atac inamic și, împreună cu Nakhimov, s-a ocupat cu vigilent să livreze dlui toate mijloacele flotei, portului și alte părți ale departamentelor maritime și terestre locotenent-colonelul Totleben, care a început să construiască o linie defensivă; : ■ ■ ѵіг -г->, "n Imensitatea poziției din jurul laturii de sud a Sevastopolului, -pro? ștergerea a mai mult de verste, deficitul de fonduri și, în același timp, așteptarea orară a unui asalt a eliminat orice posibilitate de a asigura orașul împotriva; atacuri cu forţa deschisă prin amplasarea unor fortificaţii puternice de profiluri pe termen lung Înglobând astfel întreaga poziție, ar fi fost necesară împărțirea forței de apărare și, mai mult, s-ar putea fi sigur că chiar dacă s-ar fi întocmit un proiect de construcție având în vedere fortificațiile inamicului, care oferă protecție împotriva unui atac deschis, atunci implementarea acestui proiect ar rămâne pe hârtie, căci este greu de imaginat că aliații au rămas multă vreme spectatori inactivi ai muncii întărite în ochii lor *• - « În aceste împrejurări dificile, atenția inginerului s-a îndreptat firesc spre extragerea cât mai curând posibil a tuturor beneficiilor pe care le-ar putea aduce armamentul puternic al flotei, care își pierduse scopul direct Ghidat de aceste considerații, locotenent-colonelul Totleben a început să întărească linia defensivă și a decis să ia ca bază următoarele principii: Alegeți cea mai scurtă și cea mai apropiată poziție de oraș; pe punctele principale ale ei să pună artilerie puternică; conectați aceste puncte cu tranșee pentru apărarea puștilor și, de asemenea, plasați în ele baterii separate în mai multe tunuri și în acest fel concentrați foc puternic frontal și de flanc, atât de tun, cât și de pușcă, la toate abordările de oraș, bombardarea revarsand, pe cat posibil, toate meandrele terenului de-a lungul carora inamicul se putea apropia de pozitia pe care o ocupa , Așteptarea unui atac ne-a determinat să ne pregătim în cel mai scurt timp posibil pentru a-l întâlni pe atacator; deci fortificaţii la inceput i s-a dat, un profil care asigura slujitori doar din foc > artilerie de camp Pentru construirea rapidă a fortificațiilor, stratul subțire superior de pământ a fost îndepărtat din zona înconjurătoare și s-au adâncit șanțuri doar în acele puține locuri în care a fost posibil să se facă acest lucru fără a sparge pământul stâncos, ceea ce ar încetini semnificativ acoperirea artileriei și a trupelor, -Tot restul, cumva: amplificarea profilurilor bateriei si dispozitivul diferitelor feluri de bariere a fost amânat până la un moment mai favorabil J În general, lucrarea s-a desfășurat în așa fel încât apărarea să fie întărită în fiecare zi; fără a aștepta sfârșitul bateriilor, pistoalele au fost instalate fără întârziere la prima ocazie de a acționa din ele G Cea mai alegere a poziției nu, a fost, liber, ci a fost condiționat de fortificațiile existente Unele dintre ele nu aveau un stil şi o locaţie prea favorabile Dacă s-ar fi putut prevedea că apărarea va dura mult timp, atunci, fără îndoială, ar fi util să începem corectarea acestor neajunsuri; dar la vremea aceea era imposibil să se întreprindă acest lucru și a rămas să se folosească clădirile existente, în forma lor de atunci Munca întreprinsă s-a desfășurat simultan în toate punctele liniei defensive, deoarece, după cum am explicat mai sus, era peste tot slabă și pe alocuri complet nesemnificativă Pe partea Orașului s-a început întărirea profilului celui de-al -lea și al frontului stâng al bastioanelor , cu instalarea de barbe pe acestea În fața flancului drept al bastionului al -lea a fost așezată o clădire de flancare nr -to (Belkina), cu trei fețe, dintre care cea din stânga a fost destinată pentru decojirea longitudinală a părții superioare a grinzii Zagorodnaya și pentru flancare fata dreapta a bastionului ; dreapta; - pentru bombardarea longitudinală a părții inferioare a acestei grinzi și pentru flancarea bastionului al VI-lea; iar fața frontală, care a fost formată din tăietura, realizată în primele două, din cauza pantei destul de rapide a zonei, a putut trage la „înălțimea” Cimitirului În stânga, din bastionul al -lea, au început să toarne un parapet de pământ; partea sa de mijloc este realizată sub formă de corniche pentru flancare, șanț de șanț al frontului stâng al bastionului al V-lea În râpa Orașului, au început să construiască o parte din bateriile și tranșeele deja începute pe toată lungimea dintre reduta nr (Schwartz) și bastionul al -lea Pentru aceste baterii s-au ales locurile cele mai avantajoase pentru decojirea tuturor coturilor din fața porțiunii culcate a râpei În total, aici sunt așezate baterii: V (Zabudsky), la dreapta - drumul Balaklava; pentru tunuri, pentru bombardarea acestui drum și versantul stâng al râpei, și nr , , și (Petrov), în total tunuri, în stânga drumului, pentru bombardarea malului drept al râpa şi de sus ajunge la el unu Toate aceste baterii au fost construite în cea mai mare parte din terenuri importate cu formarea unui șanț de mică adâncime în fața lor, nu mai mult de ’/ picioare adâncime, adică până la aflorimentul stâncii Sunt legate prin tranșee cu reduta nr (Schwarz), bastionul al -lea și între ele Pentru apărarea accesului în interiorul orașului a fost așezată o baterie internă în vârful sudic al Înălțimii Orașului; Nr (Skaryatina), a cărui față dreaptă a fost destinată acțiunii de-a lungul platformei din spatele bastionului și de-a lungul râpei orașului, iar fața stângă a fost pentru acțiune de-a lungul bulevardului • Pentru apărarea lui Peresyp, a fost repartizată nava cu de tunuri Yagudinl La septembrie ( ), din ordinul lui Kornilov, această navă, sub pavilionul contraamiralului Panfilov și sub comanda căpitanului st Rank Kislinsky, având de membri ai echipajului și un set complet de tunuri și obuze, „a luat o poziție la partea de sus a Golfului de Sud, devenind partea stângă către Peresyp și pupa către drumul care duce la spital ') - În timpul unui atac inamic asupra Peresyp, nava ar putea folosi bombă cu tot babord, de la tunuri de la prova și de la pupa; iar vasele cu vâsle înarmate, care se apropiau chiar de ţărm, puteau să tragă cu împuşcături pe drumurile care duceau de la Peresyp la Oraş şi la spital? Dar, din moment ce nava nu putea apăra Accesele de grinzile Laboratornaya, Sarandinakin și Bulvarnaya, au considerat necesar, pentru a o ajuta, să pună trei baterii pe Peresyp, în locul caronadelor așezate în spatele molozului de piatră "';' ' ' ' " ' 'Aceste baterii au fost: Nr (Aleksev), în dreapta golfului, între vârful acestuia și drumul orașului, pentru bombardarea grinzii Laboratorului și a drumului post!; Nr (Perekomskago), la stânga golfului, între casele extreme care au un drum de spital, „pentru bombardare * accese din fascicul Sarandpnakina și Boulevard Hollow, și Nr (Kryakina), în fața bateriei din dreapta iar dedesubt bateria nr - go (ciuperca), la capătul străzii situată aici, pentru „decojirea versanților și ieșirile din grinda Sarandinakinskaya ' Pe partea navei, au început următoarele lucrări? LIDCHI'G *>• !î:î: ') Nava „Yagudiel” avea următorul armament: Pushek , f lung treizeci " • mic de statura ,treizeci f mic de statura Total ; si ' În acuzații erau aproximativ de lire de praf de pușcă Bateriei nr (Nikonov), în apropierea cazărmii de artilerie navală, au început să presoare un nou front pe partea dreaptă pentru tunuri pentru a livra apărări de flancare în partea stângă a bastionului al -lea Au început să atașeze bateriile pe fețele bateriilor în locul celui de-al -lea bastion ■ flancuri, pentru livrarea turnover-ului de flancuri bastionului și Malahov Kurgan, în urma cărora această clădire a căpătat forma bastio- 'on; fețele și flancurile bastionului pe toată lungimea au început să fie folosite pentru instalarea artileriei La dreapta bastionului al -lea a fost așezat un șanț drept în fața așezării Bamborskaya până la stânca Laboratorului Balkp, iar în stânga acestuia, un șanț sub forma unei linii întrerupte, în direcția bateriei - nr (Budshtseva) și mai departe, până la râpa Dokovy; Acest șanț i s-a dat un contur rupt, pentru o mai bună bombardare în fața versantului culcat al zonei, care nu a fost bombardat din bastion, nici din bateria nr (Budshtsev) Această baterie, care consta dintr-un blocaj de piatră, a început să fie transformată într-o baterie de pământ Pe ambele părți ale glacisului semicircular al Turnului Malakhov, au fost așezate baterii: L „ (Senyavin) și nr (Panfirov), pe tunuri fiecare, pentru aparare frontala in fata zonei de culcare; pentru a livra foc de flancare bastionului al -lea și bateriei în locul celui de-al -lea, la capetele glacisului, au fost așezate pe fiecare parte două tunuri de caronadă de de lire De la Malakhov Kurgan s-au așternut tranșee, pe partea dreaptă până la râpa Dokovy, iar pe partea stângă până la baterie în locul celui de-al -lea bastion Bateria nr (Gervais), care consta dintr-un blocaj de piatră, a început să fie transformată într-o baterie de pământ La baterie în locul celui de-al -lea bastion, au început să atașeze flancul stâng pentru tunuri, pentru acțiune de-a lungul înălțimii Kilen-beam din stânga drumului Sapper Un șanț a fost așezat între baterii în locurile bastiiunilor și Prin toate aceste lucrări, întreprinse pentru prima dată, trebuia să asigure orașul de atacuri cu forța deschisă, cât mai uniform posibil din toate părțile Munca s-a desfășurat non-stop zi și noapte; La ele au luat parte toate trupele garnizoanei, toți artizanii și muncitorii liberi, locuitorii orașului, femeile și chiar copiii ') • , , Dimineața, de la la mii de oameni au plecat la muncă; seara erau uşuraţi de alţii, în număr mai mic, care lucrau toată noaptea În același timp, din flotă au fost aduse pistoale cu mașini-unelte și obuze pe toate cele trei chei: Ekaterinenskaya, Pavlovskaya și Spital; acolo erau descărcați și duși la baterii de marinari cu ajutorul unor iobagi sau, din lipsa lor, chiar și pur și simplu la mașini, de-a lungul pantelor abrupte în ') Femeile au lucrat pe bateria interioară a orașului Erau în cea mai mare parte soțiile și fiicele marinarilor care s-au oferit voluntar pentru a sluji cauza comună eu munte, până la de picioare În timpul acestei munci grele, marinarii s-au remarcat prin ascuțimea și dexteritatea lor neobișnuită ' Din port, cheresteaua, tachelajul, sacii, tancurile navei, uneltele și alte provizii au fost eliberate în baterii; din echipele de inginerie diferite materiale de construcție Toate fondurile orașului au fost, de asemenea, îndreptate spre promovarea muncii; cărucioarele private transportau scoici și materiale; cetățenii au format o miliție pentru întreținerea gărzilor orașului; arestatul- ai cerut si tu sa participi la cauza comuna ') • * ; Dragostea pentru patrie s-a manifestat în deplina ei grandoare; peste tot Sevastopolul era în plină desfășurare o activitate incredibilă Pe septembrie ( ) au apărut avanposturi inamice pe drumurile Voron-tsbvskaya și Sappernaya; dupa aceea au aparut francezii pe muntele de deasupra fermei Sarandinakp ) Navele cu aburi inamice au inspectat golfurile Kamysheva, Cassack și Streletskaya A doua zi, aliații au făcut recunoașteri de-a lungul drumurilor Vorontsovskaya și Balaklava; dincolo de cea mai îndepărtată lovitură de tun; Seara, detașamentul inamic s-a instalat pe muntele din fața bastionului al -lea, între drumurile Balaklava și Georgievsky, iar navele flotei aliate au ocupat în cele din urmă golfurile Kamysheva și Kazachya '■ • -■ • ■ Imediat după ce inamicul a trecut râul Cheriy; Kornilov l-a chemat pe șeful artileriei navale, locotenent-colonelul Stol-bin, și i-a ordonat să inunde praful de pușcă depozitat în pivnița Sf Gheorghe, temându-se că inamicul nu va lipsi Dar când au văzut că dușmanul nu face nimic împotriva acestei pivnițe, au început să scoată praf de pușcă din ea și să o încarce pe Berezan- Astfel, a fost salvată o cantitate semnificativă de praf de pușcă La septembrie ( ), inamicul a făcut din nou recunoaștere; două detașamente franceze campau pe o înălțime împădurită deasupra fermei Khomutov și pe un munte vizavi de drumul Balaklava Am tras în ultima tabără cu ghiulele din bastionul al -lea, drept care a fost mutat puțin înapoi ' ' nave inamice, stând în golful Streletskaya, au acționat cu bombe asupra bateriei Aleksandrovskaya; Bateriile noastre înainte le-au răspuns și după un scurt schimb de foc i-au forțat să se retragă; În același timp, o explozie a unei bombe Lancaster pe bateria L „în data de a lovit vagon de armă și a rănit persoane; Aceasta a fost prima noastră înfrângere la Sevastopol :') Au fost* eliberati, 'cu exceptia criminalilor importanti ; ) Acestea au fost diviziile a -a și a -a ale francezilor ) Că bombele erau lancastriene - asta a fost confirmat prin examinarea uneia de la nyh; cazut pe baterie Lg;al -lea p neexplodat; - bombă; era aselezvay, avea un tub de șoc Mursom și cântărea peste de lire sterline; •' " ' Y" "y Noaptea, la bastionul a fost o alarmă, cauzată de greșeala patrulelor, care s-au confundat cu inamicul - • Între timp, munca noastră a continuat cu mare succes: multe baterii erau deja pregătite și înarmate cu tunuri navale de calibru mare -> n, tr-; Pentru a asigura comunicarea laturii navei cu ■ Orașul, la ordinul lui Nakhimov, pe Golful Sud, a fost construit un pod cu legături, parțial din briganți și shkun și parțial din plute Prin grija lui Kornilov, răniții de pe Alma au fost plasați în barăcile navale, spitalicești și navale , ,,, ';■/■■■ La rândul său, inamicul nu a scăpat din vedere deturnarea apei din Chorgun către docuri și pz de bârna lui Sarapdinakin către fântâna orașului, astfel încât în oraș trebuiau să se mulțumească numai cu fântâni A ,- , ! g ■> Forțele principale ale armatei noastre, așa cum am menționat deja, până pe ( ) au rămas în vecinătatea lui Bakhchisaray, pe Kach, având avangarda lui Zhabokritsky lângă Ogar-Koy -G,, / , numere când inamicul ocolise deja Sevastopolul dinspre sud, două escadroane de husari și două sute de husari au fost trimise din avangardă pe muntele Mekepziev Împreună cu asta, au fost trimise patrule puternice la Kacha și Belbek Informațiile pe care le-au adunat pe drum au confirmat că ■ inamicul trecuse deja complet pe partea de sud Ca urmare a acestor rapoarte, a început prințul Menșikov pentru a-și concentra armata pe partea de nord a Sevastopolului Până la ( ) armata era situată pe înălțimile dintre Sevastopol și Belbek Avangarda lui Zhabokritsky, trecând la descendența Inkerman, a deschis un mesaj cu partea de nord ,,,,, Pe septembrie ( ), în jurul prânzului, spre cea mai mare bucurie a întregii garnizoane, trupele noastre au apărut pe înălțimile Belbek, iar la ora după-amiază au ajuns la baterie Nr din Latura de Nord, Prinț Menșikov , - ■ ,і-:,• * • ' ' t:,:-■, , • • * , În această zi, inamicul a făcut: recunoaștere din turnul Malakhov, dar la o distanță foarte mare Pe toate înălțimile din jurul Sevastopolului se vedea mișcarea trupelor inamice; o divizie franceză s-a mutat la stânga şi a devenit un lagăr între grinda Sarandinakina şi golful Streltska ') • i - : La septembrie ( octombrie), regimentele Moscovei și Borodino, batalioane ale regimentului Tarutinsky, până la de baionete în total, bateria ușoară # a brigăzii a -a de artilerie și sută de cazaci # prlk k Detașamentele inamice au continuat să ocupe poziții pe înălțimile din jur În același timp, inamicul a făcut recunoaștere ') Era divizia a -a a lui Faure citate; din linia defensivă acţionau asupra ei cu nuclee şi nu le permiteau să meargă aproape de linia defensivă Pentru a-l subordona pe Kornilov forțelor terestre care se aflau în garnizoană, generalul locotenent Moller a dat la septembrie ( octombrie) un ordin de numire a lui Kornilov ca șef de stat major al garnizoanei Sevastopol ; Pe septembrie ( octombrie), două marșuri consolidate s-au apropiat de râul Kach regimentul șevykh, format din escadrile de rezervă de regimente de husari și lancieri din diviziile a -a, a -a și a -a de cavalerie Aceste două regimente (al -lea Lancieri și al -lea Husari) au ajuns sub comanda generalului locotenent Ryzhov A doua zi, seara, au ajuns în armata noastră de la detașamentul generalului de cavalerie Hhomutov, sub comanda generalului-maior Timofeev, regimentul de infanterie Butyrsky, bateria nr a brigăzii artilerie, rezerva , batalioane din regimentele Volyn și Minsk, batalionul liniar de rezervă Marea Neagră și două sute din regimentul Don No Două batalioane de rezervă ale Volynsk și Minsk jumătate de kbv au fost trimise la Sevastopol în aceeași zi, seara ; Pe septembrie ( octombrie), linia defensivă, pentru o mai mare comoditate în comandă și control, a fost împărțită, în loc de trei, în patru secțiuni: , ca și până acum, de la mare până la reduta A? (Schwartz), inclusiv, a rămas la conducerea generalului-maior Aslanovich; , de la reduta Schwartz la Gribok, inclusiv, încredințată viceamiralului Novosilsky; Al -lea, bateriile pe Peresyp și o parte a liniei către râpa Dokovy - către contraamiralul Panfilov, iar al -lea, de la râpa Dokovy până la rada - către contraamiralul Istomin Cu ocazia întăririi garnizoanei, în acel moment a fost posibilă creșterea puterii principalelor rezerve ale Orașului și Naval la batalioane și, în plus, formarea unei rezerve private de câte batalioane în fiecare ramură În total, în acest moment, în garnizoană erau de batalioane, formate din aproximativ de oameni, și de tunuri de câmp Conform dispoziţiei din septembrie ( octombrie), aceste trupe erau amplasate astfel „ ) - „ ) Când respingeți asaltul, nu urmăriți inamicul dincolo de linia tranșeelor noastre, pentru a nu închide focul artileriei și infanteriei noastre • ' ■ ' ' ' „Companiile care au fost împrăștiate înainte sunt împrăștiate din nou și produc foc puternic de pușcă după inamic Artileria îl îndepărtează cu fulgi, apoi cu ghiule și grenade În timpul zilei, prințul Meishikov a examinat linia defensivă Britanicii au înființat tabere la înălțimi de la râpa Sarandinaki până la stâncile Muntelui Sapun Dupa parerea lor al -lea si -gobastio-nov, din tumul Malahov si vaporul, „Vladimir”, „stând în Golful Kilen, focul a fost deschis, forțându-i să se retragă lg- V azi detaşamentul de cazaci a fost capturat de francezi artilerie lângă ruinele din Chersonese O altă secțiune, de la ^ husari, a forțat secțiunea inamică dinaintea batalionului să se retragă stion, ce legătură are cu capturarea unui ofițer francez ' septembrie ( '(ivgab|> i) introduse din Sevastopol două Marea Neagră *) Majoritatea servitorilor de artilerie ■ erau formaţi din marinari înarmaţi cu tunuri , • ' Batalioanele de cazaci nr și , formate din circa baionete, sunt amplasate: primul pe , iar ultimul pe divizia a -a; divizia ușoară a bateriei a brigăzii artilerie a fost retrasă din Sevastopol; pentru a vă conecta la propria baterie Oh! În această zi, prințul Menșikov a fost trimis pentru recunoaștere la Evpatoria, generalul-maior Krasnov, cu Regimentul Don Cazack V și două sute L „ Regiment El a furnizat informații că Evpatoria a fost pusă în defensivă de inamic, ocupată de o garnizoană de turci, arabi și de oameni din trupele anglo-franceze, iar „din * marea era acoperită de o escadrilă aliată” i:■„ În acelaşi timp, cazacii au recapturat vitele aduse în Evpatoria din jur? puf de sate , ,,,, > ;,ѵ În aceeași zi, sub comanda generalului Timofeev, în Valea Baidar a fost trimis un mic detașament de două escadrile, două sute două unicorni de munte, cu scopul de a împiedica inamicul să ia provizii acolo, și mai ales vite și furaje • • i "■ 'ig-? - Lentoarea acțiunilor aliaților după ce aceștia au trecut râul Negru a dus la presupunerea că, neîndrăznind să atace direct Sevastopolul cu forță deschisă, intenționau să întreprindă un bombardament Din acest motiv, din bateriile liniei defensive au început să concentreze focul de artilerie cât mai puternic pe toate înălțimile din jur pe care inamicul își putea pune profitabil bateriile și anume pe următoarele înălțimi Cimitirul, Rudolfov, înălțimea față de bastionul , Muntele Verde, Vorontsovskaya, movilă în fața lui Malahov și Kilen-beam ■- Pentru a complica asaltul, au început să plaseze crestături și bombe de piatră în fața reduta Schwartz, bastioanele și și Malakhov Kurgan ,■ ge g ■ :: Fără a pierde din vedere nimic care ar putea contribui la apărare; Prevăzând și posibilitatea de a curăța Latura de Sud, Kornilov a făcut următoarele comenzi pentru serviciul navelor cu aburi; „Khersones” a fost desemnat să bombardeze Valea Inkerman, „Vladimir” și „Crimeea”; plasat la Kilen Bay, pentru bombardarea Kilen Balkna și flancarea bateriilor în locurile centrului I al bastioanelor II; „Elborus” - pentru bombardarea Balkp-ului Ushakova și pentru asigurarea retragerii trupelor noastre către Capul Pavlovsky, unde urmau să le primească navele „Grozny”, „Turok” și „Dunărea”; „Basarabia”, „Gromonosets” și „Odessa” au fost însărcinate să opereze de-a lungul „grindei Karantinnaya” și să franceze flancul drept al liniei noastre defensive Aceste ultime trei nave cu aburi trebuiau să păzească noaptea pe rând pasajul lăsat în barajul rutier G septembrie ( octombrie), cu scopul de a induce în eroare inamicul nimic despre mărimea garnizoanei noastre, s-a făcut, la ordinul lui Kornilov, o respingere aproximativă a asaltului asupra lui Malakhov Kurgan z La ea au luat parte toate rezervele garnizoanei Acest exercițiu a arătat necesitatea întăririi rezervei Partea navei, pentru care, din ordinul prințului Menshikov, a fost introdus în Sevastopol regimentul Butyrsky, format din de baionete Împreună cu el a intrat în Sevastopol, lumina nr Bateria a -a a brigăzii artilerie , ' francezii făceau recunoașteri dimineața lângă ferma Upto-na, ascunzându-și avanposturile, în spatele zidurilor fermei lui Rudolf Acest lucru a determinat să trimită acolo la ora după-amiaza batalionul naval cu două tunuri și mai mulți sapatori și cazaci Impingand inapoi avanposturile inamice, acest detasament a ars casa lui Rudolf, a demontat gardul si s-a intors in oras ) În marea Franței, vaporul sub steagul amiral a trecut de-a lungul coastei de la gura Kacha până la golful Kamysheva; câteva lovituri de la bateriile noastre avansate au ținut acest aburi la o distanță respectuoasă ) Britanicii au început să construiască o baterie pe Muntele Sapun, pe o stâncă deasupra - malul drept al râpei Kamenolomnago, spre malul râului Negru Șeful avangardei, generalul-maior Zhabokritsky, care se afla la înălțimi opuse, a împrăștiat accesoriile; mai mult, s-a deschis focul asupra acestei lucrări de la vaporul Khersones lovituri montajul nostru a forțat inamicul să oprească munca și să îndepărteze; sia Noaptea a încercat din nou să lucreze, dar de data aceasta a fost - condus de focul puștii noastre În acest moment, garnizoana Laturii de Sud era formată din batalioane de infanterie și naval din batalionul geni, însumând aproximativ de mii de baionete și de tunuri de câmp - • ' G Astfel de forțe ar putea părea destul de suficiente pentru a respinge un atac inamic în toate punctele liniei defensive: dar ar trebui să ținem cont de faptul că trupele noastre au fost împrăștiate pe un spațiu de până la verste și că, pentru a captura Sevastopolul, inamicul nu a fost nevoie să atace simultan pe toată lungimea liniei defensive, dar a fost suficient să se stabilească pe unul dintre puncte, de exemplu, pe Malakhov Kurgan, sau pe bastioanele , , și Forțele Aliaților în acest moment, așa cum am menționat mai sus, erau de până la de mii de oameni - g g ; - Pentru a ataca Sevastopolul, ar putea folosi până la de mii, *) A fost o recunoaștere a generalului Bpzo ! - > ) Din acest motiv, casa Rudolf este numit: de francezi: "maisou bryee" ' A fost recunoașterea amiralului Bruhat ? lăsând alte trupe în poziţiile de munte Sapun şi Balaklava Când un inamic ataca una dintre fortificațiile menționate mai sus, el era întâmpinat mai întâi de trupele acestei fortificații, care constau din unul sau două batalioane, și de trupele unui detașament privat de rezervă format din două batalioane, adică doar trei sau două batalioane patru batalioane, cu o forță de până la mii baionete Sosirea trupelor din rezerva principală se putea conta doar după ce a trecut ceva timp, deja în continuarea asaltului Rezerva principală a laturii Orașului era formată din batalioane, cu o forță de '/ mii baionete, a Nava - din batalioane, în '/ mii baionete Presupunând că toate trupele rezervei principale și, în plus, până la jumătate din trupele din rezerva privată a ramurii adiacente vor fi folosite pentru a respinge inamicul în punctul atacat, vom vedea că inamicul ar trebui să învingă rezistența în acest moment doar de la la mii baionete În acest caz, dacă inamicul conducea atacul, nu într-unul, ci în două puncte din partea orașului sau a navei, de exemplu, pe bastioanele și sau pe bastionul și Malakhov Kurgan, el s-ar întâlni pe fiecare dintre ei, mai întâi, trupele staționate în acest punct și rezerva privată a detașamentului, iar apoi până la jumătate din trupele rezervei principale; atunci ar trebui să se ocupe în fiecare punct de numai '/ sau */ batalioane, cu o forţă de până la '/g de o mie de oameni; kov Cu o asemenea inegalitate de forțe, succesul inamicului nu putea fi pus la îndoială, deoarece fortificațiile Sevastopolului erau încă prea slabe pentru a prezenta dificultăți importante și a echilibra superioritatea numerică, cu atât mai mult cu cât atacatorul avea multe șanse să-l înșele pe vigilența apărătorului cu privire la momentul atacului, precum și momentul atacului folosind întunericul nopții pentru a se pregăti pentru un asalt și a ascunzându-și masele trupelor în spatele înălțimilor din jurul Sevastopolului din toate părțile eu ■ Putea chiar, printr-un atac fals, să distragă atenția de la punctele pe care le alesese pentru atacul adevărat Era imposibil de ghicit dinainte intenția inamicului, mai ales dacă acesta lansase un asalt în zori; de aceea, apărătorul trebuie, în mod necesar, să acorde o atenție egală pazării liniei defensive pe toată lungimea ei, prin care, după cum s-a explicat,; aproape nicăieri garnizoana nu putea prezenta suficientă rezistenţă inamicului ' P Asaltul ar putea fi înfrânt într-un astfel de caz doar dacă artileria liniei defensive, deja întărită semnificativ până la această oră, ar avea în timp util, adică de la mare distanță, focul deschis asupra coloanelor de asalt și cu focuri bine țintite să le slăbească foarte mult și să-i perturbe, înainte ca ei să fi venit " " ' • ' ' ț h t f puncte de atac preselectate și s-ar angaja în lupte corp la corp Dar era greu să contam pe o acțiune atât de reușită a artileriei noastre în cazul unui asalt în zori, când inamicul se putea apropia pe ascuns de-a lungul râpelor Astfel, în ciuda întăririi semnificative a garnizoanei, Sevastopolul la acea vreme era încă departe de a fi ferit de un atac cu forța deschisă Totuși, comparând poziția actuală a Laturii de Sud cu cea în care se afla după ce Aliații au trecut râul Negru , nu se poate decât să constate că acum împrejurările erau incomparabil mai bune și că Aliații, prin perseverența lor, pierduseră timpul cel mai avantajos pentru atacarea Sevastopolului „ ” ■ Kornilov, ocolind linia defensivă cu sediul său în fiecare zi, cel puțin o dată, a observat personal progresul lucrărilor de inginerie, execuția strictă a serviciului avanpost, ordinea în desfășurarea trupelor; iar noaptea; la cea mai mică alarmă la o încăierare, a apărut imediat pe linie A vorbit mereu cu soldații, încercând să-și mențină energia și gândul la! nevoia de a lupta până la ultima extremă / ■■ “ i , 'G ' Odată, întorcându-mă către regimentul de la Moscova, a spus: „Moscoviți, sunteți aici, la granița Rusiei; aperi un colt drag al regatului rusesc Țarul și toată Rusia se uită la tine Dacă nu îți îndeplinești pe deplin datoria, atunci Moscova nu te va accepta ca Moskovtsev -' Astfel de cuvinte ale lui Kornilov au făcut o impresie profundă asupra soldaților, de la care reușise deja să câștige o mare încredere prin ordinele sale energice " '■ ' ' Pentru a consolida o parte a liniei defensive dintre Malakhov Kurgan și bastionul , pe septembrie ( octombrie) a fost trasată o baterie pentru tunuri în vârful Ushakova Balka, nr (Krasovsky), desemnată să bombardeze spațiul dintre Malahov Kurgan și movila din fața ei Totodată, bateria din locul celui de-al -lea bastion a fost transformată într-un bastion, cu flancurile pudrate pe ambele părți, iar laboratorul de teren a început să fie adus în poziție de apărare, punând în el ferestre și uși Pe Malakhov Kurgan, au pregătit platforme pentru patru mortiere, iar în fața acestuia, pe movilă și în apropierea ei, au început să niveleze denivelările care ar putea contribui la apropierea ascunsă a inamicului În zorii zilei de septembrie ( octombrie), din ordinul prințului Menșikov; recunoașterea a fost efectuată de pe partea Înălțimilor Mekenziev, sub comanda generalului-locotenent Ryzhov, pentru a inspecta acțiunile inamice pe Muntele Sapun Divizia consolidată de cavalerie repartizată pentru aceasta *) cu don-' ■'', ') Brigada de husari a diviziei a -a de cavalerie ușoară și două regimente consolidate formate din escadrile de rezervă de regimente de husari și lancieri ale , - și divizii de cavalerie - ■ bateria sa ușoară nr , s-a mutat * la ora dimineața de pe înălțimile Mekenziev și a coborât în valea râului Negru -Din cauza întunericului, regimentul de husari al Marelui Duce Saksep-Weimarskagr a trecut râul în vad, > În șanțul adiacent celui de-al -lea bastion pe partea stângă, a fost amplasată o nouă baterie, nr (Yanovsky), pentru tunuri, dintre care unul a fost desemnat să flancheze șanțul celui de-al -lea bastion, celălalt să flancheze Malakhov Kurgan, și trei pentru bombardarea pantei din fața față din stânga bastionului al -lea, foarte convenabil pentru deplasarea coloanelor de asalt m:; * La septembrie ( octombrie) a fost introdus în Sevastopol Regimentul de Infanterie Minsk, format din baionete; ; eu ; eu „În noaptea de septembrie ( octombrie)” s-a făcut o mică ieșire din bastionul pentru a distruge depozitele de cherestea care se aflau înaintea lui pe drumul Balaklava, pe care francezii le puteau folosi cu ușurință Punându-le pe foc, vânătorii noștri s-au întors fără pierderi '; ■ A doua zi, la ora după-amiaza, din trupa , s-a făcut din nou o ieşire la ferma lui Rudolf, cu scopul de a disloca puşcaşii francezi, care nu au încetat să opereze de-a lungul patrulelor noastre cazaci; Detașamentul nostru, sub comanda comandantului batalionului Vilna, maiorul Eismoit, era format din batalioanele Vilna și aeropurtate, un pluton de sapatori și o divizie de artilerie, formate sub divizia Apropiindu-se la o distanţă apropiată de gardul fermei, a fost întâmpinat cu foc puternic de puşcă; artileria noastră a reușit să tragă mai multe focuri asupra inamicului Înaintarea a trei batalioane franceze a obligat detașamentul nostru să se retragă în bastionul , sub protecția focului din bastionul ■ - •) ' ' - / MOTIVE - LENTINEȚIA ALIAȚILOR , - DIVIȚIA ARMATEI ALIATE ÎN DOUĂ corpuri: asediu și observație - deschiderea lucrărilor de asediu - intarirea artileriei LINIEI DE APARARE - DISPOZITIA GARRONIZEI ( ) OCTOMBRIE - FISARE TEST PE BATERIE SECȚIONALE — O DESCRIERE DETALIATĂ A LINIEI DE APĂRARE A ARMAMENTULUI II КЪ' ( ) OCTOMBRIE •—PREZIUNEA GENERALĂ A ARMELOR LOR —CONCENTRAREA FOCURILOR ÎMPOTRIVA BATERIILOR DE ASEDIU;-NUMĂR DE INCARCĂRI „PE „BATERII ” - SERVICIUL DE ARTILERIE - ACȚIUNI ȘI EVENIMENTE DIVERSE SEP- - eu ; ? ' și ' DIN OCTOMBRIE ( octombrie) PÂNĂ PE OCTOMBRIE ( ) ' • :=; ■ - -Să vedem, acum, • care a fost motivul încetinirii aliaților după trecerea lor spre partea de Sud Am văzut că toate recunoașterile lor; au fost realizate de la o distanță foarte mare de fortificațiile noastre, care aveau marca greșită, fiind peste tot aplicate cu grijă pe teren Prin urmare, aliații nu au putut determina cu exactitate nici locația, nici armamentul, fortificațiilor noastre, nici gradul de rezistență pe care l-au putut oferi atacatorului ■ În plus, creșterea activității și un număr mare de oameni angajați în muncă i-au dus pe aliați în confuzie, forțându-i să considere fortificațiile și garnizoana nou construite mult mai puternice decât erau în realitate Astfel, ca urmare a recunoașterii efectuate, inamicul a decis că este imposibil să asalteze Sevastopol fără slăbirea prealabilă a focului bateriei; de ce trebuia să fie, aranjează comandanți; înălțimile bateriei și procedați imediat la descărcarea artileriei de asediu i "> } :> ■ ? ' t C O'- Hotărând asupra acestui lucru, aliații: divizați; două corpuri ale armatei sale: asediu și observație, iar la septembrie ( octombrie), armata aliată s-a stabilit în fața Sevastopolului in urmatoarea ordine: m, si franceza: divizii de infanterie, doua baterii de rezerva, cea mai mare parte a trupelor de artilerie c ingineri si În acest fel, s-au mai câștigat câteva zile pentru a întări fortificațiile liniei defensive și, între timp, erau așteptate întăriri puternice pentru armata prințului Menșikov, a cărei sosire ar putea schimba complet cursul afacerilor Toată lumea din Sevastopol a înțeles cât de important este acest câștig de timp pentru apărare La septembrie ( octombrie), batalioanele navale de diferite nume au fost reorganizate în echipaje, pentru a le uni sub comanda șefilor lor direcți, comandanților de echipaj și pentru a atribui echipajului bannere de echipaj Pentru apărarea Laturii de Sud au fost repartizate echipaje: , , , , , , , , , , , și ; Al -lea echipaj a fost lăsat pe nava „Yagudiymy pe bateriile lui Peresyp, al -lea și al -lea pe partea de nord, iar al -lea a fost atașat celui al -lea Ca urmare a acestei reorganizări și a întăririi garnizoanei cu noi trupe după septembrie ( octombrie), componența garnizoanei s-a schimbat semnificativ În total, acum a constat din de batalioane de infanterie și navale și batalion de geni, cu o putere de până la de mii de baionete și de tunuri de câmp Pe divizia erau batalioane, cu o forță de mii baionete și tunuri de câmp ; La divizia a -a sunt batalioane, mii de baionete În rezerva principală a orașului, lateral batalioane, în '/', mii de baionete, și tunuri de câmp unu , La filiala a batalioane, la o mie de baionete , La departamentul sunt batalioane, mii de baionete j În rezerva principală a părții navă există batalioane, mii de baionete și tunuri de câmp , , , , ,la! Conform dispoziţiei din octombrie ( ), trupele garnizoanei au primit următoarea numire, şi locaţie: ■ PARTEA Orașului "' ' • DIVIZIUNEA I ■ Pe bateria de coastă L? al -lea rbgy b'th batalion lituanian Pe bateria Alexander '/ e "compania batalionului 'Titovsky Pe bateria de coastă L "a companiei V : lituanian; batalion ' Pe bastionul batalionului Bialystok / Izhdu bastioanele și ale batalionului Vilna , Pe bastionul batalionul Brest ' , AI între bastioanele și ale batalionului Brest Pe bastionul al batalionului Bialystok Pe reduta No Tgo' (Shvaria) a companiei batalionului lituanian ' În rezerva secţiei , în spatele cazărmii a -a baspіoia, regimentul Minsk, echipajul al diviziei de artilerie a diviziei І$-a - * ■ ■ ■ ■' K ' C -' : >!• i >P -k •• y,- i !■ i'i'- *departamentul :' ' l- ip'i: : gі ■■ : "L' " :' unu = - i- - 'LATURA ICORAT '- ; «■*- - j: „P ! eu ; ' ' ' S SUCURSALA: • ',І • , , г о О * '* f * % “ Al -lea echipaj lângă râpa Dokova ' > ' y '• ■■ Pe: Malakhov Kurgan echipajul *■ ■ • movila Shezhdu și bastionul batalionul Butyrsky Pe bastionul al batalionului Borodino Mai departe la Kilen-bay Cernomorsky batalionul nr ! Folosit în rezerva echipei a -a pentru echipajele - și Malakhov Kurian ' Rezerva principală a navei: În cazarma navală a batalioanelor , și Borodino și bateria ușoară nr a brigăzii artilerie În Ushakova Balka batalioanele , și Butyrsky , La octombrie, s-a observat că francezii au așezat o baterie pe înălțimea Chersonesos, la o distanță de de sazhens de bastionul Pe atunci, în țara noastră se instalau arme cu bombă Pe bateria nr (Shikhmatova), în stânga cazărmii bastionului al -lea, au fost amplasate tunuri de de lire, iar pe bateria L „pe data de , în dreapta cazărmii, erau unicorni de pud plasat Între timp, pregăteau utilaje pentru mortar, care nu erau deloc disponibile Artileria noastră a tras focuri rare în munca inamicului; pentru a inspecta aceste lucrări și pentru a alarma muncitorii inamici, au fost trimise mici echipe de vânători zi și noapte În după-amiaza zilei de ( ) octombrie, regimente de pușcași din Minsk, cu un subofițer, au mers la bateriile franceze de pe dealul Rudolf Doi dintre ei au sărit pe metereze și au văzut mortiere Pe octombrie ( ), Mnntsy a repetat această ieșire îndrăzneață ■- Pe flancul stâng, vânătorii regimentelor Butyrsky și Borodinsky au făcut atacuri nu mai puțin îndrăznețe asupra inamicului Oyai a împins înapoi lanțul englezesc și s-a apropiat de tranșeele engleze În noaptea de octombrie ( ), chiar și-au făcut drum în jurul taberei din dreapta britanicilor, din partea Muntelui Sapun Munca inamicului a avansat încet Cu toate acestea, era deja posibil să se distingă clar bateria care este montată în ele Când trăgeau în ei, au încercat să-i lovească cu ghiulele în terasament, iar cu obuze explozive peste terasament, pentru a face rău muncitorilor; în același timp, pentru a salva obuzele, nu era permis să se tragă mai mult de focuri pe zi cu pistoalele -f , -f n -f : Pentru a ne pregăti mai bine artileria pentru lupta viitoare, pe octombrie ( ) s-a făcut o tragere de probă de la echipele și la bateriile franceze de pe dealul Rudolf Pentru a face acest lucru, mai întâi, la fața locului, bombardarea fiecărei ambrasuri a fost atent determinată îndreptând pistolul spre obrajii ambrazurilor și, astfel, au fost indicate pistoalele care puteau fi îndreptate spre înălțimea lui Rudolph Această împușcătură a început la ora unu după-amiaza și a durat aproximativ o oră Din de tunuri, s-au tras de obuze Toate bateriile franceze au fost grav avariate, mai ales cea din dreapta, cu fata la bastionul ; pe unele dintre ele s-au deschis ambrazurile și li s-a indicat clar hainele de tur ') Bateria nr În timpul acestei filmări, s-au determinat unghiurile de elevație Pe octombrie ( ) s-au făcut din nou trageri de probă la bateriile franceze de pe dealul Rudolf și la bateriile engleze de pe Zelenaya Gora, din bastioanele , , e- și și bateriile adiacente Tragerea a început la unsprezece și jumătate, la steagul roșu arborat pe bastionul , și a continuat până la unsprezece și jumătate ' Bateriile franceze au suferit aceleași avarii grave ca și pe ( ), iar pe cele engleze s-au găsit niște ambrazuri mascate La octombrie ( ), s-a observat că francezii și-au continuat șanțul spre dreapta în noaptea precedentă în direcția capitalei bastionului al -lea și au început să construiască în ea două baterii noi Din bateriile de coastă se vedea cum inamicul, odată cu amurgul, a plasat geamanduri pe malul mării în direcția de la Golful Streltsy la Turnul Volokhov Acest lucru a făcut să se creadă că el urma să bombardeze și orașul din flotă = ■ Termenul, încetineala aliaților, se pare că a expirat; se apropia ziua bombardamentului şi asaltului Pe linia defensivă, până la această oră, aproape toată munca întreprinsă după ( ) septembrie fusese finalizată ? :•/;)(> c: , Aceasta este starea în care se aflau acum fortificațiile din partea de sud a Sevastopolului, după de zile de efort neîntrerupt, Pe bastionul au fost amplasate noi arme de calibru mare, pentru o mai bună concurență cu bateriile franceze, aflate la o distanță considerabilă de acesta În total, pe bastion erau de tunuri De la NPH a fost îndreptată împotriva bateriilor din Rudolf Mountain Bombă tunuri p Pushek m unu ' ; : Unicorn P ; • £ ; f Conform bateriei de pe Chersonese, ar putea funcționa tunuri: - Pushek f Z- Unicorn p Restul de arme au fost alocate parțial pentru bombardare în faţa zonei de culcare Tunurile feței și flancului stâng operau prin ambrase, iar altele prin mal Toți ori erau montați pe trăsuri de fortăreață înalte cu plăci turnante , , ■ ' : ' g ■ Baterie de contraaprobare nr (Shemyakin) * ), înainte de a șasea , ') Pe bastionul al -lea a fost amenajat în acest scop un catarg permanent, în urma căruia acest bastion a primit denumirea de Bastion du mat de la francezi, iar Flagstaff battery de la englezi ) Bateriile de la Sevastopol erau numite pe numele comandanților, cu schimbarea cărora s-a schimbat și denumirea; pentru a evita inconsecvențele, bateriilor li se dau numere în funcție de timpul lor clădiri, - iar între paranteze sunt denumirile care au fost cele mai folosite în timpul apărării bastion, profil orizontal, s; șanț de mică adâncime, înarmat cu tunuri -fs, dintre care , pe frontul drept, au fost desemnate să tragă pe versanții Înălțimii Cimitirului, iar , pe frontul stâng, să opereze cu baterii franceze pe Rudolf Torna și să tragă în Valea Cimitirului Toate pistoalele ei operau prin ambrazuri •> „• Pentru a conecta această baterie cu al -lea bastion, a fost construit un șanț în model cremal G Clădirea cu trei fețe din dreapta bastionului al -lea, luneta V al -lea (Belkin), a primit un profil de câmp complet și era înarmată cu tunuri, dintre care bateria franceză de pe Chersonesus * putea funcționa corect, iar eu au un tun de f , iar pentru baterii de pe Dealul Rudolf tunuri de caronadă de de lire; restul de tunuri au fost desemnate să flancheze bastionul ■ Din toate cele arme, doar un tun * f a acționat prin bancă, iar alte arme prin lacune In interiorul lunetei au mai fost puse trei mortare f ,! pentru bombardarea ■ focul aerian al spațiului mort; în râpă „■ - Al -lea bastion pe aproape tot lungimea sa a primit profilul unuia exaltat: o baterie, de până la picioare înălțime Şanţul său a fost adâncit la picioare, - dar cea mai mare parte a pământului a fost luat din interiorul bastionului, motiv pentru care a fost adânc adâncit semnificativ; Acest bastion este înarmat cu tunuri lungi și mortiere arme au fost trimise la Rudolf Hill: -, *: Pushek m •; CM? !••• Mortar p • ,:I,, Г » ■ P - ѵ- Alte tunuri au fost desemnate să bombardeze zona și să flancheze fortificațiile adiacente Toate armele operau prin ambrazuri În plus, în interiorul bastionului au fost amplasate mortare mici, pentru apărarea suspendată a morților: spațiul din râpă • ■ '' În stânga bastionului al -lea au fost amenajate baterii de profil gorpzon cu ambrazuri și un șanț cu adâncimea de până la picioare 'y:' ';s' Cel din dreapta, nr (Burtsova), este înarmat cu tunuri f , pentru acțiune pe dealul Rudolf, iar cel din stânga, nr (Titov), este înarmat cu tunuri bombă n , tot pentru actiune pe Dealul Rudolf, cu tunul fі, destinat sa flancheze reduta Schwarz si caronada f , pentru flancarea santului de pe frontul stanga al bastionului baterii , j Mai mult, pe bateria lui Te pe data de (Titov) au fost așezați doi unicorni de mare mobili f si mortare A rămas armamentul redutei nr (Schwarz) fost; din cele tunuri f , stând pe el, doar puteau fi îndreptate pe dealul Rudolf In interior s-au pus din nou mortare h Bateriile din râpa Orașului au fost terminate; au fost construite din pământ de import, fără șanț, cu ambrase și înarmate cu tun-mi-carronade , f Bateria nr (Zabudsky), în dreapta drumului, avea tunuri, și baterii: nr ',; , și І (Petrova), la stânga drumului, înarmați cu tunuri Mai multe au fost puse pe ei unicorni f de la: baterii mobile Din toate aceste baterii, nici un pistol nu putea fi îndreptat spre Dealul Rudolf, iar scopul lor era să tragă în accesele de-a lungul râpei Orașului , > - Pe bateria nr (Ivashkin), la flancul drept al bastionului al -lea, au fost amplasate tunuri de de lire, pentru acțiune pe dealul Rudolf I s-a dat un profil ridicat, cu ambrase Bateria nr (Lazarev), așezată în spatele bastionului al -lea, în dreapta cazărmii, a primit și ea un profil ridicat, cu ambrase Era înarmată cu unicorni , n, ^ pentru acțiune pe Rudolf Hill , , ■ ■■ , ■■ Armamentul feței și flancului drept al bastionului al -lea, format din tunuri de caronadă f , ramas neschimbat ' Pe partea stângă față și flanc, tunuri de caronadă f si mortare mici, iar in interiorul bastionului mortare mari Din toate tunurile bastionului au fost dirijate: Împotriva bateriilor Muntelui Rudolf : , , Î Pushek-carronada f opt mortar p eu unu Împotriva bateriilor Green Mountain : Pushek-carronada f : J mortar și unu Restul tunurilor au fost desemnate să bombardeze zona și să flancheze linia defensivă în dreapta și stânga bastionului , iar unele dintre ele puteau opera de-a lungul fasciculului Laboratorului Toate pistoalele de caronadă funcționau prin ambrazuri Pe ambele fețe ale bastionului de gr au fost finalizate traversări prin fiecare două tunuri ■? eu , Blocajul de piatră din stânga de la bastionul al -lea până la Gribok s-a transformat într-un șanț și au început să îngroașe pieptul cu caronade de tp-picior stând în patru locuri, câte două fiecare Pentru a flanca acest șanț pe bateria nr (Gribk), un al treilea tun-carronada f Unul dintre primii, îndreptat împotriva bateriilor Muntelui Verde, a celălalt este însărcinat să bombardeze înălțimile dintre Bulevard Hollow și grinda Sarandinaki, unde au avut loc masacre ' , Bateria nr (Shpkhmatova), 'aşezată în spatele bastionului , în stânga cazărmii, terminată cu tunuri, pentru tragere, prin mal, şi înarmat cu tunuri f , pentru acţiune pe Zelena „munte ; Anterior stând pe Peresyp, caronada f îndepărtate și în locul lor au construit trei baterii de profile orizontale, cu lacune Cel din dreapta, nr (Alekseva), este înarmat cu tunuri luate de pe nava Yagudiel, iar cel din stânga, nr (Pere-Komsky), Aranjată în fața primei, bateria nr (Kryakpna) este înarmată cu caronade f , care acționează prin mal ■ Aceste trei baterii se apărau reciproc și, împreună cu nava Yagudiel, puteau proteja pasajele către oraș și către așezarea Navei La bateria nr (Nikonov), în fața cazărmii de artilerie navală, a fost presărat un nou front pe tunuri, pentru a flanca bastionul , așa că acum această baterie era formată din trei fronturi și era înarmată cu tunuri În plus, tunurile noi de calibru mare și rază de acțiune au fost plasate pe fețele din stânga și din mijloc, deoarece trebuiau să concureze cu bateriile engleze situate pe înălțimile Zelenaya Gora și Vorontsovskaya la distanțe foarte considerabile Conform bateriilor de pe Zelenaya Gora, arme cu fața medie ar putea funcționa din această baterie: Pushek m - Pushek-carronade f ' ■ , ' iar pentru baterii de pe Vorontsovskaya Gora, tunuri f Toate cele tunuri ale acestei baterii funcționau prin ambrazuri Mai mult, unicorni de mare mobili f - Bateria flancului drept al bastionului , nr (Artyukhov), a fost turnată în întregime din pământ și înarmată cu tunuri f Dintre ei, unul a jucat pe Zelenaya Gora, iar pe înălțimea Vorontsov ; ' ' Atât fronturile, cât și flancurile bastionului al -lea au fost finalizate și înarmate cu de tunuri plasate în ambrazuri Bastionul este aproape în întregime alcătuit din pământ afânat, cu formarea unui șanț în fața lui, la cel mult picioare adâncime Din cele de tunuri ale bastionului, au fost trimise la Zelenaya Gora: Pushek m • • > Pushek-carronada f Până la Vorontsov înălțimea : Pushek f ,■ f ' » f , iar pe movila din fata lui Malahov tunuri f Alte tunuri au fost desemnați pentru decojirea versanților unsprezece; , : , i >:-l ' ll , ■ ■ -h/ Pe partea stângă, unul este atașat de glacis; aceeași baterie de tunuri nr (Panfirov), înarmată cu >: tunuri f și -'tuns-carronades f , desemnate pentru bombardare, tumul înainte, Malakhov /Cannons f ar putea acționa și pe o telecomandă Baterie engleză:: ), situată deasupra: ferma lui Mikryukov / l, "D ііl-і L și Bateria Kremalernaya nr -gO (Stanislavsky), așezată conform - EDI Bateriile lui Senyavin, a fost, de asemenea: completată și înarmată cu unitatea e-a *) Lancastrianul drept, sau Cu cinci ochi ,, Han B' s TV porți p, destinate acțiunii pe înălțimea Vorontsov Pe octombrie ( ) au început să o prelungească spre dreapta cu alte tunuri - Pe platforma Baship-ului Malakhova au fost lăsate fostele tunuri de ft , îndreptate spre movila aflată în față, iar în nivelul superior al acestui turn a fost amplasată narroada navală de ft pentru apărare din spate În spatele părții din față a glacisului au fost plasați unicorni f de la bateria mobilă marină nr , pentru acțiune de suspendare de-a lungul movilei din fața lui Malahov; în cazul unui atac, aceste arme trebuiau să tragă cu foc montat pe versantul frontal al lui Malakhov Kurgan, care se afla în spațiul mort Bateria nr (Krasovskago), în vârful prăpastiei Ushakova, a fost turnată într-un profil de câmp plin, fără șanț, cu ambrase, și înarmată cu un al -lea tun-carronademgue ' f , îndreptat spre movila din fața lui Malahov ■ A fost finalizat și al -lea bastion; era alcătuită din două feţe şi două flancuri ale unui profil gorpsont, fără şanţ Fața sa dreaptă era înarmată cu tunuri pentru bombardarea movilei din fața lui Malahov: ' ' : ■' ' ;; * Pushek-carronada f eu ! » » ' Tunuri de caronadă de ft ar putea fi îndreptat și împotriva bateriei engleze peste ferma Mikryukov ')- ' ; Frontul stâng al bastionului a fost înarmat cu tunuri de f , destinate bombardării înălțimii Kilen-beam ; ■ Bateria de pe locul bastionului I a rămas cu același armament Cinci tunuri ale feței sale stângi operau de-a lungul înălțimii fasciculului Kilen:' ■ ' ■- eu ' După cum se poate observa din recenzia anterioară, ■ bateriile noastre au fost ridicate în mare parte din pământ, ceea ce a îngreunat foarte mult construcția lor Pământul a fost luat în spatele bateriilor, uneori la mare distanță, mergând adânc până la stâncă, oriunde a fost întâlnit Pământul a fost adus în saci și saci de liben: era în cea mai mare parte de cea mai proastă calitate, amestecat cu pietre, lipsit de *) Right Lancaster, sau Five-Eyed vâscos și se sfărâmă ușor După ce au fost ridicate de pe acest pământ într-o perioadă uscată și fierbinte, terasamentele noastre erau foarte slabe și prost ținute sub pantele abrupte : Acestui inconvenient s-a mai adaugat un altul, nu mai putin important, si anume lipsa totala a tufirilor pentru pregatirea turneelor si moda De asemenea, nu era gazon și pământ negru; de aceea, abrupta interioara a bateriilor era sustinuta de ziduri construite din piatra uscata sau din lut, iar pamantul a fost umplut pe masura ce au fost ridicati acesti ziduri Obrajii ambrazurilor aveau haine foarte slabe, care ar fi trebuit să slăbească semnificativ și să îngreuneze acțiunea artileriei noastre Mulți dintre ei erau îmbrăcați în saci de pământ, iar acestea erau cele mai bune haine, în ciuda faptului că deseori luau foc și stropeau din lovituri Alte ambrase aveau haine de scândură și pământ, care erau și mai puțin rezistente La ambrazuri, care nu aveau haine, obrajii erau mânjiți cu lut eu Unele ambrase de pe bastioanele , și au fost echipate cu bariere de lemn din gloanțe nucleare, de inci grosime, ciocănite împreună din scânduri de ' inci în două rânduri Aceste bariere aveau o dispunere diferită: în ambrase de piatră constau într-un scut care se rotește pe balamale, în reduta nr (Schwartz) s-au mutat în șanțurile scoase în stâlpi pentru pantaloni În ciuda tuturor eforturilor care au fost îndreptate către dispozitivul de pulbere, până la momentul descris au reușit să le aranjeze doar pe cele mai importante baterii Acest lucru s-a întâmplat atât din cauza lipsei de lemn, cât și pentru că construcția lor a fost foarte dificilă din cauza terenului stâncos, în care era imposibil să le facă adânci, dar a trebuit să se construiască în cea mai mare parte la toată înălțimea deasupra solului În general, construcția pivnițelor a prezentat mult mai multe dificultăți și a necesitat mai mult timp decât construcția bateriilor în sine până la ft Din laterale le-au înconjurat cu ziduri de piatră, din zidărie uscată, cu o grosime de * / g la ft , și stropite cu pământ Intrarea a fost acoperită cu o pisgă înclinată, cu o trapă, pentru alimentarea taxelor Pe baterii care nu aveau încă pivnițe cu pulbere, următoarea metodă de depozitare a încărcăturilor, inventată chiar de marinari, era, în mod necesar, permisă de sus le-au acoperit cu scânduri și rogojini și au pus în ele ') Cutii de fier de formă cubică folosite pe nave pentru depozitarea apei În flota Mării Negre, au fost folosite pupe cu o capacitate de până la de găleți și o greutate de la tone la de lire sterline : de obicei un număr mic de încărcături, astfel încât exploziile lor: nu ar putea produce prejudicii semnificative ■ •' ■ ' - y — ,' >i -,- :• • - >■-?, " ' ' J y, Unicorni,! / I • " y; ',■! f Iushek-carronada f • - - a a a , „P ” • • u , yy y; la : , , Carronad f ■ : g - "; f ; : Total Acum armament: acesta a crescut la de tunuri: Pѵshek bombovyh p , > Pushek m l ® ■ - • • ■; la y , / y ;' > , de ani -LR Unicorn II f ' Pushek-carronada f * ■ ■- - ' ? ■ , Pushek-carronada f - l ' ipi • ' »-nbg ;!• , !:',!■:■ J' r (m Carronad:і fl Lg !> і ■ ■■ „ „ Y! -g, g »*₽ i pi Mortar p t ' - -' •• : • f- d; ,,: t( X/ / ,, d d \ i:: -sg 'chllgl -a-A, - ■ іg tso 't / -Total; - - ; A 'De la acest număr bt? fostul armament doar tunuri au rămas în "locurile lor, tunuri au fost mutate în locuri noi și tunuri au fost din nou livrate, aproape toate de calibru mare și rază de acțiune -:, ; ; ■ ■>, Un astfel de rezultat al yoga poate fi atins numai prin zelul extraordinar și activitatea vigilentă a tuturor gradelor garnizoanei Marinarii, însuflețiți de exemplul șefilor lor vrednici: Nakhimov, Kornilov și Istomin, și sapatorii care se întreceau cu marinarii, s-au remarcat cu o neobosit, dexteritate și rapiditate deosebite • h Din acest armament au fost îndreptate tunuri împotriva bateriilor construite de inamic: j ț ■ ■ :, - i ) Împotriva bateriei franceze din Chersonese tunuri ) Împotriva bateriilor franceze de pe Rudolf Hill / -gun (inclusiv mortare) ) Împotriva bateriilor engleze pe Zelenaya Gora de tunuri (inclusiv mortar) ) Împotriva bateriilor engleze de pe Vorontsovskaya Gora de tunuri ) Împotriva bateriei engleze peste ferma lui Mikryukov tunuri • ; ■ ( " persoane V ; ;; În ■' unsprezece" U) " t Acțiunea tunurilor se desfășura după regulile exercițiilor de artilerie navală ; » * Marinarii, care se aplică mereu cu ușurință la toate schimbările, au adus cu ei la baterii toate comenzile și obiceiurile navei, ceea ce a fost facilitat de asemănarea vieții lor pe baterii cu vaporul: același ceas cu nopți nedormite, același fluierul de barcă, chemând pentru muncă diferită, pentru cină, și un pahar de vodcă, aceleași unelte cu platforme Acoperirile amintesc cu ușurință de părțile laterale ale navei, iar pirogurile întunecate și înghesuite construite mai târziu sunt carlinga navelor Apa pe baterii era stocată în surori săpate în pământ Timpul era considerat un pahar, sau clepsidra, iar la fiecare jumatate de ora santinela anunta batand clopotelul Cu toate aceste împrejurimi familiare, marinarii s-au obișnuit cu ușurință să servească pe baterii terestre / G -despre gі : :t l i-/ gv ,;k З /capitolul'xiv c;;'z • ' • ' ' ' - *■' ' ' - - " '• ■ - • • - ' - '' k- : g A * • - - - •! j * ■■' ' • • / Chiar și la ora zece, când ceața s-a împrăștiat în mare, era vizibilă „din telegraful orașului mișcarea navelor inamice care se apropiau” din - -Kachi ' Pe la ora '/ , navele acestui grup au început să intre sub împușcăturile bateriilor avansate de coastă - Navele franceze erau înainte; urmată de turcă și engleză În același timp, mai multe nave franceze au părăsit golful Kamysheva și au început să se apropie de bateria nr Pe la ora unu după-amiaza, navele franceze de frunte au început să-și ocupe „Me-” suta, marcată cu o zi înainte de geamanduri S-a deschis focul asupra lor de la unele dintre pistoalele bateriilor lui Konstantinovskaya și nr Întrucât în mare a fost o liniște moartă pentru o vreme, după câteva focuri fumul a acoperit inamicul / și nu a mai fost posibil să se observe mișcările ulterioare ale navelor sale - Inspecția fortificațiilor ■' ■ •' l; , i L ■ - ■ ' ■- Dar al treilea bastion a suferit cel mai mult; Baterii engleze pe Zelenaya Gora, lovind frontal în dreapta față; bătut „longitudinal și în spatele din față stânga și „adiacent” lui: un șanț Valmy ' in Henric al IV-lea / : in Napoleon in Mahmud ■ in • b) În a doua linie Marsilia Alger , - in : Marengo in Jean Bart in Suferă în Bayar ; in Jupiter in Şerif - nave ^ unelte; a s od- picior „Toate aceste nave din ’ pe parcursul întregii bătălii au operat din ’ de tunuri de o parte, de la o distanță medie de aproximativ de sazhens, în principal spre partea de sud, de-a lungul bateriilor nr și Aleksandrovskaya Ei au raspuns: Cu baterie > Nr h:; de tunuri ^' Din bateria Aleksandrovskaya '' • -■ • \ t- ^ Din partea rotunjită a bateriei Konstantinovskaya \ ' '— ^' Total de tunuri În consecință, din partea noastră, numărul de tunuri a fost de ori mai mic în comparație cu numărul de tunuri de pe o parte a flotei franceze Nave engleze, la număr, ocupau flancul stâng al poziţiei Dintre aceștia, cinci: Britannia ( ), Trafalgar ( ), Vengeance ( ), Kin ( ) și Bellerophon ( ), stând într-o linie, în stânga escadronului francez, au lovit Baterie Konstantinovskaya frontal de la de tunuri de o parte, de la o distanță de de sazhens Bateria Konstantinovskaya „le-a răspuns cu doar pistoale; Alte de tunuri ale bateriilor nr și Adeksandrovskop, de la o distanță de de sazhens, au acționat împotriva lor eu( , ; Celelalte patru nave: „Rodney” ( ), „Agamemnon” ( ), „Saint-Pareil” ( ) și „Londra” ( ), folosind sectorul aproape neapărat, situat la nord-vest de bateria Konstantinovskaya, s-au apropiat de el de de sazhens și a lovit-o cu focul de flanc și spate de la de tunuri dintr-o parte, fiind ei înșiși expuși la împușcături de la doar tunuri din această baterie de la o distanță de de sazhen și tunuri nr și Aleksandrovskaya de la distanțe mari, de la la brazi: • , erau vreo ' de picioare, ѣ arme care operau prin mal - din până la de picioare f / : ; În astfel de circumstanțe ale bătăliei, bateriile noastre de coastă, cu excepția lui Konstantinovskaya, au primit: daune foarte mici, în comparație cu prejudiciul pe care ei înșiși au reușit să îl provoace flotei inamice ' ■ • Pe bateria nr , în ciuda faptului că toate pistoalele de pe ea au fost instalate pentru tragere Prin bicicletă, doar trei dintre cele de tunuri au fost lovite, iar cărucioarele de arme au fost avariate la șapte tunuri/ Palisadă, puse pe berma de partea din stânga a acestei baterii, la culoare cu creasta exterioară a parapetului, a rămas aproape nevătămată Din de servitori și două companii de acoperire, inamicul a plecat; doar de persoane, dintre care au murit, au fost rănite și au fost șocate de obuze Pe bateria Alexander, tunuri au fost lovite și vagoane au fost avariate, iar de persoane au plecat, inclusiv uciși, răniți și șocate de obuze ■ : ,' În total, așadar, erau de tunuri pe baterii franceze, inclusiv mortare de calibru mare Foc Bateriile franceze au fost distribuite astfel: ■ n , ' • ' ?■ ) O baterie cu șase tunuri în Chersonese a funcționat de-a lungul bastionului dintre armele noastre i-au răspuns: -; : ; : b beі#govoya YM^Mu> "? e o ■ şi co o - ' 'I i e ■ ; V: V-t» ■ i UNICORN £І ' ns J "" cu O ca - : ! •• Total /t Total arme împotriva ') Snec În Niel, armamentul este prezentat oarecum diferit, iar numărul total este de tunuri (Niel, p ) ) Nine-gun L " - pe bastionul ; - ) Douăzeci și două de pistoale cu baterie Nr , și — pe bastionul și bateriile adiacente ;■ h : , - h ) Douăsprezece arme nr - pe bastionul și K' si cam asa si PU Sh K'I - i f § § & £ co $MORTHER PUD INOROG r - iw -o • w e e e co • k - t "i CI i Yu Baterii de plâns - V th (іеішш) ' — !”з — — ■ -i- ' » Ce bastion ; ' * ! - , - - ' - ' ■ » Lovet nr (Biiiyaa) : — — • — -— » bastionul ; — —— — ■ » cazarmă defensivă bastion — ' — —- — :—: — ■ ; » batarep nr і-th (Burtsova) — •— — ■-— ■ — — — ' Nu (Titov) „ g » Reduta nr (Schwartz) — — — —— —• —— — » Bastionul al -lea — • —— —— — — » Bateria nr (Ivanovna) , - - - - - - - » Nr (Lazareva) — — — Total Total de arme împotriva - '- Deci, pentru competiția cu bateriile franceze, în defensivă linia avea de tunuri contra , adică o treime mai mult În ceea ce privește calibrul armelor, ambele părți erau echivalente; dar aveam avantajul important că aveam baterii relativ la franceza, a avut un aranjament imbratisator j Este imposibil să nu observăm în același timp că amplasarea bateriilor franceze a fost: incompatibilă cu regulile general acceptate ale asediului În loc să profite de poziția concentrică și să-și instaleze bateriile în puncte diferite, cu scopul de a învălui fortificațiile atacate din mai multe părți și de a le lovi cu lovituri încrucișate; francezii și-au grupat masa principală a artileriei pe dealul Rudolf și, acționând de acolo și bastioanele , și cu focuri divergente, ei înșiși au fost supuși focului concentrat din aceste fortificații Cât despre batarep cu tunuri de la Chersonese, era prea slab pentru a se potrivi scopului său, adică să servească la sprijinirea atacurilor flotei franceze ; Așa se explică: destul de: succes în lupta împotriva francezilor / bateriilor: care, după o luptă de patru ore, au fost nevoiți să tacă complet Bateriile franceze, se pare, au fost grav deteriorate și pe alocuri chiar distruse , Pe ele au fost lovite și avariate tunuri și cărucioare ; • ,rz- - Aici, francezii au doborât tunuri în vârful defensivei ka-[armată -gb „bastibna; „distrus la al -lea „bastion * ~ * tunuri”,” numit după o instalație foarte complexă>), și au bătut scoase alte tunuri și trăsuri în diferite puncte ale liniei defensive (Nu a fost așa în lupta cu bateriile engleze, care aveau arme mai puternice și, în același timp, erau mult mai bine poziționate ~~ ' I Britanicii au știut să profite de beneficiile pe care le oferea terenul, ceea ce le-a permis să-și poziționeze bateriile (în așa fel încât, acționând frontal, de-a lungul unei fețe a fortificațiilor noastre, să poată lovi în același timp longitudinal) ? și; în spate, fețele lor adiacente , • ■ - L \ , J Armamentul bateriilor engleze era următorul ' , ;B 'K T A R E- I ' ■ G i î ' > LUSHEK - LANKA - J STERSKIKH PU/PEK ; ți'' 'IO ' o E total ' D S D ' Z-d- f f f ,G , ; D ; , H : - ■ f : - - Pe Iori Verde — — • — — — : unsprezece - - cincisprezece - : ! ' ' • • — — • — • — • ' ' ; IgVorvyadovsmp (Avni faga > — , ; ' inaltime (fagul drept ' - - i - - "L * ! Limya lamasgersgaya ' W „ (Dincolo de metroul drumului Voroiadovsk) — —— — — — — • І Dreapta lmvastersh (cu cinci capete) / ■! Y , - • ■ ■ Total ' y ; Prin urmare, totul era pornit; baterii englezesti; de tunuri, inclusiv Lancaster și mortare de zece inci ) - ') Pe vagoane înalte cu platine - Se va spune - în detaliu despre inconvenientele - ale acestei instalații, descoperite în timpul apărării Sevastopolului ' G ) Elphinstone Reilly arată același număr, arme și aceleași potasiu- o:i, Action their was:distributed /astfel Scoate bateriile - situat pe Zelenaya Gora; acțiune- J ) , tunurile „bateriilor nr și de-a lungul feței stângi a bastionului c de-a lungul Bulevardului Baterii și i : | j - • * ) de pistoale: baterii Nr , și au lovit bastionul și bateriile nr (Artyukhov) și nr (Nikonov) eu ['L I Din partea noastră ei le-au răspuns: О y- - " i - ; " , - ! ■ i' : >' :: : i B A " A I ; c' - L , £ - - 'yaa' * o S O ■i- • £ a § GUNS CARS; 'ROCADY ' ? ■ PISTOL -* ■/ şi ® '• R- o ■- I k i O TOTAL o ez ■ e - b^- ,y:O-, S s ->" e și ■ o o o a e S pfo , th fctmu s ■ ? -g- ? gg -> *' • ' - , i ", Ogarev, nr (ciuperca) ' — - —” » ' » Nr (Ipivoz);, minciună ;■ - „ —: -— • ) Bateriile la inaltimea Vorontsov, situate - sub forma unui colt de iesire, reprezentau doua fete, dintre care cea din stanga, care avea tunuri pa'armament- , actiona asupra bastionului si ry: dar există o mare contradicție în amplasarea bateriei pe înălțimea Vorontsov unu ' bateriile adiacente ^ și cea dreaptă, înarmată cu tunuri, de-a lungul bateriilor Malakhov Kurgan Aceste de arme au primit răspuns: ( BATERIE PISTURI : C UNICORN , o - b q!,- ,: , • 'buc ■■' engleză, bateriile au suferit mult mai puţin; pistoale au fost doborâte pe ele și platforme au fost avariate etc -i p d-f ? d - Să facem acum, un rezumat general al tuturor; împrejurări, însoțitoare care a dat o bătălie terestră la octombrie ( ) Bateriile de asediu erau în funcțiune din: tunuri;, inclusiv; au fost mortare de calibru mare;; le-am răspuns cu pistoale dintre ■ dintre care au fost NUMAI mortare: d, I / D'DDD gt ' Astfel, din punct de vedere al numărului de tunuri, forțele erau aproape egale; dar în ceea ce privește focul de mortar, aliații aveau un mare avantaj ? ) Superioritatea calibrelor / a fost; tot pe cealaltă parte, care este tocmai după greutatea fontei o salvă a inamicului? artileria era aproape : pe D ° / al-lea mai puternic - al nostru Aici; trebuie adăugat că unele dintre cele arme ale noastre care operau în acea zi, în funcție de calibrul și raza de acțiune, aveau un scop direct de a bombarda zona cea mai apropiată ^ a; îndepărtat: de la iih baterii de asediu și, prin urmare, efectul lor asupra acestor baterii ar putea fi doar foarte slab În cele din urmă, bateriile de asediu aveau în general o comandă semnificativă asupra bateriilor noastre, a exact de la O-ti la, O-tp picior,? ceea ce le-a dat ocazia să descopere aproape întregul spațiu „din spatele fortificațiilor noastre”, al cărui interior putea fi pângărit de înălțimea parapetului în cea mai mare parte doar până la lungimea platformelor , - Obuze inamice; zburând prin parapetele noastre, ricoşau pe spate; platformele și versanții zonei, provocând un mare prejudiciu celor ale noastre; rezerve Această „împrejurare” o explică pe deplin inegalitate pierderi suferite de noi și de inamic -: În bătălia noastră terestră, oameni au fost scoși din acțiune, dintre care au fost uciși, au fost răniți și au fost șocați de obuze Din acest număr, mai mult de jumătate este ponderea diviziei a -a Aliații au pierdut doar de oameni, inclusiv francezii , iar britanicii -') • Inegalitatea pierderii în oamenii de ambele părți se explică și prin faptul: că, Și temându-ne de un asalt, am fost forțați să ne ținem trupele aproape de linia defensivă, între ele ca niște coloane sub asediu: corpul stătea în afara sferei împuşcăturilor noastre ') Dezavantaj: mortarul de pe linia defensivă a apărut, după cum s-a spus mai sus, din lipsa utilajelor - - - ) Vezi Niel, p ; Scrisori de la Head Quarterș, or I, p , *, YG ■- Aliaţii au tras în această zi până la mii de obuze şi anume: francezii circa , iar britanicii >) Potrivit informațiilor disponibile, din bateriile liniei defensive au fost trase până la de obuze O cheltuială atât de uriașă s-a produs > pentru că slujitorii navali acționau din baterii în salve, ca un nakarab-lyah, și era greu de oprit: marinari animați În plus, cu vuietul =-tunurilor, deseori părea că se apropie coloane de asalt, ascunse de fum, * - în urma cărora s-au deschis trageri zadarnice din toate tunurile care flancheau fortificațiile ȘI trăgeau la apropieri ~ nu,!” Cunoscând cursul evenimentelor bombardamentului din octombrie ( ) și forțele relative pe care ambele părți le aveau în același timp, nu este greu să tragem o concluzie generală despre această „faptă” memorabilă - i - Aliații, după cum se știe, s-au angajat: acesta este un bombardament - cu scopul de a doborî artileria noastră și, după aceea, să ia Sevastopolul Trupele corpului de asediu stăteau sub tun, gata să treacă la asaltul asupra semnalului dat; într-un cuvânt, toate pregătirile pentru Sturm au fost făcute Atacul flotei „aliate” trebuia să servească drept diversiune și, împreună cu asta, să completeze în sfârșit dezordinea noastră Evenimentele zilei nu au justificat acest calcul Bateriile franceze, din cauza amplasării lor nefavorabile, au fost supuse focului nostru încrucișat și după; luptă de patru ore au fost doborâte și forțate să tacă Atacul flotei aliate a fost respins și de incendiul bateriilor noastre de coastă, cauzându-i pagube semnificative ” g Numai baterii în limba engleză; având un armament puternic și o locație favorabilă, au câștigat succes deplin în acea zi, aproape distrugând artileria bastionului și bateriile adiacente, astfel încât în acest loc al liniei defensive s-a format un gol, lipsit de apărare artilerie : !• ■ t L Acest succes privat a fost în concordanță cu scopul către care se străduiau aliații; după el urmau să asalteze imediat bastionul al -lea Profitând de fumul care acoperea zona, ei puteau ridica pe ascuns coloane de asalt și luau înălțimea bastionului al -lea, înainte ca trupele noastre, retrase de necesitate în spitalul naval și în spatele coastei abrupte a Golfului de Sud, să se poată apropia de punct atacat cu suficientă putere La capturarea bastionului , aliații nu ar fi întâlnit niciun material: dificultăți; șanțul a fost umplut, parapetul a fost distrus, nu existau bariere, fie naturale, fie artificiale Ocupând înălțimea bastionului al -lea cu forță superioară și împingând înapoi primele noastre trupe care aveau să fie în timp; adunați aici într-un loc complet deschis, ceea ce nu reprezenta niciun avantaj pentru noi, inamicul, dimpotrivă, avea să devină aici într-o poziție mai avantajoasă decât trupele noastre, care ') Gm Auger și Reilly • pentru a respinge bastionul, ei ar fi nevoiți să se înghesuie pe versanții zonei, având în spate Golful de Sud Aliații urmau să învingă aceste trupe și să preia controlul asupra bateriilor Malakhov Kurgan din spate pentru a se stabili în cele din urmă pe partea navei Pentru a contracara inamicul, la inaltimea bastionului din partea noastra / s-ar putea aduna, si chiar si atunci pb / exponential, nu mai mult de baionete si anume:; Trupele diviziei a -a în componența • Rezerva a -a h":r » ! »/g' ' G * ?: " •• - al -lea •і'Г'V!, : n glk-:; —— -■ - • ■■ — -mp -sch ■ L!- -, (-g,; ■ : Total? -V/ : MM, baionetă , - '■ ' 'S "MMM' L ' În consecință, întreaga sarcină pentru stăpânirea părții navei a fost să spargă în loc deschis de „trupele noastre, care (nu aveau retragere și nu puteau primi întăriri - l-“- „:; ,n ' '•' - ' ;i!' G ; ,'" -Dar din moment ce aliații nu au profitat de oportunitatea favorabilă care le-a fost prezentată pentru a asalta Sevastopolul, este evident că toate pregătirile lor și speranța de victorie au fost în zadar ; ■ II: Dimpotrivă, au fost afectați moral și au fost nevoiți să ajungă la concluzia că toate măsurile pe care le luaseră nu corespundeau forței de apărare care se dezvolta cu îndrăzneală / L ? : Cu un rezultat atât de fericit pentru noi, datorăm foarte mult priceperii și curajului marinarilor noștri, care aici pentru prima dată au trebuit să servească ca trăgători la sol și care din prima zilele s-au arătat destul de capabili să îndeplinească această nouă misiune cu glorie \ ■ ! = - Din păcate, triumful poporului din Sevastopol a fost umbrit de litigiul pierderii lui Kornilov Acest viteaz amiral a dat, s-ar putea spune, sufletul apărării de început a Sevastopolului, îndreptând cu mână puternică toate fondurile încredințate pentru a apăra acest punct prețios pentru Rusia ■ K ' ?'• -I : /LI;: : r ' - „Pentru yamyat decedat, Împăratul Nikolai G ‘a ordonat să întărească Kurganul Malakhov pentru a fi numit Oastion Kornilov ' ■ CAPITOLUL XV , ASEDIU și apărare din ( ) până în ( ) OCTOMBRIE - REPARA BASTIONUL „ALIAȚII ÎNȚELEGE ATACUL GRADAT, CONTINUAT CU BOMBARDARE CONTINUĂ -SELECTAȚI PUNCTUL AL -lea BASTION AL ATACULUI PRINCIPAL ” — CONTRIBUIREA BASTIONULUI CU BATERIE NOI EVENIMENTE PRINCIPALE, ACȚIUNI ȘI DECIZII După încetarea focului, în seara zilei de ( ) octombrie, la Sevastopol, cu cea mai mare activitate, s-au început cu cea mai mare activitate pentru a corecta toate pagubele și pentru a înlocui armele naufragiate și obuzele uzate, pentru ca a doua zi nu numai că nu a dat semne de bombardament, ci chiar părea mai puternic decât înainte și astfel, din prima zi, începe să deranjeze toate calculele inamicului Atenția principală în acea noapte a fost acordată refacerii apărării aproape distruse a bastionului al -lea Toată noaptea, cea mai intensă muncă a fost în plină desfășurare în acest moment: au smuls pistoalele și mașinile-unelte, au demontat platformele ruinate și le-au așezat din nou, au adus și instalat pistoale noi și, în același timp, au turnat partea aruncată în aer a parapetului, a făcut ambrase, a curățat șanțul umplut și a construit magazii de pulbere Numai cu hărnicia fără egal a tuturor trupelor garnizoanei au reușit să aducă până dimineața acest bastion în stare bună, pentru ca acesta să poată răspunde din nou bateriilor engleze , • În total, erau acum tunuri pe al -lea bastion, iar armamentul feței sale drepte, care trebuia să lupte cu baterii englezești puternice pe Zelenaya Gora, a fost întărit semnificativ în raport cu calibrele Cu curent) același scop, adică de a întări focul împotriva bateriilor lui Zelenaya Gora, toate tunurile naufragiate de pe bateria nr (Nikonov) și din partea stângă a bastionului 'au fost înlocuite cu altele noi, de mari dimensiuni calibru și atingere În plus: în plus, toate avariile au fost reparate de-a lungul întregii linii defensive, și pe fețele bastioanelor și , cărora le-au fost supuse; aifilarea, numărul traverselor a fost mărit, astfel încât până în dimineața zilei următoare eram gata să răspundem inamicului cu o și mai mare soliditate decât în ziua precedentă -t Odată cu zorii zilei de octombrie ( ), bateriile engleze au deschis din nou foc aprig pe fața stângă a bastionului , pe bastionul și Malakhov Kurgan Bateriile franceze nu au deschis focul toată ziua, ceea ce era o dovadă clară a cât de grav fuseseră avariate cu o zi înainte Doar ocazional s-au tras asupra acestuia din urmă pentru a împiedica munca Pe lângă bateriile care funcționează pe octombrie ( ), francezii construiau încă baterii, pe care le-au început pe ( ) octombrie, pe și octombrie Ambele baterii au fost aparent destinate acțiunii împotriva faței drepte a bastionului al -lea Mai mult, în noaptea precedentă, francezii au condus o porțiune din prima paralelă, de până la de brazi lungime, de la bateria din Dealul Rudolf în direcția capitalei bastionului al IV-lea : Bateriile engleze au lucrat foarte mult toată ziua; Pe flancul drept al bastionului au fost lovite tunuri, care au fost imediat înlocuite cu altele noi; pe bastionul și bateria nr (Nikonov) au fost doborâte și mai multe tunuri; înlocuindu-le, din cauza gu-' foc bitellago, lăsat până noaptea ■ - În ciuda; la acțiunea sporită a artileriei engleze, ambele batalioane s-au încăpățânat să reziste bătăliei pe durata întregii zile; " :" La amurg, bateriile engleze și-au încetat canonada, nefiind atins un succes atât de decisiv în acea zi în niciun moment ca în ziua precedentă la bastionul ' • Am avut de oameni ieșiți din acțiune în acea zi, inclusiv de oameni uciși Cea mai mare parte a acestei pierderi a fost suportată în al -lea bastion și în bateriile adiacente G •" •; - Cheltuielile cu obuzele s-au întins până la mii : : În noaptea de ( ) octombrie spre octombrie ( ), pentru a ajuta faţa dreaptă a bastionului , a fost pusă o nouă baterie, nr (Smagina), pentru tunuri, între bastionul şi bateria nr -a (Nikonov), în fața rândului stâng de cazărmi, unde la septembrie ( octombrie) a fost urmărită o baterie de tunuri ; • Locul ales pentru această baterie a fost un pervaz care se ridica deasupra caselor așezării Babor Până dimineața această baterie; Era turnat din pământul afluent până la tălpile ambrazurilor În plus, pentru a întări ogia împotriva englezilor „baterii de pe Muntele Verde, ia; tunuri au fost adăugate în partea din stânga a bastionului al -lea și tunuri au fost adăugate la bateria nr (Shikhmatov), astfel încât, în total, această ultimă baterie era acum formată din tunuri , -i ■■ În zorii zilei de octombrie ( ) s-a dovedit că francezii au continuat prima paralelă înainte de a traversa; cu capiteluri) al bastionului al IV-lea În acest loc, această paralelă era de la al -lea bastion la o distanță de de sazhens Înaintea primei paralele, francezii au aranjat mai multe blocaje de tragere În bateriile franceze, s-au găsit din nou ambrazuri: în noua baterie, nr , erau ambrase, în bateriile nr și , sa dovedit: iar în a doua doar lacune În bateria engleză Zyo pe , pe Zelenaya Gora, a fost adăugată a -a ambrazură ' l - l ■ n - rt: La ora ’/ toate bateriile de asediu, atât engleze cât și franceze, au deschis același foc puternic ca pe ( ) octombrie Noua baterie franceză, nr , a funcționat din mortare de-a lungul interiorului bastionului al -lea, iar bateria nr , împreună cu bateria nr , au lovit partea frontală dreaptă și complet faţa stângă a acestui bastion Bateria nr , pe lângă cele tunuri care funcționează prin ambrazuri, mai avea tunuri pentru tragerea cu ricoșeu Și de data aceasta artileria noastră a învins francezilor Pe francezi, baterii bateria nr a fost adusă la tăcere până la ora dimineața, iar restul bateriilor au fost nevoite să înceteze lupta la ora după-amiaza : Singurul succes obținut în acest; zi de artileria franceza, consta in spargerea peretelui frontal> si a boltii in rotund- partea fixă a cazărmii, bastionul , care era deschis din câmp aproape de la talpă până la cornișă, la decât tunuri, f^ stând pe platforma superioară, rostogolit în jos Bateria, aceasta nu mai: a fost reînnoită, din cauza poziției sale nefavorabile gі d:; oi;C > 'g g •: e Bateriile engleze au funcționat: toată ziua a fost foarte puternică, iar trăsăturile împotriva bastionului ,; nu g; • :"; a:,,n Seara a încetat tunurile; asediatorul, din nou, nu a obținut niciun rezultat, dar a reușit să ne provoace o pierdere semnificativă: aveam oameni scoși în acțiune în ziua aceea; inclusiv de morți e u-egeis) î: Le-: >•■ '-/ nămol; ■ Dezavantajele de mai sus ale bastionului al -lea l-au făcut cel mai avantajos punct pentru o treaptă; atacuri, care nu puteau scăpa atenţiei inginerilor francezi Mai mult, alegerea celui de-al -lea;! bastionul a reprezentat pentru aliați „un alt beneficiu important - că acest bastion este mult mai aproape de Golful Kamysheva, decât bastionul și Malakhov Kurgan de golfurile Kamysheva și Balaklava, „datorită căruia comunicarea bastionului cu depozitele de aliații a fost mult mai convenabil, iar livrarea de artilerie de asediu, obuze și provizii este mai puțin împovărătoare decât în alte puncte Având în vedere pericolul; amenințând bastionul al -lea, a fost necesar să se ia imediat măsuri pentru întărirea acestuia și, prin urmare, în noaptea de spre ( spre ) octombrie s-a început următoarele lucrări:, ) Pentru a întări focul la pământ în fața bastionului al -lea, a fost așezată o nouă baterie, nr (Shvana), pentru tunuri, pe malul stâng al râpei Orașului, în spatele bastionului al -lea, g, ; g, • , • ) În spatele feței drepte a bastionului de gr, se toarnă un epole-g separat, ment pentru o baterie de mortar, în componența căreia există o fostă? nya și trei mortare nou puse n ■ • ) Pentru bombardare, versanții cei mai apropiati ai Zelenaya Gora și înălțimea situată între grinda Sarandinakiya și Bulevardul ld- Schinry ^ într-un șanț * care duce la stânga de la bastionul , la Grtsbka, -În alte puncte ale liniei defensive în În aceeași noapte, au fost efectuate următoarele lucrări: ;i ;• Terminat și înarmat cu tunuri caronadam f bateria nr (Smagina), așezată cu o zi înainte în spatele bastionului Pe bastionul s-au pus mortiere de puncte, pentru actiune pe Ru-: muntele Dolph, iar pe Dealul Malahov, in stanga turnului, s-a pus mortar de puncte, pentru actiune pe Inaltimea Vorontsov Noaptea, doar ocazional împușcătură montată s-a efectuat din ambele părți :-■? : , ' -G: , G ; ■ Pentru a ne menține lanțul situat în fața kurtanului Malakhov, între Kyalen-balka și râpa Dokovy, puternic deranjat de amenajările englezești, contraamiralul Istomin l-a întărit în acea noapte cu două tunuri navale mobile După ce au ocupat movila din fața lui Malahov, tunurile noastre au deschis focul cu grenade și i-au forțat curând pe trăgătorii inamici să plece Din acest moment și până pe noiembrie ( ), aceste arme au fost trimise în lanț în fiecare noapte În dimineața zilei de octombrie ( ), tunul s-a deschis cu aceeași forță Bateria franceză de lângă Chersonesus și Bateria cu cinci ochi ) nu au deschis focul și, se pare, au fost lăsate în poziția lor nefavorabilă; bateria franceza nr = :-j Nava franceză, ascunsă în golful Streletskaya, a aruncat bombe asupra bateriilor de pe litoral nr Іr-th și th La ultimele fotografii, trăsuri și platformă au fost avariate de acesta : Canonada a mers toată ziua cu mare forță, dar fără * importante; rezultate din ambele părți De partea noastră, un magazin de pulbere a fost aruncat în aer pe bateria franceză nr , după care a încetat focul În acest moment; odată cu intrarea în Sevastopol a regimentului Uglitsky, format din * de oameni, garnizoana era formată din de batalioane, în număr de aproximativ de mii de oameni, cu de tunuri de câmp J- ' - În noaptea de spre ( spre ) octombrie, pentru a alarma ne- ) Kurgan, pe care a fost situat ulterior Kamchatka lunet ) Bateria cu cinci ochi era împotriva lui Malakhov-Kurgaia prieten și să provoace posibile prejudicii muncii sale, din toate departamentele au fost trimise mici detașamente de vânători J - ■ „-De la detașamentul au fost trimise la înălțimea lui Rudolf două detașamente, cu o forță totală de oameni, din regimentele Minsk și Uglptsky, batalionul rezervă al regimentului Belostok și echipajul naval Unul dintre ei, sub comanda locotenentului Troitsky, profitând de întuneric, s-a strecurat până la bateriile franceze de pe front, le-a luat în stăpânire și a reușit să niturize mai multe tunuri până când a fost nevoit să se retragă prin apropierea rezervelor inamice; Al doilea detașament, sub comanda prințului Putyatin, a fost însărcinat să ocolească bateriile franceze! din flancul stâng, s-a rătăcit în întuneric și nu a atins obiectivul urmărit Pierderile suferite de ambele detașamente au constat în morți și răniți; din păcate, și-au pierdut șefii curajoși ! '! ' În acea noapte, în spatele bastionului D, sectorul de baterii nr (Lazarev) așezat cu o zi înainte a fost finalizat și înarmat cu tunuri ' Fa care au fost trase din partea superioară a râpei Orașului din capătul stâng al bateriile la inaltimea lui Rudolf ' : În tranșeele râpei orașului, bateria nr (Zabud-skago) a fost amplasată, pentru tunuri, în stânga bateriei nr (Zabudsky) I s-a dat o inscripție în viziune, iar partea dreaptă a acesteia, pentru tunuri, a fost alocată pentru bombardarea întregului mal drept al râpei, iar stânga tot pentru tunuri - pentru * flancarea costumului adiacent al liniei defensive în direcţia reduta nr (Schwartz) Pe frontul din stânga redutei nr (Schwarz) au fost amplasate tunuri f în locul tunurilor doborâte f , cu ambrazuri tăiate în stânga, pentru bombardarea zonei din fața bastionului al -lea Pe tumul Malahov, pe bateria Ag pe (Stanislavsky), tunuri f - • ' ' - ' i > z: În dimineața zilei de octombrie ( ), s-a observat că francezii pregătesc un terasament pentru bateria nr în stânga capitalei bastionului „ ” Canonada a continuat toată ziua fără întrerupere; cele mai mari pierderi le-am avut pe bastioanele și La „amurg” tunul a încetat, iar noaptea s-a întreținut doar un foc rar suspendat - Bateria A s-a terminat în noaptea asta? (Zabudsky) și înarmat cu tunuri caron Dami f Pe fața dreaptă a bastionului au fost tăiate în stânga ambrazuri, pentru bombardarea bateriilor franceze nou construite nr Pe bateria nr (Budishchev), pe partea dreaptă, a fost adăugat un tun al șaselea - un tun de caronadă f , pt decojind gâtul Dokovago, o râpă ■ ' ' În zorii zilei de octombrie ( ), s-a dovedit că francezii au retras abordările din prima paralelă de-a lungul capitalei bastionului al -lea și împotriva reduta nr (Schwartz); la sfârşitul apropierii din stânga, ei „au scos o secţiune din paralela a doua, în dreapta, în vârful râpei Gorodskoy ■ - ' '■ După aceasta, nu putea exista nicio îndoială că ostilul tel a decis cu adevărat să facă un atac treptat asupra bastionului Din bateria nr (Nikonov), s-a observat că inamicul construia o nouă baterie pe o stâncă în spatele grinzii Sarandinaknaya, deasupra fermei Burnazn, în urma căreia focul a fost deschis imediat asupra ei de la o caronadă de împingere f fata dreapta; dar, la mare distanță, această fotografiere a fost absolut greșită Inamicul a lucrat toată ziua foarte mult la bastioanele și , mai ales cu foc de mortar, la care a luat parte noua baterie de mortar franceză, nr j,,;; \ Artileria bastionului și bateriile adiacente au luptat cu mare succes cu bateriile franceze din Muntele Rudolf și au forțat, timp de două ore, să reducă la tăcere toate tunurile franceze, cu excepția a două, care au continuat să funcționeze până seara Artileria bastionului al -lea, în ciuda superiorității sale numerice, a luptat cu mai puțin succes cu bateria franceză nr , deoarece cărucioarele sale înalte de tunuri și plăcile turnante au fost ușor deteriorate de obuze și schije, iar schimbarea lor a fost foarte diferită, ca și noaptea și cu ajutorul unei mașini de ridicare și a unui limber, în timp ce cu mașini marine, înlocuirea s-a făcut imediat și foarte rapid În această zi se aflau la bastionul vagoane și platformă au fost eliminate ■ - Bastionul al -lea a suferit foarte mult atât din cauza împuşcăturilor aeriene ale bateriilor franceze NA „de la şi şi ale englezilor nr , cât şi din cauza împuşcăturilor de enfilade ale bateriei franceze nr ■ În spatele acestuia: bastionul de piatră, barăcile au fost atât de avariate de obuzele inamice, încât amenințau să se prăbușească în fiecare minut; aproape același pericol îl reprezentau și alte clădiri situate în apropierea liniei defensive, drept urmare s-a ordonat strict șefilor de departament să nu plaseze trupe în aceste cazărmi și clădiri, ci să le plaseze în spatele lor pentru a acoperi în în acest fel din lovituri , J Prin construirea bateriei nr (Smagin) și întărirea calibrelor în armamentul bastionului și al bateriei nr (Nikonov), reușesc în sfârșit să restabilim echilibrul în competiția bastionului cu englezii; baterii pe Zelenaya Gora ,, \ n În noaptea de octombrie ( ), pentru a crește viteza locului din fața celui de-al -lea bastion, bateria nr (Shvana) a fost așezată pe malul stâng al râpei orașului, cu de sazhens înainte / (Shvana), aproape paralel cu acesta, pe tunuri, iar pe fața dreaptă a bateriei nr (Nikonov) tunuri de caronadă f au fost înlocuite cu tunuri cu caronade f, pentru a putea trage mai puternic în capitala bastionului al IV-lea , , ,,, > ) Ulterior, engleza „battery L” pe data de ; ■■ • g'!i?) - Armament: ; : • ;:;ts yang ■ s-g mortare s si mortare s Turc D • ȘI; ,;iSm Snec,;t ffp, - } ;;£lui Pe baterie, nr (Shakhmatova), care funcționează până acum, prin mal, s-a ridicat un parapet și s-au făcut ambrazuri, cu Dându-le bombardament de la bateria engleză nou construită nr pe Zelenaya Gora Pe bastionul s-a început instalarea traverselor pe frontul drept; au amenajat şi o traversă la intrarea din spate în cazarma defensivă A fost făcută și o traversă pe bateria lui Nikonov pentru a se asigura că au fost aduse încărcături din magazia de pulbere , În zorii zilei de ( ) octombrie s-a deschis din nou o aprigă canonadă, care a continuat până seara La capătul drept al tranșeelor, pe Vorontsovskaya Gora, britanicii au plasat tunuri pentru a ataca bateriile lui Malakhov Kurgan În noaptea precedentă, francezii au scos un nou genunchi în apropierea dreaptă, împotriva bastionului și au continuat tronsonul paralelei a -a leli la dreapta de de sazhens La capătul terasamentului său era semnificativ îngroșat și erau vizibile tururi în locurile de ambrazuri, din care am ghicit intenția francezilor de a pune aici o baterie împotriva bastionului al -lea Era bateria cu numărul De asemenea, s-a observat că francezii intenționau să construiască o nouă baterie L) în spatele capătului drept al primei lor paralele, tot pentru acţiuni asupra bastionului , , L ,Lg Inamicul a acționat foarte energic, mai ales la bastionul Bastionul cu balamale a fost lovit din bateriile franceze ale și și engleza L „ pe Zelenaya Gora și din mici mortare plasate în tranșeele franceze cele mai apropiate; tunuri ale bateriei franceze nr și englezilor nr și au lovit acest bastion cu precizie, cu focuri concentrate În special, tunurile bateriei franceze nr i-au făcut rău, lovind longitudinal frontalul stâng și tot interiorul pro- spațiul acestui bastion , Bastionul al -lea a suferit mult și din cauza opiumului inamicului; Cu toate acestea, susținut de bateria nr (Smapsha), s-a încăpățânat pe: ', ') ) * , ' , , * După ( ) octombrie, britanicii și-au intensificat focul asupra navei Yagudi- il În a treia zi, nucleele lor au început să cadă mai des; între ei se mai aflau și kaleii, care s-au blocat constant în lateralul navei, dar au reușit să le taie și să le stingă În ziua următoare, bombe, kale-, numele nucleului și rachete au făcut ploaie complet nava și cele două blocuri de schimb care stăteau lângă ea, producând incendii necontenite în ele ( ) „Octombrie, adică în a șaptea zi de bombardament, nava” avea de găuri, oamenii săi erau extrem de epuizați, deși pierderea în ') Tunul Lancaster d unu, tunul f unu Prima a fost luată din bateria Lancaster din stânga Elphinstone, parte eu,,r ) Ulterior, bateria nr ')"■ , către militari Bata TV' ~ " nu au depășit de persoane; în cele din urmă, incendiile dese de pe navă ne făceau să ne temem; explozie, deși camera kryuyt era plină de saci de pământ Ca urmare a acestui fapt, prințul Menshikov a ordonat navei să se retragă la spitalul naval, astfel încât pentru noapte; apropiere, spre locul de odinioară, pe care corabia o făcea după aceea zilnic, cu excepția câtorva zile când un vânt puternic nu permitea să se întindă : De asemenea, ancorarea navei la spital nu era sigură; aici obuzele inamice ajungeau adesea la el Una dintre bombe a străpuns caca și a explodat în puntea superioară, camera de gardă, unde se aflau ofițeri, * a făcut multe pagube, dar ofițerii au rămas nevătămați " Pentru a susține nava Yagudiel și pentru a contracara bateriile Muntelui Verde care a lovit-o, a fost construită o nouă baterie, nr (Eismont), în noaptea de octombrie ( , ) spre octombrie ( ), între nordul colțul Cartierului Teatrului și al cazărmii echipajului și este înarmat cu trei tunuri f , Această baterie ar putea trage și asupra întregii zone de câmpie din fața South Bay În aceeași noapte, bateria nr (Shvana) a fost completată și înarmată cu trei tunuri f ; si pentru întărirea apărării zonei dinaintea bastionului al -lea a început să prelungească fața dreaptă a bateriei A „a -a (Nikonov) cu tunuri ( : Pentru acțiune de-a lungul înălțimii fasciculului Kilen, la dreapta; din bastionul , două mortare p , " ' ■ ;g: i; G" Pe tot parcursul apărării, începând cu primul bombardament, artileria bastionului s-a construit constant și nu a putut participa activ la apărare, în ciuda faptului că era foarte puternică în numărul și calibrul tunurilor și era supusă la foc relativ slab, mai întâi două baterii franceze nr și și apoi doar una Inconvenientele unei astfel de instalatii, constatate ca mai sus; menționate, încă din primele zile ale bombardamentului, au fost acum pe deplin confirmate Prosperitate-: dar au fost mai multe, și uneori chiar un fragment, care au căzut în cadrul pivotant pentru a deranja acest mecanism complex; înlocuirea armelor avariate s-a efectuat încet iar corectarea platanelor a fost chiar imposibilă, în cea mai mare parte ■ Din acest motiv, artileria a -a; bastion în mod constant a cedat nu prietenos * ) -y v •- • Odată cu apropierea francezilor se apropie de de brazi , Între timp, importanța focului de pușcă a crescut treptat pe măsură ce inamicul se apropie, și anume, a fost necesară acțiunea asupra ambrazurilor acelor baterii pe care asediatorul avea să le așeze în al doilea, paralel și mai aproape, precum și de-a lungul ■■*) Ulterior, la secrete au fost numiți oameni din infanterie, - care s-au dovedit a fi și mai buni în acest scop, fiind mai bine pregătiți și mai obișnuiți cu ordinea și disciplina , ; h ■ » neterminat si conform acelor lucrari ale dusmanului, pe care artileria noastra va avea timp sa le distruga Pentru a oferi apărarea tunului bastionului al -lea, deoarece nu exista un loc liber de-a lungul liniei de foc, în acea noapte a fost aranjat un banchet pe contrascarpa din partea dreaptă a frontului său pentru a găzdui aproximativ de trăgători Acest banchet este parțial format dintr-un pasaj pe contra-escarpul cornisajului, în piept înălțime, parțial, dar prin pulverizarea lui din pământ și lespede Vârful contra-escarpului este încununat cu saci de pământ, cu formarea de lacune , , І II , , Trebuia să-i țină pe trăgători la acest banchet doar în timpul zilei; noaptea, când trimiteți arcașii înainte, în secrete, lăsați pe ea doar santinelele și o rezervă în șanț, necesară păstrării secretelor În cazul unui asalt, darul unei salve de tunuri asupra inamicului care înainta, săgețile trebuiau să elibereze imediat locul de acțiune din bastion cu fulgi, retrăgându-se pe flancul drept, pentru a proteja cele două tunuri de flancare ■: În plus, în acea noapte au fost efectuate următoarele lucrări noi: h ” : ■ ' ' ' ■ ' * '' ' “ În interiorul bastionului al -lea s-a făcut un șanț pentru mesajul ' din fata dreapta la pulbere; amenajarea unor astfel de tranșee ale „mesajului” a devenit necesară, deoarece întregul interior al bastionului a fost lovit de focurile concentrate oblice și suspendate ale bateriilor engleze și franceze ■ ' ' ■' ' și Pe bateriile nr (Shikhmatov) și nr (Lazarev), au fost realizate traverse laterale pentru a le proteja de împușcături de enfilade " ■ ' ' ' ' ,, '' În zorii zilei de octombrie ( ), s-a observat de la al -lea bastion că britanicii și-au retras un nou genunchi în apropierea atacului lor drept pe înălțimile Vorontsovskaya și au așezat o secțiune din a doua paralelă de sazhen din colțul de ieșire al al -lea bastion Francezii, care fuseseră deranjați toată noaptea de focul canistrei, au reușit să conducă doar un scurt zig-zag de la capătul drept al celei de-a doua paralele până la Bulevard Hollow și să aranjeze blocaje pentru trăgători în fața acestei paralele , ,, Toată ziua artileria a muncit foarte mult Din bateria engleză nr , pe o stâncă deasupra fermei Burnazi, inamicul a aruncat rachete în bastionul și în oraș, dar fără succes Nava franceză a aruncat din nou cu bombe din golful Streletskaya asupra bateriilor de coastă, iar pe bateria nr , persoane au fost rănite de împușcăturile ei ! „b Artileria bastionului și reduta nr (Schwartz) a operat în principal de-a lungul părților neterminate ale paralelei a doua și blocajelor, distrugându-le cu ghiule și grenade și stropite cu fulgi Pușcașii de pe contrascarpa bastionului și-au îndreptat împușcăturile spre părțile tranșeelor distruse de artileria noastră Pe bateria franceză nr cu o bombă din baterie Titov a aruncat din nou în aer magazia de pulbere el : ,,' , ; v La ora după-amiaza o bombă a zburat pe acoperișul clădirii laboratorului marin Marinarul celui de-al -lea echipaj naval, Ilya Vasiliev, a dat-o afară fereastra, unde a izbucnit imediat, fără a provoca niciun rău Desele explozii ale pulberilor franceze sugerează că amenajarea obișnuită a pivnițelor / după modelele oferite în cursurile de fortificație, a fost nesatisfăcătoare împotriva artileriei de asemenea calibre mari pe care ambele părți au avut-o la asediul Sevastopolului În timpul ridicării bateriilor de la Sevastopol, chiar de la începutul asediului, așa cum s-a menționat mai sus, s-a acordat o atenție deosebită dispunerii solide a camerelor cu pulbere Din acest motiv, catastrofe precum cea pe care am trăit-o în prima zi a bombardamentului de pe bastionul s-au repetat foarte rar printre noi ')• unu ' ' '' În noaptea de pe ( spre ) octombrie / din ordinul lui Nakhimov, s-a încercat să arunce una dintre navele de incendiu în mare pentru a o folosi împotriva escadrilei inamice staționate în golful Kamysheva La miezul nopții, nava cu aburi „Dunărea”, aflată sub comanda căpitanului nd rangul Butakov, a luat în remorcare nava de foc „Bug”, care se afla sub comanda locotenentului Golenko, și a scos-o din linia navelor scufundate, de unde aceasta Nava de foc, profitând de întuneric și de vântul trecător de nord-est, trebuia să plece spre golful Kamysheva Dar s-a întâmplat ca, chiar înainte de a intra în vele, vântul s-a stins brusc, ceea ce a forțat Dunărea să ia din nou nava de foc și să o ducă înapoi raid De Din anumite motive necunoscute, bateriile de coastă nu au fost notificate despre retragerea navei de foc, astfel încât la întoarcere, căile navelor noastre au fost luate ca ostile și s-au întâlnit cu ghiulele de la bateriile nr , și Konstantinovskaya Dorind să oprească această alarmă falsă, de la navă -i o baterie a fost trimisă pe a -a Barcă felinar Unul dintre - miezurile au fost sfâşiate de fore-marsilia de pe firewall; alte daune, la - din fericire, nu s-a dovedit ) Toți tusarii, care erau sub diferiți șefi ai garnizoanei, au fost expulzați din Sevastopol la detașamentul prințului Gorceakov și au fost înlocuiți de cazacii Regimentului Don nr ' , J CAPITOLUL XVI „BATALIA BALAKLAVA j j - :■ l, ' După bombardamentul din octombrie ( ), când comandanții șefi aliați au fost convinși de imposibilitatea luării Sevastopolului prin forță deschisă, s-a decis să se procedeze cu un asediu regulat În același timp, întăririle au început să sosească treptat la aliați Chiar înainte de bombardament, brigăzile de cavalerie din d'Allonville și divizia a -a de infanterie din Laval-yan au ajuns în armata franceză) În spate, a doua zi după bombardamentul din octombrie ( ), a sosit brigada lui Bazin * ) Aceste întăriri au adus armata franceză la de oameni-:|) • ; '- ; În același timp, britanicii au fost întăriți cu de oameni, astfel încât puterea lor la începutul lunii octombrie a crescut la de oameni; inclusiv cavaleri ) , , ' > j În total, în acest moment, Aliații aveau peste de oameni Între timp, prințul Menșikov, semnificativ inferior în forță față de inamic, în așteptarea sosirii întăririlor, grăbindu-se din Kerci și Perekop, a trebuit neapărat să se limiteze la recunoașterea poziției inamice și la acțiuni defensive; cu scopul de a deturna activitățile aliaților de la munca de asediu În cele din urmă, au început să sosească întăriri Chiar și pe vremea când trupele noastre se aflau pe partea de sud a Sevastopolului, a sosit, după cum sa menționat deja, un detașament al generalului-maior Zhabokritsky După lăsarea întunericului, din septembrie ( octombrie) până în octombrie ( ) au sosit batalioane, escadroane, de tunuri și sute de cazaci; În plus, în drum spre Sevastopol erau trei regimente de dragoni din prima divizie de dragoni, cu bateria de cai nr și bateriile de cai lumini nr și f Brigada d'Allonville avea regimentele și de șăsori francezi În divizia Lavalian erau două brigăzi: la Motrouge - regimentele de linie și și Cueton - regimentele de linie ușoară și ) Regimentele si ale legiunii straine ' ' ) Ducasse Precis historiques des operations militaires en Orient O infanterie este arătată acolo de oameni • ' ) Jouraal al asediului Sebastopolului, TI G Trupele noastre au sosit în următoarea ordine: TIMP PARTE A TRUPELOR o " ESCADRONE, ii § I f o GENEZĂ septembrie Brigada consolidată a generalului Ryzhov (al -lea husar - ■ - și poli Ulan - - j l "' Regimentul de infanterie Butyrsky - Batalionul de rezervă al infanteriei Minsk este plin G • - I batalionul rezervă din Volynsk infanterie PO IBZ ,T;, — • — Batalionul Muntenegrean de rezervă de linia unu - - - - - Numărul bateriei bateria artileriei a -a brigăzi , -G * Regimentul Don nr g'- -— octombrie Ural Kazaniya nr -a datorie ■ ■ — — ( • - * ) - ■' ' - Regimentul de Infanterie Azov „; — -—- ■— Datorii neperformante Nipru - Lumina nr Bateria Brigăzii • - : e ; Datoria Odessa Jaeger g > ^ g -tgI - Bateria numărul a -a baterie din artileria a -a , О ' - - -s - - - brigăzi - - unu Lumina nr Bateria Brigăzii Artilerie — —~ — batalionul puști " g i' unu - і ■ Regimentul de Chasseurs Ucraineni ' — —— Bateria ușoară nr a Brigăzii - '-; Total , Brigada generalului Ryzhov era compusă din semiescadrile de rezervă și de rezervă ale cavaleriei ușoare a -a, a -a și b-ff diviziuni Iar în ceea ce privește rezerva, care a ajuns în septembrie în Crimeea, eu! a diviziei de lancieri a general-locotenentului Korf, atunci nu este inclusă / aici deoarece, împreună cu lumina de cavalerie L „L” a bateriilor a -a și a -a, a fost trimisă la Evpatoria ■ - - /■;?//• ; l G ; 'll P -'"L?LLL - • ■' ' Dar nu toate aceste trupe au putut fi folosite pentru acțiune pe teren Concomitent cu sosirea întăririlor, prințul Menșikov urma să întărească garnizoana din Sevastopol Deci, de la ( ) septembrie până la * ( ) "octombrie * au fost trimise la Sevastopol de batalioane și de tunuri Garnizoana de la Sevastopol a fost întărită în următoarea ordine: /b -, ;■ Lumină Nr a -a baterie a -a brigăzi — | r >• Nr : » » i, — ІО douăzeci" ■■ Batalion de rezervă al regimentului Minsk unu »•■ Volynsk nolk g; Cazaci Cernoiorski Nr Batalionul hg T': •'nu'? Nr -GO \ • ■ unu - A • Lumina nr baterie a brigăzii - Regimentul Butyrsky nіkhoіy f; - - - ' - eu » ' ' Minsky •• '■ - h octombrie UgLITSKY ;•» - » g;- ■ '- — batalionul geni; „!• > L • - - - ' - g- - ■! Total - gі ' Dorind să profite de sosirea trupelor proaspete și să pună bazele unor acțiuni ofensive ulterioare pe scară largă, prințul Menșikov a decis > să lanseze un atac în spatele armatei inamice, din partea Chorgunului, în direcția Balaklavei l "-v h Succesul acțiunilor trupelor ruse ar fi trebuit să fie facilitat de ordinele comandantului-șef englez, care, pentru a acoperi Balaklava, a început să amenajeze o vastă tabără fortificată, prea disproporționată față de numărul de trupe care erau trebuia să asedieze în același timp Sevastopolul, să acopere lanțul de înălțimi pe porțiunea de la Inkerman până la Balaklava și, în final, să apere orașul însuși g Accesul la Balaklava din Chorgun era acoperit de un dublu rând de fortificații În fața orașului, pe vârfurile înălțimilor care despart Valea Balaklavei de valea Râului Negru, au fost construite cinci reduțe, dintre care cea extremă din flancul drept se afla pe o înălțime situată la nord-vest de satul Komary și a fost numit de francezii Dealul Canrobert (mamelon Can-gogogi) Restul redutelor se întindeau în stânga primei, de-a lungul crestei Cel din flancul stâng extrem se afla la o înălțime în spatele drumului Iktsyuptsovsko, foarte aproape de circumnadația lishi Toate aceste redute erau numărate; Gedut pe V! BiiqMMH din satul Kadykіoy a fost o fortificație închisă post|x>s:іo Din egida bateriilor a fost înarmat doar valul , înarmat cu tunuri Spin Ііagakldva, winraip pe flancul drept, in t-priggup-nyl al inaltimilor muntilor Spilil, intins lppip fortificat constând din baterii legate între ele printr-un șanț continuu Ury rjutitcri" trebuia adus chiar la fortificaţie V-th întins înainte" spre Kadikia și mai departe către (muntele Apun, unde a putut să se conecteze cu linia de circumvalență Cu toate acestea, în ziua bătăliei Gilakl *-cer, această linie nu a fost adusă la Kagmka, ci s-a încheiat în fața lui biserica S Ilie, lângă drumul care ducea de la Goylklava prin mina T|> aktirny la Simferopol În decalajul dintre biserici” din Kadikio, la oarecare distanță în spatele lor, era un câmp de luptă [*zh V 'ha înarmat cu patru tunuri Restul bateriilor, fostul neposregstzhch: - după ce au primit Ііadzhddpy au fost atribuite' V !-n> -otrava sase" ,V -g"-sa bea si V >-p"-la sase tunuri, aceste batarsm totusi era inca inarmata in jos ІІІatnatyavshіyasya pentru comemorarea fortificațiilor m pentru apărarea trupelor engleze și turce din Galakhlava n "t pd" ist" m Kalin-Kgmpbedd bydt între de oameni, inclusiv - * „chadotek pѣ-cats și |, * cavalerist” i Armele trupelor au fost amplasate în așa fel încât vsh-regv Kd-dmkyui pahogklezh "z-th scottligdekіy chic, left KakhmkmYa syuykh nd bivuacs English kavlerіg, іаілхлд" în cel mai apropiat echipaj k ", bateriile ocupate de baterii navale iar redutele înainte erau tyutreks” Yshaigi ' Din partea ta e "o I Vx"t", K"a"i"e"i, ZhM "OTMZHMZHIY" MEY LZL * "" r * M "" SZH'FYUT * *** b b"t"t * "g*""", , , , " • Lumină td ' -JJWgj- ?;I în U|aiiiyi shligo X st will, bidi and}n>ishgdsay irucjuxv ■і i| ,>zhѵ gzhlvaііizhѵ t "( " în (Г ')ostzhS'}Ц| J* zhoiiktsshchyuyigpri- PLІХХѵй UalMUU a ( ) CHASL*wtonvatciuio beatV«КТШГІГЬ, apa PDVLDMLVOXV tUk'fAJVJCârrMJUrt* ІМВ] IDML«]>G)isiy itrld "i-imѵchgimiy dlzh іshideiii mm reAP" - > "toate oviѵ 'bіNShop, >" ХІАЦѵНиП II "SSPGZhk - ВІСЖ " m Și smshiіх ©r;dіі ■ SICI t ic i • I ă b; '> " tjHH'rf - • (X*» H rțLsmJ Ui v"- ' ~~ este • : * * lț^ts !■» Iw®)s* w * "F Sad-L jvti wn "?■ : "MO tjaftrtsJ №"d ,VV" vm "MM fc "ou ygy Sh g «i XB « w * MW Г ' • tai|W f *** *“* i *“ !"""" J % iq * / eu i eu i Tm "ag" "*i"ltm g" M da*"""■ ""wtj * rv "yuf - ■ • Domnul Si ■ ;; / ; :V ■; ia - ' o -•l t, m , :■ > W - • b O eV i & - O Odessa Jaeger sau " -;' * > — batalionul coarda • ■ 'D - — - Don No Regiment Ch ;G h' — '-—' Bateria Light Je U-gb a brigăzii artilerie; ; eu — —: - Total - - ■■■ !■ E- ' 'і • ♦; sog tashkakh x *Ha- aazhom, și xrt koinshya batyaugya bate mult timp, io nrf * iott h | *>: r 'frp-" * "" r! lku, vugtroyatigl în coloane * atac ky și d! £ Wolf jxjra al batalionului gtrMkosati și lilieci ușoare V h-yu "h Pentru a ajuta la voaskdi chorgunsklo, jocul este jucat ta akhi nrikripl ai * o "right flush, ishliachodgya detachment gg" ig |> ol * -khdiira Zhabkrit "skati r* compozitie! bagalhoaoya* 'ts >-kah|h)іn>yy, * sindrila-Kazakov și tunuri în total, |, ""oo om Kshatf»» ml> tyuatbW* iiw"r* wg" >t" yauKmizhch *i*yan"" , Semnătura „wmm Urtiea a” țMtsaa V *♦;■■" od V t « ceai ^ t HI Izhzhk bgY , V ! »* HI Ișw-mm eu ♦»»« | M „Octombrie, într-un wo "dimineața, tvsh" zhіkaarL Іysiyayatsіya Boâc "a wprjworo > * rp -»rpaj*-»ai*^ț> r- v-'>ta kъ Katwa: Z'zhazh* »uwtm n- mutat* vvermid* r»oa »p* u« «deschis* ero«* s» prțywr* VV |-r* ц J-rk î'riwpWi-TXMj** rpr'A», kaa section r* pm f "eufrat*, -r* -gkrmg* zhlzhmad ețmw* rxjtk bl S* Shazhtzh* K «*ry ital fdlyag* kiag* Ykg* «* *аіИ» иъ ®r* wapurmnс»» tzhushgyaі* Шдіа: „*azhzhi”<> r*”ralѵY^r* V”uyash^v””іъ”?*”rm ?gg* arjligraekzh”“l in r”zh“®i*l* kzhrada c ^ y turzhj * re »utІ «g*®ml «®m* Regimentul Maksimilian și cazacii Urali s-au deplasat în dreapta, împotriva brigăzii lui Skerlet ? '-: = f Scotienii, după ce i-au lăsat pe husarii noștri să intre pentru o lovitură bună, au întâmpinat atacul cu salve de foc de pușcă și împușcături În ciuda faptului, însă, husarii s-au îndreptat către parcul inamic, care se afla într-o tabără săpată în șanțuri Întâmpinând un obstacol neașteptat și suferind o mare pierdere din cauza focului încrucișat, oamenii din Weimar și Don s-au retras ■ t În același timp, husarii lui Nikolai Maksimilganovici din regimentul cu cazacii Urali au fost întâmpinați de un atac al dragonilor englezi și de împușcături din bateria de cai a lui Skerlet Au fost, de asemenea, forțați să se retragă * • ; Toată cavaleria noastră, la retragere, a început să se așeze în spatele flancului drept al locației generale • • / Skerlet, purtat de primul succes, s-a repezit să-i urmărească pe husarii noștri, dar, căzut sub focul încrucișat al bateriilor situate la redutele nr și ale GB, și suferind o pierdere grea, s-a retras și s-a alăturat flancul drept al brigăzii Cardigan, care este situat la poalele Muntelui Sapun • Vb Chiar în acel moment, generalul-maior Zhabokritsky a sosit și, împingându-și artileria înainte, s-a așezat pe înălțimile lui Fedyukhin , -G - Odată cu sosirea, la ora , a detașamentului generalului Zhabokritsky, întăririle au început să se apropie de britanici În acest moment, divizia, ducele de Cambridge și cavaleria franceză s-au apropiat de poziție Divizia engleză s-a alăturat flancului stâng al regimentului și s-a poziționat în unghi, iar cavaleria franceză a devenit la stânga cavaleriei engleze in spate flancul stâng al infanteriei engleze; iar după aceea brigada Espinas s-a stabilit la reduta L „a -a, unde a fost trimisă și brigada lui Vinoy ,> - : Între timp, cavaleria noastră a continuat să se instaleze în spatele flancului drept al infanteriei, unde escadroane ale regimentului combinat uhlan au fost mutate de pe flancul stâng Întregul regiment adunat aici era sub comanda colonelului Eropkin G , " La ceasul al doisprezecelea, lordului Baghlan i se părea că; rușii intenționează să se retragă și iau armele pe care le-au luat Drept urmare, a trimis comandantului întregii cavalerie, contele Lucan, ordin să mute cavaleria și să ia înălțimile; divizarea lui Cathcart Dogia urma să-l sprijine pe Lucan Lucan a ezitat însă să execute această comandă Pe la ora douăsprezece, a primit o notă de la generalul de cartier, Eyre, în care i se ordona să se deplaseze pentru a-i urmări pe ruși și a încerca să-i împiedice să ia armele capturate în redute Bateria de cai urma să asiste la acest atac După ce a primit un al doilea ordin, pe care, de altfel, i s-a ordonat să-l execute imediat, a ordonat lui Cardigan să desfășoare cavaleria în două rânduri Cardigan, de asemenea, în la rândul său, nu a început o dată să execute ordinul În cele din urmă, și-a desfășurat cavaleria, plasând în prima linie escadrile de dragoni și escadrile de lănciri '), dar în a doua „două escadrile de dragoni și două escadrile de husari ) O escadrilă de husari a rămas în rezervă g ) ; /✓ De îndată ce cavaleria noastră a reușit să se așeze, - cum a apărut cavaleria engleză din spatele înălțimii, în spatele căreia fusese -ascunsă până atunci ^-; o i ii'Ch ■ În urma întunericului, în ciuda focului bine țintit de tun a opt tunuri, a bateriei ușoare nr și a artileriei, care a fost cu generalul Zhabokritsky, focul regimentului Odessa Chasseur și compania batalionului puști, / a sărit pe Bateria Don a înaintat, a tăiat slujitorii care erau cu ea, a alergat în cavalerie și, răsturnând-o, a trecut cu mult dincolo de linia reduțelor, urmând cavaleria noastră retrăgându-se de-a lungul drumului către Chorgun Atacul strălucit al poetului asupra cavaleriei engleze, fără a aduce beneficii semnificative succesului bătăliei: i-a costat pe britanici prea scump Când cavaleria au ajuns la baterie, în spatele acesteia erau înaintați cazacii, care însă au reușit să răstoarne fosta escadrilă a -a husari în rezervă În același timp, trei escadroane ale regimentului combinat uhlan au fost amplasate în așa fel încât să poată ataca inamicul în flanc ■ la i ■ Între timp, cavaleria engleză, dusă de ■ primul lor succes, s-a repezit după cavaleria noastră În momentul în care se aşteptau cel mai puţin la înfrângere, trei escadroane ale regimentului uhlan consolidat au zburat în flancul acestuia Această manevră a fost un succes decisiv Cavaleria engleză care a făcut atacul a fost distrusă Atacat pe neașteptate din flanc şi aflându-se sub focul de artilerie şi puşti în cruce, s-a amestecat, s-a întors spre * ea şi, urmărită de focul bateriilor şi lancirilor noştri, s-a repezit înapoi în dezordine Întregul câmp era plin de cadavre de oameni și de cai Înfrângerea brigăzii lui Cardigan a produs un astfel de efect asupra inamicului, încât brigada lui Skerlet, care a urmat prima ')' din Regimentele Dragoni Ușoare și Lancieri ) Regimentele dragoni ușori și husari ) al -lea husari - Scrisori de la Headquarters Același eseu explică motivul nehotărârii lui Lucan: un bilet de la Eyre i-a fost adus de căpitanul Nolan , care a fost ucis , riya s-a mișcat rapid, a urmărit inamicul și a încercat să împiedice îndepărtarea armelor noastre Bateria de cavalerie trebuie să vă asiste imediat, cavaleria franceză de pe flancul stâng Lukan, după ce a primit această notă și nevăzând că rușii se retrăgeau și luând armele pe care le luaseră, se întoarse cu o întrebare, să Nolan, care probabil a dat un răspuns foarte vag De aceea, Lukai nu s-a hotărât multă vreme să execute comanda primită în spatele ei să o susțină, nu a îndrăznit să continue mișcarea și s-a retras , Pentru a facilita cumva retragerea britanicilor, două escadrile de rangeri de cai s-au repezit la detașamentul generalului Zhabokritsky, au spart lanțul puștii, au galopat pe flancul stâng al bateriei, care filtra escadrile lui Cardigan; si a inceput sa taie servitorii Aceste două escadrile au fost urmate de altele Văzând acest lucru, două batalioane ale Regimentului de Infanterie Vladimir au mers repede înainte Cavaleria franceză s-a lăsat pe spate și a început să se retragă sub focul bine țintit din partea cercetașilor și pușcașilor, care i-au escortat la poalele munților ; ; g ■ şi - După aceste atacuri, inamicul a deschis o canonadă de-a lungul întregii linii și a început din nou să aducă trupe proaspete pe flancul său stâng Atunci generalul Liprandi a început să-și întărească flancul drept Cu toate acestea, comandanții șefi aliați nu au îndrăznit să continue acțiunile ofensive Lordul Raglan a calculat că pentru aceasta va trebui să coboare din ocupatul său; înălțimile lor și, după ce a coborât în valea Kadykіoy, ar fi fost supus concentrării focul bateriilor noastre La rândul său, generalul Liprandi a considerat necesar să se limiteze la apărarea înălțimilor și fortificațiilor pe care le luase în acea zi, motiv pentru care și-a desfășurat trupele pe poziția ocupată de NM în felul următor : H '- La detașamentul general-locotenent Liprandi, care își adunase trupele la Chorgun, au fost trimise toate trupele sosite din nou în armata prințului Menșikov Pe octombrie ( octombrie), aici a fost mutat și apartamentul principal ; >''ii , ' i ■ ' Pentru a distrage atenția inamicului, de la detașamentul general-locotenent Liprandi, și împreună cu intuneric pentru vizualizarea dispozitiei ostile, in dimineata zilei de octombrie ( ), din ordinul comandantului-sef, (S-a facut de la Sevastopol la muntele Sapun, (mara iesire, de catre un detasament compus din sase batalioane de Butyrsky și Borodinsky, regimente și tunuri bateria ușoară nr a brigăzii a -a de artilerie, sub comanda colonelului Fedorov, comandantul regimentului Butyrsky ; - La ora după-amiaza, după ce a traversat Kplen-balka cu detașamentul său, colonelul Fedorov a trimis înainte un lanț de pușcași din ambele regimente, întărindu-l cu un batalion în coloane de companie După ce s-a ridicat la înălțime, a construit restul trupelor în a doua, într-o linie asemănătoare unui batalion în coloane pentru a ataca, cu artilerie în interval, și a înaintat în direcția poziției engleze, care era de aproape mile departe de gura Kilen-beam Văzând înaintarea trupelor noastre, linia engleză s-a retras în grabă; a sunat alarma în tabăra engleză Inamicul a început să-și aloce, în poziție pe drumul poștal, forțele, întinzându-se în total la batalioane și tunuri de câmp ) Dar în ciuda, în ciuda (superiorității inamicului și a pericolului evident de a fi tăiat, micul nostru detașament a mers cu îndrăzneală înainte, cu tobă, pe una din - *) Între Kilen-balka și râpa Dokov '• ) Divizia Lesie-Evans ' ■ ;■ V Brigada de gardieni Bentipka ■ Regimentul de pușcași al diviziei Cathkart - tunuri ale diviziei Maro batalioane franceze trimise de generalul Brsko ' ' ) / ' baht tunuri a — > ' •(• — » • cinci • Total - baht - tunuri Vezi Scrisori de la sediul central '" '' ' În * eseul generalului; Niel spune că „aveam cavalerie în această chestiune; dar acest lucru este nedrept, pentru că în detașamentul nostru nu era un singur cavaler : ' : „i ” ■ au observat fortificații inamice, complet necunoscute ca zonă, acoperite cu arbuști denși și tăiate de râpe mari și adânci, sub focul de tun încrucișat și de pușcă Deja câțiva bărbați ai regimentului Butyrka, conduși de ensign Kudryavtsev, au sărit din coloană, s-au repezit la fortificațiile inamice și s-au angajat în luptă corp la corp, în timp ce subaltern Kudryavtsev a fost înjunghiat, când dintr-o dată, din păcate, colonelul Fedorov a fost grav rănit Trupele s-au oprit, după ce au început o încăierare cu inamicul Colonelul Verevkin-ІPelyuta , care a preluat comanda Detașamentului, văzând că inamicul are o forță superioară și a profitat de poziție, a condus detașamentul înapoi pe Drumul Sapper Aici a lăsat două batalioane ale Regimentului Borodino cu un lanț de puști pentru a acoperi retragerea ulterioară, care a fost efectuată în ordine sub auspiciile vaporilor, care s-au apropiat de țărm și au bombardat zona cu focuri de balamale Inamicul nu a îndrăznit să urmărească, ci a escortat trupele noastre cu pușcă puternică și foc de tun În acest caz, am avut de oameni uciși și răniți, inclusiv de ofițeri >= • ! h '; L g : ■; : g La apusul soarelui, s-a observat din nou cum inginerii francezi * au sărit din tranșee, au efectuat trasări - ^ ca urmare a faptului că din bastionul noaptea au dus acest loc de mai multe ori cu bombă " ■■■ ■ * ' ' în CLĂDIRI de sub ciupercă: ' і Amenajări ale regimentului Tobolsk '; G Pe bastionul erau doar batalionul și companii de pușcași, adică un total de companii, neincluse peste /persoana Aceste trupe au fost localizate în felul următor: ambele companii de pușcași stăteau în șanț și pe contrascarpa din dreapta Față a bastionului; o companie a fost plasată pe bateria nr (Kostomarov), una la banchetele bastionului, iar celelalte două în rezervă, în spatele barakamților P- O astfel de slabă garnizoană a bastionului , evident, nu putea prezenta nicio rezistență la un atac deschis al inamicului; dar nu s-a putut mări, din cauza lipsei de închideri pe bastion de la focul distructiv al inamicului Acest lucru nu ar duce decât la o risipă de oameni, fără a da posibilitatea respingerii asaltului, atât datorită profilului slab al bastionului și a îndepărtării rezervei noastre principale, cât și pentru că inamicul putea întotdeauna concura; pentru a termina în acest punct o forță incomparabil mai mare și pentru a suprima garnizoana bastionului cu numărul lor, înainte ca întăririle din rezerva principală să poată ajunge Acest lucru va fi discutat mai detaliat mai jos Să lovească inamicul în cazul în care ar fi ocolit ')' In dispozitia acestor trupe nu s-a facut nicio modificare dupa dispozitia din ( ) octombrie Numai - artileria de câmp a fost retrasă în Piața Nikolaevskaya - -; ; ” ,>■' : al -lea bastion, pentru bombardarea interiorului acestui bastion, au avut grijă să amenajeze baterii noi și anume au așezat bateria L? ■ (Schwan), în spatele primei baterii cu același nume; și - Fas-ul din dreapta al bateriei nr (Nikonov) a început să continue spre dreapta, pentru alte tunuri '• -G În același timp, prințul Menshikov a primit un ordin de a da toate ordinele pentru a întări apărarea Sevastopolului; deoarece, conform retragerii dezertorilor, inamicul se pregătea să ia cu asalt bastionul al -lea fără întârziere *•■ *•" w ; ' ■ În acest sens, în noaptea de octombrie ( noiembrie), s-au luat măsuri active de organizare a apărării interne a orașului, astfel încât, în cazul în care inamicul ar ocupa bastionul , să se asigure retragerea trupelor noastre și să faciliteze acțiunile ofensive ale rezervei principale Pentru aceasta, toate clădirile cartierului teatrului și din strada care duce * din Piața Teatrului la: bastionul al V-lea au fost puse în poziție de apărare, cu așezare în ele; ferestre și uși, trucul de lacune și aranjarea banchetelor din lemn ; În Biserica Catolică, care avea ziduri mai rezistente și o structură -:: o parte remarcabilă, au fost amplasate caronade de picioare, pentru accesul cu bombardament de la înălțimea bastionului al -lea și din râpa Orașului Casa lui RV Stirling, la colțul străzii Morskaya - au pus și caronade f , pentru bombardarea Teatralnaya; apartament de rezervă Ieșirile pe toate străzile longitudinale: Ekaterininskaya, Morskaya și paralele cu acestea, sunt blocate de baricade din piatră și înarmate cu mici caronade, cu împușcături prin ambrase În baricade au fost lăsate pasaje pentru trupe Principala fortăreață a acestei linii defensive interne urma să servească drept baterie nr Această baterie, așezată în septembrie la vârful sudic al înălțimii orașului, era formată din două fețe, fiecare pentru tunuri, conectate între ele într-un unghi obtuz de ieșire; a fost desemnat să bombardeze înălțimea înclinată a bastionului și a Pieței Teatrului și a fost înarmat cu tun-carronade f Pe ambele părți ale extremităților sale s-au făcut șanțuri, cu care a format o fortificație destul de întinsă, deschisă din defileu Protecția acestei linii defensive interne, care avea scopul de a împiedica inamicul să pătrundă în oraș, a fost încredințată rezervei principale a părții orașului - formată din batalioane (aproximativ tone de mii de oameni) și -mp tunuri de câmp, sub comanda generalului maior Baumgarten Pentru aceasta au fost detașate patru batalioane (câte câte două din regimentele Ekaterinburg și Tobolsk), care au ocupat toate casele plasate în poziție de apărare și baricade; au fost puse uși în biserică Aceste trupe urmau să aibă cu ei hrană și apă pentru câteva zile Li s-a ordonat strict se apără în case și în spatele baricadelor până la ultima extremă, încercând cu focul puștii să împiedice inamicul să pătrundă în oraș Cele zece batalioane rămase ale rezervei principale, situate în cele mai apropiate cartiere interioare ale orașului, urmau să se alinieze, în alarmă, pe străzi, să mărșăluiască în întâmpinarea trupelor inamice care pătrunseseră în oraș, să le răstoarne cu baionete și , înaintând până la înălțimea bastionului al -lea, încercați să scoateți inamicul din acesta din urmă În caz de nevoie, aceste trupe puteau fi întărite cu patru batalioane ale regimentului Minsk, aflat în rezerva diviziei , ■ • , , În acest fel, am putea aduce treptat la înălțimea bastionului nu mai mult de batalioane în total, cu un efectiv de aproximativ mii de oameni ! \ , În timpul retragerii trupelor noastre din bastionul al -lea, i s-a ordonat să-și lase tunurile nechituite, astfel încât, după ce inamicul va fi doborât din el, să poată acționa cu împodobire împotriva atacurilor ulterioare Dimpotrivă, tunurile bateriilor nr (Lazarev), nr (Shikhmatov) și nr , între barăcile situate în spatele bastionului al -lea, au fost dispuse nituirea în timpul retragerii, pentru a nu permite inamicul să-i întoarcă împotriva rezervei noastre principale • j ' ' Componenţa rezervaţiei principale a laturii oraşului: ■ ' Rafturi- , ■ Ekaterinburg J fv ' ; Batalioane : a -a rezervă Volynsk; baht a -a • Minsk ; G' •' : - R; Echipajele flotei: LgL" în zilele de , , și ' ; baht Bateria ușoară nr a brigadei artilerie reptile tunuri ; „În total baht tunuri Pe partea de navă erau de batalioane (de la la mii de oameni) și tunuri de câmp , ! LOCALIZARE, BOYSK'LA NAVE divizia a -a ' "' Pe bateria L? (Nikonova) al -lea echipaj Ііъ, tranniae la stânga celui de-al -lea, bastionul - batalionul Moscova • ; Pe al -lea bastion -a -a echipaje , ' ■'' • : ' « , movila Zhezhda și bastionul Uglitsky de ml batalion, Pe bastionul Butyrsky; batalion , ! ■ În noaptea de octombrie ( noiembrie), pentru a ne întări focul împotriva bateriilor franceze nou descoperite, o nouă baterie, nr (Zavalishina), a fost așezată pentru tunuri, în spatele și în stânga redutei Schwartz Această baterie este așezată în corniche, fiecare pentru pistoale; marginea stângă este retrasă ' 'tf ' AND g i ' ■ - I > M optsprezece' 's — — — ■i —■ ——I —— ■\L" ', ! ■■— - — — — •— i — — , - — — - —— ——' —- - —- — — i - - / - , : - - - h - - I- :; eu' ^ і і ȘI ' - - - - cincisprezece i - , - - - - - - - paisprezece; ——- —— ■ ■' ' unu bis • T • ~ ~ ■ ■ — ' J j Total O d-X ' ;( ; b ,•[ Vezi Auger, t IZ, „la stânga”, pentru acțiunea asupra bateriilor franceze nr / n și asupra bateriei nr (Shpkhmatov) - la dreapta, împotriva bateriei cu tunuri nr - 'I/j Pe Makhoval Kurgan, pe bateria nr (Stanislavsky), a fost adăugată o nouă armă pe partea dreaptă - un tun de de lire sterline, pentru a spori focul asupra bateriilor engleze de pe Vorontsovskaya Gora și pentru a flanca zona din fața celui de-al treilea bastion Toată noaptea inamicul a operat la bastionul din mortare și din bateria de ricoșet nr S-a observat că inamicul instalează artilerie în râpa Orașului, în urma căreia a urmat o luptă puternică -'' Din bastionul , s-a auzit o Ciocnire subterană din munca minerilor inamici, adâncind tranșeele Acest lucru a stârnit teamă în trupe că francezii conduceau mine sub bastion Cu slăbiciunea completă a bastionului al -lea, care nu este deloc ferit de un atac cu forța deschisă, este imposibil era să presupunem că inamicul se va condamna de bunăvoie la toate accidentele și vicisitudinile unui război lent de mine și va abandona asaltul, care la acea vreme reprezenta toate beneficiile pentru el unu • Totuși, ca măsură de precauție, în aceeași noapte, s-au pornit de la fragmentul de pe bastionul a două puțuri de mină de probă: una la fundul șanțului, iar cealaltă în interiorul bastionului, la colțul de ieșire În același timp, se presupunea, în cazul descoperirii unui sol convenabil, să conecteze ambele fântâni cu o galerie și din față; scoateți fântâna de-a lungul capptalpului bastionului, manșonul auditiv • i Cu o zi înainte, ambrazurile bastionului al -lea au fost atât de grav deteriorate încât, în ciuda tuturor eforturilor, au reușit să le repare doar pentru a \ ■ ' i ' ' Armamentul bateriilor engleze rămâne aproape neschimbat ; „P USH E B J MORT total I e k e ■o e c CQ e S C ■ t-i În atacul din dreapta (Pe înălțimi! împotriva bastionului ) , ' S În stânga atai '(Pe Zelenaya Gora p pa іyseі împotriva bastionului al -lea) - ,, „ Total , Vezi Reillv, p -:; •' G * dimineața mea Profitând de tăcerea artileriei noastre, francezii își vor prelungi a treia paralelă în acea noapte lateral, astfel încât avea acum vreo de brazi lungime Pe la ( ) octombrie, francezii au amenajat în fața paralelei a doua, în partea de sus a râpei Orașului, mai multe blocaje de puști, din care ne-au deranjat foarte mult bateriile Pentru a opri acest lucru, au considerat convenabil să folosească cariera, situată în fața redutei Schwarz, pe versantul stâng al râpei City, care era un blocaj gata făcut Acolo au fost trimisi noaptea: aspirant Titov , comandant de baterie cu acelasi nume, cu doi unicorni de munte; apropiindu-se de carieră, a deschis focul asupra dărâmăturii inamice cu fulgi și grenade, în timp ce francezii își făceau tura După ce a primit la dispoziție încă două arme de la echipa a -a, aspirantul Titov a repetat aceste ieșiri aproape în fiecare zi timp de două săptămâni; după trasarea celei de-a treia paralele de către francezi, pierderile din timpul acestor ieşiri au devenit semnificative şi au fost oprite În după-amiaza zilei de octombrie ( noiembrie), artileria noastră a funcționat cu mai mult succes decât cu o zi înainte Până la prânz, mai multe ambrazuri au fost blocate pe bateriile franceze nr , , și ; acesta din urmă a fost forțat în curând să tacă, iar bateria nr a continuat să funcționeze cu o singură armă; ' Bateria de mortar de la nr nu a deschis focul toată ziua și se pare că a fost dezarmată ! '; G? ) - • Pe bateriile nr și , la înălțimea lui Rudolf, au fost așezate ambrase cu saci de pământ Focul de mortar și puști pe bastionul a fost foarte puternic " În partea stângă a bastionului , împușcăturile bateriei nr au scos tunuri și au blocat ambrazuri Restul armelor au continuat să funcționeze toată ziua - , În noaptea de octombrie ( noiembrie), bastionul a fost din nou adus în stare bună În acea noapte, bateria nr (Shvana) a fost finalizată și înarmată cu tunuri f Ea a fost, de asemenea, repartizată să acționeze împotriva bateriilor franceze H'L pe și O nouă secțiune a feței drepte a bateriei L pe data de (Nikonov) a fost, de asemenea, încheiată ; Toată noaptea a plouat puternic, ceea ce a îngreunat foarte mult munca În zorii zilei de octombrie ( noiembrie), inamicul a deschis din nou foc puternic asupra bastionului Artileria noastră a răspuns la fel de bine ca cu o zi înainte = ■ : Francezii au acționat asupra celui de-al -lea bastion de mortare mici, ') La acea vreme, tururile erau considerate o mare raritate în Sevastopol; au fost livrate dinspre nord doar la bastionul al -lea, iar apoi în cantități foarte mici ■ , transferat la a treia paralelă Focul puștii era foarte puternic Pe bastionul al -lea, tunuri au fost din nou eliminate și majoritatea ambrazurilor sale au fost distruse Cu toate acestea, cel puțin câteva arme au lucrat la el până seara ■ ■ : ■ ■ Bateria franceză nr nu a deschis focul toată ziua, ceea ce a arătat cât de rău era În total, acum erau de tunuri pe acest front , ■ ,, ■ ; i ' Și anume: Pushek f - nouă; f - , Pushek-carronad f - nouă; ' tunuri din partea stângă „au fost desemnate să opereze pe bateriile franceze și se apropie în fața bastionului și tunuri din partea dreaptă - pentru predare la bastionul al apărării interne; lacune ih: dat bombardament de la colțul de ieșire spre Piața Teatrului Pe bateria nr a -a (Zavalishina), dispusă în spatele redutei Schwartz, tunuri de caronadă f Acest noaptea a fost și ploioasă și incomod pentru muncă Teren Pierderea noastră în aceste trei zile s-a extins la de persoane, adică, în medie, până la de persoane pe zi Aproape toată această pierdere aparține diviziei a -a Consumul zilnic de încărcare a fost de aproximativ mie • - După așezarea celei de-a treia paralele de către francezi, demersurile lor nu au mai avansat pentru a patra zi ; Dezertorii au raportat necontenit despre pregătirile pentru asalt În acest moment, atacul asupra bastionului și-a atins deplina dezvoltare - tranșeele franceze nu erau la mai mult de de sazhens de el Deși artileria lui nu fusese încă doborâtă complet, în fiecare zi era adusă în dezordine gravă; apărarea armelor, după cum s-a explicat mai sus, bastionul avea aproape nu Brust-ver-ul lui nu mai era picioare înălțime, șanț în fața unghiului de ieșire și în fața umărului nu mai mult de picioare adâncime - Garnizoana a -a bastionul era format la acea vreme din doar companii, dintre care erau în rezervă; în spatele cazărmii ': g x;;: Pentru a-l crește, așa cum sa explicat deja, nu este nu a existat nicio posibilitate: ar genera doar o risipă de oameni ": În circumstanțe favorabile și odată cu deschiderea la timp a focului, această garnizoană mică, desigur, va prezenta o oarecare rezistență inamicului, dar va opri atacul rapid:; numeroase coloane pe ea evident că nu se poate În ciuda, pentru tot vigilenţă din partea noastră, nu am putut- calcula - că; să fim pregătiți în fiecare minut să întâmpinăm inamicul, pentru că așteptarea îndelungată a unui asalt și pericolul constant implică inevitabil o epuizare puternică și o anumită nepăsare G'G H Dacă francezii, după ce au ocupat al -lea bastion, au săpat în mândria lui, amenajând o comunicare între şanţul acestui bastion şi paralela lor înaintată, atunci ei ar avea ocazia: să se concentreze, cum pe bastion însuși și în șanțul său, precum și în tranșee, un număr semnificativ de trupe, până la de mii sau mai mult Pentru a-i alunga pe francezi din bastionul , trupele din rezervația noastră principală au fost nevoite să urce înălțimea foarte abruptă a Înălțimii Bulevardului, acoperită cu cioturi de la copacii doborâți și cu pietre de la gardurile demontate, fiind expuse foc încrucișat al bateriilor franceze pe dealul Rudolf și în vârful râpei orașului și al bateriilor engleze pe Zelenaya Gora Fără a putea menține, Fără ordine și fiind supărați de focul inamic, trupele noastre, ridicându-se la înălțime, ar fi întâmpinate de inamicul în forță superioară într-o poziție care reprezintă toate beneficiile pentru el Aceasta arată cât de puține șanse aveam să alungăm inamicul din bastionul al -lea, dacă ar fi luat stăpânire pe el Situate în spatele bastionului al -lea, în a doua linie, bateriile nr (Lazarev) și A " (Shikhmatov) au fost desemnate să acționeze asupra bateriilor de asediu asupra lui Rudolf și Zelenaya Gora și nu au putut acționa de-a lungul interiorului unui bastion -to, care a fost tras doar de caronade ale unei baterii intermediare; nr , între cazarmă; dar chiar și această baterie, îngrămădită pe o stâncă, avea un profil slab, fără șanț, iar armele îi erau doborâte aproape zilnic l'n ,gu:gі?:'" g'ѵtgl'ogl \ o-;:' '/r: A S': este „Bătălia Inkerman /' ■ 'I ( >, ' ■ ■ total g h D Întreaga armată inamică era împărțită la acea vreme în două părți, dintre care una, care constituia corpul de asediu, se afla în jurul Sevastopolului De la stâncile abrupte ale lui Sapun Gora până la râul Negru, vizavi de Inkerman, până la prânzul Sarandinakinaya, la o distanță de verste de Sevastopol, britanicii stăteau, iar în stânga lor, de la prânzul Sarandinakinaya până la drumul care duce de la Sevastopol la Kamysh, la o distanta de ' /gtt- '/ verst de; Sevastopol, francezii ; În tot acest spațiu a fost amplasat corpul de asediu; in felul urmator : : ) Între versanții muntelui Salun și cursurile superioare ale bârnei Kilen se afla se afla divizia a -a, Lesi-Evans, formata din batalioane, cu o forta de oameni, g: g; ) Între cursurile superioare ale Kilen-balka și Vorontsovskaya: pe drum exista o divizie usoara, Brown, formata din batalioane, cu o forta de de oameni > Și ; ) Între drumul Vorontsovsky și grinda Delagardie se afla divizia a -a, Katkarta, formată din șase batalioane, cu o forță de de oameni : lііѵ;"" : G 'r-:'/; LA; ) Între Delagardie iar bârnele Sarandinakin erau batalioane ale diviziei a -a, Anglia, cu o forță de de oameni d: -d ) batalionul linia , din brigada Bourbaki , *) Batalionul de rangeri pedestre, acea brigadă această parte a platoului este tăiată de „mai multe lungi, adânci”, cu maluri abrupte de râpe și rigole, care merg în direcția de la sud-est la nord-vest! Cel mai aproape de grinda Sarandinakina în direcția est se află grinda lui Delagardie, în spatele ei se află Laboratorul, Docul; și apoi Kplen-beam, imagini ale unui crâng foarte abrupt și pe alocuri maluri stâncoase și abrupte, tăiate de râpe abrupte} Râul Chernaya, împărțit de Kilen-balka / pe aproximativ trei mile lungime, „pe două” complet „separate ' unul din cealaltă parte, neavând nicio comunicare între ei, cu excepția unui singur drum care trece chiar la gura Kilen-balka unsprezece În ceea ce privește înălțimile cuprinse între Kilen-beam și râul Negru, acestea reprezintă un platou, a cărui lățime • cea mai mare nu depășește de sazhens; cel mai mic ajunge doar la de sazhens „Pantele acestui platou sunt foarte intersectate," acoperite cu mici arbuști Și! mergând în direcția râului Chernaya * ', trebuie menționate râpa Kamenolomny și râpa Volovya, Sushilnaya și Georgievskaya Proprietățile naturale ale părții descrise a platoului reprezintă cele mai nefavorabile condiții pentru - „mișcarea și acțiunea trupelor în acest spațiu -”! ,p ' ■- , ' Între cursurile superioare ale bârnei Kilen și stâncile muntelui Sapun: se află punctul cel mai înalt Acest deal are o excelentă poziție defensivă , având o lungime de până la * brazi Din partea Sevastopolului, este acoperită de două râpe: în stânga se întinde o râpă adâncă care se varsă în Kilen-balka, iar în dreapta Kamenolomny, care are maluri abrupte, aproape abrupte Decalajul îngust dintre cursurile superioare ale acestor două râpe este singura parte accesibilă a poziției 'unu ' ' Pe această „poziție!” aproape inaccesibilă se afla a -a divizie engleză, acoperită din față de trei fortificații de profil foarte slab Una dintre ele, Nr (batterie des sacs ă terre); era situată pe flancul drept al poziţiilor, în spatele râpei Carierei, lângă stânca Muntelui Sapun; altul, nr , în dreapta drumului, în spatele J ; în cele din urmă, pe drumul propriu-zis, s-a făcut o săpătură, sub formă de șanț Bateria nr era încă neterminată și neînarmată, în timp ce fortificația nr era înarmată cu tunuri Accesele către zonele înalte din partea de nord-est a Munților Sapun se desfășoară pe câteva drumuri foarte dificile De la barajul Inkerman, care traversează râul Cernaia aproape de sfârșitul Marelui Raid, există două drumuri: unul spre dreapta, așa-numita Sapernaya, care urcă de-a lungul grinzii Georgievskaya, coboară mai departe în Kilen-balka și prin Podul de piatră merge la Sevastopol; alt drum - de la podul Inkerman cotește * la stânga, urcă spre muntele Sapun de-a lungul carierei Inkerman Merg mai departe spre drumul Vorontsov, care duce de-a lungul grinzii de laborator spre Sevastopol Ambele drumuri, fiind foarte sinuoase, au pante abrupte -: ■ , De la grinda Kamenolomnaya până la șoseaua Balaklava, pe o porțiune de verste, poziția aliaților a fost aproape inaccesibilă din cauza abruptului versanților și adâncimii stâncilor Muntelui Sapun, care, ridicându-se semnificativ deasupra înălțimilor Fedyukhy iar deasupra văii Balaklavei, are doar trei ridicări pe această parte reprezentând accese foarte dificile Unul din ei; venind din vadul de pe Chernaya: râu , n traversând canalul de apă, se ridică; de-a lungul unei pante foarte abrupte, apoi se leagă de drumul Vorontsov în plus, lângă" acest drum a fost - amenajat de "reduta franceză" a lui Canrobert avansat -înainte 'fortificaţie - baterie kgzhzhі 'În sfârşit, - 'A treia ridicare 'se află pe drum'; conducător: pz Balaklava prin Kadykіoy până la Sevastopol; Această ascensiune este „deși! , - rіDnuchside din care era alcătuită din versanți fortificați ai Sapun-, munți,; iar cealaltă - înălțimi fortificate, ^acoperind Balaklava; - і În sfârșit, linia de circumvalență a aliaților, întărită după prima bătălie de la Balaklava: „înarmată”; de tunuri de calibru mare, care acoperă spatele armatei de asediu și „mesajele” acesteia, a reprezentat un „sprijin pentru” destul de sigur corpuri de observație situate „de-a lungul”: periferia , munții Sapun și înălțimile care acoperă Balaklava "' o;, '! Din descrierea făcută zonei „ocupate de inamic, se vede că nici „atac: Munții Sapun: „din” malul râului Negru, „Fără atac” din malul Balaklavei; nu avea nicio șansă de succes Atacul corpului de asediu, protejat în centru de tranșee și baterii, „înarmat cu tunuri de mare calibru^” nu putea, de asemenea, să prezinte un rezultat favorabil A rămas să încerce să atace unul din flancuri; şi în acelaşi timp, flancul drept al corpului de asediu aliat putea fi * ales - cu o mare probabilitate ■ de succes • ■ Deși „poziția lui g’eta-și i era ■ foarte” puternică din punct de vedere al terenului, a fost ocupată slab de trupele engleze ““ De aceea prinții Menșpkov * au decis să atace flancul drept al corpului de asediu aliat, cu scopul de a ocupa, dacă se poate, întregul Orient parte din platoul Chersonez, sau cel puţin să se stabilească pe înălţimile ^ aflate de ambele părţi ale razei Kilen '' Ocuparea * acestor înălțimi, eliberând de asediu partea de răsărit * a Sevastopolului, ar lega garnizoana oras cu! armata prințului Menșikov și chiar, poate, ar forța inamicul să ridice asediul • \ ' ? i - După ce a hotărât ofensiva, prințul Menșikov a dat următoarea comandă trupelor „Mâine, octombrie, este programat un atac asupra poziției engleze, pentru ca, stăpânind înălțimile acesteia, să se impună asupra lor Pentru ce: : , „ ) - la detașamentul operațional din Sevastopol (trei regimente ale diviziei infanterie, trei regimente ale diviziei infanterie și regimentul Butyrsky cu de baterii și tunuri ușoare), sub comanda generalului locotenent Soimonov, începe ofensivă de la Kilen-balka la ora dimineața, după ce deja înaintase din fortificații ; y : ■ ■ „ ) Un detașament din Muntele Inkerman, sub comanda generalului locotenent Pavlov (Divizia Infanterie cu artileria ei, Regimentele de șăători Borodino și Tarutinsky cu bateria nr Bateria, Brigada artilerie) la ora dimineața pentru refacerea Inkermanului Pod: și ; Urmăriți rapid legătura cu detașamentul general-locotenent Soimonov ' • ■ ■ „Cu șapte detașamente, există comandantul corpului infanterie, generalul de infanterie Dannenberg, care, prin legătură) a menționat două; detașamente, acceptă, comandă generală asupra lor ', „ ) Trupele aflate sub comanda prințului Gorceakov, să contribuie la ofensiva generală, deturnând forțele inamicului și încercând să prindă unul dintre lăstarii de pe Muntele Sapun Mai mult, dragonii ar trebui să fie pe deplin pregătiți să urce muntele cât mai curând posibil • unu! :: :g )■■■' „ ), Garnizoana Sevastopol, sub comanda generalului locotenent Moller, să urmărească mersul ofensivei, acoperind cu bateriile flancul drept al trupelor care înaintează și, în caz de confuzie asupra bateriilor inamice, să le captureze : j " ) Toate comenzile private de executare a datelor îmi sunt atribuite pentru a fi făcute de şefii unităţilor desemnate, şi predate mie, : în timpul nopţii număr, dispozițiile lor " ) Comandantul-șef va fi localizat inițial la Podul Inkerman " ■ - și: , ■ - n , În baza dispoziţiei generale a comandantului-şef, primită la sediul Corpului infanterie la ora după-amiaza zilei de octombrie ( noiembrie), comandanţii de unităţi individuale au dat, conform lor detașamente, private DISPOZIȚII ; -g;/ ^ L ,, ) Conform dispoziției generalului-locotenent Soimonov, detașamentul său, format din de batalioane, cazacul sută de tunuri, trebuia să se adune până la ora după-amiaza la bastionul și la ora începe ofensiva, prin Kilen-balka, în următoarea ordine: Regimentul Kolyvan Jaeger cu Bateria nr Baterie, Brigada Yu-a, Regimentul Tomsk Jaeger cu Bateria nr Bateria Brigăzii , Ekaterinburg, regimentele Ugliţki, Butirski, Suzdalski^ şi Vladimirski Apoi, plămânii nr și , bateriile brigăzii a -a ^ doi (companii de sapatori și o sută de cazaci de Don regiment de gr Trei regimente; Diviziei a -a a fost încredințată generalului la maiorul Vilboa, iar regimentele diviziilor a -a și a -a către generalul-maior Zhabokritsky ' - 'H' : - - La traversarea Kplen-balka, trupele urmau să se alinieze în ordine de luptă, având regimentele de jaeger ale diviziei a -a în linii de luptă și regimentul Ekaterinburg în rezervă Restul trupelor urmau apoi să se alinieze în ordinea rezervei în spatele diviziei a -a (este) Săpatorii care se aflau cu această coloană au primit ordin să întărească, la îndrumarea colonelului Totleben, poziţia care, după doborârea englezilor, va fi ocupată de trupele noastre În total, în coloana generalului Soimonov erau de persoane, repartizate * astfel: ' L A S T P IJ y S K y © i f A * ) în — » Koіyvansiіъ » ■- » — » Vladimirsky phipop aproximativ — — » Suzdal » » - ' ' — • — » Uglshchum Jaeger » — — » Infanteria Butirski » — — "' -ПЪ batalion de puști VP - - » -хъ sаіerm » 'А — —— „bateria nr baterie” - „- A” a -a- - „brigadă a -a artilerie , » » , —— » ușor , № » » » - - » » V a -a » -» » - • » - ' - ; —— »Sotpe dopskago nr de la etaj — ) După dispoziţia generalului locotenent Pavlov, detaşamentul acestuia, format din batalioane de '/ şi se deplasează rapid la înălţimi ^ pentru a se conecta cu trupele generalului Soimopov, care: a făcut acces la laturile Kilen-balkig și, mai departe, până la tabăra engleză, cu scopul de a intra în posesia înălțimilor, Do; pe care a fost situat, r a se stabili asupra lor (te) cu ■ În total, în coloana generalului locotenent Pavlov erau persoane, repartizate astfel: i ■- CH A S T I: '; V Y SK z • BATALIoane INSTRUMENT S - i k ' * o ® i ! Selsigian pіmіyayi du-te ' ' ' ,— , ! și Java ■ » » ■ ' y -' -* •gY: ,' f': - ' i x ~ ■- - * \ ! Oiokeip »■ » „-V-* - -ii *•", -"" - Borodinsky, » L - Tarutinsky " G ■ - ! Batalionul I-Ireleovago '/a - Bateria numărul a brigadei artilerie ; - ' p Nr » ■ e » ' ' ; \ ”, V *- - n ■ g 'â Nr - rd -" th , )A — • Ierna Nr » II » » - : - » - * №~ la "» '» — ■' „ Nr a -a ®” ; - ' unu a No «» ® » '" \" ■' Y'■' i Don light - Nr a -a baterie • • - - • ѵ l "rezerva nr j> y - J-■ Total a g ' * ■ LI • i I * ~ ) ■ Șeful detașamentului Chorgun, generalul de infanterie prințul Gorceakov, a ordonat trupelor sale, primul: în componența a batalioane, escadroane, tone - sute și de tunuri, în cazul atacului principal: să facă o mișcare, cu scopul de a devia și de a evita forțele inamice și de a nu permite detașamentului inamic # adunat la Kadikioya să acorde ajutor trupele lor, situate vizavi de Sevastopol (n) ' În detașamentul prințului Gorceakov / se aflau: -persoane ^ repartizate astfel: idt ( ' 'l vN bshu / shb ghad sw -sho io s i g lі-/ -ni > g , g) : ; S g-' ' ,O ' 'iU 'КІУ, v; r\> '{r-'n U chѵiii'n/- *■ a*Ui SHLSh? și „ ani, și OG-VLI A PP'zEYai} PARTEA TRUPELOR •' 'TO • L', 'GLIG SHYa dt; G'V-Ch' - ■ ' -;i \ și I icaî F I * © •' E- u >• "a -•-ca F Kg-' m ' £ ~ P E ov- k • > o iio Ch " ■' // îi; Sh P : T-ii, ■ /■! TU' ,AAA" OG - REGIMENTUL DE INFANTERIE AZOV / ,->/• >>/ >(і- •> , , — ,, Dniprovski » » — — — ~Regimentul Jaeger din Ucraina“~sh ”“ - ■o-”*-— - - -SLІГІ - Odesa » ■ / » —i- — — Dragunsky - Alteța Sa Imperială Moștenitorul ~ Tsarevici —-• IO — — ' » Alteța Sa Imperială a Marelui Duce -; Constantin Nikolaevici — — » Prințul său Iyaleratorsky Vysochenna Veshago Mihail Nikolaevici /'/'І '/'U b'G/ -IO' * j Husar al Alteței Sale Imperiale Nicholas Maxi - ' ' £ pnlianovicha /: * *; : ; ; — -■-a— » Marele Duce SaBsen-VejjarsBago/GL' — •-— • Regimentul Uhlan consolidat // • • - - ■ Regimentul Don Cazaci nr // — J—-â- • Ural, cazaci nr regiment ——- — — Bateria L' a bateriei a brigăzii artilerie — — ■— — Lumina nr Bateria Brigăzii Artilerie — — *— — №:Т-Г І'і »Sh І »/! ' 'SHG vrSHL SH ■ l« ii ■—G » ?ё to » » » — • — Konpo-bateria , ea -I »-• №■ *ÎU'»- - '- i'/și VJ '-rrr J r, r ; sv- » » Nr » — —— Lumină Ecvestră Nr ; th y y;> / ;-i-tt— • ——j' ' ■ : w ' j-'J /Don baterie Nr a • /yi — / G'd' - Пі unu ' • //// shi: , /-o/ :; Igo-:-'>* /;' ' I O Dacă din acest număr de oameni, arătat de notele de luptă în a doua jumătate a detașamentului, scadem pierderea de oameni până pe octombrie, atunci întreaga forță a detașamentului prințului Gorceakov poate fi considerată nu mai mult de de mii cu o mic ' • unu ; ~ ) Șeful garnizoanei Sevastopol, general-locotenentul Moller, după ce a dat ordin de ocupare a punctelor degajate de trupele care au intrat în detașamentul general-locotenent Soimonov, a ordonat / distanțe și ale liniei defensive să asiste - > cu lor foc • trupele înaintate și acoperiți-le flancul drept, adică să lovească coloanele inamice fără a răspunde la focul bateriilor de asediu În cazul unei slăbiri semnificative a capacului bateriilor lagărului francez, el a ordonat regimentelor Minsk T Tobolsk, cu „tunuri” ușoare, să fie în deplină pregătire pentru a efectua o ieșire din bastionul sub comanda maiorului Generalul Timofeev, cu scopul de a captura de pe flanc bateriile inamice (este) Pe lângă unitățile individuale enumerate, pentru a proteja împotriva asasinarii inamicului de-a lungul drumului Bakhchisarai, un alt detașament era compus din batalioane cu de tunuri Componența acestui detașament, cuprinzând de persoane, a fost următoarea - J ■ i PARTE A TRUPELOR b ca f •? „În ■ și „■ - INSTRUMENTE, s -a \u d f-o S F a și : Fjepcnaro Nikolaevici POL , - > Kaiakiag» preot Jaeger i Jenai l "a bateriei a -a brigăzii artilerie , - - ! >> Nr » G-H » » - ' i » Nr » al -lea » -• * Bțiiо , , , Acestea au fost comenzile inițiale pentru viitoarea bătălie Inkerman - Între timp, generalul de infanterie Dannenberg a făcut „la sediul său o dispoziție pentru detașamentele generalilor Soimonov și Pavlov - Pe baza acestei dispoziții, la ora două dimineața, regimentele Kolyvansky, Tomsk și Ekaterinburg urmau să plece din Sevastopol și să se îndrepte către un loc de unde ar fi convenabil să se acopere trecerea râului Cernaia de către trupe desemnat pentru aceasta Aceste regimente, cu bateria bateriei a -a a brigăzii a -a de artilerie, urmau să se alinieze în ordine de luptă, nume, rangeri în linii de luptă și „regimentul Ekaterinburg în rezervă” Pentru aceste costume „s-a ordonat să urmeze restul trupelor coloane ale generalului Soymonov, care urmau să fie amplasate în ordine de luptă în dreapta diviziei a -a infanterie , > Când divizia io a acoperit trecerea, peste râul Negru, bărcile coloanei generalului locotenent Pavlov ar fi trebuit să înceapă să treacă Regimentele Ohotsk, Yakut și Selenginsky cu două baterii d, brigadă, ', ar trebui ^ erau pe- : , V a guverna de-a lungul Sapernaya; drumul și situați într-o ordine de rezervă în spatele centrului, adică în spatele „intervalului dintre diviziile a -a și a -a ale coloanei generalului Soymonov În spatele diviziei a -a urmau să urmeze cărucioare cu tururi, iar în urma lor brigada a -a a diviziei a -a; şi tot restul artilerie -ni' lu Scopul întreprinderii, se spunea în dispoziție: a fost a lepăda din „orașul flancului drept al inamicului și întărește pe teritoriul ocupat de acesta între oraș și coastă ; cinci; În urma acesteia, „generalul Dannenberg a considerat că este necesar să se schimbe ambele ordinele generalilor Soimonov; și Pavlov și unele Presupunerile comandantului șef” Motivele care l-au forțat pe generalul Dannenberg să schimbe ipotezele inițiale ale prințului Menșikov au fost exprimate într-un raport adresat comandantului său șef „Mă grăbesc să transmit Marii Domnie”, a scris el, ceea ce am considerat necesar să fac; unele schimbări de dispoziție; pe care mi-a spus-o generalul locotenent Pavlov; urmeaza; respect::'; E : s : ou;-a-ua o' -daif c-' ;,T „O râpă adâncă și lungă, numită Kilen-balka, separă ofensiva noastră inițială de generalul Soimonov Această râpă este circulabilă de-a lungul drumului, construit recent, care nu duce decât la potecile coloanei din dreapta, prin care am fi lipsiți de: posibilitatea de a acționa pe ambele părți ale Kilen-beam, ceea ce mi se pare necesar ^ În plus, zona din dreapta malul Kilets-beams sunt destul de dificile, „și, de asemenea, forțele inamicului și locația lor ne sunt necunoscute într-un mod pozitiv; iar drumurile care duc de la trecere sunt atât de înguste încât orice mișcare inversă; în orice caz neprevăzut, ar fi plin de dificultate extremă și pierdere de timp: „oh „ik 'лѵ л ■-•'■-a ? -a,- •• -a "l • Ca urmare a acestor considerații, generalul „Dannenberg”, „prin schimbarea ordinii de mișcare a trupelor de stânga; coloane, 'care ; a fost determinată de dispoziţia generalului Pavlov: ordonat; aduceți acest detașament la podul Inkerman până la ora dimineața;, lillgd-goi Odată cu sosirea trupelor la pod, „ de oameni, echipați dintre vânători, trebuiau să treacă; pe șlepuri, pentru a acoperi lucrările de construcție a podului În continuare, ar trebui; Okhotsk; regimentul jaeger, două companii ale regimentelor puști, batalion, Borodino și Tarutpek, ^ tunuri de baterie ale brigăzii , artilerie, regiment Yakutsk, batalion , a; urmat de toate celelalte baterii,; "q o l l:; ■ ; ; ; Regimentul Ohotsk, după tranziție; peste pod;;a trebuit să se îndrepte spre dreapta, de-a lungul Drumului Sapper; în spatele lui urmau să urmeze două companii ale batalionului puști, apoi regimentul Borodino și, în final, cel vechi; drum de poștă, regimentul Tarutinsky, Ajuns în vârful munților, * regimentele de șăuritori au trebuit să se oprească și să asigure mișcarea * altor trupe • g:: ■ ; A- * ' ' ■ ■ Dacă - batalioane de rangeri întâlnesc inamicul în excelent; putere, apoi trebuiau să coboare în: golf; iar ÎNĂLȚIILE coastei muntoase ar trebui „să fie; foc de la aburii „Khersonesos” și: „Vladimirb (dacă a merge; În același timp, „supoziția” inițială a generalului Soimonov a fost complet schimbată ) va fi expusă la? engleză; baterii de asediu: a ordonat ca coloana din dreapta să înceapă să se miște la ^ ore, - așa cum „se spunea { în dispoziția de comandantul-șef,) o" oră! e' yn - ore „În aceeași '■ prescripție a fost, , printre altele: se spune: ^cred și de asemenea > este util să ai pentru drept; flancul tău este principala rezervă de trupele încredinţate nouă, sau pentru flancul stâng - vor fi) complet asigurate de râpă Astfel, din această prescripţie reiese clar că generalul Dan-inberg,? deși: nu a menționat; pozitiv despre „abolirea dispoziției sale originale :,: „cu toate acestea, am presupus > să acționez într-o coloană a lui Soymonov pe partea de vest a „Kilentbalkp/ :' govfYu l : : > o() este evident că toate acestea; schimbările ar putea cu ușurință? au fost date? în execuție într-o coloană locotenent general! Pavlova, cu care era generalul Sam? Dannenberg;*? dar este mult mai greu? "era de îndeplinit toate acestea? ordine consistente în detaşamentul generalului Soimonov, care era staţionat la Sevastopol g * şi o "şi -? pozitiv, anulează dispoziţia ^ comandant-șef) - în care Soimo-Pov i s-a ordonat {să înainteze de la 'Kplen-beam până la legătura cu Pavlov - și a lui, în care a fost inițial 'instruit - ca Soymonov să acopere? trecerea peste râul Negru; căci ce era necesar? să treacă pe malul drept al Kilen-balkp și să se limiteze la un singur indiciu obscur?, Soymonov a preferat să acționeze conform propriei sale dispoziții ?:? ; in' i • y Am spus deja ca Soimonov; la primirea dispoziţiei generale a comandantului şef; ? a făcut un privat; pentru detașamentul său, ale căror copii au fost trimise până la pm la sediul prințului? Menșikov și generalul Dannenberg Dacă această dispoziție i s-a părut nesatisfăcătoare cuiva, atunci era firesc ca Soymonov să aștepte una nouă, cu o indicare clară și precisă, a motivelor unei astfel de schimbări În cazuri extreme, el; putea primi comenzi noi, fără a explica de ce comanda sa anterioară a fost anulată; dar, în orice caz, în asemenea împrejurări, avea dreptul să se aștepte la ordine clare, precise și pozitive - unu Contând pe aprobarea abrogarii ordinelor sale, Soimonov primește, între timp, un ordin, care în sensul său este direct opus dispoziției sale, dar care în același timp se limitează la un singur indiciu că detașarea sa nu ar trebui să traverseze grinda Kilen, paragraful nu explică deloc că acest ordin este făcut în abrogarea dispoziției anterioare, atât re-: neral Soymonov, cât și prima dispoziție a generalului Dan-Nenberg însuși , În această poziție, Soymonov, ca persoană responsabilă și, într-o anumită măsură, independentă, a preferat să-și ducă la îndeplinire mai bine dispoziția, întocmită de mintea sa pe baza unui gând clar înțeles Comandant-șef și nu respins pozitiv nici de prințul Menșikov, nici de generalul Dannenberg însuși, mai degrabă decât să acționeze pe baza prescripției intențiilor vag exprimate ale generalului Dannenberg b; " t :; - ; £ curent!-: ; Toată ziua înainte / Inkerman se duceau bătălii aproape / ploaie continuă Pământ argilos al împrejurimilor; Sevastopolul s-a înmuiat și a acoperit toate drumurile cu noroi aproape impracticabil Ceață deasă a nopții de toamnă neaprins chiar- de strălucirea focurilor de bivuac, pe care trupele nu aveau voie să le construiască, ■ să; nu atrage atentia inamicului asupra viitoarelor ordine deplasarea ta in tabara noastra Era încă destul de întuneric, iar trupele erau deja în mișcare s'bp - wuaka? гііг-, ' r■ , ■ - Aproape concomitent cu aceasta au fost oprite și batalioanele Jaeger din divizia a -a ' — Doborâte din poziţia lor, trupele lui Penefazer, în ciuda atacului încăpăţânat al rangerilor noştri,? s-au retras încet, cedând pe propria lor - poziția shata cu pas și sprijinind „continuul” mortal / apt Foc Mai ales / pierderi teribile ne-au fost provocate de săgețile engleze , Въ - de scurtă durată;? cei mai mulți dintre șefi erau în afara acțiunii Printre aceștia s-au numărat și generalul Soymonov, rănit de moarte, care a inspirat personal ska'apărând peste tot; doar unde mergi! luptă-cerere: prezenţa lui ■ Pierderea; acest;; curajos; și demn: generalul a avut / cele mai multe consecințe nefavorabile, care s-au reflectat direct / asupra mersului ulterioar al bătăliei glshtots 'te r/-?/' ■[? chng хі' shl: w:gpi/: Pierdundu-si conducatorii si un numar mare de superiori imediati ^ suferind pagube groaznice in randurile/propriile lor, batalioanele al th; diviziuni; oprit Profitând de acest lucru, britanicii și-au dublat-o pe ale lor efort! Metky; focul și lor au devenit: și mai des s și s mai groaznic, - iar ai noștri au suferit și mai „sensibil” Focul / de tunuri nu a fost suficient pentru a echilibra cursul bătăliei; iar bateriile uşoare ale brigăzii a -a urmau la coada coloanei şi, prin urmare, erau încă cu mult în urmă Jaegers din divizia a -a au început să se retragă, el, ca să iasă din focul englezilor, a coborât; în râpa Kiden-beam-Această retragere a fost acoperită de / consolidat, divizie / general Zhabokritsky! cine ar fi prezentat; la pozitia a tunuri usoare, regimentele Butyrsky si Uglptsky ) Regimentele Vladimir şi Suzdal din restul rezervei; în spatele dreapta 'flancul і tunuri; - situat la înălțime, a oprit trupele inamice și a permis batalioanele dezorganizate! Divizia a -a: ieși de jos? fotografii englezești Aici, batalioanele au schimbat foc; cu britanicii, a început să se stabilească l "*> ' - În acest fel, într-o perioadă în care bărbosii și tarutiptsy luptau cu perseverență cu brigăzile lui Adams și Bentznka, când eforturile lor eroice; depăşirea energiei şi? statornicie / englezii, erau deja gata să fie încununați cu succes; au văzut deodată în fața lor brigăzile lui Buller și Penefather; care până atunci ) Light ZD p: bateriile ale brigăzii ' eu •• ' ' lupta cu fervoare!, pentru ca, adunandu-se-cu Fortele, sa intre din nou in lupta Dar s-a dovedit că lipsa liderilor și scăderea cumplită a rândurilor erau atât de mari; care a forțat să abandoneze complet intenția de a conduce în luptă - rămășițele borodnilor și tarutinilor De aceea vânătorii diviziei a -a au coborât în Inkerman Dolpna și nu mai mult! întors pe câmpul de luptă -Engleză - trupe revenindu-se de la lovituri, -on: retragerea rusilor, aplecat inainte Brigada Kodrishton a rămas încă pe malul stâng al Kilen-balka; brigada lui Buller; împins înainte, alcătuit flancul stâng al locației engleze; a bri? bastarzii lui Penefather si: Adams, puternic,, ranit / Vb / gboyu ,; au fost „în centru; pe - înainta înainte; dreapta flanc, - la cursul de sus al Kamenolomnago, o râpă, gărzile s-au așezat IIeitinka, de la „la? toryh, koddstrimtsy? Treizeci - lire; > unelte, > localizate; pe creastă, înălțimile care alcătuiau frontul poziției engleze, au deschis focul asupra artileriei noastre Li s-au răspuns de tunuri situate pe Muntele Cazacului Acum, canonada întărită a înlocuit lupta corp la corp Artileria noastră, despărțite de englezi prin două goluri, de-a lungul majoritatea condițiilor locale, nu ar putea / acționa, altfel, asupra bateriilor engleze ca împușcături țintite de nuclee și grenade, cu distanțe, de la la sazhens În ciuda acestui fapt, o distanță semnificativă , în special pentru bateriile pulmonare, artileria noastră a făcut destul de multe daune bateriilor engleze Dar acest prejudiciu a fost departe de a fi egal cu pierderile pe care le-au suferit rușii: artileria de la trăgătorii inamici , și servitorii noștri; - La ora ; a ajuns pe câmpul de luptă cu toiagul său lordul Raglan În mijlocul ceții impenetrabile și al fumului de pulbere, doar vuietul împușcăturilor de artilerie și trosnetul neîncetat al focului puștii puteau da o indicație aproximativă a direcției atacului Dorind să investigheze situația mai precis, Lordul Raglan s-a apropiat de poziția luptei Bătălia era în acest moment în plină desfășurare; batalioanele din al -lea Divnziigvelp ultimul lor atac rapid împotriva flancului stâng și centrului britanicilor Moartea s-a repezit peste tot; Raglan, văzând epuizarea trupelor sale; perseverența și încăpățânarea rușilor, apropiindu-se în cele din urmă de trupele proaspete ale generalului Dannenberg, a trimis adjutanți în întâmpinarea lor; trupelor din Cathcart și Angliei, cu cererea să se grăbească sau cât mai curând posibil să-i întărească pe englezii obosiți de luptă Diviziile din Katkart „-a ordonat să întărească flancul drept, care era amenințat de un nou pericol din partea trupelor diviziei a -a, și brigada lui John: Kempböl -” flancul stâng Conform primelor lovituri pe înălțimile Kiley-beam, el a deschis tunul Și prințul Gorceakov; ale căror acțiuni vor fi discutate mai jos Generalul Bosque și-a pus imediat trupele în pușcă, iar Bourbaki a trimis o parte din trupele sale la telegraf și o parte la moară Sam - Voske a mers în tabăra engleză Înainte de a ajunge la moară, care se întinde pe vechiul drum Bakhchisaray, lângă izvoarele Kilen-balka, și de a se întâlni cu generalii Brown și Katkart, care se grăbeau spre câmpul de luptă, le-a propus; asistența corpului său Totuși, ambii generali englezi, încă neconștienți pe deplin de pericolul care îi amenința, * au refuzat - din asistența directă, aliații lor, și s-au limitat doar la o cerere „de a ocupa, pentru a-și menține poziția, zona din tal , pe Muntele Sapun, la reduta Canrobert - ;• Ca urmare a acestei cereri, generalul Bosquet a ocupat cu trupele sale spatiul de-a lungul versantului Muntelui Sapun, si intindendu-se de la drumul Vorontsov pana la reduta Canrobert Aici au fost mutate batalioane K'/ și de tunuri În plus, ' la ore, o brigadă de rangeri africani și-a părăsit bivuacul și s-a mutat la biroul telegrafic de pe șoseaua Vorontsovskaya? ■-; AG -i-rrrt G Făcând aceste ordine, general Bosco; ghicit deja din evoluția cazului detașamentului Chorgun că rușii făceau o demonstrație în acest moment, pentru a distrage forțele de la punctul principal de atac, și-a îndreptat toată atenția către flancul drept al armatei engleze și a așteptat momentul în care era necesar ajutorul trupelor franceze • - ,/I'- ' ? -/ - - - r -r-; G -Între timp, tunul de artilerie, concentrat s pe ambele părți, a continuat cu aceeași forță, iar lanțuri groase de trăgători susțineau foc continuu de pușcă Obuzele de artilerie și gloanțe de pușcă au căzut mult în spatele liniilor de luptă ale inamicului Sub generalul Dannenberg, care stătea pe o înălțime, în spatele liniei bateriilor rusești, doi cai au fost uciși; obuzele și gloanțele au ajuns în partea superioară a grinzii Georgievskaya, unde comandantul șef stătea alături de Altețele Lor Marii Duci Nikolai și Mihail Nikolaevici ' La începutul orei batalioane ! Divizia , cu cea mai mare dificultate, a urcat de-a lungul bârnei Georgievskaya la Kilen-beam - - ; ■ ~ ' j-L ' V ' '' ' ' G - ? ■"' i r ~ ') Batalionul al regimentului de linie - până la reduta Canrobert, unde se afla deja batalionul de pușcași algerieni Batalionul al -lea lumină și tunuri - până la înălțimile Munților Sapun, k drum, / care duce la alimentarea cu apă G - ■ Compania a -a a regimentului sosori - la stânga; drumul Vorontsovskaya - • Batalionul al regimentului ușor și tunuri - la telegraf - ' tunuri - la bateria nr , unde erau deja localizate ' firme platou Circulaţie asta: parte a detașamentului, degeneral Pavlov era extrem de obstacole lent-locale Artileria a fost ridicată cu atât de greu încât a fost necesar valorifică excesul reporturi; în special, bateriile au rămas în urmă la ridicare De aceea, trupele avansate ale lui Tarutinsky și Borodinsky, regimentele - fără a aștepta ascensiunea artileriei, stânga a intrat în luptă și a luptat cu inamicul, fără ajutorul tunurilor lor , De îndată ce trupele de infanterie ale coloanei generalul Pavlov s-au înveselit pe platou, ca imediat Dannenberg i-a mutat în atac pe dreapta, flancul armatei engleze În față era regimentul Okhotsky, construit în Orientul Îndepărtat; linii și nume în față, batalioanele și în compania akolrnakh;, în spatele regimentului Okhotsk a urmat Yakutsk și Selengpnsk, construit tot în două linii , Pentru a consolida artileria noastră pentru pregătire, succes, atacul viitor au fost avansate, mai departe, flanc , baterie tunuri ,,!) ,, ■ În ciuda inevitabilului ^, oboseală de la trecerea grea, vânătorii, trecând scobitura de la izvoare De grinda de carieră, spărgând prin tufișuri, s-au repezit asupra inamicului dar, sprijinit, sapatori ai batalionului L), a răsturnat pușcașii englezi și a deschis calea batalioanelor avansate ale regimentului ei Aceste batalioane au atacat rapid bateria, nu , st (feațierier des sacs ă terre), ocupat de rivali demni, vânători, neînfricat ;Ei se uită la ,foc concentrat Artileria rusă din flancul stâng, și streamers rece au întâmpinat atacul cu fermitate, U, bateriile fierb, crude și ^ bătălii uprrny Deși această baterie nu era încă complet terminat, Rdnakr, Coldstreamers, l-au apărat, foarte hotărât și încăpățânat Vânătorii au urcat în repetate rânduri pe parapet și au pătruns în fortificații, dar de fiecare dată au fost respinși Bătălia în acest moment: ■ a acceptat; personaj, single corp la corp contractii; aici a fost cel mai mult acerbă (! și, groaznică (luptă unică între, despre; tpvntskamSchіTutbgDralpstsѣm tot ceea ce a căzut doar în Sub brațe și ceea ce a fost posibil, a fost posibil să facă ceva rău unui prieten, unui prieten , Adversarii ; luptat cu baionete) și comori, în cele din urmă s-au aruncat cu pietre și fragmente de arme unul asupra celuilalt z În fine, după crud; faptă sângeroasă, vânătorii au reușit să-i doboare pe Coldstreamers din baterie și ia stăpânire pe ea Nouă arme Au fost trofee rhotsezh; trei dintre ele au fost imediat coborâte în râpă, iar restul au fost nituite Iz- coldstream- ') Bateria nr baterie, - brigada XO-a, bateria nr baterie brigada ~ •• s) Acest batalion, sosit în noaptea de - octombrie ( - noiembrie) de la Bakhcisaray-la Sevastopol, a fost atașat la coloana generalului Pavlov • , l , -,, ') Scrisori de la sef-Qparts ,, , g ■ tsevdo ieșit din acțiune; dar vânătorii nu au obținut această victorie strălucită ieftin Onp pierdut; comandantul său de regiment, colonelul Bibikov, a fost grav rănit, majoritatea ofițerilor și soldaților săi; înaintea lor era o nouă luptă, încăpățânată nu mai puțin decât cea pe care tocmai o înduraseră Chiar în momentul în care bătălia avea loc la bateria nr , trupe proaspete s-au apropiat de britanici: divizia lui Cathcart a sosit cu o baterie și brigada lui John Campbell Brigăzile lui Torrens și Goldi stăteau pe malul drept al bârnei Kilen, iar brigada lui John Campbell în stânga, în spatele brigăzii Kodrpngton ; — g ' • -g Încurajați de sosirea întăririlor și întăriți de trupe proaspete, britanicii s-au instalat rapid și au trecut la ofensivă Rămășițele gărzii, conduse de Coldstreamers, sprijiniți de brigada Adams, s-au repezit să recupereze fortificația pierdută de la vânători În același timp, Cathcart s-a mutat împreună cu brigada lui Torrance pentru a ocoli flancul stâng Canonada de artilerie și focul puștilor s-au intensificat de-a lungul întregii linii? Ѣ L; : > Atacul gărzilor engleze a fost atât de rapid încât vânătorii cei care ocupau bateria au fost doborâți din ea Dar în acel moment întăririle noastre au intrat în acțiune Generalul Dannenberg a avansat regimentele Yakut și Selenginsky ■> Regimentul Yakut a sprijinit vânătorii care se retrăgeau și s-a repezit la atac O parte din ea a luat din nou în posesia fortificației nr și a aruncat înapoi garda engleză în cele din urmă dezorganizată; celălalt, întâlnind brigada lui Goldi, a răsturnat-o cu o lovitură de baionetă Astfel: imaginea regimentului Iakutsk; după ce a restabilit succesul atacului regimentului Ohotsk, împreună cu acesta s-a stabilit pe flancul drept al poziţiei engleze, având în faţă o brigadă Buller și dintr-o lovitură a răsturnat brigada lui Goldi Extrem de nefericit pentru englezi s-a încheiat și atacul lui Torrens, condus personal de Katkart Brigada lui Torrens a ocolit flancul stâng al regimentului Okhotsk și a coborât în râpa care se afla în fața bateriei nr ; dar în acel moment s-au apropiat regimentul de infanterie Selenginsky și generalul Dannenberg a mutat tunurile trase de cai în poziție, plasându-le de-a lungul râpei Kamenolomnaya, paralel cu drumul poștal G G - Soții Selengin au lovit baioneta; Katkart a fost respins, repezit înapoi și, crezând că bateria L » ho era ocupată de trupele brigăzii Ben-tink, a început să se retragă în ea Mergând la ea, el a fost brusc întâmpinat cu foc de pușcă Crezând că britanicii au deschis focul din cauza unei neînțelegeri, Cathcart a ordonat trupelor sale să-și arunce pardesiul • Vedea uniforme rosii in fata lor, iakutii au intensificat focul si mai mult ) ; -i Înconjurat din toate părțile de Okhotsk, Yakut și Selengin- d ) Don bec Nr a -a baterie n rezervă - bec D ^; - go : Artileria noastră, care și-a ocupat poziția inițială de-a lungul versanților Muntelui Cazaci, nu și-a schimbat pozițiile și nu a susținut atacurile infanteriei sale A q S-a spus deja mai sus că Boske a trimis '/ batalioane şi de tunuri către fasciculul superior al Kplen; el însuși, urmărindu-l pe prințul Gorceakov, era pe deplin pregătit să treacă în ajutorul armatei engleze ii fJ i; , Multă vreme englezii nu s-au hotărât; să ceară ajutor francezilor, îndelung şi cu încăpăţânare, s-au luptat singuri cu ruşii; În cele din urmă, eforturile lor nu au fost suficiente După ce v-ați epuizat trupele,; punând totul în acțiune rezervele sale, Lordul Raglai a trimis să ceară ajutor lui Bosuke la ; După ce a primit această cerere, Bosquet imediat: a trimis la lucru * / batalioane si tunuri ) Ulterior, pentru a susține aceste trupe, au fost trimiși la loc: luptând cu alte batalioane și escadrile ) în cele din urmă, Canrobert a trimis batalioane din corpul de asediu la moară, sub comanda generalului Monet ) În același timp, prințul Nano Leon a fost avertizat că ar putea avea în continuare nevoie de ajutor Prin urmare,; la prima cerere a comandantului-șef englez, Bosqueux și Canrobert trimiși pe câmpul de luptă , /, batalioane, escadroane cu tunuri În plus, restul de trei batalioane ale brigăzii d'Otmire s-au grăbit aici“) • Au sosit primele întăriri, în compoziție; batalioane '/ , situate in dreapta bateriei L La si: au impins in pozitie tunuri : De îndată ce aceste trupe au înaintat pe o poziţie, au fost întâmpinate cu foc atât de puternic încât s-au amestecat şi s-au retras repede: ) După ce și-au revenit, au înaintat din nou și ') În locul bateriei - baterie a -a brigăzii a -a, au fost chemate bateriile de lumină nr și bateria nr ale brigadei a -a * la poziția luminii nr și a bateriei a -a și bateria ușoară nr a brigadei artilerie - z- z ;: u 'h y'' ■ Uyuі ;' '" - - ) al -lea; batalionul liniar, - baterii de cai, batalionul al -a lumina n compania a -a a regimentului de causi de infanterie / la fel (timp pentru rest; trei regimente ale diviziei consolidate cu ;'nsі: l?gzlіn - 'ГГ' Trupele noastre (s-au retras, în două direcții: cele dintâi „în tabăra Inkerman” s-au retras pe pod, pe râul Lernaya; de exemplu, care au fost înainte [începutul bătăliei, la Sevastopol, au trecut podul și gura de fasciculul Kilen ?? ? '? yul f m-p, »£• ano (o n''pi/ ''sn-r and' '-v- !???■' Dar tunuri, acționând > din cauza bateriilor, - Nr oraș și din cauza Mikryukova, grinzi, nu a putut provoca daune semnificative trupelor noastre: la o distanță atât de mare : foc ! shooter, a fost mult mai mult; mai de succes ? -?;■?! În timp ce majoritatea infanteriei trecuse deja podul către râul Chernaya și gura râului Kilen, artileria noastră, „obosită: de o luptă lungă și bezshlennaya - pierderea oamenilor, s-a deplasat încet de-a lungul drumului Sapper În acest moment, artileria inamică Leria a reușit să doboare „mai multe vagoane care blocau drumul; și în timp ce infanteriei se retrăgeau la vedere de-a lungul coastei spre Sevastopol, artilerie: oprit;: intins: pe întinzându-se de la gura Kilen-balka până la grinda Georgievskaya b; Profitând de acest lucru, săgețile inamice, ascunse în spatele unui artizanat, lac, s-au apropiat de armele noastre, care din când în când dar gata: aveau să-i apuce Colonelul Totleben, care s-a întâmplat aici în acest moment, văzând pericolul care amenința artileria noastră, a luat o companie a regimentului Uglițki care nu era departe, a împrăștiat-o într-un lanț; a oprit regimentul Butyrsky defilând în coada coloanei; două batalioane din care, în coloane de companie, plasate în; două linii, iar celelalte două batalioane rămase în rezervă Săgețile noastre au început o încăierare vie cu inamicul Împreună cu asta, pentru a încuraja trupele noastre și a opri inamicul, colonelul Totleben a mers mai departe poziția a patru tunuri care au căzut sub mână, care au deschis focul; acestor patru oru-, diyam li s-a alăturat imediat încă câțiva: alții În plus, locotenentul Skaryatin era! trimis la Contraamiralul Istomin s o cerere de a trimite oameni să ajute servitorii artileriei Inamicul și-a oprit asaltul și s-a limitat la o singură încăierare În urma acesteia, sapatorii batalioanelor și , veniți aici, împreună cu marinarii trimiși de la Sevastopol, au început să ridice tunurile în brațe Abia la a m La ora dimineața, când lupta de pe platoul Kilen-beam începuse deja de-a lungul întregii linii, prințul Gorceakov, conform dispoziției care i s-a dat, și-a mutat trupele pe malul stâng al râului Negru Aceste trupe, apropiindu-se de muntele Sapu la o distanță de lovitură de tun la distanță lungă, au deschis focul de artilerie Artileria liniei de circumvalență, întărită cu tunuri de câmp, a răspuns focului nostru A urmat o canonadă, aproape complet inofensivă pentru ambele părți, care a insuflat lui Bosquet convingerea deplină că trupele prințului Gorceakov au fost numite pentru demonstrație Potrivit francezilor, la ora , când bătălia de la Inkerman a izbucnit într-o asemenea măsură încât britanicii și-au adus toate rezervele în acțiune, poziția trupelor detașamentului Chorgun nu s-a schimbat deloc: ca și înainte, totul s-a limitat doar la canonada de artilerie În cele din urmă, francezii, văzând că focul bateriilor lor nu era eficient, la scurt timp după ora au oprit canonada la - tot ceea ce, puțin mai târziu, au făcut rușii De atunci până la ora după-amiaza, când principele Gorceakov; și-a retras trupele în locurile lor de odinioară, acțiunile din ambele părți au avut un caracter pur observațional În timpul acțiunilor detașamentului Chorgun, Boskeux a putut fi destul de convins că prințul Gorchakov face o demonstrație, așa că treptat, așa cum știam deja, a mutat trupele corpului de observație pe platoul Kplen-beam, lăsând cele mai nesemnificative forțe împotriva trupele prinţului Gorceakov Pe la ora în fața detașamentului Chorgun, au mai rămas doar de oameni ai brigăzii Espinas, întinși pe porțiunea dintre șoseaua Vorontșov și ridicarea Balaklavei spre Muntele Sapun ; Între timp, la ora dimineața, s-a făcut și o ieșire din Sevastopol Generalul Timofeev, părăsind orașul, a atacat flancul stâng al lucrărilor de asediu franceze Detașamentul său era format inițial din batalioane cu tunuri, numărând aproximativ de oameni * ) • , Ieșind pe poarta zidului de apărare, în dreapta bastionului nr , și trecând în golul dintre Golful Carantinei și cimitir, generalul Timofeev s-a îndreptat către bateriile franceze adiacente râpei mari de Carantină Avanposturile inamice, observând apropierea trupelor rusești, au deschis din tranșee și blocaje un foc de pușcă bine îndreptat; dar re- *) Altas historique et topographique de la guerre d'Orient ) Regimentul de infanterie Minsk și patru tunuri ușoare ale bateriei a brigăzii artilerie Militar Biblie T V batalioanele de infanterie Minsk, conduse de maiorul Evspavlev, cu ajutorul artileriei, au împins în spate posturile avansate franceze, au ocolit flancul stâng, au spart bateriile franceze (nr și nr ) de pe dealul Rudolf și au nituit fostele arme asupra lor; trupele franceze care ocupă această parte a lucrării de asediu '), s-au retras la bateriile vecine, unde au fost sprijinite de restul trupelor care ocupau tranşeele În acelaşi timp, generalul, Fauré, care la ora , din ordinul lui Conrobert, l-a trimis pe Monet pe platoul Cpleinbeam, a ordonat acum brigăzii lui Lurmel să se deplaseze rapid spre punctul atacat, iar brigadei lui d'Orelle să ocolească flancul drept al ruşilor Divizia lui Laval-yan a fost avansată, iar restul diviziei prințului Napoleon a fost staționat în spatele lucrărilor de asediu franceze Generalul-maior Timofeev, văzând o întărire semnificativă a inamicului, care a trecut la ofensivă și temându-se să nu fie îndepărtat de Sevastopol, a început să-și retragă trupele înapoi Scopul a fost atins: întregul corp de asediu al Foretului a fost ridicat în picioare și ocupat de atacul lui Timofeev, care se retragea la bateria Shemyakin ; Trupele franceze, sub comanda lui Lamotruge, au apăsat batalioanele din Minsk de pe front, iar Lurmel cu brigada sa a ocolit din flanc Generalul-maior Timofeev, sprijinit de batalioane expulzate din Sevastopol ) cu tunuri, cărora li s-a alăturat curând un alt batalion ), a început să-și retragă trupele la Karantinnaya Sloboda, care se afla pe malul drept al grinzii Zagorodnaya Lurmel, dus: de căldura bătăliei, s-a apropiat cu detașamentul său de bateria Shemyakova și, căzut sub cel mai sever foc de flanc al bateriilor de la Sevastopol, a fost ucis, iar brigada sa a fost dezorganizată Trupele franceze s-au retras apoi la fostele lor locații Până la ora bătălia de pe flancul stâng al liniei de asediu se oprise complet? După aceea, restul trupelor din divizia a -a a Prințului Napoleon au mers pe câmpul de luptă de pe platoul Kilen-beam eu :yu; Deci ofensiva întreprinsă de comandantul șef rus a avut un rezultat nereușit și, în plus, ne-a costat pierderi uriașe Dintre cei tp de oameni care au participat la ooyu - pe platoul Ki-len-beam, cu excepția a generali și a ofițeri, de grade inferioare, au ieșit din acțiune uciși, răniți și șocați de obuze \ , Din numărul total a fost: Hz ') companie a batalionului puști, batalion al regimentului linie, companii ale batalionului i al regimentului al legiunii străine Iizhnykh chinov i) d: Ucis " Răniți și ishuzhenpuff ' Fără goluri lipsă - - ! ■ ~~ Total shbshO -IZ IrOYA; ; ; ; ; • unu; ; și eu І '\u e x ■ • \u d "J În detașamentul generalului-maior Timofeev, pierderea a constat în ofițeri și a persoanei „grade inferioare, dintre care se numărau: * o;-« Ucis • ■ ' şi - !'” '* ' Rănită și uzată Lipsă fără urmă ' ' ' - a abandonat » ' : ' » " - în ; scos din uz " " V '" ■ in Comparând pierderile ambelor părți și urmărind cursul bătăliei, este imposibil să nu ajungem la concluzia că superioritatea pierderilor din partea noastră depindea atât de cauze generale, care însoțesc inevitabil orice ofensivă, cât și de condițiile particulare, care au constat în înarmarea ambelor părți, în modul acțiunilor lor, și, în fine, în localitate, pe care a avut loc bătălia ■ ; ; La început, am descris deja zona de pe platoul Kilen-beam Din descrierea dată, reiese clar că toate avantajele au fost de partea apărătorului, prezentând atacatorului doar dificultăți extreme care trebuiau depășite sub focul greu al inamicului Fără îndoială că rușii au luptat în acea zi cu un entuziasm rar demn de un rezultat mai bun Pierderi în regimentele diviziei a -a, și în special numărul celor uciși - în regimentul Okhotsk, care depășește semnificativ numărul de răniți, arată cel mai bine cât de acerbă a ajuns bătălia pe platoul Kilen-baloch-nom Dacă curajul și entuziasmul ar fi fost suficiente pentru a obține rezultatul final în luptă, atunci, desigur, acest rezultat ar fi fost de partea rușilor, indiferent de faptul că, prin dăruire și rezistență, aceștia au întâlnit rivali demni în engleză Dar în afacerile militare acest lucru încă nu este suficient Au fost necesare alte condiții, care nu erau de partea armatei ruse În primul rând, trebuie spus că spațiul înghesuit în care s-a desfășurat bătălia a paralizat acțiunile trupelor noastre Terenul dintre Knlen-balka și râul Negru nu ne-a permis să ne desfășurăm forțele * deodată și să profităm de superioritatea numerică superioară a armatei ruse A trebuit să aducem trupele noastre în luptă fragmentat, privându-ne astfel de avantajul acțiunii simultane în masă, care singura ar putea garanta succesul cazului Intrând în luptă, infanteria noastră s-a simțit imediat superioară inamicul în armament Trupele engleze, înarmate cu puști, au deschis focul dintr-o „topire” cu rază lungă de acțiune și au provocat vătămări foarte sensibile trupelor noastre înainte ca acestea să aibă timp să se apropie de inamicul la o distanță de raza de tragere a armelor noastre •Încă înainte de a se apropia de inamic, trupele noastre deja pierdeau o parte semnificativă a superiorilor lor – ceea ce este firesc – ar fi trebuit să le slăbească energia și să perturbe unitatea de acțiune Când în sfârşit trupele noastre s-au apropiat de inamic, la o distanţă atât de apropiată, care a echilibrat diferenţa de armament, erau deja slăbite de pierderile pe care le suferiseră anterior şi, mai mult, nu puteau conta întotdeauna pe succes Neputând concura cu inamicul la mare distanță atunci când operează cu arme de foc, trupele noastre nu puteau fi sigure că, ajungând la inamicul sub foc mortal, își vor măsura puterea cu ele în lupta corp la corp Destul de des, britanicii, după ce au deschis focul de departe, au lăsat trupele noastre să intre la cea mai apropiată distanță; iar când cei din urmă, sub foc ucigaș, au ajuns la ei, „atunci englezii au început să se retragă, întărindu-și focul” În ciuda tuturor dezavantajelor poziției noastre, în ciuda pierderilor Și disprețuind moartea, trupele noastre; au atacat inamicul care se retrăgea, l-au urmărit sub focul concentrat al artileriei engleze și au adus doar la epuizare extremă și epuizarea s-a retras, suportând toate dezavantajele retragerii în vederea unui inamic bine înarmat ■ - -т -' ,;іі : Artileria a venit întotdeauna în ajutorul infanteriei engleze, care, cu focul său de canistre, a spulberat coloanele rusești și lanțurile puștilor Trupele noastre au fost lipsite de ajutorul artileriei lor e: s'-d-g /- G Luând o poziție pe Muntele Cazaci, artileria noastră, luată separat, a acționat lângă Inkerman cu multă pricepere și calm împotriva artileriei inamice; dar ea a făcut puțin pentru a-și ajuta infanteriei Inițial, ea a deschis focul și a pregătit într-o oarecare măsură succesul cazului; apoi, când infanteriei s-a deplasat la atac, artileria, fără a opri focul, a rămas în continuare în vechea poziție, din care a operat până când trupele sale au blocat bateriile În ciuda faptului că Aliații au reușit să respingă trupele ruse și să-și păstreze pozițiile, bătălia Inkerman nu a rămas deloc fără rezultate, care s-au manifestat chiar în cursul atacului asupra Sevastopolului Bătălia Inkerman a făcut o impresie puternică asupra Aliaților La început a apărut până și gândul ridicării asediului Deși această idee a fost abandonată, dar, „în orice caz; bătălia din octombrie ( noiembrie) a însemnat pentru noi consecința favorabilă că asaltul propus împotriva bastionului , care din multe motive avea șanse de succes, a fost amânat Acțiunile aliaților de atunci și-au asumat treptat o caracter defensiv ^ '- -'sr capitolul Х Х ; „/\, ';c; • PREZUMEREA DE A ATACA RUDOLF'S HIGH — DISPOZITIV PE LATEA DE NAVE A PUNCTULUI CENTRAL DE SUPPORT — MĂSURI LUATĂ PENTRU EXPLOATAREA Bastiiunilor și — evenimentele asediului și apărării din octombrie ( noiembrie) până în noiembrie ( ) — BURYA ( ) NOIEMBRIE —REVIZIA” ARMAMENTULUI DE LA SEVASTOPOL ȘI A BATERIILOR SADIMENTARE KO ( ) NOIEMBRIE —NUMĂR DE ObuzE TRASATE SEVASTOPOL - REVIZIA GENERALĂ A PRIMEI PERIODE DE APĂRARE , După nefericitul, pentru noi, deznodământul cazului Inkerman, neștiind impresia pe care această bătălie făcuse asupra inamicului, la Sevastopol se așteptau ca sub influența favorabilă a unei noi victorii aliați în cel mai scurt timp timp , va asalta bastionul al -lea ѵ : " Întărirea acestui bastion aproape că fusese deja făcută; tot ce este posibil, aproape toate mijloacele reprezentate de artă au fost epuizate; dar, după cum am explicat mai sus, toate acestea nu au fost suficiente pentru a-l proteja de asalt ■ Acum, pentru a salva Sevastopolul, mai rămânea doar continuarea acțiunilor ofensive decisive Punctul de atac cel mai avantajos pentru noi la acea vreme era înălțimea lui Rudolph, care constituia flancul stâng al lucrărilor franceze Pentru a asigura această înălțime de la atac, s flanc și spate, francezii nu au luat nicio măsură; în plus, era separat de locația taberei lor printr-o grindă adâncă de Karantinnaya Dimpotrivă, pentru noi această înălțime a reprezentat toate avantajele Deplasarea către acesta de la bastionul al -lea, de-a lungul versanților grinzilor Cimitirului și Carantinei, era convenabilă pentru toate ramurile militare După ce a stăpânit Dealul Rudolf, a fost posibil să sperăm să rămânem pe el, deoarece accesul la acest munte a fost tras de un puternic foc încrucișat: în stânga de la bastioanele și , iar în dreapta - de la bastionul și baterie Shemyakin Pe scurt, numai după poziția sa, această înălțime ar fi trebuit să aparțină apărătorului Ocupând o poziție de conducere pe ea, ar fi posibil să se distrugă întregul atac francez împotriva bastionului al -lea și să se apropie de comunicațiile inamicului cu golful Kamyshev Astfel, era posibil să smulgă fătul de la inamic; eforturile unei luni întregi, după care ar fi trebuit să se retragă; asediu, sau pentru a conduce un nou atac împotriva înălțimii lui Rudolf, sau în alt punct La scurt timp după bătălia de la Inkerman, s-a planificat să atace înălțimea lui Rudolph cu divizii, cu de tunuri de câmp și de tunuri de rachetă După ce au concentrat aceste trupe în spatele zidului, între bastioanele tb-m și al -lea, trebuia să le mute la amurg / Dintre ei, a fost numită o divizie pentru atac, o brigadă de muncă și o divizie în rezervă După ce a stăpânit înălțimea, ar fi trebuit să sape chiar în prima noapte toate armele și puștile și apoi să continue intens munca pentru a întări în mod corespunzător poziția ocupată, profitând de fiecare minut de întârziere în atacul inamicului Rezerva trebuia să rămână în grinda Kadbshtsenskaya În același timp, ar trebui să facem față bătăliei cu principalele forțe ale aliaților, dar poziția noastră era atât de puternică încât puteam conta pe succes Această presupunere, care a reprezentat o mulțime de garanții pentru succes și a fost aprobată de comandantul șef, din păcate nu a putut fi realizată, deoarece în bătălia Inkerman majoritatea regimentelor noastre au pierdut mulți comandanți și atât de mulți ofițeri și grade inferioare încât a fost nevoie de considerabil timp pentru organizarea lor completă După bătălia de la Inkerman, brigada a -a a diviziei a -a de infanterie a intrat din nou în garnizoana Sevastopol, adică regimentele companiilor Tomsk și Kolyvansky n ' ale batalionului ingineri Regimentul Uglitsky a fost retras din Sevastopol , Pe octombrie ( noiembrie), acţiunea bateriilor de asediu asupra bastionului a fost foarte puternică; bateria franceză - nr a provocat din nou multe daune în partea din stânga a bastionului al -lea și a bateriei Kostomarov; Pe ultimul au fost eliminate arme În noaptea de octombrie ( noiembrie), tunuri de câmp f si mortare '/ p , pentru bombardare ■ pe interiorul bastionului al -lea Toată noaptea s-au auzit târnăcopi și explozii în tranșeele franceze În după-amiaza zilei de octombrie ( noiembrie), canonada a reluat cu o forță și mai mare decât cu o zi înainte Frontul stâng al bastionului al -lea și al bateriei L" al -lea (Kostomarov) au fost din nou supărați de acțiunea bateriei franceze din -a Dimpotrivă, în lupta împotriva bateriilor franceze din vârful râpei Orașului, artileria noastră a avut succes și le-a forțat să tacă curând Pe bastionul al -lea s-a rânduit schimbarea slujitorilor, care, rămânând de la începutul asediului fără schimbare la Gunuri, nu cunoșteau odihnă zi și noapte Dar toți oamenii au anunțat în unanimitate că nu-și vor lăsa niciodată armele și au hotărât să moară cu ele: așa era spiritul întregii garnizoane până pe octombrie ( noiembrie) a fost construită o nouă baterie, nr (Zabudsky), între reduta nr (Schwartz) și bateria nr (Zabudsky), la marginea înălțimii, și înarmată cu tunuri - caronada-mp f Ea a fost însărcinată să flancheze reduta Schwarz și să opereze cu bateriile franceze nr și Pe baterie și a treia (Budishcheva), pe partea dreaptă, au fost adăugate un tun al șaptelea * și un tun de de picioare, pentru bombardarea pantei stângi a fasciculului Dokovaya Pe tumul Malahov, în spatele bateriei nr (Stanislavsky), A -a baterie de tunuri A „a -a (Zhitkov) a fost așezată, repartizată pentru livrarea batalionului Apărare de flanc și spate ') ■ În dimineaţa zilei de octombrie ( noiembrie), s-a observat de la Malahov Kurgan că inamicul lucra din greu în spatele Kilen-balka, pe înălţimea cazacilor Canonada a continuat toată ziua Pe bateria franceză nr , ambrazurile au fost sigilate și tunurile au funcționat primăvara În noaptea de octombrie ( noiembrie), toate ambrazurile frontului drept al bastionului au fost tăiate spre stânga, pentru acțiune de-a lungul paralelei a treia, în care, se pare, francezii se pregăteau să amenajeze una nouă baterie împotriva bastionului al -lea Fântânile de probă din șanțul celui de-al -lea bastion au fost aduse la o adâncime de picioare, astfel încât fundul lor se afla la de picioare de suprafața pământului În același timp, a apărut următoarea stratificare, începând de sus în jos: un strat de pământ vegetal, gros de până la picioare, o stâncă de la tone la picioare, un strat de lut de picioare și apoi din nou stâncă solidă În acest strat de lut, între două paturi de stânci, mânecile auditive au început să conducă înainte din fântâni În aceeași noapte, s-au întreprins lucrări ample pe partea navei pentru a proteja bastionul de asalt și pentru a: asigura retragerea trupelor de la Înălțimea navei, în cazul în care inamicul a capturat bastionul și anume: ) Întrucât pe bastionul nu am putut păstra un semnificativ numărul de trupe necesare pentru a respinge coloanele de asalt—po motivul focului puternic concentrat care a lovit interiorul acestui bastion, iar inamicul a avut ocazia să mute coloanele de schimb: pe de o parte, peste malul râpei Laboratorului, iar pe de altă parte, de-a lungul fundului Dokovaya și aproape fără a fi supus acțiunii artileriei noastre ocoli al -lea bastion din spate,— apoi, pentru a proteja acest bastion de un astfel de atac, s-a găsit necesar să-l închidă din defileu, transformându-se într-un închiderea defileului șanțul situat în interiorul acestuia și care servește pentru adăpostirea trupelor, pentru care au adâncit șanțul acestui șanț și au ridicat și îngroșat terasamentul acestuia, dându-i un profil de câmp Această închidere mândră a fost continuată în dreapta în spatele bateriei Yanovsky, a cărei păstrare a fost necesară pentru a respinge inamicul din bastionul Pe flancul drept al acestui bastion a fost pregătit un loc pentru instalarea unui tun, pentru acțiune în spatele bastionului al -lea • ) Între bastionul al -lea și ruperea fasciculului de laborator au fost construite trei baterii într-un șanț: Ag (Potemkin), deschis din trei părți, A " (Shveikovsky) p A" (Popan- dopulo ), în total tunuri, destinate bombardării spațiului neapărat dintre capitala bastionului și malul bârnei; k) În acea noapte, britanicii au scos ultimul tun, tunul Lancaster, din bateria cu cinci ochi și l-au transportat la bateriile de înălțime Vorontsov • •g - g Ѣ ", puteau să tragă și asupra grinzilor și a drumului de poștă care circula pe el și să acționeze asupra bateriilor engleze de pe Zelenaya Gora ■- "-С'/ •' ' ■ Aceste baterii erau înarmate cu tunuri f , tunuri f și tunuri de caronadă f G ) Pentru a asigura retragerea trupelor noastre din partea Navalului, în cazul în care inamicul ar ocupa bastionul al -lea, acestea au început să aducă cazarma navală în poziție defensivă, cu scopul de a le face fortăreața centrală (reduit) al partea de navă Aceste barăci erau foarte convenabile în acest scop, fiind amplasate în centrul Ship Side și fiind acoperite în dreapta de un golf, iar în stânga de docuri și un zid de doc înalt În cazarma din față, cu fața spre spitalul naval, au fost peticite ferestre și uși, cu un truc în ambrazuri, în spatele cărora erau așezate zece caronade f si doua f si anume: in sus etaj, de la care s-a putut depista înălțimea bastionului și a spatelui acestuia, au fost amplasate caronade, iar în mijloc și în jos, câte două La capetele acestei barăci au început să fie amenajate baterii Cel din dreapta, nr (Beklesheva), pentru tunuri (un tun de ft și trei ft ), deasupra stâncii golfului, a fost repartizat să bombardeze Peresyp și drumul care urca de la Peresyp la cazarmă; iar cel din stânga, nr (Beklesheva), pentru tunuri ( f tunuri), între cazarmă și doc, zid, a fost însărcinat să bombardeze spațiul dintre spital și grinda Docului și să coboare de la înălțime al -lea bastion În fața intrării din mijloc a acestei cazărmi, au început să construiască un caponier de pământ, nr (Beklesheva), cu un șanț în față, șase picioare un tun destinat pentru flancarea zidului docului și pentru bombardarea spațiului dintre râpa Doc și Malakhov Kurgan : • ; ! La octombrie ( noiembrie), inamicul a deschis foc puternic dimineața, mai ales pe bastionul , dar după puțin mai mult de o oră, prin acțiunea concentrată a artileriei bastionului , și , a fost nevoit să-și slăbească focul de tun, continuând doar să acționeze puternic din mortar În toate aceste zile, francezii nu au lucrat Ei au continuat să-și întărească a treia paralelă, în unele locuri din care au existat tururi și genți, ca și cum ar desemna ambrase Se părea că francezii instalau în ea o baterie puternică împotriva bastionului al -lea Pentru a-l inspecta, noaptea, înainte de răsăritul lunii, au fost trimiși vânători de sapi și cazaci; s-au târât până în șanțul inamic, dar nu au observat nici instalarea de tunuri, nici tăierea ambrazurilor Când s-au întors, au deschis focul cu fulgi din bastion, crezând că inamicul și-a mutat rezervele Acest mesager, contrar obiceiului, a tras cu greu În acea noapte, toate ambrazurile de pe bastionul și bateria de la Kostom- Șanțurile au fost căptușite cu tururi și Fashins aduse din partea de nord , - - Pentru a facilita comunicarea cu bateria nr (Kostomarov), a fost amenajată o ieșire în spatele flancului stâng al bastionului al -lea Pe bateria nr (Zavalishina), în spatele bastionului al -lea și pe bateria nr (Zhitkov), pe Malakhov Kurgan, două tunuri f A fost finalizată armamentul de baterii noi între bastionul și malul Laboratorului Balkp • '? Francezii și-au continuat în acea noapte a doua paralelă sazhens la stânga și s-au alăturat bateriei nr , pe dealul Rudolf : : În după-amiaza zilei de octombrie ( noiembrie): focul bateriilor de asediu de pe bastionul a fost la fel de puternic ca în zilele precedente Artileria noastră a luptat împotriva ei cu mai mult succes decât înainte, pentru că ambrazurile noastre au rezistat mai bine la acțiunea obuzelor, fiind îmbrăcate cu cartușe și fascie ' ' : ' ;G > J În noaptea de octombrie ( noiembrie), vânătorii au fost din nou trimiși din bastionul pentru a recunoaște munca inamicului și, pe baza raportului lor, au tras foc puternic toată noaptea În spatele frontului drept al bastionului al -lea au fost amplasate mortare de puncte, pentru aruncarea cu pietre în tranșeele franceze ;: ; G În total, erau acum mortiere pe bastionul p și p ; stăteau în interiorul bastionului, în spatele unor epolemente separate S-a construit un șanț de comunicații din flancul drept al bastionului până la bateria nr (Smagpna) Toată noaptea a plouat puternic, ceea ce a îngreunat foarte mult munca ■ • Pe bateria nr (Zabudsky), în râpa Orașului,; cu o bombă inamică, aruncând în aer un magazin de pulbere cu kilograme de praf de pușcă , ■ În după-amiaza zilei de octombrie (iulie noiembrie), inamicul a acţionat la fel de puternic ca în zilele precedente, dar acţiunea concentrată a artileriei noastre a fost nevoită să-i slăbească focul De la Malakhov Kurgan au acționat asupra muncii inamicului pe Muntele Sapun Din bastionul , s-a observat că francezii au început să întărească flancul stâng al atacului lor, cu un dispozitiv de întoarcere în spatele capătului din stânga bateriilor de pe dealul Rudolf și amplasarea redutei în spatele grinzii Karantinnaya, în fața Orlovsky fermă, care le-a dezvăluit teama de a fi atacați din această parte : În timpul nopții, focul de mortar inamic era mai slab decât înainte probabil din cauza ploii abundente și a vântului Chiar în acea noapte, bombele inamice au aruncat în aer bombe de piatră în fața Redutei nr (Schwartz) și Malakhov Kurgan, așezate la începutul lunii octombrie și având impulsuri generale de la cârnați, care, din cauza solului stâncos, a fost plasat la un adâncime de cel mult două picioare Din cauza lipsei tururilor și fascinelor, unele ambrase ale frontului stâng al bastionului al -lea au fost îmbrăcate în acea noapte de surorile navei În după-amiaza zilei de octombrie și noiembrie) dimineața, bateriile de asediu au acționat slab; dar după-amiaza au sporit focul În bateriile franceze nr și , ambrazurile au fost așezate cu saci Am continuat să operăm cu focuri concentrate la bateria cu tunuri nr și i-am provocat pagube mari Într-una dintre redutele de pe muntele Sapun s-au observat tunuri, iar în cealaltă era indicată ambrazură, orientată spre lateralul movilei Malahov În noaptea de octombrie ( noiembrie), focul montat al inamicului era foarte slab; din linia defensivă, dimpotrivă, au lucrat din greu cu ghiulele, bombele și fulgii de-a lungul tranșeelor avansate franceze, unde, după cum se părea, francezii puneau o nouă baterie împotriva bastionului În lipsă de tururi și fascine, toate ambrazurile din stânga și unele din dreapta față a bastionului al -lea sunt îmbrăcate cu tancuri de navă În acea noapte, francezii și-au continuat prima paralelă la dreapta cu Sarandinakinaya Balka, iar britanicii au scos pe Zelenaya Gora, în fața flancului stâng al bateriilor lor, o secțiune a celei de-a doua paralele, lungă de aproximativ de sazhen În după-amiaza zilei de octombrie ( noiembrie), focul bateriilor de asediu era la fel de slab ca cu o zi înainte unu La ora secretul nostru din fata bastionului a luat prizonier un ofiter francez, care voia sa faca santul acestei fortificatii, si l-a predat bastionului pe calea cea mai scurta, prin ambrasura Acest incident a fost cauza celei mai mari neliniști Un marinar care stătea lângă armă, observând un francez în întuneric și neavertizat de cei care îl însoțea, a tras un foc și a strigat „Francezii urcă” Toboșarii au dat un semnal de alarmă și toată artileria bastionului a deschis focul Această alarmă a fost raportată instantaneu la bastioanele și , iar în curând întreaga linie defensivă a fost luminată puternic de cel mai puternic foc de artilerie și pușcă O rachetă a izbucnit deja în oraș, semn de alarmă generală; toți comandanții șefi erau la posturile lor când li s-a explicat chestiunea Această alarmă a durat de la / de oră și a dezvăluit inamicului disponibilitatea noastră de a deschide focul într-un minut, pericolul, puterea acestui foc și viteza cu care, în timpul asaltului asupra bastionului , acest punct putea fi susținut de asistența bateriilor de flancare adiacente Dacă s-ar putea menține întotdeauna o astfel de pregătire și unitate în acțiune în timpul unei apărări care durează un timp considerabil, atunci atacurile, fără îndoială, ar fi respinse mult mai des decât sunt în realitate; - • І-f Așteptarea lungă a navigatorului și alarmele false frecvente epuizează trupele și le fac cu atât mai indiferente cu cât asediul este mai lung > , ■ ■ În timpul acestei canonade, de încărcături au fost aruncate în aer de o bombă inamică pe bateria nr În timpul acesteia, persoane au fost ucise și au fost rănite; printre aceştia din urmă era locotenentul Shvap Această metodă de stocare a taxelor a fost permisă spunem doar în primele zile ale apărării, când nu toate bateriile aveau încă pulberi Dar marinarii au continuat să-l folosească după aceea, dorind să aibă taxe la îndemână și nefiind atenți la pericolul asociat acestei metode Pentru a submina bastionul al -lea, în cazul în care acesta ar fi fost ocupat de inamic, au început să sape șanțuri în acea noapte, pentru poziția de conducători galvanic-skph de la pulberile acestui bastion până la Biserica Catolică Același lucru s-a făcut și la bastionul , din care ghizii erau programați să conducă la bateria nr (Nikonov) În acea noapte, britanicii și-au continuat a doua paralelă pe Zelenaya Gora la dreapta, la de brațe - Această nouă paralelă, cu fața spre bastionul al -lea, ar putea servi inamicul pentru așezarea bateriilor noi pe fața sa stângă Această față era la acea vreme partea cea mai slabă a liniei defensive în raport cu competiția cu bateriile de asediu • ■ ■ ■ În ciuda întăririi sale cu bateria nr (Kostomarov) și bateriile din spatele bastionului și , în ciuda tuturor eforturilor de a-și menține artileria în permanentă pregătire pentru acțiune, apărătorul abia a reușit să mențină echilibrul în acest moment în lupta împotriva asediului puternic baterii - Orice nouă întărire a acestora ar putea deranja echilibrul și ar putea oferi inamicului un avantaj decisiv, după care o rezistență ulterioară în acest moment ar deveni imposibilă , • Pentru a evita acest lucru, a fost necesar să se întărească în prealabil frontul stâng al bastionului în lupta împotriva bateriilor lui Zelenaya Gora În acest scop, pe partea stângă au fost îndepărtate mortare mici, au început să pregătească locuri pentru tunuri și au așezat o baterie cu tunuri, nr (Lipnina), pe bulevard, în spatele bateriei nr (Shakhmatova) ) '■ unu Această baterie, situată pe versantul muntelui, era ascunsă de împușcăturile bateriilor franceze și, pe lângă scopul principal, putea bombarda versantul bulevardului - / În aceeași noapte, înaintea redutei nr (Schwartz), nouă noi mine de aruncare cu pietre, în locul celor aruncate în aer la octombrie ( noiembrie) - Pe noiembrie ( ) au început ploile torențiale, cu rafale de vânt de sud-vest În noaptea de noiembrie ( ), vremea s-a înrăutățit și mai mult De teamă că inamicul nu ar profita de asta, tu » Au exilat secrete din bastionul și au acționat cu foc puternic \ Toată noaptea nu s-a oprit ploaia Vântul era proaspăt și sufla puternic! rafale; intensificându-se treptat, a trecut în dimineața zilei de ( ) noiembrie într-o furtună aprigă, care nu era în amintirea bătrânilor În taberele inamice s-a observat o mare confuzie; corturile au fost dărâmate, oamenii alergau în toate direcțiile Emoția de pe mare a atins proporții extraordinare; în direcția de la Kacha, s-au auzit împușcături de semnal de la nave, anunțându-le despre situația lor dezastruoasă Comunicarea prin drum și golf a devenit aproape imposibilă; multe corăbii care se aflau în rada au fost eșuate; printre navele inundate la intrare, nava Silistria și-a pierdut puntea și a suferit avarii importante > ■■■ cu : Pe linia defensivă, toate tranșeele; locurile joase şi hoţii de la bombe au fost inundate cu apă Canalele de scurgere construite în jurul magazinelor de pulbere s-au dovedit a fi insuficiente, iar apa care ieșea din ele amenința să inunde pivnițele Pe la amiază, vântul și-a schimbat direcția și a început să sufle dinspre vest Pe timpul nopții furtuna a început să slăbească și s-a oprit abia în dimineața zilei următoare - A provocat pierderi semnificative flotei aliate Lângă Evpatoria, o navă franceză de de tunuri „Henry IV”, o corvetă franceză de de tunuri drepte: „Pluton” și nave englezești au fost aruncate și complet distruse La Belbek, mai multe nave inamice au fost aruncate la țărm Lângă bateria lui Kartashevsky a fost aruncată navă comercială În Balaklava s-au prăbușit complet și s-au pierdut; catarge a nave engleze; printre ele • s-a pierdut vaporul cu aburi cu şurub „Prinţ”, cu haine de iarnă • şi> o mare cantitate de rezerve inginereşti *) :x: Din ordinul comandantului-șef, din partea noastră a acceptat - - au existat măsuri de salvare a echipajelor navelor inamice) blocate ■: • : ' • ? Din octombrie ( noiembrie) până pe noiembrie ( ), inclusiv, în decurs de zile, în garnizoana Sevastopol au fost scoase din funcțiune doar de persoane, adică, în medie, aproximativ de persoane pe zi; Consumul zilnic de taxe la noi în aceste zile a fost de la la mii În total, până la noiembrie ( ), linia defensivă și bateriile interne ale South Side erau înarmate cu de tunuri, adică tunuri mai mult decât până la octombrie ( ) • ! i Este foarte clar ce eforturi enorme au necesitat instalarea unui număr atât de semnificativ de tunuri, în cea mai mare parte de calibru mare, și în plus, înlocuirea neîncetată a tunurilor dărâmate și '■*) Vezi Elphinstone, p Printre aceste stocuri s-au numărat obuze destinate aruncării în aer a vehiculelor inundate care au blocat intrarea la raidul de la Sevastopol : kov, cu bombardament puternic și constant produs de inamic ' *> Acest armament a constat din următoarele arme: Pushek p cinci " f • la ' ' » * » \ ' și f " , V „V în ” cinci Unicorn p h „y,” ' ■ » ■ f Munte ; ' 'Pushek-carronade Ș f ■ ■ » in ■ ■ - » V - ■■■ L Carronada f - » la ! • - „ ’” ț Mortar p ' la >= , y ( * - f Total Arme de calibru și rază semnificativă, și anume: tunuri nu mai mici de f și tun-carronada nu mai puțin de f calibru, p şi f , unicorni '/ p şi f , tun-caronadă f , caronadă si mortar '/g p i f : Pentru bateriile de asediu, până la jumătate din toate armele erau în funcțiune, și anume aproximativ de tunuri, adică de două ori mai multe decât în octombrie ( ) Alte arme au tras în zona situată din față sau au servit pentru flancul din spate și pentru apărarea internă ': unu La acel moment, de arme erau în serviciu cu baterii de asediu și anume: în franceză - Pushek f > » " - Gun-obuzier f ) „ Howitz s ) Mortar p ' • } „„ u » p | -/'• Total -' > Și în engleză : Pushek ■ » opt Mortar d D Total i ! cincizeci Conform informațiilor disponibile, odată cu deschiderea focului din noiembrie ( ), aproximativ mii au fost trase de pe linia defensivă terestră, iar aproximativ mii din bateriile de coastă, adică aproximativ mii obuze în total, cu până la de mii praf de pușcă consumat -tp mii de lire sterline Am văzut că pe octombrie ( ), adică la începutul bombardamentului, tunuri funcționau pe baterii de asediu, iar pe ( ) noiembrie tunuri Luând numărul mediu de arme care au funcționat în această perioadă de timp egal cu , obținem că din fiecare armă s-au tras în medie aproximativ de tone de focuri pe zi Până atunci, erau doar de lire sterline de praf de pușcă în numerar, inclusiv în magazii de pulbere, pe baterii terestre, în încărcături, erau aproximativ de lire sterline, de încărcături, în medie, per armă, iar restul de praf de pușcă era în încărcături ale bateriilor de coastă și a fost ținută în stoc l • ' ♦ În acest timp s-au adus doar de kilograme de praf de pușcă și anume: ■ Din Kerci și Herson » Bender si Tiraspol, l ! '»• Tulchpna > Kiev ■ Pentru supravegherea imediată a lucrărilor de inginerie, fiecare departament avea câte un ofițer superior de inginerie, care avea mai mulți asistenți care supravegheau lucrările la bastioane și baterii Conform ordinului circular al șefului inginerilor, aceștia erau obligați să-i predea zilnic rapoarte pe următoarele subiecte: ■ Despre munca făcută de inamic în ziua trecută, cu aplicarea manuală a unui desen ' Despre munca depusă pe linia defensivă, despre zi și noapte separat, și despre numărul de muncitori aplicați Despre acțiunea artileriei inamice asupra pagubelor cauzate de aceasta, cu indicarea numărului de tunuri și mașini-unelte knock-out Despre acţiunea artileriei noastre despre Despre pierderile la sapatori suferite de namp Despre acțiuni speciale, cumva: ieșiri și așa mai departe lucrări și materiale necesare pentru producerea de corecții și lucrări nou atribuite Aceste informații au fost transmise de pe linia defensivă în zorii zilei, după ce a fost posibilă inspectarea lucrărilor inamice efectuate în timpul nopții ■: Întrucât cerințele de materiale pentru linia defensivă au depășit întotdeauna posibilitatea de a le satisface din stocurile disponibile, șeful inginerilor a făcut numirea materialelor în conformitate cu importanța relativă a lucrării și a înaintat aceste numiri căpitanului de peste port, de unde au fost emise materiale pe lista distinsului șef de ingineri ofiţeri şi au fost aduşi la muncă de persoane expulzate din secţii : Muncitorii erau numiți șefi de departamente din trupele staționate în departamentele care le-au fost încredințate, iar în cazurile de muncă intensivă, din rezerva principală ■ În acest moment, de la la mii de persoane, împărțite în două schimburi, aplicau zilnic la muncă; mai mulți oameni ieșeau de obicei noaptea; s-a dus la muncă la amurg și a lucrat fără odihnă până în zori Turul de zi a avut câteva ore de odihnă în timpul zilei Deși în descrierea anterioară a apărării s-au menționat doar lucrări noi și corecții majore, dar întrucât în fiecare zi fortificațiile noastre erau grav avariate de obuzele inamice, a fost necesar să se facă multe corecții obișnuite de-a lungul întregii linii și anume: să se repare ambrazuri, merli , reviste de pulbere, răcoare și așa mai departe Prin urmare, în ciuda numărului considerabil de muncitori, aceștia au fost cu greu suficiente pentru a efectua toată munca Pe parcursul întregii prime perioade de apărare am suferit o mare lipsă de materiale, ceea ce a afectat inevitabil construcția fortificațiilor noastre și a fost uneori motivul rezistenței lor insuficiente Tururile și fascinele au apărut foarte rar pe linia defensivă și abia după bătălia Inkerman a fost posibil să se facă ordin de pregătire a acestora în crângurile Inkerman și Mekenzie, regimente ale diviziilor , și de infanterie, cu livrarea regimentului Furakh spre partea de nord Materialul principal au fost sacii de pământ; au îmbrăcat ambrazurile și abruptul interioară a parapeților; din ele s-au amenajat lacune, au aruncat și pâlnii formate din bombe inamice pe pulberi La sfarsitul lunii octombrie (la inceputul lunii noiembrie) au inceput sa foloseasca pentru imbracarea ambrazurilor nave tancuri de mana medie, de picioare lungime, picioare inchi latime si picioare inci inaltime, al caror volum este de aproximativ de picioare cubi, și cântărește kilograme Erau așezați unul câte unul și uneori câte două sau trei la fiecare obraz al ambazurei, lângă orificiul interior al acesteia, iar restul obrajilor erau îmbrăcați cu pungi de pământ; rezervoarele se umpleau cu pământ după ce le puneau la loc Astfel de haine au rezistat perfect acțiunii gazelor pulbere, dar din cauza impactului obuzelor, nu numai că s-au rupt, ci și s-au mutat de la locurile lor, iar înlocuirea lor a necesitat mult timp și muncă De asemenea, au încercat să îmbrace ambrazurile cu butoaie de pulbere, dar astfel de haine s-au dovedit a fi foarte slabe Cu mare folos, butoaiele erau folosite pentru a îmbrăca răcoare și mai ales pentru aranjarea banchetelor în acele locuri în care era necesar să fie imposibil să se păstreze spațiul interior al fortificațiilor : * Chiar înainte de deschiderea focului de la bateriile de asediu, pentru a acoperi servitorii de artilerie de focul puștilor, în multe ambazure au fost instalate scuturi glisante din lemn de până la inci, iar așa-numitul scut superior a fost revendicat asupra pistolului în sine Deși astfel de scuturi erau pătrunse cu ușurință de gloanțe de pușcă de la o distanță de aproximativ de pași, cu toate acestea, ele și-au îndeplinit scopul, privând trăgătorii inamici de posibilitatea de a ținti artileriştii Aceste scuturi au fost dărâmate când Neria-Tel și-a înarmat bateriile Artileria liniei defensive era aprovizionată cu tunuri, obuze și accesorii din artileria terestră și mai ales din departamentul naval Amiralul Nakhimov, ocolind zilnic linia defensivă, a monitorizat în mod constant performanța constantă a comandanților de baterie a sarcinilor lor, precum și funcționalitatea în furnizarea bateriilor cu toate articolele de artilerie : '■■■■ - „Cea mai importantă sursă pentru aceasta au fost navele, de la care în fiecare zi erau aduse la țărm arme, obuze și alte obiecte de nave cu vâsle Depozitul lor principal era situat la Catherine's Quay; existau si depozite - langa fascicul Apollonovaya si in Dock Bay - Erau zilnic receptoare de la baterii, care erau imediat multumiti; în conformitate cu ordinele lui Nakhimov și importanța relativă a bateriilor; „Încărcăturile au fost transportate la baterii în cutii de praf de pușcă de cupru, pe cărucioare de oraș; Scoici și accesorii au fost parțial transportate pe căruțe și parțial aduse de oameni ■ ; — Au fost doar până la de arme distruse și până la de mașini-unelte Să facem acum o privire de ansamblu asupra primei perioade de apărare ■ Ocuparea aliată a Peninsulei Chersonese le-a adus beneficii importante: au dobândit aici o poziție excelentă, acoperite din spate de stâncile aproape inaccesibile ale Muntelui Sapun și ale mării, precum și golfurile Kamysheva și Balaklava, servind drept refugiu sigur pentru flotele, au permis armatelor aliate să primească toate alimentele și proviziile de luptă, livrate pe mare;: mai mult, punctele de depozitare amenajate la aceste golfuri erau suficient asigurate de simpla prezență a escadrilelor militare - - Am văzut că atunci când armatele aliate au apărut pe Peninsula Chersonese, fortificațiile din partea de sud a Sevastopolului erau nesemnificative, aveau arme slabe și reprezentau lacune semnificative, lipsite de orice apărare; garnizoana era slabă, iar prințul Menșikov cu forțele principale a fost forțat să se retragă la Bakhchisarai pentru a menține comunicațiile cu imperiul Consecința acestui lucru a fost că aliații au putut să atace orașul cu forță deschisă; mai mult, luând în considerare toate împrejurările, se poate presupune cu încredere că acestea ar fi avut succes, chiar și cu cea mai eroică rezistență a garnizoanei : : Recunoașterile aliate au fost făcute de la o distanță foarte îndepărtată, de la care le-a fost foarte, foarte greu să facă o evaluare corectă a liniei noastre defensive și, prin urmare, este foarte probabil ca fortificațiile noastre și armele lor să li se pară mult mai puternice decât ei chiar au fost Acesta a fost unul dintre motivele pentru care Aliații au început să construiască baterii, cu scopul de a pregăti succesul asaltului cu un foc scurt, dar aprig de artilerie Au folosit aproximativ trei săptămâni pentru a descărca artileria de asediu, pentru a construi și înarma bateriile Profitând de acest timp, apărătorul a postat artilerie puternică pe linia defensivă și a încercat să concentreze astfel de foc împotriva bateriilor de asediu pentru a putea concura cu acestea În același timp, și-a întărit cât mai mult fortificațiile, pentru a acoperi artileria și trupele și pentru a împiedica asaltul ” Astfel, calculul aliaților a fost bulversat, sperând să faciliteze asaltul prin doborârea artileriei noastre Pe octombrie ( ), atacatorul a deschis focul din bateriile sale, dar bateriile franceze au fost aruncate complet în dezordine în câteva ore și forțate să tacă; bateriile engleze au reușit în acea zi să distrugă complet apărarea bastionului , prin care s-a format un gol deschis pe linia defensivă Deși armata aliată era de dimineață sub arme, pregătită pentru un asalt, dar, sub influența unei înfrângeri severe aduse bateriilor franceze, aliații nu au profitat de succesul obținut, ci s-au apucat să-și corecteze bateriile și, după aceea, a deschis un asediu regulat Pentru aceasta au ales al -lea bastion După ce au pus prima paralelă în noaptea de octombrie ( ), francezii au condus, împotriva lui, apropierile lor cu o viteză remarcabilă, dacă ținem cont de inconvenientul terenului, astfel încât în noaptea de octombrie ( noiembrie) ), adică după zile, au reușit să așeze deja a treia paralelă, la o distanță de de brațe de bastion, aplecându-se înainte pe zi, în medie, aproximativ tone de brațe În același timp, și-au întărit artileria cu baterii noi Din partea noastră, după cum se vede din descriere, cele mai viguroase măsuri au fost luate pentru a contracara atacul treptat al francezilor Toate mijloacele au fost folosite pentru a oferi o apărare puternică platformei din fața bastionului al -lea, de-a lungul căreia francezii și-au condus abordările Aproape toate tunurile de pe ambele părți ale bastionului erau îndreptate spre el, iar bateria nr (Kostomarova) a fost construită în fața acestuia în acest scop; în plus, au încercat să-i livreze o apărare transversală din două părți, prin amenajarea unor baterii noi în spatele bastioanelor și În același timp, apărătorul a urmărit asediul lucrând cu o atenție intensă, încercând să-i împiedice să deschidă focul de tun și pușcă în timp util , ; - Dacă, în ciuda tuturor măsurilor luate la Sevastopol și în ciuda acțiunii puternice a artileriei, nu au reușit să încetinească cursul apropierii inamicului, atunci acest lucru s-a întâmplat deoarece într-o noapte întunecată este foarte greu de determinat locul unui arbitrar; stva munca si ghiciti momentul in care atacatorul se raspandeste i lucrătorilor, pentru a preveni din munca sa prin deschiderea la timp a focului > , ! În același timp, experiența a dovedit că chiar și o artilerie foarte puternică | rіya nu este capabilă să oprească apropierile atacatorului la distanță - | nіya de pași, mai aproape de care, cu o vigilență adecvată, pot deja să urmăresc necruțător toată munca, din nou întreprinzând ' lovit de atacator Această împrejurare a servit drept principal | prilej de organizare corectă a posturilor permanente desemnate să urmărească inamicul de la cea mai apropiată distanţă ș După ce am învins bateriile franceze pe octombrie ( ), am întors toate - J eforturile de a restabili echilibrul în competiția celui de-al -lea bastion | cu baterii englezești puternice Curând am reușit asta, știi întărind foarte mult artileria în acest punct, în timp ce englezii nu au făcut aproape nimic pentru a-și întări bateriile Cu acestea | atunci bastionul nu mai era inferior bateriilor engleze și eu lupta în acest punct a fost întreținută cu succes În acest moment | atenția principală a asediatorului a fost atrasă de doborârea artileriei I Al -lea bastion, ales ca punct principal de atac, pentru care I au fost construite mai multe baterii noi De îndată ce locurile tranșee alese de atacator pentru construirea de noi baterii, Î a început să fie indicat printr-o îngroșare a ■ terasamentelor de șanț, apoi cu | din partea noastră s-au luat imediat măsuri pentru amenajarea a ieșirea bateriilor sau tăierea ambrazurilor, cu scopul, dacă este posibil, de a I menţine echilibrul în lupta artileriei Astfel £ apărătorul a încercat să împiedice eforturile atacatorului de a lua ? superioritate decisivă asupra artileriei liniei defensive G - octombrie ( noiembrie) asediatul a deschis focul cu but-) ieșirea bateriilor, la care i s-a răspuns din linia defensivă g echivalent și, în unele locuri, foc excelent, ( cu excepția bastionului , peste care asediatul a reușit să ia un avantaj decisiv și a cărui artilerie a fost la timp ne cu totul suparati, in ciuda celor mai persistente deya- | defensivitatea apărătorului Inamicul principal paralel I era la doar de sazhens de el | Bastionul nu avea încăperi închise, drept urmare doar cel mai mic număr de trupe putea fi păstrat pe el Prin slab | profilurile sale n prin prăbușiri frecvente de abrupte exterioară, ba- | ston era complet deschis atacului cu forța deschisă Poziția | era extrem de periculos Depindea de inamic să aleagă | momentul convenabil al atacului ! Dându-și seama de poziția fără apărare a bastionului, au încercat să-i livreze apărările interne din spatele bateriilor mincinoase au pregătit bastioanele și pentru subminare - : Totodată, s-au luat măsuri pentru a asigura retragerea trupelor noastre din partea de Sud, dispozitivul în orașul bar-rpkard și formarea unei cetăți centrale în cazarma navală de pe partea Navală În acest timp, armata noastră nu a rămas inactiv Încă de la începutul asediului, prințul Menșikov aștepta cu nerăbdare sosirea întăririlor din armata de sud pentru a trece la ofensivă și, prin aceasta, a atenua situația orașului asediat După bătălia de la Balaklava, ( octombrie), care, în ciuda succeselor câștigate de trupele noastre, a avut un efect redus asupra asediului, prințul Menșikov, pentru a salva Sevastopolul, a luat măsuri decisive pentru acțiuni ofensive, cu scopul de a forța inamicul să ridice asediul; dar, din păcate, bătălia de la Inkerman din octombrie ( noiembrie) a fost pierdută, în urma căreia situația din Sevastopol a devenit, se pare, și mai periculoasă Dar s-a dovedit curând că această bătălie nu a făcut asupra aliaților aceeași impresie pe care ne-am așteptat În ciuda bătăliei pe care am pierdut-o complet, a declinului, care a depășit de trei ori pierderea aliaților, bătălia Inkerman a avut cel mai nefavorabil efect asupra lor, dezvăluind semnificația forțelor noastre și disponibilitatea noastră de a trece la ofensivă cu orice ocazie Rezultatul final al acestei bătălii a fost că aliații, dintr-un mod de acțiune ofensiv, au apelat la ideea de a se asigura de atacurile noastre ^ - - ■ ! ; De altfel, după octombrie ( noiembrie), asediatorul a continuat doar câteva zile să acționeze cu foc puternic, apoi a început să-l slăbească treptat Lucrarea de șanțuri a francezilor în fața bastionului al -lea, după ce au pus a treia paralelă, nu a înaintat nici un pas În schimb, au luat măsuri pentru a asigura ambele flancuri ale atacului lor, iar britanicii au început să-și întărească activ poziția pe înălțimea fasciculului Kilen Din partea noastră: profitând de slăbirea focului inamic, am primit de atunci oportunitatea de a întreprinde lucrări semnificative pentru a oferi liniei defensive o mai mare independență ■■ - CAPITOLUL XX ASEDIU ŞI APĂRARE DIN NOIEMBRIE PÂNĂ NOIEMBRIE ( NOIEMBRIE PÂNĂ DECEMBRIE) — LUCRAREA ENGLEZLOR PE MUNTE SAPUNK - VENIREA VREMEI PROTESTE - SLABIREA FOCULUI DE BATERII SADIMENTARE STIVIA ÎN NPKh — PIERDEREA ÎNCĂRCĂRII MUNTELOR VERDE — MUNCA ENGLISH - Lucrare franceza - Francezii - baterii noi si uleioase, acceptate de francezi, sunt acceptate de catre aparare - Dispozitivul de pe latura orasului a doua linie a baricadei si punctul de asigurare interior - mentinerea numirii - Construirea rezervelor de artilerie până la noiembrie ( decembrie) După bătălia Inkerman, atenția principală a aliaților s-a îndreptat către întărirea liniei de circumvalență și, în special, a poziției pe înălțimea fasciculului Ki-lei La sfârșitul lunii octombrie (începutul lunii noiembrie), britanicii au început să construiască următoarele fortificații în acest scop: Reduta (Reduta Farului Stângă (nr ; redoute anglaise), situată pe înălțimea cazacilor, a fost desemnată să bombardeze creasta Kilen-balochnano, pe toată lungimea ei până la golful Kilen, și să acționeze în zona dincolo de fascicul Kilen și de-a lungul barajului Inker-May \ • r : • ■ Reduta nr (Reduta Farului din dreapta nr ; redoute du Fhare), situată în dreapta celei anterioare, pe o stâncă între grinzile Volovya și Kamenolomnaya, a fost repartizată pentru acțiune de-a lungul raidului și de-a lungul Inkerman înălțimi ■ ■ Redant înaintea reduta l? Pe (bateria Lunette; baterie anglaise) a fost însărcinat să bombardeze pantele înălțimii Kilen-beam, cu fața la raid, și accesele din Drying Beam Redutele nr și erau legate printr-un șanț; din acesta din urmă, pe ambele părți, de-a lungul abruptului grinzilor Volovya și Kamenolomnaya, s-au făcut și șanțuri, destinate bombardării creșterilor din râul Negru Marea reduta, începută chiar înainte de bătălia de la Inkerman, a fost finalizată și a format principala fortăreață a poziției La începutul (la mijlocul) lunii noiembrie, aliații au început să construiască o radă peste radă și pe stânca dintre grinzile Volovya și Sushilnaya baterie L? (bateria lui S-Laurent; bateria nr du fond du port) În același timp, au reconstruit în mai multe locuri Drumul Sapper > Tot acest sistem de clădiri, care acoperă flancul drept al poziției britanice de lângă Sevastopol, a fost ridicat de PMI pentru a preveni repetarea atacului din octombrie ( noiembrie) și servește drept dovadă a cât de puternică a fost făcută influența asupra lor prin acest atac Aliații au lucrat, la aceste fortificații cu mare activitatea gâtului, zilnic, indiferent de vreme; le-au dat profiluri puternice Apărătorul a încercat să împiedice aceste lucrări, trăgând în ele cu focuri montate din aburi; de la bateriile de la Sevastopol a fost imposibil să se acționeze asupra lor, din cauza distanței mari Pentru a inspecta aceste lucrări, contraamiralul Istomin a trimis în repetate rânduri mici detașamente de vânători din divizia a -a a liniei defensive, care uneori reușeau să spargă avanposturile engleze Pe lângă lucrările la înălțimea Kilen-beam, britanicii au finalizat fortificațiile Balaklava în luna noiembrie și le-au înarmat cu de tunuri de calibru mare; iar francezii și-au întărit simțitor poziția puternică pe Muntele Sapun, amenajând pe toată lungimea crestei sale, de la Cheile Balaklavei până la înălțimea Kilen-beam, un șir aproape continuu de baterii, reduțe și locuințe, întărite de diverse obstacole auxiliare - Toate aceste fortificații alcătuiau o puternică linie de circumvalență a aliaților, întinzându-se până la tone de verste, care le-a protejat complet de încercările noastre de pe malul râului Negru Din partea noastră, la începutul (la mijlocul) lunii noiembrie, s-au întreprins și unele lucrări de întărire a poziției pe înălțimile malului drept al râului Negru, pentru a contracara munca britanicilor de pe Muntele Sapun, pentru a acționează asupra taberei engleze și pentru a asigura partea de nord de atacurile non-managerului din partea Văii Inker Pentru aceasta, au fost puse următoarele baterii, care au primit denumirea de litere baterii: - ) Pentru acțiune în tabăra engleză din spatele unei reduta mari - baterie L cu tunuri, pe stânca de pe înălțimile Inkerman, deasupra ruinelor Inkerman ) Pentru acțiunea la munca engleză la înălțimea fasciculului Kilen și pentru coborâri de tragere din grinzile Kamenolomnaya, Volovya și Sushilnaya - la farul inferior, deasupra sfârșitului raidului, trei baterii: DKi D, primele două sunt , iar ultimul este cu șase arme ) Pentru bombardarea ascensiunii drumului poștal de la Inkermanskaya baraj până la înălțimile coastei de nord, pe lateralele acestuia se află două baterii: Ѣ (închis), pentru și C pentru tunuri de câmp În fața acestor baterii, de-a lungul marginii înălțimilor, au fost amenajate tranșee și blocaje pentru trăgători ■ Toate aceste clădiri au fost finalizate şi înarmat la noiembrie ( decembrie) , ARME DE BATERIE LITERALE Și - tunurile mării f ; nouă În zborul tunurilor : :' paisprezece \ D - tunurile mării f ; • • tun mare f J E - "" f F — » • f ■ ■ Total Furtuna din noiembrie ( ) a fost un punct de cotitură decisiv al vremii, care de atunci a devenit destul de nesățioasă și severă A venit frigul Ploile au căzut alternativ cu ninsoare Pământul s-a înmuiat și s-a transformat în noroi grosier; spațiul din interiorul și din spatele fortificațiilor noastre, fiind acoperit cu multe cratere de bombe și depresiuni din pământ săpat, era o băltoacă mare Șanțurile au fost inundate de apă care curgea din înălțime fel de fluxuri Comunicațiile bastioanelor cu orașul au devenit foarte dificile ■ ) Fiind la fel de fortificată pe toată lungimea ei, linia defensivă s-ar afla în condiții foarte nefavorabile apărării Pentru a o ocupa, ar fi nevoie să se întindă trupele și să le slăbească în toate punctele, iar ei nu se puteau da ambulanță unul altuia, ca mesaje; de-a lungul liniei defensive erau foarte incomod pentru miscarea coloanelor, datorita ravenelor adanci j n :: r r:::; și ) Pentru a captura Sevastopolul, inamicul nu a avut nevoie să atace părți ale liniei defensive, ravene întinse; îi era de ajuns să stăpânească doar una sau mai multe aceste ultime fortificații lăsau puncte naturale de atac, sau chei de poziție și, în consecință, necesitau mai multă atenție decât părțile liniei defensive aflate în locuri joase și nesupuse atacului În acest fel, terenul însuși indica punctele defensivei; linii, care a fost necesar să se întărească mai puternic decât alții, să se ocupe garnizoane mai puternice și să se facă puncte forte ale liniei defensive Dar pentru ca inamicul, străpungând cele mai slabe părți intermediare ale liniei defensive, înainte ca rezervele să poată ajunge la timp - pentru sosirea la timp a cărora nu este întotdeauna poate fi calculat — nu a putut ocoli aceste fortificații; si ocupa din spate, a fost necesar sa-i asiguri din mandrie sau sa le inchizi Cu un astfel de aranjament, apărarea a dobândit și acel beneficiu important că a fost posibilă reducerea semnificativă a numărului de trupe pe linia defensivă și consolidarea rezervelor principale, prin care, pe de o parte, pierderile din focul inamic ar fi trebuit să scadă, - cu altul dobândit mai multe mijloace; pentru reflectarea unui prieten al punctului Pa ataovainny ' -* ■—în ■ • Dispozitivul întreprins în acest fel pe linia defensivă a fortificațiilor închise corespundea destul de mult timp regulilor „cunoscute și consacrate” (prin experimente) de tactică și fortificare Pe noiembrie ( ) au început să închidă bastionul din Defileu, iar pe ( ) '■ au început să transforme fortificaţiile lui Malakhov-Kurgan într-o fortificaţie mare închisă, care trebuia să servească drept fortăreaţă principală a întregii părți a navei, atât în vastitatea ei, cât și prin poziția sa de comandă Conturul său a fost determinat de clădirile care existau deja Un glacis semicircular, în fața turnului și două baterii la extremitățile acestuia, formau frontul din față Bateriile nr apoi (Stanislavsky) și nr (Jitkov) au fost incluse în compoziția: față din dreapta, care a primit un contur rupt, în conformitate cu conturul periferiei movilei ' • '' Pentru a-i împiedica pe britanici să se stabilească la capătul Muntelui Verde pe care l-au ocupat, din care să poată lovi cu foc de pușcă spațiul din spatele bastioanelor și și din care ne era foarte greu să pângărim, s-a întreprins să le tulbure constant munca și să tragă în ei cu foc puternic de artilerie Pentru întărire aceasta din urmă, în noaptea de ( ) noiembrie spre ( ) noiembrie, au început să prelungească bateria nr (Smagin), în spatele bastionului , spre dreapta cu tunuri, a în spatele bastionului , în spatele bateriei nr (Shpkhmatova), a fost amplasată bateria nr (Kotsebu), pentru tunuri În acea noapte, britanicii ne-au ocupat blocajele din spate și au aranjat în locul lor o a treia paralelă, iar din a doua Paralele au început să conducă către mișcarea ei, mesajele În noaptea de la ( ) la ( ) Noiembrie din divizia a -a au fost trimise în vârful Zelenaia Gora, cu scopul de a deranja munca engleză, două mici detașamente de vânători din batalionul de rezervă al regimentului Volynsky Aceste detașamente, după ce au urcat pe Muntele Verde și văzând avanposturile engleze stând nepăsător, s-a repezit asupra lor și i-a forțat să se ascundă în șanțul lor, din care inamicul a deschis o pușcă puternică; Foc Vânătorii noștri s-au întins în spatele pietrelor și au răspuns dușmanului cu același foc puternic Între timp, două coloane au ieșit din șanțul inamic Volhynienii au tras o salvă în ei, iar sampul a coborât mai jos și astfel s-a ascuns de împușcăturile de la ei tranșeele inamice și bateriile activate nr (Nikonov) și nr (Smagin) pentru a deschide acțiunea împotriva inamicului După o luptă de o oră, observând că inamicul era pe cale să-i depășească, Volhynienii s-au retras fără a suferi vreo pagubă La ora '/ dimineața, această ieșire s-a repetat și fără nicio pagubă : , ■ , Pentru a împiedica succesul noilor lucrări engleze cu focul cel mai apropiat de pușcă, arcașii noștri au primit ordin să sape pe stâncile Muntelui Zelenaya, cu fața la Sugarloaf, iar pe vârful acestuia din urmă, în ruinele vechiului, așadar -numit cimitir Zhidovsky • În seara zilei de noiembrie ( ), câțiva dintre pușcașii noștri din fața bastionului s-au târât din dărâmături spre cel mai apropiat șanț englez, au împrăștiat muncitorii inamici cu focuri de armă și au făcut confuzie între ei : ■ ; În zorii zilei de noiembrie ( decembrie) a fost trimisă de la bastionul la Zelenaya Gora, o echipă de vânători din de jetoane inferioare ale rezervei Volynsky, batalionul și echipaj de marinari, sub comanda locotenentului Polevago, care, având abordat neobservat de paralela a -a engleză, repezit cu ostilitate Duşman, fost; al doilea, conform mărturiei prizonierilor, inclusiv de persoane, au fugit, pierzând de persoane, iar ofițerul a fost înjunghiat pe loc Vânătorii noștri au ocupat șanțul englez și mai bine de o oră au menținut foc puternic de pușcă din el, până când zorii s-au deschis pentru împușcături longitudinale din tranșeele franceze Apoi, locotenentul Polevoy și-a condus echipa sub Tora, prinzând oameni și, de asemenea, luând mai multe accesorii și unelte de șanț În aceeași zi, la ora seara, a fost făcută o altă ieșire din bastionul , de regimentul și marinari, sub comanda locotenentului Zharinov, cu scopul de a-i doborî pe trăgătorii englezi care ocupau clădirile din fasciculul Laboratorului în fiecare zi înainte de zori Apropiindu-se de aceste clădiri pe ascuns, locotenentul Zharinov a observat un pichet englez în stânga drumului, pe jumătate de munte, l-a ocolit pe stânga și s-a repezit asupra lui cu baionetele, iar inamicul a avut-o înjunghiat KF: bărbat și luat prizonier ; restul alergau ; n- -j La Înălțimea Vorontsovskaya, în tot acest timp, britanicii au reușit să vorbească despre prelungirea paralelei a -a un pic spre dreapta, fiind deranjați în permanență de foc și atacuri din blocajele noastre ' După noiembrie ( ), francezii au continuat să întărească flancul stâng al atacului lor Curând s-a observat că au început să construiască baterii noi: una, nr , pe flancul drept, între franceză nr și engleză nr , și două, nr și , deasupra versantului drept al Orașului râpă, între a doua și a treia paralelă În același timp, au scos cinci tranșee scurte cu mucă zburătoare din capătul stâng al celei de-a doua paralele, între râpa Orașului și înălțimea lui Rudolph Toate aceste tranșee erau îndreptate spre fața dreaptă a bastionului , din care am tras concluzia că inamicul intenționa să pună noi baterii împotriva acestui bastion în NPH Această presupunere a fost în curând justificată: francezii au pus de fapt în ele baterii noi, nr , , , și În continuare, au condus din a doua paralelă, în stânga bateriei nr , un șanț, lung de aproximativ de brațe, în direcția capitalei bastionului al V-lea, la o distanță de aproximativ de brațe de linia defensivă Din partea noastră, ei au ținut un ochi vigilent asupra noilor lucrări ale francezilor Secretele erau trimise în fiecare noapte de la bastionul și reduta nr (Schwarz), după raportul cărora au deschis imediat foc puternic, atât din acestea, cât și din fortificațiile intermediare Cu toate acestea, avanposturile franceze au fost întotdeauna foarte vigilente și nu au permis secretelor noastre să se apropie Din acest raport, ultimele secrete nu au fost întotdeauna corecte În timpul zilei am încercat să distrugem munca francezilor cu foc de artilerie Bateriile de asediu erau foarte slabe, mai ales cele engleze Abia puțin mai târziu, francezii au intensificat focul de mortar asupra bastionului din bateriile de sub tranșeele din față În loc de artilerie, inamicul și-a crescut semnificativ focul puștii, operând continuu zi și noapte Pentru a contracara bateriile franceze nou puse, au întărit armamentul liniei defensive pe lungimea de la bastionul până la bateria nr (Gribok) , În acest scop, s-au scos tunuri carro pe frontul stâng al bastionului ; nimic f n au fost livrate tunuri f ; bateria nr (Ivașkin) extinsă la stânga până la flancul bastionului al -lea; pe el se adaugă trppushki-carronade f și două f În spatele frontului drept al bastionului al -lea, în spatele unui epolemept separat, mortare f înlocuit cu tunuri f ; *■ Aproximativ jumătate (la sfârșitul lunii noiembrie) au început să închidă bastionul cu mândrie Pentru aceasta, de-a lungul defileului, au scos mai întâi un zid de piatră dintr-o cadă uscată, de '/ picioare înălțime și grosime, apoi din interior au început să stropească un parapet de pământ cu banchet pe el și să rupă un şanţ din exterior și Totodată, pentru a întări stăpânirea laturii Orașului, în spatele primei s-a înființat o a doua linie de baricade, în direcția de la cazarma echipajelor de lucru și până la spitalul terestre; ieșirile de pe străzile transversale ale așezării de Artilerie către spitalul terestre și bastionul au fost blocate și de baricade • Împreună cu aceasta, au întreprins construirea unei cetăți interne a orașului Pentru aceasta s-a ales colțul de nord-vest al orașului; bateria de coastă nr , batalionul situat aici ■ staţia cu porţiunea de zid de apărare adiacentă acesteia şi clădirile din piatră şi gardurile departamentului de artilerie terestră învecinate erau foarte convenabile în acest scop Acest loc, în poziția sa deschisă, a reprezentat avantajul important că aici pe marginea superioară a muntelui a fost posibilă amenajarea unor baterii puternice pentru acțiune în spatele bastionului al -lea și pentru bombardarea platformei înalte din spatele bastioanelor și , coborâri din ea la oraş şi pe străzile oraşului, astfel încât de aici s-a putut patrona retragerea garnizoanei dinspre Oraş Inițial, aici au fost construite baterii: , nr , pentru tunuri, de sazhen în fața gardului, în spatele flancului drept al zidului de apărare, a fost repartizat să bombardeze zona din spatele bastionului ; , nr , tot cu tunuri, lângă depozitul de artilerie, a fost însărcinat să bombardeze zona din spatele bastionului și coborâre; iar al -lea, nr , cu tunuri, la de brazi în spate, a fost însărcinat să bombardeze străzile așezării de artilerie Pe părțile laterale ale acestor baterii, pereții erau din piatră cu portiere și banchete Au fost aduse și ele în poziție de apărare clădirile și gardurile care compuneau linia reduitului, precum și depozitul de artilerie Astfel, dacă inamicul ar face un atac asupra acestei reduceri din Defileul bastionului al -lea, atunci ar trebui să atace rânduri de bariere^ Mai mult, în perioada de la noiembrie ( ) până la noiembrie brya ( decembrie), pe partea orașului a fost finalizată și înarmată cu tunuri f acumulatorul nr la (Kotsebu) și încă baterii au fost construite din nou, și anume: La înălțimea orașului - bateria nr (Skaryatina), situată în spatele și deasupra tunurilor L " (Skaryatina) și formată din două fețe, fiecare pentru tunuri, dintre care cea dreaptă a fost desemnată să apere zona din fața reduta nr , (Schwartz) și platforma din spatele bastionului al -lea, iar cea din stânga este pentru acțiune la lucrări englezești pe cel mai apropiat versant al Zelenaya Gora și Pentru a ne menține blocajele de pe Sugarloaf Deasupra stâncii de pe malul vestic al Golfului Sud se află două baterii: : ■ Au fost puse crestături în fața bastionului și reduta nr (Shvarpa), în râpa orașului, în fața faței drepte a bastionului și în fața al -lea bastion În fața bateriei nr (Kostomarov) au fost așezate scânduri CU CUIIE , , :• - Între Malakhov Kurgan și bastionul , tot din acesta din urmă în direcția Golfului Kplen, sunt de gropi de lup, pe trei și patru rânduri Ambrazurile bastionului sunt întărite cu drize de asalt '- • - : La noiembrie, o baterie ușoară nr a brigăzii artilerie a fost introdusă în Sevastopol în compoziția a -a tun, iar la noiembrie ( ) Regimentul Okhotsk Jaeger, într-o compoziție cu două batalioane, cu o forță de mai mică ranguri noiembrie ( decembrie) s-a alăturat în, postul de șef de cabinet principele adjutant de garnizoană Vasilcikov; șeful diviziei a -a infanterie, generalul locotenent Pavlov, a fost numit șeful forțelor terestre pe partea navei, iar comandantul bateriei ușoare nr a brigăzii artilerie, locotenent-colonelul Rosenthal, pentru a-l ajuta pe colonelul Totleben în unitate de artilerie - În tot acest timp, adică de la până la noiembrie ( noiembrie – decembrie), vremea a fost cea mai nefavorabilă și cea mai înnorată; ploi torențiale au căzut neîncetat, înlocuite de un vânt rece și aspru de nord-est În acest moment, a fost permisă dezmembrarea unor case din oraș și eliberarea materialelor trupelor de pe linia defensivă, pentru construirea de pisoane și - Pierderile din garnizoană din cauza focului inamic au scăzut semnificativ, în comparație cu prima perioadă a asediului, și s-au întins de la la de oameni care erau în stare de neliniște pe zi Cei răniți ușor au preferat în cea mai mare parte să rămână acolo unde erau Aceste pierderi au avut loc în principal din cauza puștii și apoi din focul deasupra capului și ■: În general, după cum s-a spus mai sus, artileria inamicului a acţionat foarte slab în acel moment; doar ocazional francezii și-au intensificat focul de mortar pe bastionul ; în În ultimele zile, au aruncat rachete convexe din bateria nr în oraș și în Golful Sud Focul de pușcă al inamicului ne-a deranjat mult mai mult, mai ales pe bastionul , bateriile râpei Orașului și reduta nr (Schwartz), astfel încât la vremea aceea se simțea în mod deosebit nevoia unor bariere convenabile de ambazură; dar toate încercările făcute nu au fost foarte satisfăcătoare Din partea noastră, focul de artilerie a fost, de asemenea, slăbit semnificativ de-a lungul întregii linii defensive, ceea ce a fost determinat de nevoia de a economisi încărcăturile pentru viitor Consumul lor zilnic de-a lungul întregii linii a variat de la la mii Mai presus de toate, încărcăturile au fost cheltuite pe al -lea bastion și bateriile râpei Orașului, deoarece aproape în fiecare noapte secretele trimise din aceste fortificații făceau cunoscut faptul că inamicul lucrează, în urma căruia s-a deschis imediat foc puternic din ele, mai ales cu catina, care se repeta uneori de mai multe ori pe parcursul noptii ■ ; ; • * Recunoscând necesitatea stabilirii unei raportări mai corecte pentru artileria din Sevastopol, comandantul șef a ordonat la noiembrie ( decembrie): ) Colectați informații despre starea actuală a obuzelor, încărcăturii și prafului de pușcă, atât pe fortificațiile terestre, cât și pe bateriile de coastă ) Către șefii departamentelor liniei defensive din partea de sud și generalul-maior Pikhelyptein, care era responsabil cu bateriile de coastă ale Fortificației de Nord, să transmită la fiecare două zile rapoarte privind cheltuielile și starea obuzelor , acuzații și praf de pușcă Din rapoartele întocmite până pe noiembrie ( decembrie) a rezultat: a) Pe bastioanele și bateriile liniei defensive a Laturii de Sud și în stocul lor: obuze, inclusiv bombe și grenade nu mai mult de , capace și praf de pușcă în butoaie, capace, bombe și grenade aproximativ de lire b) Pe bateriile de coastă, în Fortificația de Nord și în pasă-le: obuze , capace și praf de pușcă, în butoaie și încărcături, lire Astfel, la acel moment în Sevastopol erau doar de lire de praf de pușcă : CAPITOLUL XXI ASEDIU ȘI APĂRARE DIN NOIEMBRIE (DvKAVR) PÂNĂ PE DECEMBRIE ( ) — AMPLASAREA CAZĂRILOR înaintea REDUT Nr (Schwarz), bastioanele , și — MUNCĂ DE ASEDIU — SCUZE — SEA SIGHTY LA NOIEMBRIE ( decembrie) — Lucru de apărare , ROSTISLAVSKAYA ȘI YAZONOVSKAYA — STAREA METEO —PUTEREA DE FOC, PIERDERI ȘI CONSUM DE COCHII —SCHIMBĂRI ÎN COMPOZIȚIA GARRONIZONII —NUMIREA ȘEFULUI GARRONIZIILOR GENERAL-AJUTANT OSTEN-SAKENA CAR —DECIZII ADMINISTRATIVE ! S-a spus mai sus că această așezare de tranșee de către francezi în fața redutei nr (Schwarz) în noaptea de noiembrie ( decembrie), a stârnit teamă din partea noastră cu privire la intenția lor de a-și răspândi atacul spre stânga și de a conduce se apropie de reduta nr " O astfel de răspândire a atacului francez, pe lângă faptul că amenință reduta nr (Schwarz) și reprezintă dezavantajul fragmentării pentru apărare, ar putea avea și consecințe foarte dăunătoare pentru bastionul De fapt, după ce au ocupat o platformă îngustă înălțată în fața redutei nr , francezii au putut să aranjeze baterii puternice pe ea și să lovească atât flancul bastionului al -lea, cât și tot spațiul din spatele acestuia cu foc de tun și pușcă apropiat; Cu aceleași baterii, ei ar putea, de altfel, să bombardeze Piața Teatrului, ieșirile din străzi și oraș și, în același timp, folosind o comandă semnificativă, să ne îndepărteze din fortificațiile râpei Orașului Evident, în asemenea împrejurări, păstrarea în continuare a bastionului al -lea ar fi devenit foarte dificilă și chiar imposibilă pentru noi Acest sit, cu o lățime de până la de sazhens, este delimitat pe de o parte de malul abrupt al râului Gorodsky și, pe de altă parte, de malul mai înclinat al grinzii Zagorodnaya; ambele maluri au fost bine decojite: primul din ■ baterii V V din , , si (Petrov) si Nr și (Zabudsky), iar a doua de la luneta nr (Belkin), în timp ce platforma în sine a primit doar o apărare frontală foarte slabă de la reduta nr (Shvarts), flancul stâng al bastionului al -lea și bateria nr (Zabudsky) și, prin urmare, a fost foarte convenabil pentru a efectua abordări de asediu ■ : • : Reduta nr (Schwartz) a putut-o apăra cu o singură armă, în colțul de ieșire; flancul stâng al bastionului - trei, iar bateria numărul (Zabudsky) - două În ceea ce privește frontul stâng al bastionului al -lea, atunci, în funcție de poziție, acesta nu i-a putut oferi nicio apărare, mai mult, scopul principal al acestui front era contracararea bateriilor franceze de pe vârful și versanții Muntelui Rudolf Apărarea puștilor a fost și mai slabă, din cauza spațiului limitat de pe aceste clădiri pentru locația trăgătorilor Adevărat, situl luat în considerare a primit o apărare de flanc destul de puternică de la bastionul și bateriile nr (Ivașkin) și nr (Lazarev), dar la distanță mare aceste baterii nu au putut fi calculate astfel încât să poată deschide focul la fiecare timp în timp util de munca inamicului și, astfel, împiedică într-adevăr succesul aceste lucrări ' Pentru a contesta posesiunea acestei platforme cu inamicul și pentru a nu-i permite să se deplaseze rapid de-a lungul ei cu abordările sale, apărătorul a început să aranjeze locuințe Dar, înainte de a trece la o prezentare a dezvoltării treptate a depozitelor, să spunem câteva cuvinte despre acest mijloc de apărare și despre acele considerații pe care s-a bazat utilizarea lui la Sevastopol E) Ultimele noastre asedii în Caucaz ^ ), precum şi recentul asediu al Silistripului, ne-au convins de adevăr; învăţat din experienţele multor asedii anterioare, şi anume că; incendiul cetății lovește atacatorul cel mai mult înainte, nu în momentul în care atacatorul a reușit să ia măsuri pentru a asigura siguranța lucrătorilor săi, când aceștia din urmă și-au început deja lucrul și au reușit să se ascundă în spatele tururilor, ci în momentul în care lucrătorii inamicului divorțează pentru muncă sau sunt aliniați de-a lungul liniei trasate; în acest moment; cel mai simplu mod este de a crea confuzie și dezordine între ei, trăgând chiar și fără un semn ■ • • - ; > ; ; >• Noaptea, când asediatorul își începe de obicei munca, este foarte, greu și chiar imposibil să prinzi acest moment cel mai avantajos pentru tragerea din cetate, mai ales la distanță considerabilă, și de aceea în acest caz nu se poate conta pe oportunitatea și succesul de pușcă și foc de artilerie Dificultatea de a profita de acest moment avantajos pentru tragere este unul dintre principalele motive pentru care în aproape toate asediile asediatul a străbătut spațiul de la prima până la a treia paralelă aproape la fel de repede pe cât se calculează în jurnalele de atacuri aproximative și că în timp util și tragerea reușită și apărarea încăpățânată au început abia din paralela a treia Întemeierea acestuia din urmă, desigur, nu presupune căderea iminentă a cetăților construite după regulile de fortificare pe termen lung, deoarece după aceasta atacatorul mai are de depășit obstacole foarte însemnate; dar cu astfel de fortificații ca la Sevastopol, adică deloc ferite de atacuri accidentale, a fost necesar să se încerce prin toate mijloacele să nu permită inamicul să vină la o distanță atât de apropiată, forțându-l și la o distanță considerabilă de fortificații , să se miște cu demersurile sale cât mai atent și încet posibil și împiedicând, dacă este posibil, succesul muncii sale - ) Deoarece aproape toată infanteriei noastre era înarmată cu tunuri cu țeavă netedă și doar o mică parte din aceasta, mai mică de / , avea o armătură, atacatorul își putea desfășura toată munca mai mult de : *) Gergebil în și și Chokh în , sazhen din linia defensivă din afara focului puștii Prin urmare, a fost necesar să se împingă înainte și să se apropie de inamic chiar și micile detașamente de infanterie, pentru a putea preveni chiar și munca la distanță cu focul puștii G ? - Pentru a îndeplini aceste două condiţii importante, a fost să se înceapă instalarea unui sistem de locuinţe aplicat cu grijă zonei ■ • ; v Aflati în aceste locuințe, pușcașii trebuiau să deranjeze inamicul zi și noapte cu foc de pușcă și, în același timp, să-i urmeze fiecare pas - ■ • Observând colectarea pentru a începe lucrul, sau mișcarea trupelor în tranșeele inamice, ei cedează imediat să cunoască la linia defensivă, de unde se deschide imediat focul de artilerie în direcția indicată Săgețile din locuințe, aflate în direcția bateriei, care r ar trebui să funcționeze, sunt distribuite la dreapta și la stânga și, unind săgețile locuințelor învecinate, împreună cu acestea deschid focul de pușcă Deschis în timp util de la gardul principal, focul de artilerie, împreună cu focul puștii din locuințe, dacă nu forțează inamicul să abandoneze complet așezarea unui nou șanț, atunci în orice caz își va încetini munca - •„ Primul drept de garanție a fost dispus de locotenentul inginer Va-tovsky, în noaptea de - noiembrie ( - decembrie), cu de sazhens înaintea reduta Schwartz, la marginea râpei City Din regimentul Minsk au fost numiți muncitori și acoperire și, în prealabil, s-a făcut o repetiție la bastionul și s-a indicat cum să se înființeze lanțul și în ce ordine să se facă în sine lucrarea, - - r> r Muncitorilor li se dăruiau unelte, saci de pământ și butoaie, Nicio tură; tuturor soldaților li s-a ordonat să înnegreze centurile amupice, > pentru a nu atrage atenția inamicului cu culoarea lor albă După retragerea oamenilor din reduță, a fost trimis înainte un lanț de opt perechi de n-două secrete, fiecare din persoane: unul în direcția țărmului râpei orașului, iar celălalt în vârful grinzii Zagorodnaya După aceea, s-a făcut o urmă, prin intermediul unui cordon întins la picioare deasupra solului Muncitori prezentați; aderând la snur, puneți butoaiele în două rânduri și, făcând un pas înapoi, și-au depus armele și au fost împărțiți în schimburi Butoaiele au fost în curând acoperite cu pământ, scăpări au fost așezate din saci de pământ, atașate * cu țăruși, trecute prin pământ în butoaie și aprobate în pământ Când spațiul interior al locuinței a fost adâncit cu '/ picioare, atunci s-a întâlnit o stâncă, de ce au fost nevoiți să aducă: pământ în saci, - -: "' ■ ' ' Până dimineață, locuința era aproape terminată; avea de trepte în lungime, movila ei primea de la până la picioare grosime, iar adâncitura interioară de picioare lățime în vârf; atât unul cât şi celălalt au fost retrase *, dacă se poate, angajaţi sub împuşcături linie defensivă; capătul drept al locașului era îndoit spre interior Această lucrare a fost efectuată cu atâta tăcere încât, în ciuda luminii strălucitoare a lunii pline, care a strălucit cea mai mare parte a nopții, și a proximității acestei lucrări, inamicul nu a bănuit nimic și nu a intervenit deloc în ea, astfel încât nu am suferit nici cea mai mică pierdere Înainte de zori, muncitorii au fost retrași, iar cabana a fost ocupată de regimentul de puști al regimentului Minsk, care a deschis imediat focul precis asupra muncii inamice Francezii au fost probabil nu puțin surprinși să vadă această clădire îndrăzneață pe neașteptate S-au întors asupra ei cu foc puternic de artilerie, dar fără succes, asupra țintei mici pe care o reprezenta Pușcașii noștri, însă, nu s-au limitat la acțiunea frontală împotriva lucrărilor inamice în fața redutei nr (Schwarz), și au lovit, de asemenea, paralela a treia și zig-zag în fața bastionului al -lea din flanc și i-au deranjat foarte mult pe francezi Francezii în acea noapte și-au continuat șanțul spre stânga de-a lungul pantei înălțimii lui Rudolph, acoperindu-și bateriile aflate la această înălțime cu el A doua casă a fost pusă în noaptea următoare, adică din - noiembrie ( - decembrie), în spatele primei Construcția sa a fost încredințată inginerului - Locotenent Top Din cauza terenului stâncos și a vremii foarte urâte, acesta nu a fost finalizat în timpul nopții; totuși, cel puțin spre dimineață, în el au fost introduse săgeți În noaptea care a urmat întunericului, încă locuințe au fost amenajate treptat în fața obuzelor de artilerie redoux nr În prima linie erau leagăne, în care erau așezați de trăgători, iar în spate, la distanță de la prima de la la de brazi, câte leagăne, cu o capacitate de la la de persoane fiecare În acest moment, francezii și-au extins noul șanț la stânga până la grinda Karantinnaya și la dreapta până la râpa orașului și a conectat-o cu mai multe zig-zaguri cu baterii pe dealul Rudolf La decembrie ( ), acest șanț, care forma paralela a -a în fața bastionului al -lea, a fost legat de paralela a -a din fața bastionului al -lea Ea a traversat capitala bastionului al -lea la o distanță de de sazhens, iar capitala reduta nr (Schwartz) la o distanță de de sazhens Din această paralelă, pe noiembrie ( decembrie), francezii au început să conducă abordări împotriva redutei nr (Schwarz), dar au reușit să ( ) de î \ ) Deși s-a dispus coordonarea tuturor adăposturilor, însă execuția acesteia a întâmpinat uneori mari dificultăți din cauza nervozității zonei și a proprietăților stâncoase ale solului ': > În octombrie, scoateți la iveală doar două zig-zag, aducându-le mai aproape de reduta cu și de lojarile avansate cu de sazhens Aceste zig-zag, după designul lor, au primit numele, atât pentru asediator, cât și pentru apărător, litera T Mișcarea ulterioară a atacului francez asupra acestui punct a fost suspendată de acțiunea din găzduire ', ■ În plus, la sfârșitul lunii noiembrie (începutul lunii decembrie) și începutul (jumătatea) lunii decembrie, francezii au îndepărtat două tranșee de pe paralela a -a în direcția Golfului Karantinnaya Primul dintre ei, pornind de la capitala celui de-al -lea bastion, a coborât de-a lungul pantei până în colțul de sud-vest al cimitirului, apoi a virat la stânga, a trecut în spatele cimitirului și s-a terminat în vârful golfului Karantinnaya Un altul, situat în spatele primului și conectat cu două mișcări de-a lungul ei, au ieșit din capătul stâng al paralelei a -a și s-au învecinat cu carantina Iată tot ce a fost făcut de francezi până pe decembrie ( ) Toate aceste lucrări și-au arătat clar intenția de a-și extinde atacul spre stânga până în Golful Karantinnaya, acoperind întreaga latură a orașului, ceea ce a fost benefic pentru a împărți apărarea și a lovi bastioanele , și cu baterii adiacente cu foc concentrat Pentru a contracara aceste lucrări, în perioada noiembrie ( decembrie) până în decembrie ( ), s-a amenajat treptat pe Înălțimea Cimitirului, în fața bastionului , , și între cimitir și golful Karantinnaya - locuințe '), astfel încât pe toată lungimea de la râpa Orașului până la Golful Carantinei, munca inamicului a fost în mod constant trasă asupra focului de pușcă în timp util și apropiat, iar conducerea apropierii a devenit foarte dificilă pentru inamic Dispozitivul lojarilor s-a realizat de fiecare dată cu mult succes și în general mai repede decât înainte de reduta IIIvarților, din cauza solului mai bun Din aceste găzduiri au urmărit cu vigilență munca vrăjmașului și, de îndată ce dușmanul s-a pus pe treabă, au deschis imediat foc puternic de pușcă din ei, iar din linia defensivă, la semnal, foc de tun și mortar În locațiile de lângă golful Karantinnaya, au tras și din mortare Kugornov h Nemulțumit de așezarea locațiilor, apărătorul, în acest timp, a întărit semnificativ armamentul de artilerie de pe flancul drept al liniei defensive, dirijand noi tunuri atât pentru bombardarea zonei de zacătoare din față, cât și mai ales pentru întreținerea locațiilor, și anume: au completat armamentul fețelor drepte ale bastionului și , adăugându-se la primele -mp și la ultimele tunuri; s-au adăugat la bastionul mortare p , iar la luneta lui Belkin tunuri de caronadă f *) Majoritatea acestor locuințe au fost construite de cadetul batalionului geni Benislavsky - ! Acestea, până la decembrie ( ), aveau următoarele arme: cu bastionul : ■ (Pe stanga fata , pe dreapta fata , iar pe flancuri , pt apoi ambrazuri) ■ Bombă tunuri m unu > f lung cinci , • » • l : scurt » f lung , opt Unicorn , Pushek-carronada f f ; Carronada f eu ~ 'Mojar p i ■ p ' • ■ * I ■■ '• f • • Lunette nr '(Belkin) '(Pe partea stângă față , pe croiala și pe partea dreaptă față , total ambrasura), ѵ •, ; ■; Lushki' Bombovykh m , unu Pushek-carronada f opt Mortar f BASTIUNEA i ■ f unu " f • unu U; ■ f V U , Unicorn p ■ Mortar p / ' • Pentru a livra aceeași zonă înainte de bastioanele și de apărare puternică de flanc, două baterii noi de cremaler, MM th și st (Shemyakin), au fost aranjate între bastionul și bateria nr (Shemyakin), una pentru și altele pentru tunuri Astfel, dintr-un grup de baterii MM din , și (Shemyakin), tunuri ar putea opera în zona dintre linia defensivă și Golful Carantinei Mai mult, pe , un flanc pentru tunuri a fost atașat la bateria M pe partea dreaptă, ziua înălțimii pantei de bombardare în timpul înaintării inamicului din Golful Karantinnaya Toate cele trei baterii sunt conectate între ele și la șanțul bastionului al -lea prin tranșee adaptate pentru apărarea puștilor Toate cele trei baterii aveau șanțuri și ambrase îmbrăcate de o soră vamp, iar între bateriile nr și s-a construit o pulbere cu șanț de comunicare Până la IO ( ) decembrie, toate cele trei baterii constau din următoarele armament: Bombe tunuri® f ; : unu » f lung , • cinci " - mic de statura unsprezece » f lung d Pushek-carronada f , Total Între timp, tranșeele franceze din fața bastionului au rămas așa cum erau; doar dimensiunile lor au fost mărite treptat, căci pe care inamicul trebuia adesea să rupă piatra cu praf de pușcă Fiind uimit aici foc de flancare trăgătorii noștri, pe de o parte, din dărâmăturile de pe malul drept al Bulevardului Hollow, lângă abator, iar pe de altă parte, din locații, dinaintea redutei Schwartz, „francezii au fost nevoiți să aranjeze traversări și inversiuni în diferite locuri ale acestor tranșee Pentru a-i tulbura si mai mult si pentru a urma lucrarile din fata bastionului , s-au amenajat si locuinte in acest punct si anume: doi In fata flancului stanga al bastionului , peste malul Scobiturii Bulevardului în noaptea de - noiembrie ( Din - decembrie), și două în fața flancului său drept, peste malul râpei Gorodsky, noaptea, din - noiembrie ( - decembrie) Frontul lor se afla la de brazi de paralela a -a a inamicului În plus, în noaptea de - noiembrie ( - decembrie), în fața flancului stâng al bastionului , a fost așezată bateria nr (Bulevardul), peste faleza Bulevardului scobituri, șanț, lungime , sazhen, pentru bombardarea lucrărilor englezești la vârful Zelenaya Gora cu foc de pușcă Această lucrare a fost făcută pe data de căpitan de batalion de ingineri Tonagel și locotenent inginer Delsalem • , ■ , , /-g z Astfel, în acest moment, întreaga porțiune a liniei defensive care se confrunta cu atacul francez era înconjurată de un lanț aproape continuu de locații Față de lucrările englezești, care se aflau la o distanță mai îndepărtată, în spațiul de la Bulvarnaya Hollow până la Georgievskaya Balka, pe alocuri au fost localizate și blocaje , ; În decursul timpului de la noiembrie ( decembrie) până la decembrie ( ), britanicii au produs următoarele lucrări noi: ) Pornit Înălțimea fasciculului Kilen, au făcut un șanț peste înălțime, în direcția * de la fascicul Mikryukova până la bateria de atac nr , situată pe o stâncă între Volovya și Sushilnaya Bal- kami Apoi, în spatele acestei baterii, a fost așezată o baterie de raid nr (bateria de mortar), iar cu de sazhen înaintea primului șanț, a fost scos un alt șanț, situat la o distanță de peste de sazhen de bastionul și Malakhov Kurgan iar ulterior formând biserica paralelă a abordărilor împotriva acestei porţiuni a liniei defensive ' ' Posturile noastre din față, așezate pe înălțimea fasciculului Kilen, au perturbat constant aceste lucrări cu atacuri îndrăznețe Deci, de exemplu, în noaptea de noiembrie ( decembrie), cercetași s-au strecurat până la pichetul englez, care era format din persoane, situat deasupra grinzii Georgievskaya, și l-au îndepărtat fără nicio rezistență În noaptea de decembrie ( ), pentru revizuirea lucrărilor engleze, au fost trimiși Yesaul Danilenko cu cercetași și aspirantul Cheleyev cu de marinari Acesta din urmă, după ce s-a ridicat din prăpastia Georgievsky, a ocolit lanțul englez din spate și, după ce a început o încăierare cu acesta, a inspectat munca inamicului, după care s-a retras la Kilen-balka ) La Înălțimea Vorontșov, britanicii au prelungit paralela a -a la dreapta și conectat cu un șanț capătul drept al acestuia cu bateriile situate în spate pe creasta acestei înălțimi Acest șanț, servind pentru mesaje, avea ca scop principal asigurarea flancului drept al atacului englez ! ) Pe Zelenaya Gora, britanicii au continuat paralela a -a spre dreapta spre grinda de laborator, iar peste aceasta grinda a fost adus un șanț; ambele lucrări au fost finalizate până la noiembrie ( decembrie) În același timp, lucrau din greu în noile lor tranșee de la vârful Muntelui Zelenaya, în locul molozului pe care îl pierdusem Pentru a întări focul împotriva acestor tranșee, la noiembrie ( decembrie), în spatele bastionului a fost amplasată bateria nr (Kotsebu), pe tunuri, puțin în dreapta bateriei nr (Kotsebu); a fost finalizat și înarmat până la noiembrie ( decembrie) În același scop, bateria nr (Smagin) a fost extinsă spre dreapta cu alte tunuri, astfel încât până la decembrie ( ) armamentul crescuse la (tunuri Rgi) Inamicul s-a amestecat foarte puțin în aranjarea locuințelor și blocajelor noastre Apărătorul, dimpotrivă, l-a deranjat cu atacuri de noapte destul de dese, în special ale englezilor, care și-au îndeplinit foarte răspicat serviciul de tranșee Aproape în fiecare noapte, pușcașii noștri, în număr mic și chiar individual, se apropiau cu îndrăzneală de pe dărâmăturile lor spre tranșeele engleze, trăgeau aproape în față asupra muncitorilor inamici și creau confuzie și dezordine între ei În zorii zilei de noiembrie ( decembrie), a fost făcută o ieșire din bastionul împotriva paralelei a treia franceze din partea a de vânători din regimentele Ekaterinburg, Tobolsk, Tomsk și Volynsk și a de marinari, cu ofițeri, sub comanda: regimentul Selenginsky al locotenentului Vasiliev Ieșind în secret din partea stângă a bastionului al -lea și având de voline în cap, această echipă s-a repezit rapid la inamic gâtul, intrat în luptă corp la corp cu inamicul, i-a provocat o pierdere semnificativă și, observând apropierea întăririlor inamice, s-a retras la bastion, pierzând doar răniți și grade inferioare șocate de obuz și ofițer șef dispărut ') : • noiembrie ( decembrie), la ora unu dimineața, s-a dat să știe din dărâmături că britanicii fac noi lucrări pe versantul Muntelui Verde, cu fața la Sugarloaf, în urma cărora , cu acoperire de la de vânători Așezându-se în dărâmături, pușcașii cu foc bine țintit au împrăștiat muncitorii inamici, după care de vânători s-au repezit la locul lucrării inamicului și l-au distrus, cu ajutorul unei unealte lăsate de inamic În noaptea de - noiembrie ( - decembrie), francezii au atacat dărâmăturile aflate pe malul drept al Bulevardului Hollow, în apropierea abatorului Au reușit - în același timp să împrăștie mai multe blocaje , În aceeași noapte, s-a raportat din locațiile din fața redutei nr (Schwarz) că francezii lucrează în demersurile pe care le luaseră cu o zi înainte și capitala acestei fortificații Midshipman Titov a fost trimis acolo cu doi unicorni de munte, sub care s-a format o acoperire specială pentru atacurile a de marinari înarmați cu gafe Ocupându-se în fața locuințelor, a tras mai multe focuri în lucrarea inamicului, după care s-a întors fără pierderi Apoi, s-a deschis foc puternic asupra lucrării inamicului din locații și din linia defensivă, din tunuri îndreptate încă înainte de zori, care au continuat până în zorii însuși; Având în vedere reducerea zgomotului în timpul mișcării tunurilor, intermediarul Titov a avut grijă să unge axele roților cu untură și să învelească jantele cu pânză În loc să încarce cutii, a folosit genți speciale din piele, care conțineau șase încărcături cu grenade și fulgi În noaptea următoare, s-a făcut o mare ieșire din bastionul , cu scopul de a inspecta paralela franceză, pentru a afla dacă inamicul construia în ea un gol de baterie împotriva acestui bastion și nituia mortarele care se aflau în el Pentru aceasta a fost numit un detașament de grade inferioare de tp, sub comanda maistrului militar Golovinsky, și o rezervă de companii, sub comanda artileriei, locotenent colonel / Rosenthal Pe la unu după-amiaza, detașamentul lui Golovinski, părăsind bastionul al -lea și aliniându-se în fața crestăturii, a dat un semnal de fluier, s-a repezit înainte și a spart în paralela inamicului Aici pentru-' tricotat luptă corp la corp care i-a forțat pe francezi să se retragă ') Locotenent al regimentului Volyn Terletsky Ulterior, s-a dovedit că, fiind grav rănit, a rămas în mâinile inamicului în paralela a -a, din care au deschis foc puternic de pușcă de-a lungul paralelei a -a pe care am ocupat-o G, După ce a distrus o parte din munca inamicului și a nituit mortiere mari, detașamentul nostru s-a întors înapoi, luând prizonieri de la inamic, inclusiv ofițerul , mortiere mici locuri și mai multe tunuri Pierderea noastră a constat în de oameni uciși, tykh, răniți și dispăruți • Detașamentul maistrului militar Golovinski era format din următoarele părți: Cazacul Mării Negre nr al batalionului , sub comanda centurionului - Shcherba și Yesaul Verbovsky, grade inferioare - Matrosov, sub comanda locotenentului Batyanov și a intermediarului Baturin " , Regimentul Eolyvansk cu ofițer de subordine Misѣvpchem ' Dragă mine cu locotenentul inginer Delsalem *• În aceeași noapte, aspirașul Titov Al -lea a făcut o ieșire din reduta: nr (Schwarz) cu unicorni de munte și, stând în fața cabanelor, a tras cu împușcătură franceză la Gorodskoye despre inamic, unde, conform raportului de secrete, un a fost observată o mare acumulare de inamici trupe ■ d ; h ' În noaptea de spre ( spre ) decembrie s-au făcut ieșiri: Al -lea bastion împotriva atacului englez de pe înălțimile Green și Vorontsov a s, bastionul împotriva francezilor se apropie de T, înaintea redutei Schwartz, i i - : g • Un detașament de de vânători, sub comanda locotenentului Astaiev, a fost trimis pe Înălțimea Vorontșov, împărțit în două părți, care trebuiau să atace tranșeele engleze din două părți de vânători au fost puși în rezervă pentru el, sub comanda maiorului Regimentului Moscova Popyalkovsky eu i ■ În cele din urmă, pentru distracția inamicului, de la Peresyp au fost mutate două mici echipe de amenajare de-a lungul grinzilor: una , cu cadetul regimentului moscovit Frolov, în sus pe grinda Laboratorului Ambele detașamente s-au mutat la două dimineața; profitând de întunericul și supravegherea inamicului, aceștia s-au apropiat în secret de tranșeele sale, au sărit rapid în ele, au înjunghiat mai multe persoane și au pus inamicul pe fugă, în timp ce capturau ofițeri și grade inferioare pe Zelenaya Gora, iar pe înălțimea Vorontsov ofițer și ranguri inferioare, În același timp, echipele de pușcași, deplasați de-a lungul grinzilor, cu un strigăt de „Ura” s-au repezit la avanposturile inamice și au început o încăierare intensificată : ■ ajungând chiar în șanțul inamicului, a fost zărit de francezi și a fost supus unui foc puternic de pușcă, drept urmare căpitanul ■ Locotenentul Ilyinsky, văzând că inamicul ne-a descoperit pre- bun venit, sa întors înapoi, după ce a pierdut ucis și răniți ]' Apropo de ieşiri, este imposibil să nu observăm că francezii au păzit tranșeele lor erau mult mai vigilente și îi apărau incomparabil mai încăpățânat decât englezii Se întâmpla adesea ca vânătorii noștri să se apropie de tranșeele englezești fără să fie observați, fără să tragă niciun foc și să-l găsească pe paznicul de tranșee stând nepăsător, departe de armele stivuite în capre Cu francezii era altfel: ei erau mereu vigilenți, așa că rareori reușeam să ne apropiem de ei neobservați, fără să cădem mai întâi sub foc puternic de pușcă și pușcă ■ , I Dorind, dacă este posibil, să împiedicăm amenajarea paturilor noastre Dintre polițiști, francezii au format un detașament special de vânători, care erau suficient de familiarizați cu zona și aveau datoria să-i expulzeze trăgătorii noștri din locații, distrug locațiile, împiedică apropierea incursiunilor și protejează în general tranșeele franceze ) ■! Prima experiență în serviciul lor a fost un atac efectuat de ei în seara zilei de decembrie ( ) la cabanele noastre din fața redutei Schwartz Văzând înaintarea inamicului, săgețile noastre l-au întâlnit cu foc de pușcă; dar din moment ce francezii erau în putere considerabilă, săgețile s-au retras în râpa Orașului, conform acestei instrucțiuni, și au dat un semnal conform căruia c s-a deschis linia defensivă asupra locuințelor atacate cu foc de pușcă Inamicul a reușit să distrugă două dintre loji, iar în celelalte a distrus lacunele și s-a retras, neputând să reziste focului nostru Urmareste asta locuințele au fost din nou ocupate de noi și până la ora dimineața erau complet reparate; în plus, țevile au fost înlocuite cu tururi, în ciuda celui mai puternic foc de pușcă susținut de inamic pe parcursul întregii nopți • După ce am descris în ordine secvenţială toate atacurile efectuate de ambele părţi pe traseu uscat, în intervalul de orar din noiembrie ( decembrie) până în ( decembrie), să trecem la ieşirea pe mare întreprinsă la Sevastopol după-amiază din noiembrie ') Au constituit firme, care au fost numite compagnies d' eclai-geit volontaires- - Într-un mod simplu se numeau nfants-perdus ( decembrie) Această ieșire a fost efectuată din ordinul vice-amiralului Nakhimov Iată un extras din raportul său original ■ „Ca urmare a permisiunii Alteței Sale senine Prințul Alexandru Sergheevici Menșikov, astăzi, la ora unu după-amiaza, am separat navele „Vladimir” și „Khersones” de escadrila care mi-a fost încredințată După ce i-am încredințat supravegherii comandantului primului dintre ei, căpitanul de gradul Butakov, i-am ordonat să atace vaporul cu șurub de fier, care se afla pe șenalul vizavi de Golful Pesochnaya, pentru a observa mișcările navelor noastre în rada Căpitanul de rangul al -lea, Butakov, a luat asupra sa atacul acestui vas cu aburi, dându-i comandantului navei cu aburi Khersones, locotenentul comandant Rudnev, observație și acțiune de-a lungul golfului Streletskaya, unde stăteau în adâncurile golfului acostând două corăbii inamice După ce a fugit din spatele brațelor, Vladimir „și-a urmat cu viteză maximă inamicul, pe drum a întâmpinat cu câteva lovituri bine țintite tabăra inamică situată la est panta Golful Streletskaya și navele cu aburi care se aflau în el „Remarcând intenția lui „Vladimir”, șurub vaporul a făcut a făcut semn flotei și s-a grăbit să ridice abur; aruncând mai multe miezuri nereușite în Vladimir, el a eliberat lanțul, grăbindu-se să se adăpostească sub împușcăturile navelor situate lângă golful Kamysheva; „Vladimir” l-a urmărit pentru Golful Pesochnaya, acționând asupra lui cu două tunuri cu arc Văzând inutilitatea epoleților și deja aproape sub împușcăturile navelor, a așezat cârma din stânga și a continuat să tragă asupra celui care alerga cu toate tunurile pe babord, până când împușcăturile lui au fost valabile; apoi, întorcându-se spre golful Streletskaya, Vladimir s-a alăturat lui Chersonesos, care arunca cu prospețime bombe în tabără și nave cu aburi Pentru a nu interfera cu șuturile lui „Vladimir”, mergând pe un contratack, și Chersonese a întors și a continuat acțiunea pe dreapta, la fel ca primul Focul rapid și bine țintit al a două aburi a provocat o mare confuzie atât pe țărm, cât și în golf, motiv pentru care împușcăturile vaporilor inamici și ale mai multor tunuri de câmp înaintate de aceștia până la țărm au fost invalide; pe unul dintre primii care apar de sub punte într-un număr mare de abur dă dreptul de a concluziona că cazanul lui de abur a fost spart ; „Între timp, chiar și la primul semnal al fugarului cu elice, toate vasele cu aburi ale Flotei, fără a exclude nici măcar navele, au început să fumeze; cele două aburi engleze, care fuseseră în mișcare nu cu mult înainte de lăsarea întunericului, iar în spatele lor un francez, sub steagul amiralului, au început curând să se apropie de vaporii noștri; totodată, vaporul, situat la râu Kachi pentru muncă la alegere >) Raportul comandantului escadronului de nave a Flotei Mării Negre, viceamiralul Nakhimov, din noiembrie nr , J corăbii de gât, ancora cântărite; și de aceea, pentru a nu fi atacați de un excelent / inamic, vaporii noștri au început să se îndrepte spre Sevastopol Vaporul englez de frunte, apropiindu-se, a deschis focul; miezul său, • aşezat între; de aburii noștri, nu a făcut niciun rău; „Vladimir”, urmând: în urma „Chersonezilor”, a tras înapoi din tunurile de la pupa : ■ „Uciși și răniți pe: nu sunt corăbiile noastre; pe „Vladimir” miezul inamicului a lovit catargul, la pui, respingând ^ diametrul catargului, şi au fost transferate mai multe tacle ' ! În intervalul orar de la noiembrie ( decembrie) până la; O decembrie ( ), cu excepția celui descris mai sus, „în termeni generali, dispozitive precum locuințe, precum și baterii desemnate pentru patronajul depunerilor și blocajelor s-au efectuat următoarele lucrări: ■ Cel mai important ■ din nph era în dispozitiv pe partea Orașului a doua linie de fortărețe, constând din a trei redute mari, şi în întărirea apărării sale interne ' eu* Noi Am văzut deja că la acea vreme s-a descoperit că intenția francezilor era să-și răspândească atacul spre stânga spre Golful Karantinnaya, învăluindu-l al -lea :p al -lea bastioane După ce au aranjat: bateriile împotriva acestei porțiuni a liniei defensive, puteau face cu ușurință o breșă în zidul dintre bastioanele al -lea și al -lea, dar apoi, folosindu-se de facilitățile zonei, asaltează-l, ia-l din spatele bateriei nr , și (Shvana) și întunecă, bastion de asistență importantă; aceste baterii, precum și: acapara: s: spatele bastionului al -lea, din moment ce zidul comercial / a fost constant distrus de obuze zburătoare Având în vedere să avertizeze acest lucru, l-au pus pe noiembrie ( decembrie) în spatele bastionului al redutei, - numit „Chesmensky” ■!?/• l-g,- : «->/, /a- •/'' Pentru = educație * aceasta redută; bateriile din , și (Schwan) au fost conectate / ambele între ele și: cu bateria L „pe (Burtsov), epolementală, iar pe partea opusă s-a construit un șanț cu contur cremal , adiacent la stânga lui Gorzhevaya: cazarma bastionului , iar în dreapta bateriei nr (Shvana) Fata, fata reduta: compusa din baterie nr ■ (Burtsova), care a fost întărită semnificativ atât prin creșterea profilului, cât și prin obstacole auxiliare, cât și dintr-o parte a zidului de gore al bastionului al -lea, transformată într-o retransacție, prin pudrarea unui parapet cu un valgang la acesta Barăcile situate în interiorul redutei, deja dărăpănate de împușcăturile inamice, au fost sparte Pe marginea posterioară a liniei cremaliere s-a amplasat caronada f pentru a-i livra apărarea de flanc, iar la extremitatea stângă, la cazarma Cheile, au fost amplasate tunuri din aceeași t pentru bombardarea longitudinală a zidului de apărare O altă reduță, numită Rostislavsky, a fost fondată la decembrie ( ) în spatele zidului de apărare, între bastioanele și , pe locul spitalului militar terestru I s-a dat o formă dreptunghiulară; fețele frontale și laterale ale lui erau profile de pământ, de câmp; au fost adaptate pentru apărarea cu tunul; iar în mijlocul lor au fost aranjate caponiere de pământ pentru a le asigura o apărare de flanc Fața din spate a redutei era formată din ultimul rând de clădiri spitalicești aduse în poziție de apărare Alte clădiri ale spitalului din interiorul redutei și case particulare de pe ambele părți ale acesteia au fost sparte Fața frontală a acestei redute ar putea servi la întărirea armamentului de artilerie a acestei părți a liniei defensive, în eventualitatea în care francezii ar aranja noi baterii pe pintenii Înălțimii lui Rudolph, coborând în Golful Carantinei Fața sa stângă, împreună cu linia cremală a redutei Chesme, au oferit o puternică apărare transversală la locul din spate zidul de apărare, iar frontul drept a bombardat zona din spatele bastionului al VI-lea - Pentru a întări apărarea acestei platforme, în pervazul din spate al cazărmii orașului bastionului , tunuri de caronadă f Ieșirile de pe străzile așezării Artilleriyskaya sunt blocate de o barică doamnelor Pe bateria de coastă nr au îngroșat parapetul Frontului Cheile și au pus tunuri, f și f , pentru bombardând atât spațiul din spatele zidului de apărare dintre bastioanele și , cât și strada așezării Artileriei În cele din urmă, pentru a întări apărarea internă a întregii părți a liniei defensive dintre bastioanele și , au amenajat baterii în linia a -a, pe marginea de vest a Înălțimii Orașului: lângă casa doamnei Artyukhova, două două -pistol, nr si nr ; în curtea dodei preotului Antonie - un pistol de cinci, nr ; catedrala blpz® Vladimir - două cu două arme, L " și L „al -lea, și patru tunuri, nr -a , Aceste baterii, fiind amplasate pe un loc înalt, puteau trage în mod convenabil în spațiul dintre bastionul al -lea și reduta Rostia-Slavsky și dintre acesta din urmă și bastionul al -lea, ceea ce întărea semnificativ apărarea în cazul în care inamicul reușea să pătrundă în acestea locuri s/ În spatele bastionului al -lea, din bateriile nr , , și , s-a format o a treia reduta, Yazonovsky ' Această redută avea o formă foarte neregulată; conturul acestuia a fost determinat de bateriile deja amintite care existau deja, care, conform localitatii, conectat între ele și acoperite cu chei, parapeți Pentru o comunicare convenabilă, au fost lăsați în reduta de la ieșire Barăcile din fața reduței au fost sparte Pe bastionul , șanțul defileului a fost completat și înarmat cu caronade f și f În mijlocul ei s-a lăsat un pasaj, acoperit cu o traversă Pentru o mai mare securitate a orașului bastionului din spate, de gropi de lup sunt amplasate pe mai multe linii; în plus, au servit drept barieră *) Toate cele trei redute și-au primit numele de la navele „Chesma” și „Rostislav” și brigantul „Jason”, ale căror echipe au luat parte la construcția și armamentul lor fundațiile și zidurile cazărmilor distruse Pentru a putea întări cu rezerve bastionul , vizavi de ieșirea din gorzhp, între gropile de lup și barăci, prin reduta Yazonovsky până la bateria Lipnin, s-a construit un drum, de o lățime atât de mare încât coloanele plutonului să poată circula de-a lungul aceasta Acest drum era complet deschis, dar noaptea servea ca o comunicare convenabilă pentru livrarea greutăților către bastion Pentru a asigura bastionului al -lea comunicații constante și sigure cu orașul, de-a lungul versanților înălțimii au fost construite două tranșee cremaliere: unul în stânga redutei, la bateria Lipnin, celălalt în dreapta acesteia, în Piața Teatrului Pentru a împiedica inamicul să pătrundă în oraș printr-un atac accidental al lui Peresyp și să meargă în spatele baricadelor de-a lungul țărmului vestic al Golfului de Sud, de-a lungul terasei inferioare a acestui țărm au fost dispuse baterii, una în spatele celeilalte: Nu - la atelierele arsenalului, cinci tunuri; A « \' Pe și - la casa lui Sanyutin, două arme și trei arme; Nr - la vechea Amiraalitate, cu trei arme ■' Cel mai important dintre ei, numărul , putea acționa și asupra lui Zelenaya Gora și, prin urmare, era înarmat cu tunuri de de picioare; restul erau înarmați cu caronade f Pe lângă aceste lucrări principale, pe partea Orașului au fost efectuate următoarele lucrări secundare; În interiorul bastionului al -lea a fost săpat un șanț de la valgang până la Cheile Ka-Shirma, pentru transportul obuzelor Au îngroșat terasamentul de pământ deasupra acestei barăci și au turnat pământ în interiorul ei, pe bolțile etajului subsolului, în care se depozita praful de pușcă în vrac Pe bastionul s-a îngroșat un parapet, s-a lărgit și adâncit șanțul, cu formarea unui mic glacis; s-au lărgit valgangii, au aranjat epoleți pentru mortare, o traversă mare pe frontul din stânga lângă tunul blindat și o traversă pentru a acoperi intrarea în cazarma defileului; a început o nouă pivniță cu pulbere Pe bateriile nr , și (Shvana), au fost amenajate magazii de pulbere, au fost adâncite șanțuri Pe reduta nr (Schwarz) a fost reparat magazia de pulbere, avariată la decembrie ( ) de bombele inamice în așa măsură, încât au fost nevoiți să mute praful de pușcă în ea pentru o perioadă la cazarma bastionului Pe bastionul al -lea și pe toate bateriile adiacente, parapeții au fost semnificativ îngroșate și înălțate S-au adâncit șanțuri la colțul umărului drept al bastionului și pe bateriile Yu , și -gr (Bulevardul) În fața bastionului al -lea și a tuturor bateriilor râpei Orașului, am fost puse crestături; scânduri umplute cu cuie Banchete duble au fost aranjate de-a lungul întregii linii de foc a bastionului ; pe bastion s-a ridicat un nou praf de pușcă pivniță urletă ■ , , Pe bateria A „pe data de (Ivashkin), a fost făcută o traversă din spate pentru a proteja împotriva loviturilor de la bateria engleză pe Zelenaya Torya ■ ■ , • Pe fața dreaptă a bastionului al -lea, s-au tăiat în dreapta ambazure, pentru a trage asupra lucrărilor inamice în fața redutei nr (Schwartz); pe partea stanga fata, cele ambrazuse sunt si ele taiate in dreapta, pentru actiune pe noile baterii franceze, nr si , si engleza L; a -a, • pe o stâncă de pe malul stâng al grinzii Sarandinakpnby La acel moment, pe partea navei s-au efectuat următoarele lucrări ■ S-a finalizat șanțul Gorzhevoy al celui de-al -lea bastion, cu continuarea sa dincolo de flancarea acestui bastion al bateriilor nr și (Yanovsky și Artyukhov) și cu adaptare la apărarea pușcarilor Între bateriile din dreapta bastionului s-au amenajat tranșee de comunicații, adaptate și pentru apărarea pușcarilor ■> Pentru bombardarea cu foc aerian cea mai apropiată lucrare engleză de la vârful Zelenaya Gora, a fost pusă pe bateriile nr f p f pe speciale, stoluri, adaptate pentru acțiune la unghiuri de înălțime mari și numite stoluri de elevator Pe bateria nr (Perekomsky), un nou front pentru tunuri a fost atașat pe partea stângă, pentru bombardarea celei mai apropiate părți a drumului Simferopol și malul drept al fasciculului de laborator Pentru a întări focul împotriva abordărilor engleze din fața bastionului , bateria nr (Budischev), situată în stânga acestuia, a fost extinsă la dreapta cu tunuri, iar pe frontul din stânga, numărul de tunuri a fost crescut la În spatele acestei baterii, la capătul șanțului care cobora spre malul stâng al râpei Dokovy, pentru a trage pe versantul stâng al acesteia din urmă și pentru a menține blocajele situate pe ea, a fost o nouă baterie, nr (Budișcheva) construită până la noiembrie ( decembrie), pentru tunuri în două corniche În total, în acest moment, bateria nr (Budischev) era formată din tunuri: Pushek m • ' I » Pushek-carronada f Carronad f ” f / : - ■ Total cincisprezece La Malakhov Kurgan, munca a avansat semnificativ; de-a lungul întregii circumferințe a parapetului său a primit de la la picioare înălțime, iar șanțul frontului frontal a fost adâncit la și lărgit la picioare Glasul semicircular al turnului este complet transformat într-o baterie, cu ambrase fante și instalarea de tunuri de caronadă de tp de de lire, în locul unicornilor de munte care stăteau înainte La capătul drept al frontului stâng al Malakhov Kurgaia, în spatele bateriei nr (Panfprov), au fost plasate încă tunuri de caronadă f , pentru flancarea defileului bastionului al -lea În total, până pe noiembrie ( decembrie), pe movilă erau de tunuri și anume: Bombă tunuri m , unu > f lung » » scurt Unicorni și Pushek-carronada f „ Total Șanțurile din dreapta și stânga Malakhov Kurgan, până la bateria nr (Gervais) și bastionul , au fost transformate treptat în șanțuri de profil de câmp, prin ridicarea și îngroșarea parapetului acestora, și un fragment de șanț în fața ei, după care au primit numele perdele Pentru a livra panta frontală a Malakhov Kurgan de apărare transversală, în dreapta acestuia, redantul nr a fost realizat în cortină pentru caronade de lire sterline, pe bateria nr (Gervais) caronade de lire sterline s-au adăugat în partea stângă, iar în stânga din movilă au fost așezate în partea cea mai apropiată a cortinei tun-carro-pad f La blocajul de piatra dintre bastionul si cazarma , apoi au inceput sa stropeasca parapetul din exteriorul bastionului din exteriorul pamantului, din cauza imposibilitatii de a sapa un sant, deoarece stanca in aproape toate acestea spațiul a ieșit la suprafața Pământului Bateriei de pe locul bastionului , pe partea stângă, a fost atașat un flanc la tun-carronade de de picioare, pentru bombardarea cu foc longitudinal a zonei dinaintea bastionului , iar pe ambele părți ale acestei baterii un șanț adaptat pentru apărarea puștilor și adiacent cazărmii și alimentării cu apă Pe lângă aceste lucrări principale, pe partea navei au fost efectuate următoarele lucrări minore: Pe bastionul au fost construite pulberi noi Șanțul său este adânc adâncit semnificativ, parapetul este îngroșat și înălțat, valganele sunt înălțate și lărgite Numărul de traversări pe bastionul și pe bateriile adiacente a fost mărit f Pe bateria nr (Budpshchev), șanțul este adânc adâncit semnificativ Barierele au fost în cele din urmă așezate pe lungimea de la Doc până la Laborator - grinzi, precum și pe Peresyp, în jurul bateriei Perekopsky Pe Malakhov Kurgan, s-au turnat traverse pentru a acoperi magaziile de pulbere de la loviturile din înălțimea Vorontșov; intern parapetele răcoroase sunt îmbrăcate cu tururi -z , Pe bastionul al -lea a fost sculptat un șanț comun, care face legătura între gropile individuale, săpate anterior în fața ambrazurilor; parapeții de-a lungul razei sunt adaptate pentru apărarea puștii; lacune și răcoare interioară rdety cu rondele și bara; s-a construit o pivniță nouă cu pulbere - S-a făcut un șanț pe baterie în locul bastionului I ' G Au continuat să amenajeze gropi de lup între movilă și bastionul și între bastionul și golful Kplei > ' ' În continuare, în tot acest timp vremea a fost înnorată și ploios, / a plouat necontenit, uneori cu grindină și zăpadă; frigul s-a intensificat, solul s-a poluat la mare adancime si a devenit foarte greu nu doar pentru a transporta sarcini grele, ci chiar si pentru mers pe jos Trupele garnizoanei au suferit foarte mult, erau foarte epuizate, fiind în permanență pe linia defensivă, fără haine de căldură, fiind expuse vremii rea și împovărate cu mare muncă; cu toate acestea, au lucrat cu sârguință și entuziasm, iar munca a progresat cu succes Numărul dezertorilor din armatele aliate a crescut semnificativ, mai ales la englezi; au marturisit cu totii dezastrele trupelor compatriote , : ' - In tot acest timp bateriile de asediu au actionat foarte slab; pe Bateriile franceze aproape constant toate ambrazurile erau camuflate, iar pistoalele care stăteau în spatele lor trăgeau deasupra capului și ricoșau peste parapet Bastionul al -lea și reduta Yazo-iovsky au fost supuse celui mai puternic foc de artilerie, în mare parte montat; din paralela a -a, francezii au continuat să tragă în bastionul al -lea cu mici mortare și au aruncat grenade în el Focul de pușcă al inamicului era mai puternic decât artileria și ne făcea mai mult rău, să ki: : : > În general, pierderile fundașului în aceste zile au fost, în medie, de aproximativ de persoane pe zi (și) ■ - Din partea noastră, focul de artilerie a fost, de asemenea, semnificativ slăbit; din lotul , tragerea a fost chiar oprită complet timp de câteva zile Cel mai mare consum de obuze a fost pe bastioanele și și bateriile adiacente; în timpul zilei, apărătorul a încercat să distrugă lucrarea neterminată a asediatorului cu obuze de artilerie, iar noaptea a tras pe rapoartele de la locuințe și moloz unu Într-o zi, în medie, au fost trase aproximativ de obuze, inclusiv până la de obuze • ■ ,'• ■ : Ticul puștii și puștii a crescut semnificativ în aceste zile din partea noastră, ceea ce a fost facilitat atât de aranjarea de banchete convenabile de-a lungul întregii linii, cât și în special de construcția de locuințe, în care schimbul de puști cu inamicul a continuat aproape necontenit zi si noapte ■•:> În acest timp, s-au făcut următoarele modificări în componența garnizoanei Sevastopol: La decembrie ( ), Regimentul Chasseurs Kamchatka a fost introdus în Sevastopol, ca parte a rangurilor -x npzhnpkh, situate în departamentul La decembrie ( ), regimentele de infanterie Selengpnsky și Yakutsky au fost transferate de la Sevastopol la Velbek La noiembrie ( decembrie), comandantul Corpului Infanterie, generalul adjutant Osten-Saken, a fost numit șef al garnizoanei Sevastopol După ce și-a asumat această funcție, baronul Osten-Saken a luat imediat o serie de măsuri utile, ambele pentru îmbunătățire sheniya poziție a garnizoanei și să pună în ordine diferitele părți ale administrației Prin ordinul din noiembrie ( decembrie) au fost stabilite cu precizie toate regulile de curățenie și transportul răniților la posturile de pansament; în acest scop s-au format echipe speciale de hamali; a fost determinat numărul funcționarilor medicali care ar trebui să se afle în permanență la posturile de pansament, precum și atribuțiile acestora; au fost numite persoane speciale care să supravegheze ordinul la acordarea de foloase răniților; în orice caz, după spargerea alarmei, este interzisă scoaterea răniților de pe câmpul de luptă pentru ca nimeni să nu părăsească frontul până la terminarea cazului La noiembrie ( decembrie), comandantul brigăzii a -a a diviziei a -a de infanterie, generalul-maior Zalivkin, a fost numit șef al trupelor de pe partea navei, iar generalul-maior Timofeev, șeful diviziei a liniei defensive, a fost numit șef al întregii artilerii din Sevastopol; comandantul regimentului de infanterie din Minsk, colonelul Afanasyev, iar la decembrie ( ) căpitanul de gradul Zorin a fost numit șef al departamentului Doi asistenți au fost încredințați șefului artileriei și un asistent șefilor departamentelor de linie defensivă Au fost luate măsuri pentru comunicarea convenabilă și neîntreruptă între partea de sud a Sevastopolului și partea de nord, prin Golful Mare, au fost prescrise reguli speciale pentru transportul echipelor și greutăților pe nave, s-au stabilit ore la care navele cu aburi și alte nave ar trebui să plece, și ore, separat pentru fiecare parte a trupelor, la care echipele și încărcătura ar trebui să sosească la debarcader; s-a stabilit pe ce nave, ce marfă ar trebui să fie transportată și, în final, au fost desemnate persoane speciale care să se ocupe de ordinea la chei Consumul de oameni din fiecare regiment pentru nevoile casnice a fost determinat și limitat, pentru a preveni numirea arbitrară și zadarnică a oamenilor în călătorii de afaceri, ceea ce reduce puterea de luptă a regimentelor Pentru salvarea oamenilor s-au stabilit reguli speciale pentru echiparea lor pentru serviciu și pentru lanțul de noapte, precum și numărul de persoane care pot fi îmbrăcate pentru muncă pentru fiecare echipă din rezervă și din trupele care alcătuiesc garnizoana permanentă a lotului a fost stabilit , În ceea ce privește curățarea răniților, s-a dispus ca toate trupele din linia defensivă să aibă în permanență persoane îmbrăcate din companie pentru a transporta răniții Acești oameni trebuiau să aibă juguri și să poarte răniții nu departe de unitățile care alcătuiesc cea mai apropiată rezervă, către locurile marcate cu steaguri galbene Aceste unități, care alcătuiesc cele mai apropiate rezerve ale detașamentelor, îmbracă zilnic persoane din companie pentru transferul în continuare a răniților în locurile marcate cu steaguri roșii Acolo, răniții primesc asistență medicală inițială și sunt apoi transferați la posturile de pansament de către oameni din echipele speciale de hamali - S-au format două astfel de echipe: una în oraș, de la -tp, și cealaltă pe partea Navă, de la Ib-tp man La predarea rănitului, cei care îl predau altora au fost nevoiți să accepte de la aceștia din urmă o targă goală și să se întoarcă imediat la locurile lor În acele puncte în care au fost puse steaguri roșii, pentru a asigura răniților îngrijirile medicale necesare, trebuiau să fie prezenți în permanență medic și paramedici din regimente Au existat astfel de puncte, în funcție de numărul de secțiuni ale liniei defensive, și anume: pentru secțiunea din spatele bastionului al -lea, pentru secțiunea a -a de pe strada Morskaya, pentru a -a - la spitalul naval și pentru a -a - la peretele Docului culoar ' ' Pentru a stabili ordinea în timpul transportului prin Golful Mare, este prescris: ) Toate regimentele care au la dispoziție nave cu vâsle să fie transferate înapoi la departamentul maritim ) Șefii de unități să ia cele mai stricte măsuri pentru ca oamenii în plus să nu fie trimiși în partea de nord ) Toți oamenii trimiși în partea de Nord să se prezinte la debarcader la orele stabilite, deloc separat, ci în echipe, cu o listă numerică, semnată de adjutantul de regiment ) Pe ambarcațiunile de transportat: a) furaje pentru ridicarea artileriei și a cailor cazaci; b) paltoane semiblanite si cai; c) lemne de foc; d) bolnavi şi răniţi Alte articole sunt desemnate pentru a fi transportate pe nave remorcate de aburi Navele cu vâsle sunt însărcinate să transporte persoane, carne și porții și alte articole nevolume Vodca trebuie să fie transportată în oraș în butoaie de către fermier însuși; prin urmare, trupele nu ar trebui să trimită oameni după ea în partea de nord, ci să o ia la bateria Nikolaev Trupele care au gravitație pentru plecare ar trebui să fie cu ei la chei, cu două ore înainte de ora stabilită pentru plecarea navelor cu aburi După aceea, a fost stabilit timpul pentru plecarea navelor cu aburi și a vaslelor de pe debarcaderul Ekaterininsky, de la grinda Ushakova și partea de nord și momentul la care greutatea fiecărui regiment ar trebui să ajungă la chei ' În cazul neeliberării de vodcă către trupe, din lipsa acesteia în numerar în biroul de vinuri, s-a dispus în schimbul eliberării de bani către gradele inferioare la un preț de referință ' Au fost numiți ca asistenți ai șefilor de departamente: pe - colonelul Afanasyev; pe - comandantul brigăzii a diviziei infanterie, colonelul Zagoskin; pe - comandantul regimentului Selenginsky, colonelul Sabashinsky; pe data de - comandantul regimentului Butyrka, colonelul Fyodorov, iar înainte de sosirea sa la celulă, căpitanul de gradul I Yurkovsky Consumul de oameni în rafturi este limitat după cum urmează: În fiecare regiment Kaptenarmusov persoane Artelshchikov > » Kashevarov " Hlebopekov (din care subofițeri) " Pentru primirea și supravegherea vitelor porționate » Muncitori la forje » Cu cai și boi de companie, o persoană și o căruță Țiriulnikov - pers Cu bani guvernamentali și cutii cu cartușe " În plus, s-a ordonat: toți studenții muzicieni și gradele inferioare, detașați sub ofițeri la alte regimente, să fie returnați în companiile lor Trimite banii trezoreriei și cutiile de muniții către convoiul general al regimentului și ține garda regimentului Să ai brutari într-un singur loc Într-o companie non-combatantă, numiți numai numărul de ranguri npzhnih, care este necesar pentru a completa furshtat, care au plecat din orice motiv În regimentele ale căror depozite sunt situate în Crimeea, să aibă câte soldați din fiecare batalion care să aibă grijă de ei Întoarceți restul oamenilor care sunt la depozite la locurile lor Depourile companiei, acolo unde există, ar trebui amplasate la un loc cu cele regimentare Biroul regimental Prp - * riyah să nu aibă mai mult de veste; la sediul şefului garnizoanei, diviziei şi brigăzii 'să aibă un singur vestibul din fiecare regiment; trimite toți paznicii în muniție de luptă, cu arme, iar în caz de alarmă, ieși la toți cei din rânduri Atunci șefii de unități observă cu strictețe că nu există alte călătorii de afaceri; pentru ca ofițerii să nu fie în slujba unor jetoane de combatantă inferioare și ca, cu cheltuiala numită mai sus, toți ceilalți oameni vor fi cu siguranță mereu în rânduri Batalionul de cazaci de picior al Mării Negre, care se afla în divizia a -a, a fost ordonat, la decembrie ( ), - lăsând doar cercetași în divizia a -a, să meargă la bastionul și să ia locul Mării Negre batalionul , iar acesta din urmă, după schimbarea ■ batalionului nr , să se stabilească pentru odihnă în cazarma echipajelor navale, rămânând la dispoziția deplină a șefului filialei a -a , În ceea ce privește ținuta în lanț și pentru lucru, s-a dispus separarea pieselor pentru serviciul de noapte în lanț și împărțirea lor în două schimburi Împărțirea; restul trupelor pentru două schimburi, din fiecare * pentru a se îmbrăca o parte pentru munca de zi și o parte pentru munca de noapte Ținând cont de apropierea inamicului de fortificațiile diviziei a -a, îmbrăcați doar o parte nesemnificativă a acestei divizii pentru munca de zi; Din rezerva „să se îmbrace pentru lucru nu mai mult de „/parte din întregul număr disponibil” de persoane Apoi poate fi atribuit să lucreze în fiecare zi: „ Pe prima filială către de oameni ® '," ", -M" • -МЪ « " Din rezervă: La al -lea bastion de oameni " » a -a > În plus, poate fi îmbrăcat pentru serviciu: ' ' În depozitul de inginerie În atelierele de artilerie /;•> ," Pentru ținute mici, nu mai mult - ■ ■ »” - • Total - si de oameni~ Prin urmare, într-un smѣiu la Ofițerii trebuie să fie mereu alături de muncitori, care să fie îmbrăcați, pe cât posibil, nu în echipe, ci în companii întregi, pentru ca înșiși comandanții de companie să poată fi alături de companiile lor ': capul lui Ahi ■; asediu şi apărare, din decembrie ( ), şi ianuarie ( ), —dispozitiv al SISTEMULUI DE CONTROL-MINIER ÎN ÎNAINTEA BASTIULUI ,—MOTIVE care au determinat aceasta - gura muncii mele - LUCRARI defensive ridicate - DISPOZITIV DE DUGINGI - DISTRIBUIREA SISTEMULUI DE LODIE- TOV' SI ZAVALOV — ÎNCERCARE ÎMPOTRIVA BESIGIERULUI LOR — LUCRĂRI DE SEDIMENTE — PRIZE, — SPL OPIE ÎNCEPUT ŞI APĂRARE — CHELTUIELI -J ■ COCHILA — PIERDEREA GARRONIZEI — DECIZII ADMINISTRATIVE După ce francezii au pus a treia paralelă pe octombrie ( noiembrie), la o distanță de de sazhens de bastionul al -lea, apropierile lor în acest punct, așa cum am văzut mai sus, nu s-au înaintat, fiind oprite de focul canistrei din bastion Între timp, profitând de slăbirea semnificativă a focului bateriilor de asediu din noiembrie ( ), apărătorul a luat toate măsurile atât pentru a mări profilul acestei fortificații, cât și pentru a o întări cu bariere auxiliare, iar în final a întărit-o cu dispozitivul de locuințe avansate În același timp, artileria bastionului a fost și ea întărită treptat, astfel încât să-l priveze pe atacator de posibilitatea de a-l aduce într-o tăcere deplină În asemenea împrejurări, era de așteptat ca francezii, după ce și-au pierdut speranța de a se apropia de bastion cu bocancii, să lanseze mine împotriva lui Această presupunere a fost confirmată și de unele mărturii ale dezertorilor, oricât de confuze și contradictorii Conducând minele, atacatorul putea număra: ) să se apropie de bastion pe ascuns și să-l arunce în aer pe neașteptate pentru apărător, sau ) dacă lucrările sale au fost descoperite de apărători, atunci prin succesul treptat al minei, războiul și formarea de pâlnii mari, pentru a contribui la succesul abordărilor lor supraterane Pentru a avertiza atacatorul, încă de la sfârșitul lunii octombrie, așa cum este descris mai sus, apărătorul a început să construiască contra-mine pe bastionul , dar la scară mică, din cauza lipsei minerilor și a proviziilor de mine Dar când, pe tot parcursul lunii noiembrie, atacatorul nu s-a mișcat deloc apropierile sale deasupra solului, atunci apărătorul s-a impus complet în ideea de a menține minele de către inamic și necesitatea de a asigura parte a bastionului al -lea cu amenajarea în avans a unui sistem extins de contramine În acest scop, la începutul lunii decembrie, fondurile necesare au fost concentrate pe bastionul și au început lucrările Ca dispozitiv al sistemului de contra-mine, astfel, ulterior, însăși desfășurarea războiului minelor a fost efectuată conform unui plan general, sub ordinul direct al colonelului Totleben Execuția lucrării le-a fost încredințată de către căpitanul de stat major al batalionului geni Melnikov Planul inițial a fost următorul: ) Plasați o galerie înconjurătoare sub fundul șanțului bastionului pentru a traversa calea minerului inamic ) Aduceți mânecile auditive înainte din această galerie, în direcție perpendiculară pe contrascarp în direcția capitelului, pe cât posibil ) Aranjați acest sistem de contra-mine în acel strat de argilă, care a fost deschisă de puțurile de testare sub stratul superior de rocă, la o adâncime de aproximativ picioare de la suprafața pământului, avea o grosime de picioare și sub care era din nou rocă solidă Astfel, fundul galeriilor trebuia să fie la de picioare sub suprafața pământului ' ) Pentru a grăbi munca și pentru a împrospăta mai bine aerul din galerie și mâneci, se coboară din fundul șanțului, pe lângă două de probă, pe alte puțuri Pentru a face o galerie și mâneci fără înveliș și dimensiuni mici ) Conectați galeria din jur cu interiorul bastionului comunicatii subterane, avand in aceasta din urma nise extinse pentru amplasarea proviziilor miniere si a bateriilor galvanice - A fost repartizată la muncă Compania a -a a batalionului ingineri, transferată de pe înălțimile Mekenziev, formată din de grade inferioare; mai mult, din batalioanele și de sapatori, de mineri au fost îmbrăcați în mine Toți minerii erau împărțiți în trei schimburi, lucrând S ore pe zi; În fiecare au intrat aproximativ de mineri și de muncitori din infanterie Producția de explozii a fost încredințată unei echipe galvanice speciale, sub supravegherea lui Potseyko Lucrarea a progresat cu toată perseverența posibilă La decembrie ( ), toate puțurile au fost finalizate și au început lucrările de întreținere a tronsoanelor galeriei înconjurătoare de la acestea, acordându-se o atenție deosebită învățării minerilor să asculte și să determine distanța după puterea sunetului produs de munca mea Conducerea corectă a minelor a fost foarte dificilă din cauza lipsei unui instrument matematic, a pelcompaselor și a goniometrelor Instrumentul de săpat era de proastă calitate și se spargea adesea Mai mult, exista un singur ventilator, achizitionat de la departamentul maritim, un aparat foarte prost si care se strica constant shiisya, astfel încât de multe ori a trebuit să oprească munca din cauza lipsei de aer Uneori au fost încetinite de o acumulare semnificativă de apă subterană; una dintre mâneci (nr ) a fost chiar nevoită să plece, din cauza imposibilității deturnării apei - În fiecare zi, toată munca era oprită de patru ori timp de un sfert de oră, pentru a asculta munca unui miner inamic În plus, s-au oprit adesea ca urmare a unor rapoarte eronate, la verificarea cărora, printr-o ascultare atentă, s-a dovedit că zgomotul auzit provenea fie din munca noastră, fie din munca în tranșeele inamice ; Pentru a acoperi fântânile de apa de ploaie și zăpadă, peste ele s-au ridicat pisoane ușoare; în caz de atacuri accidentale se dădea ordin ca minerii, fără a ieși în șanț, să se apere în fântâni, având o cale de retragere la bastion printr-o comunicare subterană În sfârşit, pentru a afla dacă sub stânca de jos era pământ, în care vrăjmaşul să poată trece pe sub bastionul de sub galeriile noastre, au coborât din fundul galeriei din jur, mai întâi cu una, apoi cu o altă fântână de probă, spărgând cu ei stratul inferior al stâncii : l Pe decembrie ( ianuarie), un dezertor al unei legiuni străine a mărturisit că francezii conduceau într-adevăr mine sub bastionul Din mărturia sa, s-ar putea presupune că inamicul și-a deschis minele în luna noiembrie, coborând în spatele paralelei înainte și înaintând spre bastion în același strat de argilă în care sunt conduse minele noastre, între două straturi de stâncă, la adâncime de ' până la stăpâni, trecând de la la picioare pe zi, pentru ca cu o mișcare non-stop, de lucru, să poată parcurge tot spațiul de de brânci la mijlocul lunii ianuarie, despărțindu-l de contra- escarpul bastionului Prin urmare, era necesar să ne așteptăm la o întâlnire zilnică cu un miner inamic ■ și să fiți deosebit de vigilenți în mânecile din apropierea capitalei bastionului Mai mult, prințul Menșikov i-a predat colonelului Totleben un plan foarte superficial de lucrare de asediu, litografiat la Paris, pe care, totuși, de-a lungul capitalei bastionului era marcată o galerie de mine, cu o cameră de iod și un valgang al acesteia colţ Până la ianuarie ( ) toate lucrările propuse erau aproape finalizate, mânecile urechilor au fost aduse înainte de sazhen, iar cei mai apropiati de capital până la de sazhen; dar niciun miner inamic nu a fost încă descoperit nicăieri eu În acest timp, de la ( ) decembrie până la ( ) ianuarie, lucrarea noastră de apărare subterană a avut succes și ea - mergând înainte, în ciuda vremii nefavorabile aproape constant, care a forțat uneori să fie oprită complet lucrările pentru o zi întreagă Doar uneori cădeau zile senine și liniștite Pe decembrie ( ) a început să înghețe; ( ) înghețul a ajuns la ° R ; apoi au început din nou ploile torențiale, lăsând loc grindinei și zăpezii decembrie ( ianuarie) înghețul a ajuns la ° R , iar pe ianuarie ( ) zăpada groasă a căzut, ajungând în locuri joase până la un arshin de adâncime Toate lucrările întreprinse înainte în acest timp au fost semnificativ avansate: profilele fortificațiilor de-a lungul întregii linii defensive au fost întărite, șanțuri, bastioane și baterii au fost adâncite și lărgite odată cu formarea de glacis în fața lor, lacune peste tot îmbrăcate cu tururi, sau surori se ridică valganele, se lărgeşte şi se dotează cu rampe, se măreşte numărul traverselor şi camerelor de pulbere Toate bateriile nou puse, precum și redutele Yazonovsky, Chesmensky și Rostislavsky au fost puse la capăt Pe toate bateriile nou construite, se obișnuiește să se așeze pistoalele la cel puțin brațe una de alta, iar parapeții tuturor bateriilor sunt îngroșate treptat de la ! D ' '/ brazi • : - ■ Totodată, s-au luat toate măsurile pentru menținerea în bună ordine a fortificațiilor și a comunicațiilor cu orașul, fapt pentru care au fost imediat reparate toate pagubele produse de obuzele și ploile inamice Pentru a proteja răcoarea de eroziune, le-au aprovizionat cu haine: au asfaltat drumurile; zăpadă lopată, jgheaburi amenajate La sfârşitul lunii decembrie, pentru a proteja garnizoana de focul montat, au început să se construiască nişte puternice piroghe pe toată linia defensivă; la ce s-a folosit lemnul: ) departamentul de artilerie terestră, ) recoltat de antreprenor • Volokhov pentru noua amiralitate și ) vânzători privați Blpndazhi au fost tăiate mai ales în stâncă și au fost amplasate în locurile cele mai sigure și anume: în contrascarpul șanțurilor defileului, la tălpile valgangurilor și în spatele traverselor Când se aflau în contra-scarp, acestea erau adaptabile la apărarea cu pușca a șanțului • În același timp, au început să aprovizioneze toate portiera cu bariere de cablu, propuse de marinari ■ ■? l Iată o imagine de ansamblu mai detaliată a lucrărilor de apărare efectuate în acest moment: • Pe frontul stâng al bateriei de coastă nr , cu fața la Chersonese, s-a îngroșat un parapet; s-au turnat merli și s-au făcut ambrase pentru tunuri desemnate să opereze pe acele baterii pe care francezii le-ar putea așeza pe flancul stâng al atacului lor, dincolo de golful Karantinnaya, pe înălțimile Chersonesos În fața bateriei nr (Shemyakin) a fost ridicat un epolement pentru tunuri de câmp [începută la decembrie ( ) -; În interiorul bastionului g-al-lea, în spatele frontului stâng, s-au așezat mortare '/ p și mai multe caronade pentru tragerea de elevație în spatele unui epolement separat Terminat, dispozitivul redutei Rostislav; parapetează-l pe- turnat la toată înălțimea; s-au săpat șanțuri în fața fețelor frontale și laterale Această redută a primit următoarele arme: Pe jumătatea stângă a frontului înainte, o baterie ridicată a fost amenajată pentru acțiunea asupra bateriilor franceze; dar întrucât era mascat de un zid de apărare, atunci, dacă era necesar, trebuia să spargă partea superioară a acestuia din urmă; Această baterie a fost furnizată cu șase tunuri / f Pe restul feței frontale, pentru apărare internă, șapte șoimi f Pe caponierele de flancare a redutei au fost amplasate: pe front - patru tunuri de caronadă de picioare; în stânga - cinci tunuri de caronadă f ; în dreapta - patru tunuri de caronadă f Un total de de arme ' Toate lucrările la amenajarea redutei Chesme au fost, de asemenea, aproape finalizate , - o o ( În interiorul bastionului al -lea se află epolemente cu traverse pentru baterii de mortar c = : o h , Pentru consolidarea frontului stâng al bastionului în competiție cu bateriile franceze nr și , precum și cu bateriile nou ridicate de francezi la o înălțime deasupra, Boulevard Hollow (nr * și bis), o nouă baterie a fost construit, nr , (Lvov), pentru tunuri f , între flancul stâng al bastionului și bateria nr [începută la decembrie ( ianuarie) Tot în stânga, în spatele bateriei nr , a fost amenajat un epolement pentru mortare și , pentru acțiune conform lucrării franceze la, voi aminti acea înălțime , - Pe fața din față a redutei Yazonbsky au turnat barbet pentru tunuri de camp, pentru bombardarea interiorului bastionului al -lea si platformei dintre bastion si reduta , - - „ În timpul iernii, blocajul rutier, constând din nave scufundate, a fost spălat de furtuni, ceea ce l-a făcut pe amiralul Nakhpmov să se teamă că navele inamice, spărgând în rada, vor ocupa Golful Artileriei, care a primit doar cea mai slabă/mai slabă apărare de la bateriile de partea de nord și de unde inamicul putea bombarda convenabil orașul Așadar, la cererea amiralului, pentru bombardarea acestui golf, două baterii, nr to și nr baterie pe fața din spate a redutei Rostislav :: i , ; , • , Pe bateria nr (Perekomsky), pe Peresyp, un front a fost atașat pe partea stângă; pentru un tun-caronadă de lire și două de lire, alocate pentru bombardarea longitudinală a malului drept al ■ grinzii de laborator și a drumului poștal :' La capătul drept al bateriei nr 'bto (Nikonov) au pus mortare / l în spatele unui epolemen separat; pentru acțiune asupra lucrărilor englezești de la vârful Muntelui Verde și asupra celor franceze, la înălțimea dintre bârna Sarandinakina și Bulevard Hollow 'j'■-':'h r- p't - ii eu În același scop, pe bateria nr (Smagpna) s-au adăugat încă pistoale pe partea dreaptă ( în total) Pe bateria nr (Yanovsky), au fost adăugate pistoale pe partea stângă ( în total) -' • Pe bateria din dreapta a lui Bekleshev, în apropierea cazărmii navale, au fost adăugate tunuri pentru a bombarda Peresyp și drumul de coastă Pe partea din stânga a lui Malakhov Kurgan, tun-carronade p , în colțul din spate, au fost plasate pentru a bombarda spațiul interior dintre al -lea bastion și laborator și caronade p - pentru a flanca șanțul acestui șanț față În spatele bastionului s-a construit bateria nr , pentru apărarea internă a șanțului care cobora la alimentarea cu apă, dar rămasă fără arme ■'/- Bateriile de scrisori, așezate pe malul drept al râului Cernaia și pe malul de nord, au fost, de asemenea, finalizate la sfârșitul lunii decembrie și au deschis focul asupra lucrărilor englezești de pe Muntele Sapun Pe lângă aceste lucrări principale; au fost realizate și următoarele lucrări minore: La bateriile nr , și (Shemyakin), răcoarea interioară este îmbrăcată cu o piatră uscată În fața bastionului al -lea s-au așezat mine terestre care aruncă pietre, destinate să flancheze panta muntelui în fața bateriilor din și (Shemyakin), cu scurgeri pentru a devia apa de ploaie de la acestea Drenuri similare au fost amenajate cu mine terestre în alte puncte *, - Au împrăștiat cu dărâmături drumul care duce la bastionul al -lea și mesajele sale din șanțul interior • În spatele zidurilor de apărare dintre bastioanele , fj-m și , au fost turnate de traverse transversale de pământ pentru a proteja trupele de loviturile longitudinale ' Au finalizat umplutura de pământ a cazărmii Cheile de pe bastioanele și , iar cazematele lor, peste subsoluri care serveau la depozitarea prafului de pușcă, au fost așezate cu piatră Pe bastionul au adâncit șanțul și au turnat un glacis I-au îmbrăcat escarpul cu o piatră uscată, iar răcoarea exterioară cu fascine Crestătura situată în fața lui a fost împinsă înainte până la marginea malului grinzii ' În contra-escarpa liniei de cremaler a redutei Chesme au fost amenajate piroghe, interconectate printr-o galerie longitudinală Pe bastionul al -lea au fost tăiate în dreapta ambrase, pentru apărarea de flanc a redutei nr (Schwartz) I-au adâncit și lărgit șanțul cu o pulbere de glacis, iar unele dintre tunuri au fost îndepărtate la distanțe mai mari, cu o îngroșare a merlonilor În contra-escarpamentul mândru de șanț al bastionului al IV-lea au fost amenajate piroghe, interconectate printr-o galerie In interiorul bastionului de la poalele valgangului s-au realizat si mai multe piroghe În șanțul bateriei nr (Lvov), care era foarte puțin adânc, s-au săpat gropi pentru lup în mai multe rânduri Șanțurile de comunicație ale bastionului al -lea cu orașul au fost lărgite, adâncite pe alocuri cu praf de pușcă și pavate cu piatră La al -lea bastion au adâncit și lărgit șanțul cu o umplutură de glacis, lărgi valganele cu -pulbere vzѣdov și puse în scenă - ■ biyanadzhi în contrascarpul șanțului defileului de la talpa valgangului Sub banchetul epolementului, care lega bastionul al -lea, cu bateria nr (Smagpna), a fost construită o galerie blindată, adaptată apărării cu pușcașii zonei din spatele bastionului al -lea , , Pe bateria nr (Budischev), a fost construită o pivniță cu pulbere, adâncită în stâncă ' , ■ ■ Fortificației Malakhov Kurgan și draperiilor care îl leagă cu bateria al -lea (Gervais) și al -lea bastion au primit un profil puternic de câmp Şanţurile lor, în mare parte cioplite în stâncă, au primit din până la picioare adâncime: și de la până la picioare lățime Scarpurile din partea stângă a frontului Malakhov Kurgan sunt îmbrăcate uscate cu piatră În interiorul Malakhov Kurgan, mai multe pirogă au fost amenajate în așa fel încât, împărțind interiorul acestor fortificații în mai multe părți, au servit drept traverse de la focul longitudinal al bateriilor engleze de pe înălțimea Vorontșov Între timp, apărătorul și-a întărit și răspândit treptat sistemul de adăposturi și blocaje Englezii au făcut puțin pentru a împiedica succesul acestor lucrări, în timp ce francezii, dimpotrivă, au încercat în repetate rânduri să le atace, folosind în acest scop companii de vânători special formate (eclaireurs volontaires), dar de fiecare dată fără succes Văzând înaintarea inamicului în forțe superioare, arcașii noștri s-au retras din locații și în direcția indicată, dând un semnal liniei defensive, din care s-au deschis asupra inamicului, din tunuri îndreptate spre locații în lovitură lejeră, puternică focul, silindu-l pe dușman să se îndepărteze, după care săgețile noastre s-au întors iarăși în locuințe și focul bine îndreptat din ele a continuat să tulbure foarte mult munca inamicului Primul atac, așa cum este descris mai sus, a fost făcut de francezi în seara zilei de decembrie ( ) asupra locuințelor din fața redutei Nr ocupată și fixată În noaptea următoare, francezii au încercat să se apropie de locațiile din fața bastionului al -lea, dar au fost împrăștiați prin focuri de armă din ultimul ■' • Pe ( ) decembrie au fost amenajate locuințe noi între Golful Karantinnaya și cimitir, astfel că în total erau acum locuințe în acest moment, iar pe ( ) decembrie au fost amenajate și locuințe în fața celei de-a -a bastion, deasupra malului drept al bârnei Laboratorului, pentru acțiune bazată pe lucrări englezești la vârful Muntelui Zelenaya și în bârnă ' : ; Pe decembrie ( ), la ora dimineața, francezii au atacat locațiile din stânga din fața redutei nr (Schwarz), lângă carieră, au împrăștiat breșe într-una dintre ele, dar prin acțiunea lui năvodul pe care au fost nevoiți să-l părăsească, după care locuințele au fost ocupate și corectate imediat Voei Biblie G V Pe decembrie ( ), au atacat din nou lodgeurile din stânga din fața redutei Schwartz, dar nici nu au putut rezista în ele În aceeași noapte, au capturat molozul pe înălțimea unde avusese loc măcelul, vizavi de frontul stâng al bastionului ; pe atunci, aceste blocaje nu erau ocupate de trupele noastre și francezii reușiseră deja să sape în ele, ci au fost doborâte cu baionete, după care blocajele au fost corectate și ocupate de săgețile noastre În noaptea următoare, francezii au găsit din nou aceste blocaje goale și le-au ocupat decembrie ( ianuarie) locuințe au fost așezate în râpa Orașului; noaptea viitoare încă ; în același timp, vânătorii inamici, observând munca noastră, au încercat să o oprească mai întâi cu foc de pușcă, apoi cu baionete; dar muncitorii noștri, încurajați de sapătorii, nu și-au părăsit munca, astfel încât aceste locuințe au fost terminate și ocupate de arcași până dimineața , - Pe ianuarie ( ) s-au mai așternut acolo încă cabane, astfel că la acea vreme în râpă mai erau doar loje ( ) ianuarie, înainte de zori, francezii au atacat locațiile din apropierea golfului Karantinnaya simultan din față și din spate, dar au fost îndepărtați din ele cu bombă de la bateria nr (Shemyakin), încât au reușit să le deterioreze cât mai puțin: • La ianuarie ( ) a fost pusă o nouă locație pe Înălțimea Cimitirului, pe capitala bastionului al V-lea; în total erau acum locuinţe la această înălţime - • : Împreună, cu asta, în acest timp, apărătorul și-a întărit în mod semnificativ blocajele în fața celui de-al -lea bastion, pe movila din fața lui Malakhov și pe creasta Kplen-beam și le-a înlocuit parțial cu locații : Văzând eșecul atacurilor lor nocturne asupra locuințelor, francezii au încercat să le distrugă cu foc de tun, ceea ce i-a forțat să-și mărească grosimea parapetului Locațiile au afectat foarte mult atacatorul, încetinind și uneori oprindu-i complet munca Avându-i, ca să spunem așa, pe umeri, atacatorul nu a mai avut timp să înceapă să lucreze pe ascuns: de fiecare dată munca lui a fost depistată în timp util din lojele, de unde au informat linia defensivă, după care s-a deschis foc puternic pe munca inamicului, ca de la baterii, deci n din lojari , - La sfârșitul lunii decembrie, au început să fie eliberate trupelor cartușe cu gloanțe conice, cu tijă, de tip francez Nessler, pentru tragerea din tunuri cu țeavă netedă, deoarece experimentele au arătat că împușcăturile cu astfel de gloanțe aveau o precizie mai mare și gamă Pregătirea lor a fost efectuată pe Bateria Pavlovsk, sub supravegherea locotenentului colonel Karpov Fiecare batalion este determinat să aibă un set permanent de astfel de gloanțe de mii, peste numărul prescris de cartușe obișnuite Trupelor li se ordonă să le folosească cu cea mai mare frugalitate și se dau reguli speciale pentru țintire Cam în același timp, pentru întărirea slujitorilor de arme, au fost numiți persoane din toate companiile infanterie, care făcea parte din garnizoană, cu excepția batalioanelor de puști și ingineri Deoarece dezertorii și prizonierii primeau adesea știri despre pregătirile inamicului pentru un asalt, atunci pentru a antrena trupele să acționeze în respingerea unui asalt, repetițiile au fost făcute în mod repetat zi și noapte, după care funcționarea banchetelor și lacunelor a fost verificat În cazul unui atac inamic, s-a ordonat să înainteze posturi pentru a trage o salvă spre inamic și să se retragă, trăgând înapoi, în anumite locuri La acest semnal, trupele din punctul amenințat iau armele și se pregătesc de luptă Anxietatea bate doar la ordinele șefului de secție; împreună cu aceasta, se lansează rachete ■ Există și reguli pentru curățarea cadavrelor celor uciși în acțiune în spațiul dintre fortificațiile noastre și tranșeele inamice și pentru primirea trunchilor de armistițiu, cărora li se atribuie un loc în fața bastionului al VI-lea, la capătul vestic al cimitirului La decembrie ( ), generalul-maior prințul Urusov, comandantul Diviziei Infanterie a alaiului Majestății Sale Imperiale, a fost numit șef al rezervei principale din partea orașului La ianuarie ( ), prințul Urusov a fost numit comandantul diviziei a -a de infanterie, iar generalul-maior Baumgarten, comandantul diviziei a -a infanterie și șef al rezervei principale din partea orașului • • ■ ; Pe ianuarie ( ), Marii Duci Nikolai și Mihail au ajuns în partea de nord a Altețelor Lor Imperiale; Nikolaevici , ' ■ - • CAPITOLUL XXIII Asediu în defensivă de la ianuarie ( ) până la ( ) februarie - Deschiderea unui război de mine înaintea bastionului - Primele explozii ale apărătorului și atacatorului - Dispoziții PA CAZ DE EXPLOZIE atacând coarnele întărite - Lucrări de apărare supraterane și de asediu - Începutul lucrărilor franceze împotriva navalului - Sally, alarme false și acțiune de artilerie - Sfârșitul celei de-a -a perioade de apărare — Lucrări pe partea de nord - Informații generale despre unitățile de inginerie și artilerie ' — Revizuirea celei de-a doua perioade de apărare Pe ianuarie ( ), în mâneca auditivă de pe capitala bastionului s-a auzit pentru prima dată munca minerului patronului După o ascultare atentă, s-a dovedit că minerul inamic mergea în același strat ca și noi, dar era încă la o distanță mare A doua zi s-a dovedit că inamicul era foarte aproape; totuși, ținând cont de faptul că linia de cea mai mică rezistență nu depășea de picioare și că prin folosirea unei încărcări puternice se putea sparge galeria inamică la o lungime considerabilă, fără a face o săpătură mare pe suprafața pământului, doar cu la o distanță mult mai mică a forjei față de galerie decât linia de cea mai mică rezistență, era necesar să lăsăm inamicul să intre cât mai aproape Prin urmare, la ordinul colonelului Totleben, a făcut o cameră, a pus o încărcătură de lire, dar nu s-a grăbit să explodeze, ci a tras doar patru zile mai târziu, pe ianuarie ( februarie), la ora seara, după ce s-a auzit un scârțâit în galeria inamicului din căruciorul de mine și chiar vorbirea oamenilor, arătând că inamicul este aproape, lucrează foarte neglijent și nu se așteaptă deloc să întâlnească un contra-miner În timpul exploziei, s-a auzit un bubuit, îndepărtându-se în direcția capitalei, spre partea inamicului, iar flacără și fum au ieșit paralel din față; pământul de deasupra spinului s-a ridicat și a căzut doar puțin Toate aceste fenomene au fost constatate: Că cea mai mare parte a gazelor pulbere a spart prin galeria inamicului Că acesta din urmă mergea în direcție directă de-a lungul capitalei bastionului Că începutul ei a fost în spatele paralelei frontale, la intersecția cu capitala bastionului Surpriza exploziei a fost atât de mare pentru inamic, încât paznicul său de tranșee s-a aplecat până la talie din spatele parapetului și a fost întâmpinat cu o salvă de împușcături și arme, conform ordinului preliminar Pe suprafața pământului s-a format o mică pâlnie de tip alungit, prin care era indicată poziția galeriei inamice față de forja noastră Era de așteptat ca inamicul, convins de existența contraminelor, să se grăbească, în conformitate cu regulile luptei cu mine, să pună o forjă întărită și să o arunce în aer pentru a sparge contraminele la distanță mare Prin urmare, pentru a încetini, pe cât posibil, așezarea unei forje armate, din partea noastră au început imediat să demonteze blocajul, dar această lucrare s-a dovedit a fi atât de dificilă încât au fost nevoiți să o abandoneze și, în schimb au adus o manșonă nouă din lateralul pâlniei, spre galeria inamică În cazul unei explozii de către inamicul forjei întărite, s-a dat ordin de ocupare imediată a pâlniei acesteia, deoarece în acest caz ar fi mai aproape de șanțul bastionului decât de paralela inamicului, drept urmare, având rezervele mai aproape, am putea cu ușurință să rămânem în el ; s După ocuparea acestei pâlnii, s-a propus să se întoarcă imediat, astfel încât să scoată din ea mâneci pentru urechi pentru a întâlni inamicul și, în aceeași noapte, să se aranjeze pe suprafața pământului cu o seva zburătoare o astfel de comunicare cu șanțul bastionului, care ar fi tras din bastion și bateria nr (Kostomarova), și apoi conectați această pâlnie cu un șanț de comunicație încă subteran Pentru a învinge inamicul în cazul în care acesta intenționa să atace pâlnia, s-a dat ordin de a ținti pistoalele bateriilor Nr (Nikonov), Nr (Shvana) și adiacent celui de-al -lea bastion pe decalajul dintre pâlnie și paralela franceză ■ - ■ Însă, spre cea mai mare surpriză, în loc de un bubel întărit, așa cum ar trebui să fie după regulile artei, francezii au explodat pe ianuarie; ( februarie), la ora ’/ seara, un corn foarte slab, în diferite stând la mai mult de sazhens din pâlnia noastră Această explozie a arătat că inamicul era atât de lovit moral de acțiunea contra-minerului, a cărui prezență nici măcar nu a bănuit-o), încât nu numai că a refuzat pentru o vreme să spargă contra-minele cu o forjă întărită, dar , retrăgându-se în grabă și abandonând o parte semnificativă a galeriei sale, a încercat să o blocheze prin acțiunea unei mici forje, de teamă că nu o vom ataca cu forță deschisă '■ Pentru a îndepărta în continuare minerul inamic, a-i sparge galeria la o distanță mai mare și a intra în posesia părții tăiate din ea, a fost dat un ordin: să încoronăm pâlnia inamică, să o ocupați cu săgeți, să coborâți în ea cu o fântână, aduce mâneca înainte și aruncă în aer forja mică Această lucrare, încredințată de batalionul ingineri însemnului Turbin, a fost finalizată în aceeași noapte cu succes Explozia a avut loc pe ianuarie ( februarie), după care au reluat încoronarea pâlniei, au ocupat-o din nou cu săgeți și au coborât în ea cu o nouă fântână pentru a păzi partea tăiată a galeriei inamice de la față, spre care au continuat să se deplaseze între timp prin mânecă pe lângă prima pâlnie Pe februarie ( ) această mânecă a fost adusă în galerie însăși; a fost ocupat și eliberat până la o lungime de sazhens Capul ei era prevăzut cu un munte, așezat în pâlnia din față, iar pentru a pre- pentru a-și proteja flancurile și a prezenta inamicului un întreg front de contramine, au început imediat să retragă patru mâneci din această galerie în ambele direcții • ■ În cazul unei explozii de către forjele întărite inamice, s-a întocmit următoarea ipoteză Dacă pâlnia inamică este mai aproape de: șanțul bastionului decât de paralela frontală, atunci după explozie o ocupați imediat, decupând puternic decalajul dintre acesta și paralela de la bateriile de flancare pentru a împiedica inamicul să treacă acest gol deschis Dacă, în ciuda acestui fapt, inamicul ne-a avertizat și a ocupat pâlnia, atunci l-a lovit cu baionete și, după ce s-a stabilit în ea, îl încoronează imediat și îl conectează cu șanțul bastionului printr-o comunicare subterană ' :: După această presupunere, s-a întocmit, şi s-a format, dispoziţia anunţată în ordinul pentru garnizoană au fost instruite echipe, au fost pregătite materiale și au fost trimise arme În cazul unei explozii: o forjă întărită este mai aproape de inamic decât de noi, nu trebuia să ocupe pâlniile, pentru că inamicul, având rezervele mai aproape, avea mai multe oportunități să o țină în putere; prin urmare, după ce a dat pâlnia inamicului, trebuia să tragă atât în ea, cât și în locul intermediar ') Altfel este imposibil să-și explice cum a putut inamicul să meargă la bastion pe lângă o galerie, fără niciun sprijin din flancuri, și imprudența cu care și-a desfășurat munca foc puternic din bastion și bateriile de flancare, „pentru a provoca cea mai mare pierdere inamicului în timp și în oameni: ■ ' De teamă că inamicul nu va doborî bastionul din stânga bastionului, sub bateria nr ) fântâni, în scopul de a le lega de galeria din jur și de a scoate din ele mâneci auditive • -; Lucrările de apărare supraterane din ianuarie ( ) până în februarie ( ) au constat în principal în finalizarea lucrărilor semnificative întreprinse anterior, și anume: pe partea orașului: trei redute interioare și pe fortificația Korabelnaya a tumul Malakhov și perdele , - așa este în repararea daunelor cauzate de vremea nefavorabilă și de loviturile inamice ■ Dintre lucrările noi produse în acest moment, sunt remarcabile următoarele: • În fața porților zidului de apărare, între bastioanele și , a fost așezată ( februarie ( )) bateria A „la (Butakov), pentru tunuri, sub formă de redant dublu, atribuită să flancheze bateriile nr , și (Shemyakin) și lunetul nr (Belkin) și să întrețină locațiile situate în față Pentru livrare are o comunicare sigură, este legată de poartă printr-un șanț În șanțul bastionului al -lea, în colțul umărului drept, se află încorporat un semicapon blindat pentru tunuri de caronadă de picioare, cu pridvor care duce la bastion la Pentru a întări focul împotriva abordărilor franceze, în fața redutei K (Schwarz) a fost construită, în dreapta redutei Yazonovsky, pe versantul râpei, bateria a -a de tunuri nr (Câmpuri) De când atacatorul ridicase deja mai multe baterii, care urmau să opereze de-a lungul golfului Peresyp și Yuzhnaya, din cauza cărora am pierdut oportunitatea de a menține o navă în vârful golfului Yuzhnaya pentru accesele de bombardare din grinzile Laboratornaya și Sarandinakiny cu fulgi , apoi pentru a restabili această ultimă acțiune, am așezat: peste Peresyp, lângă malul însuși, o baterie extinsă de Ayo st (Staal), formată din trei fețe, conectate în unghiuri de intrare Pe frontul de mijloc au fost amplasate tunuri, iar în stânga și dreapta, formate din baterie fostului Aleksev, câte de tunuri în total: tunuri f și tunuri f În cele din urmă, pentru a flanca cel de-al -lea bastion cu fulgi, în stânga acestuia a fost construită o baterie cu tunuri = Nr (Kharlamov), lângă laboratorul de teren - Pe lângă aceste lucrări principale, în perioada de timp descrisă, au fost efectuate următoarele lucrări minore: •': Pe bateria de coastă nr pe stanga frop- au îngroșat parapetul, au săpat caponiera și au săpat un șanț în fața lui ■ \ Pe bateria de coastă nr au fost amenajate traverse pentru a acoperi pulberile de lovituri de la bateriile franceze Banchetele au fost presărate pe bateriile nr , și (Shemyakin); Bateriile și erau conectate printr-un șanț; pe , tunurile au fost mutate la o distanta mai mare ■ La Reduta Rostislav au aranjat traverse și au completat armamentul - căsătorie - ,' - Au îngroșat parapetul feței drepte a bastionului al VI-lea și l-au înlocuit cu f două tunuri de caronadă dezactivate f În partea stângă a zidului defileului bastionului al -lea, dărăpănat de obuzele inamice, a fost presărat din interior un parapet Pe reduta Chesme, în contra-escarpamentul livinului cremal, au fost amenajate piroghe ' ~ • Înaintea bateriilor nr , și (Schwan), au dezgropat un solid rânduri ' ' • ': ■ Pe bateria nr b (Titov), a fost amenajată o pivniță cu pulbere ■ Pe bastionul s-a ridicat un parapet și s-au ridicat tunurile Interior bastion și în contra-escarpul Cheile au fost construite piroghe Și la bateria nr (Kostomarov) au presărat pe partea stângă a porții, pentru a o acoperi de loviturile indirecte din partea lui Zelenaya Gora Bateria nr (Lvov) este completată și înarmată, cu dispozitivul de pulbere, banchete și traverse pe ea S-a construit un șanț de comunicație între bateriile nr (Potemkin) și nr (Artyukhov), în dreapta bastionului al -lea Demontarea nivelului superior al Turnului Malahov a fost finalizată, iar pe bolta nivelului inferior a fost realizat un terasament gros de pământ • Finalizarea lucrărilor la amenajarea închiderii defileului bastionului II În acest timp, francezii au pus următoarele baterii:, , ■ ■ ■ Nr - în spatele paralelei a -a, pe capitală!bastionul ; Nr - la extremitatea paralelei a -a, pe creasta înălțimii dintre Bulvarnaya Hollow și Sarandinakiny Balka; nr - în paralela a -a, vizavi de capitala redutei nr (Schwartz); Nr - în spatele cimitirului; Nr , , și bis - pe Chersonese, mascat de noi de creste de înălțimi, pentru tir montat în jurul orașului , Abordările lor nu au avansat, cu excepția construcției unui mic șanț, dus de-a lungul paralelei a -a de-a lungul malului drept al Bulevard Hollow până la abator, unde se aflau blocajele noastre Pe lângă aceste lucrări împotriva părții orașului, francezii au efectuat noi lucrări la înălțimea fasciculului Kilen, îndreptate spre partea navei La ianuarie ( ), o brigadă franceză (De Monet, pz al diviziei a -a) a campat pe flancul drept al britanicilor, lângă ferma Dergachev, iar la data de ( ) s-a observat că ambele tranșee, amenajate de britanicii de peste creasta Kilen-beam au fost ocupați de francezi Din mărturia prizonierilor și a dezertorilor, reiese că francezii preluaseră lucrările de tranșee de pe flancul drept al britanicilor • ' Pe ( ) au început să lucreze în șanțul englez înainte, iar în zilele următoare au terminat și au înarmat reduta Victoria; la o înălțime opusă lui Malakhov Kurgan, în fața lui a fost așezat un șanț, învecinat cu grinda Dokova, iar epolementul bateriei cu cinci ochi a fost prelungit la dreapta până la Kilen-balka La sfârşitul lunii ianuarie, în vârful acestei din urmă, era amplasată o altă brigadă franceză (din divizia a -a), iar în spatele acesteia era o întreagă divizie (a -a) În noaptea de ( ) februarie, francezii au făcut o recunoaștere în direcția celui de-al -lea echipaj în direcția fermei, la care au dat peste un secret de cercetași și, după o scurtă încăierare, s-au retras, ridicând răniții lor Avem rănit plastun ' În zilele următoare, francezii au prelungit șanțul englez din față spre stânga până la Kilen-beam, s-au îngroșat semnificativ și și-au ridicat parapetul, l-au conectat cu șanțul din spate pe cale de comunicare și au pus în el bateriile nr și / din care primul era îndreptat împotriva locuințelor de pe tumula dinaintea lui Malahov Britanicii, la rândul lor, s-au așezat în paralela a -a în fața bateriei a -a bastionului nr , tot cu fața la movila menționată mai sus, și au continuat paralela a -a spre dreapta până la grinda Dokovaya, pentru a lega atacul lor cu atacul francez pe înălțimile Kilen -beam, ceea ce a fost confirmat de mărturia luată de la prizonieri ) ;■ '; : r În continuarea perioadei de timp descrise, cu excepția războiului minelor care a început în fața bastionului , au avut loc puține operațiuni militare remarcabile În noaptea de ( ) ianuarie spre ianuarie ( februarie), din divizia a -a, s-a făcut o ieșire pentru a respinge francezi și a reconstrui pe cei ocupați de aceștia în ajunul blocajelor noastre, la o înălțime în apropierea abatorului, în fața frontului stâng al bastionului al -lea, situat la o distanță de cel mult de brațe de tranșeele inamice Detașamentul desemnat pentru aceasta, inclusiv de vânători și de soldați’), sub comanda locotenentului Beryulev, a plecat la ora dimineața și, profitând de întuneric și vreme nefavorabilă, s-a apropiat imperceptibil de pe Bulevardul Hollow până la dărâmături , urcat ') Regimentul Okhotsk Jaeger cu locotenentul Gersdorff și mandatarul Tsirukov ■ Cehă Regimentul de infanterie Volynsky cu ensign Semensky , • Batalionul de rezervă al regimentului de infanterie Volynsky cu ensign Kanissky ' Al -lea echipaj naval cu aspirantul Sakhnovsky » Total , de persoane : fagure și a lovit rapid flancul inamicului; franceza, sd? salvă de lavă, retrasă din dărâmături în șanțul din spate Vânătorii noștri, duși de urmărire, ^au izbucnit-acolo pe umerii inamicului; dar aici au fost opriți de focul încrucișat din paralela a -a și liniile de comunicație și au fost nevoiți să îndure o luptă încăpățânată ' ' : • ; ;> , Se spune mai sus că francezii au adus un șanț acestor blocaje de-a lungul malului drept al Bulevardului Loshchpiy Cu toate acestea, blocajele etnului au reușit să provoace mult rău inamicului, ceea ce se dovedește prin perseverență; cu care a încercat să le stăpânească - ■ : • • ; Cu intenția de a împiedica munca francezilor la Golful Carantei, ei au fost trimiși acolo în mod repetat în ultimele zile; Ianuarie, o mică echipă de vânători, sub comanda regimentului de la Minsk al maiorului Rudanovski, care, părăsind locațiile odată cu apariția nopții, s-a strecurat în tranșeele inamice și au tras în muncitori, care de fiecare dată au forțat inamicul să se oprească ; opriți munca - și deveniți un pistol La pentru a deranja și mai mult inamicul în acest punct, au așezat la ianuarie ( februarie) la capătul golfului, în apropierea casei de gardă, frontul: o locuință (nr ), din care s-a putut înfila o parte din șanțul francez; *g ill-l; a ei !* Alarme false s-au repetat la această oră destul de des și de fiecare dată au provocat un schimb intens de foc Cel mai remarcabil incident a avut loc în ianuarie ( februarie), în legătură cu semnalul ofensivei pierdute de inamic pe corn; canonada care a început în același timp a durat vreo două ore La începutul lunii februarie, s-a primit vești despre intenția inamicului de a lansa un asalt în curând, în urma căruia vigilența din partea noastră a fost sporită și garnizoana a fost întărită de regimentele Selenginsky ( de oameni) și Iakutsky ( de oameni), transferate din Belbek Focul de artilerie pe durata timpului descris a fost în general slab și intensificat doar în timpul ieșirilor, alarmelor false și în timpul bombardării pâlniilor de mine De atunci, francezii au început să folosească ochi de grenadă împotriva celui de-al -lea ba-* stion, de unde le-au raspuns la fel Ticul puștilor era mai puternic, mai ales în locuințe Pentru a reface pierderea pușcarilor, s-a ordonat să se numească din fiecare regiment pentru antrenamentul de împușcare în mod constant a de persoane la două companii ale batalionului de pușcă aflate pe înălțimile Inkerman Prin ordinul din februarie ( ), comandantul escadrilei Flotei Mării Negre, viceamiralul Nakhimov, a fost numit asistent șef al garnizoanei Sevastopol Această numire, însă, nu a deschis noi activități venerabilului amiral, care, încă de la începutul asediului, a luat în mod constant rolul cel mai apropiat și cel mai înflăcărat în tot ceea ce părea a fi apărare, fără să cruțe nicio viață spl, np pentru beneficiul cauzei comune La februarie ( ), conform împărțirii adoptate de noi, a doua perioadă de apărare, perioada de iarnă, folosită de ambii beligeranți pentru activitate, ca să spunem așa, pasivă, constând în pregătiri pentru reluarea războiului de asediu cu începerea unui sezon favorabil se încheie „Înainte de a trece la o revizuire generală a celei de-a doua perioade de apărare, vom descrie lucrările desfășurate în timpul iernii pe partea de nord și vom oferi câteva informații generale despre organizarea și funcționarea unităților de inginerie și artilerie din Sevastopol De teamă că aliații, după ce au aterizat pe Kach, nu vor ataca partea de nord, prințul Menșikov a avut grijă să întărească această parte cu noi fortificații În decembrie, din ordinul său și sub supravegherea sa personală, a fost construită o linie cremalieră de profile de câmp în dreapta fortificației de Nord, din bateria din flancul drept, traversând prăpastia Panayotov și terminând într-o redută la rada, pe o stâncă la vest de Olanda, lângă gura Knlen Cealaltă reduta era situată în centrul acestei linii, pe capul bârnei Panayotovaya Pe bombardament a fost aplicată inscripția liniei > vaniyu toate coturile zonei Pentru a nu permite inamicului să pătrundă între Fortificația de Nord și mare, de-a lungul marginii inferioare a coastei mării, care nu a primit apărare de la Fortificația de Nord și, de asemenea, pentru bombardarea părții adiacente a mării, în ianuarie, a fost construită o reduta mare, la o înălțime / între Fortificația de Nord și Turnul Volokhov, față de porțiunea de intrare a coastei, care, în poziția sa de comandă, putea detecta și pante coborând la raid , X - Aceste noi fortificații au primit următoarele arme: Linia cremală ■ tunuri Reduta centrală » ') În cazul unei astfel de „aterizări”, prințul Menshikov a avut în vedere să meargă să o întâlnească cu forțele principale, lăsând nu mai mult de o brigadă pe partea de nord r \u d:: Reduta flancul drept tunuri Redută între Fortificația de Nord și Turnul Volokhov » - Total ' de tunuri Ridicarea acestor noi fortificații de coastă a întărit poziția laturii de nord și a acoperit partea din față a raidului și partea din spate a părții de sud , Rămâne să acoperi spatele raid și privați inamicul de oportunitatea de a ocupa înălțimile coastei de nord dintre far și Olanda și aranjați bateriile asupra lor pentru acțiunea în flotă iar flancul stâng -fortificaţiile laturii de navă ■ În acest scop, la începutul lunii februarie, la înălțimile „la nord de raid”, s-au așternut reduțe: Nr , P-th și Sh-gr, între drumul poștal și fasciculul Sukharnaya, conectate „împreună” ' prin tranșee și destinate să acopere partea din spate a bateriilor de coastă D, E și F, situate în apropierea farului; Nr ІU-th - la o înălțime la vest de grinda Sukharnaya, n Nr V-th și VI-th - la înălțimi împotriva Olandei În cele din urmă, pentru a intensifica focul asupra lucrărilor inamice pe înălțimile Kilen-baglochny, au fost amenajate încă baterii de coastă pe înălțimile nordice: G, H, , K și L Total pe bateriile și redutele de coastă nou amenajate constau din arme: -■ Baterii: D ' nouă LA i câmp cu (tunuri ' D E mortare F ■ G unsprezece cinci unu mortare ■ - ■- - K L mortare Redute nr I ' II douăzeci III paisprezece IV V VI :-■ ' ' '''r"-J' ' ■ - ; Total Instrument , ' Alteța Sa Imperială Marele Duce Nikolai Nikolaevici s-a demnit să gestioneze construcția bateriilor de coastă, iar Alteța Sa Imperială Marele Duce Mihail Nikolaevici s-a demnit să gestioneze armamentul acestora "" Deoarece nevoia de materiale inginerești, consumabile și unelte a crescut constant de la începutul apărării, facilitățile depozitului de inginerie au fost consolidate, astfel încât la începutul lunii noiembrie a primit dispozitivul corect și a putut îndeplini toate cerințele pentru lucrul în în timp util Era situat pe partea Orașului în vechea Amiraalitate, iar pentru partea Navă avea o secțiune specială în noua Amiraalitate Pe lângă primirea materialelor și livrarea acestora la linia defensivă, la depozit s-au efectuat următoarele lucrări: ) S-au pregătit saci de pământ și de mină, platforme pentru tunuri, scuturi de cabluri, rame de mină, cârnați și jgheaburi, praștii, țăruși, saci și coșuri pentru cătină, capse, cuie, nituri și așa mai departe ) S-au realizat și corectat unelte de săpat și de mină, s-au făcut și roabe, targi, roți pentru semifurcă etc ) Buștenii au fost tăiați și tăiați în scânduri Personalul depozitului era următorul: ' ) Șeful depozitului, locotenentul Gilchen și ofițeri șefi care să-l ajute ) Parusnikov: portul și armata ,' ) Plotnikov și ferăstrăi de armată ) fierari portuari pentru cuptoare ) muncitori tachelari pentru pregătirea scuturilor de cabluri ) care porturi În plus, în fiecare zi era repartizată depozitul de la trupe, pentru descărcarea și încărcarea materialelor pentru de muncitori, în timpul zilei n noaptea; iar pentru livrarea materialelor sectiile si au avut la depozit mai intai , iar apoi de semifurci (triple) Eschipele a -a și a -a au ridicat materiale de la secția depo a noii amiralități și le-au livrat pe cărucioare proprii (gi) '■ , S-au primit materiale de la port, artilerie terestră, departamente de inginerie și persoane fizice Tururile și fascinele, așa cum s-a menționat mai sus, au fost pregătite de trupele staționate pe înălțimile Mekenziev și Inkerman și livrate cu semi-camioane de cartier la Kurinaya Balka din partea de nord, de unde au fost transportate cu aburi la depozitul de inginerie Pădurea, situată pe partea de nord în Olanda și pe partea de sud, în apropierea bateriei de coastă nr , a fost livrată în plute în remorche de vapori Ecranele de cablu au fost pregătite dintr-un cablu de la la inci într-un cerc, pliate în rânduri și prinse în mai multe locuri cu o linie Pe partea inferioară aveau o adâncitură pentru botul pistolului, care era închisă cu o supapă - '; ' unu (În luna decembrie, pentru aprovizionarea corectă și non-stop: s-au înființat linia de apărare cu încărcături, precum și scule, mașini-unelte și accesorii, depozite:, • a) principalele: pe bateriile de coastă ale Nikolaevskaya și nr , dintre care prima a furnizat partea orașului și a treia ramură, iar ultima - a patra ramură și partea de nord și , b) intermediar: la digurile Ekaterininskaya, la docuri și la Apollonovaya Balka • În plus, în punctele principale ale liniei defensive au fost amenajate rezerve de artilerie Atelierele de artilerie au rămas, ca înainte, în vechea amiralitate; laboratorul era amplasat într-o peșteră, pe malul vestic al Golfului Sud, iar în magaziile de bărci / Magazinele, situate pe Peresyp și care conțineau o cantitate importantă de provizii de artilerie, au fost transferate la unul dintre magazinele alimentare: de pe mal din Golful Navei Pe Peresyp, a rămas doar un depozit de arme, iar în fasciculul de laborator - un stoc de gloanțe canistre Profitând de nopțile întunecate, i-au încărcat pe bărci și i-au livrat în oraș; această lucrare, efectuată sub foc din tranșeele engleze de pe Zelenaya Gora, a fost adesea asociată cu pierderea de oameni În acest moment, au început să simtă o lipsă a unor obiecte de artilerie, în special a unor cutii pentru bombă, ceea ce a forțat slăbirea efectului acestor obuze; in miezurile de de lire, care au fost nevoite sa fie inlocuite cu brandkugels cu nisip, si in paleti potriviti pentru scoici, care, din lipsa strungurilor, au fost inlocuiti cu paleti lucrati manual foarte brut Lipsa mortarelor l-a forțat pe apărător să se îndrepte în acest moment către o acțiune articulată de la pistoale lungi pe mașinile de lift ■ l: - Pentru a face acest lucru, au folosit unicorni p scurte, pistoale de bombardament f și caronade, crescând, modificând mașinile, unghiul de elevație Sheniya primul și al doilea tun până la ° și caronada până la °, prin care s-au atins intervale semnificative Trage din aleva- tunurile ionice se produceau, după necesitate, cu sarcini variabile, la un unghi de elevație constant, sau, dimpotrivă, cu o încărcare constantă la diferite unghiuri de elevație - În total, în timpul iernii au fost fabricate de mașini de lift În același timp, au început să adapteze mașina-uneltă pentru pistoale lungi și scurte f şi f , ca să poată servi pentru ■ acelea şi alte unelte Pe lângă bombă obișnuită, care consta din nuclee, gloanțe și fragmente, la Sevastopol au folosit și bombă de grenadă, care consta din grenade f și ft , pentru împușcare (de la mortare p și p la un unghi de elevație de °, cu sarcini slabe, la o distanță de până la sazhens > ' ■: G Să facem acum o privire de ansamblu asupra celei de-a doua perioade de apărare ■> • Iarna din până în a fost aproape continuu ploioasă; ploile torențiale au făcut loc zăpezii dese, dezghețurile înghețului Pământul s-a înmuiat și a devenit extrem de greu de mutat Serviciul trupelor pe baterii și în tranșee, până la genunchi în noroi și apă, fără adăpost de vreme, a fost foarte dureros Deși s-ar părea că trupele noastre erau la maxim prevederi, decat aliati, gasind protectie; în clădirile orașului, dar în esență era diferit, deoarece noi, în așteptarea unui asalt, trebuia să menținem în mod constant mult mai multe trupe pe linia defensivă decât aliații în tranșeele lor și puteam ascunde doar un număr mic de trupe în interiorul orașului în case, în timp ce cea mai mare parte a trupelor aliate se afla în corturi și cazărmi Mai mult, pe toată durata iernii, trupele noastre nu aveau deloc haine calde În ciuda acestui fapt, durerea din armata noastră a fost mult mai slabă decât în cele aliate După noiembrie ( ), după cum am văzut, aliații și-au slăbit complet acțiunea bateriilor, și-au suspendat apropierile și și-au îndreptat principalele eforturi spre a-și asigura pozițiile de atacurile noastre, atât de pe malul râului Negru, cât și de la Sevastopol În acest scop, au amenajat mai multe redute și tranșee pe înălțimile Kilen-beam, au întărit linia de circumvalență pe Sapun Gora, au finalizat fortificațiile Balaklavei, iar francezii au întărit și flancurile atacului lor împotriva bastionului al -lea În a doua jumătate a lunii noiembrie, francezii au deschis abordări împotriva redutei Schwartz, iar la începutul lunii decembrie și-au extins atacul spre stânga până în Golful Karantinnaya, acoperind pe Și al -lea bastion ■■ - Pentru a îngreuna cât mai mult apropierea abordărilor inamice, apărătorul a plasat în fața liniei defensive mai întâi blocaje, iar apoi aranjarea corectă a locuințelor, care i-a oferit posibilitatea de a observa lucrările de asediu de la o distanță mai apropiată și oprește-i focul oportun și sigur, atât din aceste clădiri avansate, cât și din linia defensivă j ■ ; ; G, În primul rând, în fața reduței nr -g (Schwarz) s-au amenajat locuințe pentru a nu permite francezilor să se apropie rapid de ea cu apropierile lor și aranjarea bateriilor pentru a învinge spatele și mesajele bastionului al -lea, ceea ce ar putea antrena căderea acestuia din urmă După mai multe încercări nereușite de a pune mâna pe aceste locuințe și de a le distruge, francezii și-au oprit apropierile la o distanță de de sazhens de redută În continuare, în fața bastioanelor , și s-au construit aceleași cabane, iar în toate aceste puncte atacatorul nu a mai înaintat toată iarna • , ; Văzând eșecul abordărilor lor aeriene, francezii au decis să conducă mine împotriva bastionului pentru a-l submina; dar și aici au fost avertizați de apărători, care au reușit să se asigure la timp; Al -lea bastion cu un întreg sistem de contra- mină și nu numai că l-a oprit pe miner atacator - ci chiar l-a forțat să se retragă, mai mult; să stăpânească o parte a galeriei sale -■ ;G ' g Cu scopul de a preveni asediul; munca, apărând ^ a făcut şi ieşiri frecvente, atât în echipe mici cât şi și detașamente, cu o putere de până la sau mai multe persoane Aceste ieșiri l-au tulburat pe asediator, i-au încetinit munca și l-au forțat să mențină o vigilență sporită, ceea ce a epuizat trupele sale : În timpul descris, inamicul aproape a încetat acțiunea de țintire a armelor, menținând doar focul deasupra capului și a puștii Din partea noastră, împușcăturile țintite au fost, de asemenea, slăbite și intensificate doar la primirea rapoartelor din documente despre deschiderea de noi lucrări de către atacator, precum și pentru distrugerea lucrărilor neterminate În total, aproximativ de obuze au fost cheltuite de partea noastră în această perioadă, inclusiv de la bateriile de coastă, astfel încât consumul mediu zilnic a fost de aproximativ de tone de obuze ' Pierderea garnizoanei, atât din focul inamicului, cât și în curse, a fost de doar de oameni, adică aproximativ de oameni pe zi Pe lângă munca în șanțuri, francezii au construit din nou în atacul lor , iar britanicii baterii noi Profitând de slăbirea focului bateriilor de asediu, apărătorul a reuşit să desfăşoare pe timpul iernii următoarele lucrări de apărare semnificative: ■ ': ■ g ) Toate bastioanele și bateriile liniei defensive au fost întărite și îmbunătățite prin ridicarea și îngroșarea parapeților, săparea șanțurilor, amenajarea barierelor auxiliare, traverse, pirogă etc În plus, pe linia defensivă au fost construite baterii noi, desemnate să concureze cu bateriile de asediu și să bombardeze zona din față ) Principalele fortificații, și anume: Malakhov Kurgan și bastioanele al -lea, al -lea, al -lea și al -lea, sunt închise din defileu și transformate în fortărețe independente ale liniei defensive ■ / ) Pe partea navei, un suport intern punctul se află în cazarma navală, iar pe oraș există patru astfel de puncte - redutele Yazonovsky, Chesmensky și Rostislavsky și aproape, acea fortificație de la bateria de coastă nr În plus, au fost ridicate mai multe baterii pentru apărarea interioară, iar străzile orașului sunt blocate de două rânduri de baricade ■ ■ ) În sfârșit, pământ fortificațiile din partea de nord, o poziție vastă a fost fortificată între fortificația de nord și drumul poștal și au fost construite mai multe baterii pe malul nordic al raidului de pe râul Negru, pentru bombardarea lucrărilor inamice pe înălțimile Kilen-beam unu , - În total, în perioada descrisă de apărare, aproximativ de tone de tunuri au fost plasate din nou pe linia defensivă și pe bateriile interne, astfel încât până la februarie ( ) existau până la de tunuri în armamentul terestre din partea de sud, cu excepția pentru mortare mici și elevație -: pistoale puf • Au fost până la de mii de puds de praf de pușcă în numerar, inclusiv aproximativ de mii pe baterii terestre în încărcături, într-un set de de încărcături pentru fiecare armă care funcționează în lucrări de asediu și mii pe bateriile de coastă și în rezerve ■ : CAPITOLUL XXIV O SCURTĂ REVENDERE A ACTIVITĂȚILOR PÂNĂ PÂNĂ LA YEVPATORIA DIN PERIOADA OCUPAȚIEI PÂNĂ LA OCTOMBRIE ( NOIEMBRIE) — ÎNTĂRIREA ARMATELOR PRINȚULUI MENȘIKOV și a aliaților — ACTIVITĂȚI DE CÂMP PE PENINSULĂ PÂNĂ LA ( ) FEBRUARIE —— ATACUL YEVPATORIEI ( ) FEBRUARIE ? ;'n " ' : ' ■ Începând să descrie operațiunile de teren ale armatei prințului Menshi, kova, precum și armata aliaților din octombrie ( noiembrie) până la ( ) februarie „să aruncăm o privire rapidă” asupra acțiunilor sub Evpatoria din epocă: ocuparea acesteia până la octombrie ( noiembrie) ^- y,: q /P? G Aliaţii au ocupat oraşul Evpatbriya •? ( ) Septembrie, fără nicio rezistență din partea noastră Pentru protecția orașului, au lăsat o garnizoană mică, sub comanda căpitanului generalului francez; sediul lui Osmon Aceasta garnizoana era formată din două companii de mare și două companii de linie de infanterie franceză și mai multe gura armatei turcesti Desi aceste trupe si; nu erau numeroase, dar oricând puteau fi întărite de marinari dintr-un singur francez o navă de linie, o fregata engleză și două nave turcești staționate pe rada Evpatoria - h v ; - ■ A doua zi, după ocuparea Evpatoriei, a sosit pașa turcească, care a acceptat titlul de guvernator și s-a prefăcut a fi un descendent al gireevilor din Crimeea Îndată a început să împartă prin tătarii orașului, în numele sultanului, proclamații, prin care sătenii erau chemați să vină în oraș cu familiile, în curând; volumul și rezervele de cereale în mod voluntar, altfel erau amenințați cu confiscarea proprietății : Aceste proclamații, precum și intrigile tătarilor care au fost transmise la început, au produs un puternic ferment în rândul locuitorilor; mai întâi, locuitorii aulilor din împrejurimile Evpatoriei, iar apoi cei mai mulți dintre restul aulilor din districtul Evpatoria, duși de exemplu și, de asemenea, temându-se de invadarea și neîncrederea rușilor, au traversat după primul și s-au îndreptat pentru oraș cu familiile lor și cu tot traficul proprietatea mea, printre care erau vreo de mii de capete de diverse vite și de mii de sferturi de pâine Din tătarii care au trecut s-a format miliţia :; ? Pentru a calma regiunea agitată, prințul Menșikov a trimis la Evpatoria la septembrie ( octombrie ) domnul general-maior Krasnov cu Regimentul şi două sute, regimentul nr de cazaci Don, şi totodată a ordonat general-locotenentul Korf, care îl urmărea; din Nikolaev cu o divizie uhlan de rezervă și două baterii de cai, trecând de Perekop, se îndreaptă spre Evpatoria pentru a menține orașul într-o blocadă strânsă, a stabili ordinea în regiune și a monitoriza comunicațiile dintre Simferopol și Perekop ; ? z =/' Ochiului i s-a ordonat, la prima cerere a contelui Kankrin, să urmărească întărirea detașamentului Saka Împreună cu asta, general-locotenentul Corfu avea voie: în cazul în care inamicul ateriza la nord, de la Evpatoria, de exemplu, în Tarkhankut sau mai aproape de Perekop, iar generalul Korf s-ar deplasa cu o parte din trupele sale împotriva lui, atrăgând un detașamentul generalului- maior Bobylev, să trimită un detașament al contelui Kankrin pentru a ajuta acea parte a trupelor care va rămâne să continue blocada Evpatoria Generalul Korf ar putea atrage spre el și detașamentul Saka dacă era atacat din Evpatoria în forțe superioare de către inamic; dar în ambele cazuri, împărțirea uhlanului cu cazacii trebuia să rămână în Sakah, iar când era necesar, toate trupele detașamentului Saka trebuiau să se întoarcă înapoi ? Pe lângă ordinele date de prințul Menșikov de a proteja coasta mării de la Evpatoria până la Perekop și nu numai, comandantul șef al armatei de sud, general-adjutant prințul Gorceakov, a alcătuit, la rândul său, un detașament care, în Pe lângă protejarea și fortificarea orașelor Nikolaev și Herson, trebuia să protejeze spațiul de coastă de la Nikolaev la Perekop, împreună cu un detașament al generalului Ryzhov Întregul detașament, format din batalioane de brigăzi de rezervă ale diviziilor și infanterie cu trei baterii de rezervă nr , și ale diviziei artilerie, a fost încredințat autorităților sosite din Sankt Petersburg general-locotenent baron Wrangel Prințul Gorceakov, înștiințându-l pe prințul Menșikov despre componența și numirea acestui detașament, i-a acordat totodată dreptul, dacă va fi necesar, de a muta aceste trupe în acel loc care ar fi amenințat de inamic Indiferent de aceste ordine, s-au făcut și altele, privind dotarea și întărirea armatei prințului Menșikov În acest scop, la începutul lunii decembrie, rezervele din și puțin mai târziu de , divizii de infanterie au fost trimise în Crimeea și aproape la asta Totodată, acolo s-a deplasat brigada a diviziei a -a infanterie Rezervele diviziilor a -a și a -a de infanterie, la sosirea în vecinătatea Sevastopolului, și-au finalizat „părțile active la mijlocul lunii ianuarie și au fost trimise personal la Herson și Nikolaev, pentru o nouă formație Să vedem acum ce se întâmpla în pozițiile noastre de lângă râul Negru '\r g - Chiar și la subsol (sfârșitul) lunii noiembrie, apă în; s-a ridicat foarte mult și, în cele din urmă, pe noiembrie, s-a revărsat atât de mult încât mesajul trupelor care se aflau pe malul său stâng a devenit foarte greu, iar din aceasta poziţia lor era foarte bună Dezavantajul unei astfel de dezuniri, precum și dorința că părți din a -a si al -lea Corpurile de infanterie erau mai concentrate și erau în apropiere zhaishpm sub controlul comandanților lor de corp, l-au forțat pe prințul Menșikov să dea următoarele ordine Regimentele de infanterie Vladimirsky și Uglitsky chasseur din divizia a -a infanterie, cu bateria nr și lumina A a bateriilor a brigăzii a -a artilerie, au fost trimise de pe înălțimile Inkerman în sat Chorgun, pentru a înlocui brigada a diviziei a -a infanterie, iar apoi aceasta din urmă, cu artileria ei, pe înălțimile Inkerman A doua zi, regimentele de infanterie Suzdal și șăsori ai Alteței Sale Imperiale Marele Duce Mihail Nikolaevici cu bateria nr a brigăzii a -a de artilerie au fost mutate pentru a înlocui brigada a diviziei a -a de infanterie, care, prin schimbare, tot pe Inkerman inaltimi Apoi s-au stabilit trupele detașamentului Chorgun: Regimentul de Infanterie Vladimir cu tunuri din baterie Regimentul de Infanterie Suzdal cu o baterie a Bateriei a Brigăzii Artilerie pe o reduta construită pe munte pentru a trage la abordările Podului de Piatră; Călători ai Alteței Sale Imperiale Regimentul Marele Duce Mihail Nikolaevici - pe muntele care conturează capul la confluența râului Shulp la Chernaya; Regimentul de cărbuni de cărbuni - în defileul râului 'Shuli; brigada a diviziei infanterie cu bateria M a bateriei a brigăzii artilerie - în rezerva generală, în satul Chorgun; regimentul de husari al Alteței Sale Imperiale Principele Nikolai Maksimilianovich în pr Regimentul Cherkez-Kermen și Yukary-Karales Husar Marele Duce de Saxa-Weimar din satul Starka, Zalaanka și Gadzhpka; o divizie din această brigadă a fost trimisă la Varnutka, pentru a acoperi valea Bapdar Don bateria Nr a -a baterie în satul Starkoy Regimentele de cazaci Ural nr și Don nr au ocupat posturi avansate pe partea stângă a râului Cernoi, în satul Tantari și la capela lui Ioan Postnago În această poziție și în aceeași componență, trupele detașamentului Chorgun au stat până pe decembrie ' ' La părăsirea poziției noastre de infanterie pe malul stâng al râului În primul rând, au rămas materiale lemnoase din cazarmă în care erau găzduite trupele noastre Pe noiembrie, dis-de-dimineață, două batalioane au fost trimise pe fosta lor poziție pentru a prelua aceste materiale Apariția infanteriei noastre a provocat alarmă în tabăra inamicului, iar trupele sale au luat armele, iar aproximativ tone de batalioane cu tunuri au înaintat puțin, dar nu au început afacerile Pe decembrie, aliații înșiși au efectuat o recunoaștere a poziției Chorgun* La prânz, aproximativ escadrile de dragoni și Africa " ') Acest regiment, după cum se arată mai sus, a fost transferat la Ust® r 'Kachi, în locul brigăzii combinate de cavalerie, să observe gura acestui râu și malul mării Chasseurs Cape au coborât în vale și s-au îndreptat spre a -a reduta, trimițând flankeri în față Lanțul inamic ne-a forțat posturile înainte să se retragă, iar apoi acest lanț, sprijinit de escadrile apropiate, s-a mutat rapid la Înălțimea Telegrafului Flancării au continuat să schimbe focul cu pușcașii noștri de la poalele muntelui o vreme și în cele din urmă, la ora după-amiaza, inamicul s-a retras în satul Kadykia, iar avanposturile noastre au ocupat din nou locurile pe care le părăsiseră În timpul acestei recunoașteri, regimentul scoțian și batalionul turcesc au fost înaintate din tabăra de lângă Balaklava în direcția capelei lui Ioan Postul Mare, dar și s-au retras fără să facă nimic Avem un cazac rănit Deși, odată cu trecerea de pe malul stâng al râului Negru spre dreapta, detașamentul nostru Chorgun și-a restabilit comunicațiile cu alte trupe, dar, cu toate acestea, acest lucru nu i-a îmbunătățit puțin situația: drumurile care duceau spre el erau atât de subțiri încât transporta alimentele era foarte greu Această împrejurare l-a determinat pe prințul Menșikov să-i permită comandantului detașamentului Chorgunsk, generalul prinț Gorceakov, al detașamentului Chorgunsky, să părăsească doar o parte a detașamentului de la Chorgunsk, în timp ce restul trupelor sale ar trebui să fie mutate în spatele Muntelui Mekenziev Prin urmare, divizia infanterie cu tunuri de baterie ale bateriilor și ale brigăzii artilerie și cu două companii ale batalionului puști s-a retras, pe părți, din poziție: brigada jaeger s-a îndreptat spre satul Yukary-Karales - La decembrie și a doua zi, regimentele primei brigăzi s-au retras: Vladimirski la Cerkez-Kermep și Suzdalsky la Orta-Karales Brigada jaeger a diviziei infanterie cu bateria X a bateriei a -a a rămas pe înălțimile malului drept al râului Cernaia Linia avanposturilor a rămas, ca înainte, la locurile lor Restul detașamentului Chorgup a primit ordin, în fața ofensivei inamicului în forțe superioare, să se retragă astfel încât, reținându-l în locuri convenabile, să permită diviziei a -a să-l ocolească La scurt timp după schimbarea componenței detașamentului nostru Chorgup, la decembrie ( ), francezii au întreprins din nou recunoașterea de pe râu Negru Detașamentul desemnat pentru aceasta era format din batalioane -tp ale p dpvpzіy și trei regimente de cavalerie, p era sub comanda generalului Morrps d Înaintarea acestui detașament s-a observat din telegraf și la scurt timp după aceea s-a dat să știe de la avanposturile noastre că inamicul, inclusiv tone de escadrile de cavalerie, înainta de la Balaklava pe avanposturile noastre de-a lungul autostrăzii către Valea Baidar; urmând, în spatele cavaleriei, coloane de infanterie cu artilerie întinse Cavaleria, ajunsă de-a lungul golului la drumul către Chorgup, a cotit spre acest sat și s-a aliniat pe înălțimile din fața poziției noastre, o parte a coborât jumătate de munte pentru a urmări lanțul cazacilor, dar a fost oprită de acțiunea noastră patru pistoale cu baterii la intrarea în Chorgun, care funcționează de pe platformă, și două tunuri dintr-o baterie nouă: dispuse la înălțime în spatele casei stăpânului Între timp, infanteria franceză s-a apropiat și a ocupat aceleași înălțimi unde au fost aduse patru tunuri, iar cavaleria s-a întins spre dreapta, până în satul Alsu, ocolind flancul stâng al poziției noastre Artileria franceză a lucrat destul de bine împotriva tunurilor noastre ale noii baterii; în plus, armăturile lor puteau trage cu succes asupra celor patru tunuri care se aflau pe bateria centrală Ca urmare a acestui fapt, șeful detașamentului Chorgun, generalul locotenent Kiryakov, observând că și infanteriei inamice se deplasase în jurul flancului nostru stâng, a ordonat ca tunurile din ambele baterii să se retragă la o înălțime la capătul satului, lângă drum nou Bakhchisarai, de unde era convenabil să bombardeze satul Chorgun și râul, iar infanteriei și sufocul pentru a lua înălțimile Dacă francezii ar încerca să treacă râul în același timp, atunci cu siguranță ar trebui să atace stânci aproape inexpugnabile și să-și lanseze artileria de-a lungul defileului, pe care trupele noastre le-ar putea lovi cu tunuri cu țeavă netedă Trupele noastre au ținut această poziție până la ora seara; inamicul nu a coborât din munți și nu a traversat râurile, iar când a observat mișcarea majorului teneral Sukhotin cu patru sute din regimentul Ural nr , s-a retras în grabă în tabăra lui La începutul ofensivei, o parte a sutei a regimentului Don No , prin atacul rapid al cavaleriei inamice, a fost răsturnată la stânga și nu a putut să se alăture celorlalte sute ale regimentului său, dar s-a retras la Varnutka, luptă constant cu inamicul care îl urmărește Când comandantul acestei sute, maistrul militar Jirov, a văzut că inamicul și-a depășit puterea de cel mult o dată și jumătate, a lovit vârfurile, a luat un prizonier francez și a bătut un cal După aceea, a continuat retragerea fără piedici și s-a conectat cu diviziunea regimentului mare duce de husar de Saxa-Weimar, cu care torym și s-a retras în satul Shula Toate pagubele noastre în timpul cazului au constat într-un sergent-major și tone de cazaci uciși, doi ofițeri și cazaci răniți și cazaci dispăruți; în plus, cai au fost uciși și răniți Francezii, în timpul ofensivei, au ars de lire de fân la sediul regimentului Don Cazaci nr , situat în apropierea satului Chorgun de sferturi de biscuiți și sferturi de cereale În acest caz, francezii au lăsat la fața locului cadavre, iar conform mărturiei prizonierilor, aceștia au fost răniți: un ofițer de stat major și până la de persoane de grade inferioare (După retragerea inamicului, trupele şi avanposturile noastre şi-au ocupat fostele locuri ^ ts g ■ • :P ; - Patrulele trimise de la detașamentul Chorgun pe decembrie în satele situate în Valea Baidar au raportat că francezii a ajuns la detașamentele tsuzskie, db data contelui Perovsky; Dacha nu s-a făcut nicio pagubă, iar casa gării, care se afla acolo, a fost incendiată În satul Alsu, un detaşament francez, fost ■ în - număr de escadrile de cavalerie şi un batalion de infanterie, a luat de la locuitori până la de bucăţi: vite; de berbeci, câteva păsări domestice, iar după ce a stat în sat vreo oră, s-a întors înapoi Între timp, noile informații primite de noi de la Evpatoria ne-au făcut să presupunem că inamicul va deschide în curând operațiuni ofensive Potrivit dezertorilor, în Evpatoria, pe la jumătatea lunii decembrie, erau până la mii de turci; dintre tătarii transferați erau aproximativ mii capabili să poarte arme; francezii și britanicii, fără să socotească marinarii care se aflau pe corăbii, care stăteau pe rada Evpatoria, erau foarte puțini (aproximativ de oameni) În plus, garnizoana orașului trebuia să fie mărită semnificativ de armata lui Omer Pașa și apoi să facă o aterizare la nord de Perekop, la Adamany sau Churun (Dzhirum); atunci de turci urmau să părăsească Evpatoria, iar anglo-francezii aveau să înceapă să acționeze decisiv împotriva Sevastopolului : , ; - Aceste știri, precum și cele care au venit de la Petersburg; ne-a forțat să ne schimbăm ușor comenzile inițiale Deci, la început, doar brigada a diviziei a -a de infanterie a fost repartizată în armata Crimeei, dar în curând a fost trimisă acolo brigada a -a, la care au fost detașați voluntari greci, ca parte a companii Trupele Diviziei Infanterie au început să se apropie de Perekop în jurul datei de decembrie ( ianuarie), iar acolo, de către Comandamentul Suprem, au fost oprite și puse la dispoziția șefului militar al orașului Perekop, general-locotenent Bogușevski, care i s-a ordonat să aibă o comunicare constantă cu generalul Korf, astfel încât, în cazul unei ofensive a aliaților din Evpatoria în forțe semnificative, să-și poată ajunge în timp util trupele din Perekop pentru a respinge inamicul La sosirea la Perekop a Diviziei a -a Infanterie, două batalioane de rezervă ale Regimentului Chasseurs Podolsk au fost mutate la Bakshay pentru a acoperi Wagenburg al armatei Crimeii Generalului Ryzhov i s-a ordonat să atașeze o parte din detașamentul său, care consta dintr-un regiment de uhlan consolidat și tunuri de cai, lăsate la ferma Vorontsovka, pentru a se atașa la restul detașamentului situat pe malul nordic al golfului Perekop Generalul Korf, odată cu sosirea Diviziei Infanterie la Perekop, a tras un detașament al generalului-maior Bobylev, cu intenția de a facilita serviciul de avanpost al detașamentului său și, în același timp, de a-l întări, în cazul unui atac inamic din Evpatoria; iar pentru a menține posturile cazaci de pe coasta de nord a districtului Evpatoria și pentru prima întâlnire a inamicului, dacă a aterizat pe acest spațiu, a lăsat la sat o divizie a Noului Regiment de Lancieri Arhangelsk Chungurchi ; Voev Bvbv T V - Pe baza informațiilor disponibile atunci despre intențiile inamicului de a acționa ofensiv din Evpatoria sau de a ateriza lângă Neokon, prințul Menshikov a elaborat un plan general de acțiune, pe următoarele ipoteze: Inamicul putea ateriza pe coasta de nord a districtului Evpatoria lângă Perekop, s-ar putea muta la Perekop direct în spatele Evpatoriei sau, după ce a rupt blocada din apropierea satului Sak, s-ar putea îndrepta către Perekop, Simferopol sau Sevastopol În conformitate cu diferitele direcții arătate, pe care le-ar putea lua inamicul, a fost stabilit următorul curs de acțiune Când inamicul a făcut o mare debarcare pe coasta de nord a districtului Evpatoria, sau blpz-ul lui Perekop, generalul Korf a trebuit să se miște împotriva lui, plecând spre blocada Evpatoriei, în funcție de nevoie, un regiment sau o brigadă de lancieri cu regimentul de cazaci Don nr și luați legătura cu generalul Bogușevski Generalul baron Wrangel a trebuit să meargă și el la locul ocupat de inamic, pentru a ne întări trupele Când inamicul s-a mutat de la Evpatoria direct la Perekop, generalul Korf a trebuit să adune întregul detașament pentru a parcurge potecile către Simferopol, pe flancul său stâng și, de asemenea, să ordone diviziunea Regimentului de Lancieri al Noului Arhangelsk, situat în apropierea satului Chungurchi și cazacii, strânși, se țin în linie cu inamicul și se retrag la Perekop, pentru a forma avangarda trupelor generalului Bogușevski, care, la rândul său, a trebuit să se miște împotriva inamicului de pe front; Generalii Baron Wrangel și Korf, uniți împreună, trebuiau să lovească în spatele inamicului Dacă inamicul oprește drumul Perekop către Simferopol sau Sevastopol, atunci generalul Bogushevsky ar fi trebuit să acționeze; în spatele liniilor inamice; iar dacă acesta din urmă se întoarce spre Aibar sau Orta-Ablam, atunci spre flancul stâng, iar cavaleria generalilor baron Wrangel şi Korf ar fi trebuit să acţioneze pe flancul drept şi înăuntru departe ■ , În fine, dacă inamicul străpunge cu mare putere, la s Sak și se vor muta la Perekop, atunci Generalul Baron-Wrangel cu dragoni a trebuit să se deplaseze în spatele inamicului; Generalul Korf, din faţă, ţinându-se de flancul drept al inamicului; ar fi trebuit să se retragă pentru a se alătura cu divizia de infanterie Dacă inamicul se mută de la Sak la Simferopol, atunci dragonii ar trebui să-l țină pe cel care avansează din față, iar generalii Korf iar domnul Bogushevsky, cu forțele unite, acționează în spate; dacă direcția este luată de la Sak la Sevastopol, sau, după aterizare din; orice loc: la sud de Evpatoria, până la Sevastopol sau Bakhchisaray și; diviziune, 'dvi-; haya;; u strength; tranziții, i, pentru a se conecta la conexiunea cu ECHIPA SEIM a lui Yevpatoriya , J,' ; r ,\l d -S; NSh ' „În ianuarie , vremea era constant ploioasă?”;™ rece; şi din moment ce, odată cu sosirea întăririlor în 'Evpatoria, era imposibil să se plaseze în mod convenabil oamenii în acest mic oraş, mai ales cu un număr mare de tătari vecini, era deosebit de important să se deranjeze: garnizoana era deseori îngrijorată Prin urmare, generalul-locotenent baronul Wrangel s-a angajat să „întărească sistemul de căutări constante în partide mici și pentru un succes mai mare a ordonat ca acestea să fie efectuate din două părți: din partea lui Sak de către trupele detașamentului contelui Kankrin; iar din partea de nord-est a oraşului de către trupele detaşamentului generalului Korf Acesta a fost prilejul unor lupte zilnice În ciuda creșterii semnificative a garnizoanei Evpatoria, avanposturile noastre au atacat pichetele inamice și au deranjat constant garnizoana, forțându-i să ia armele Între timp, observație; dincolo de malul mării, s-a desfășurat în modul obișnuit, pe tot spațiul său de la Alma până la debarcaderul Sarybulat Pe ianuarie (J ), un vas englezesc cu aburi cu șurub a intrat în golful Akmechet și a deschis o canonadă în orașul Sheikhlar, sub auspiciile căreia de marinari au lansat o barcă și au aterizat pe o fabrică de pește; acolo au spart ușile din magazinele goale și au distrus turnul far construit de prințul Vorontșov Sosirea a de cazaci i-a obligat pe englezi să se întoarcă în grabă pe vapor; și întrucât, conform ordinului dat anterior, vitele filistene au fost alungate din toate satele situate într-o regiune de de mile de coastă, inamicul nu a putut folosi nimic, în afară de câteva bucăți de păsări prinse din fabrică ; În seara zilei de ( ) ianuarie s-a primit vestea că o navă inamică cu doi catarge a fost eșuată în sud-estul satului Yali-Bainak Generalul Korf a trimis acolo o jumătate de escadrilă de Uhlan, Alteța Sa Imperială Arhiducele Leopold al Austriei cu un pluton de baterie de cavalerie ușoară nr ; la sosirea trupelor, corabia era ancora la de brazi de mal; în ciuda faptului că pe lângă navă s-au tras mai multe focuri de armă, nu s-au arătat oameni pe ea Apoi lanțul ancorei a fost rupt și nava a ajuns la țărm pentru de brațe, unde a eșuat Întunericul nopții m-a făcut să opresc alte acțiuni • ■■ despre: •: ; :-gh •> sh -;- ' - i: ' - A doua zi, când lăncierii noștri au ajuns pentru a doua oară la țărm, oamenii au fost observați pe navă; au deschis negocieri pentru capitulare; dar la apropierea inamicului, vaporul a fost nevoit să ne retragă trupele la Aysabay Barca cu aburi care a apărut: s-a retras la mare, iar apoi căpitanul și marinarii navei care se eșucase ne-au predat Acesta: era un transport francez" , m'іreg" н turcă е Shefaer" : - : ■ dar știa pozitiv că în Evpatoria existau trupe în număr semnificativ Acest lucru ar putea fi dedus din mărturia dezertorilor și prizonierilor de război și din mișcarea crescută a navelor inamice pe rada Evpatoria Acest lucru a fost confirmat și de știrile împrumutate de la Monitere francez ' Cu toate acestea, aliații nu au întreprins acțiuni ofensive; armata prințului Menșikov, între timp, așa cum am văzut deja, a fost întărită prin sosirea brigăzilor de rezervă ale diviziei a -a și a -a de infanterie, a diviziei a -a de infanterie în întregime și a unei alte brigăzi de rezervă a diviziei a -a de infanterie și batalionul rezervă erau așteptate brigada diviziei infanterie din detașamentul care acoperea spatele armatei Crimeii , Nu este surprinzător că a existat dorința de a profita de sosirea de trupe noi pentru a preveni intențiile inamicului și a-l forța să curețe acest oraș cu un atac îndrăzneț asupra Evpatoriei, sau cel puțin a forța aliații să abandoneze ofensiva actiuni si indreptati-le atentia catre apararea acestui punct ■ ; Pentru a pune în practică această intenție, colonelul Gersevanov, care a corectat postul de general de intenție al trupelor din Crimeea, al Statului Major, conform voinței comandantului șef, l-a instruit pe ianuarie pe locotenentul colonel Batezatul, șef al sediului detașamentului Evpatoria, general al cartierului general, să întocmească un atac asupra orașului Evpatoria ' ' La ianuarie ( februarie), locotenent-colonelul Batezatul a prezentat proiectul cerut, s-a luat drept bază că în oraș erau mii de trupe inamice și că întregul detașament Evpatoria și o divizie de infanterie vor fi repartizate la atac artilerie Întrucât zona dinaintea orașului a fost bombardată cu foc încrucișat de la navele aliate și bateriile orașului, atacul principal trebuia să fie efectuat în centrul orașului, unde efectul artileriei navale era cel mai mic; dar pentru a distra forțele și atenția inamicului, au fost desemnate încă două atacuri auxiliare, pe ambele flancuri ale orașului, care trebuiau lansate mai devreme decât atacul principal * în direcția dinspre sat Sak la fortificatiile de-a lungul scuipatului, iar dupa ce le luam, in flancul drept al orasului si din sat Otar-Bainak la cazarmă; după stăpânirea ei, - după o scurtă canonadă, prin carantină și oraș, spre flancul stâng al acestuia din urmă și, mai mult, în același timp cu atacul principal Coloanele pentru atac trebuiau alcătuite astfel: cea din stânga, din batalioane de infanterie cu tunuri; în sprijinul acesteia a fost numit întreg detașamentul Saka, care pentru aceasta trebuia înaintat la movilă Kara-tebe-ambele (lângă mare); cea dreapta, tot din batalioane de infanterie cu tunuri, si sa intretina doua regimente de lanci cu baterie de cai; cel central - ■ din trei regimente de infanterie şi baterii, dintre care unul este eon-but-baterie Atacul principal trebuia să înceapă după flan govyh; - ar trebui ", a fost (precedat, o canonadă scurtă, dar puternică,: după; ce: unul > 'regiment situat în două linii, iar celălalt în el (rezervă, - atacă centrul; al treilea regiment este trimis de-a lungul golfului lacului Rotten până la cimitir, pentru a duce în spate, o baterie pe coasă și pe flancul drept, o baterie împotriva mijlocului orașului și apoi să spargă în orașul însuși Locotenent-colonelul Batezatul a considerat deosebit de dificil să pună în ordine trupele după asaltul pe străzile înghesuite și strâmbe ale orașului și cu atât mai mult să stăpânească carantina, pentru că zona din fața lui era barca cu cea mai puternică artilerie cu foc încrucișat din flotă • Prințul Menșikov nu a vrut să amâne atacul propus la Evpatoria și, prin urmare, l-a invitat pe șeful detașamentului Evpatoria, generalul locotenent baron Wrangel, la sediul principal pe ianuarie, iar după aceea a fost cerut și locotenent-colonelul Batezatul Baronul Wrangel i-a prezentat prințului Menșcikov dificultățile de a ataca orașul cu numărul de trupe care trebuia să fie repartizat în acest scop; dar, în ciuda acestui fapt, i s-a ordonat să facă o nouă recunoaștere personală și să-și prezinte părerea Îndeplinind acest ordin, baronul Wrangel, împreună cu locotenent-colonelul Batezatul, la revenirea la detașamentul: cartier general, s-a dus imediat în oraș pentru recunoaștere, iar a doua zi, generalul-locotenent Hrulev, care a fost numit șef de artilerie al Detașamentului Evpatoria, a ajuns acolo •! - - - - - Între timp, până la sfârșitul recunoașterii întreprinse de generalul-locotenent baronul Wrangel, s-a dat un ordin trupelor desemnate pentru asaltul la Evpatoria Conform cu aceasta,: Divizia a -a de infanterie cu artileria sa și bateria sa ușoară X -G a brigăzii a -a de artilerie, bătăliile a -a și a -a de rezervă ale regimentului Podolsk Jaeger cu bateriile ușoare nr a bateriilor de baterii nr din brigăzile a -a și nr din brigăzile de artilerie a -a, din Perekop, Bakshay și împrejurimile lor, și regimentul de infanterie Azov, din împrejurimile Sevastopolului, au fost mutate în vecinătatea Evpatoriei, - la dispunerea baronului Wrangel Acestor trupe li s-a dat un parc de artilerie zburătoare și o parte dintr-un parc mobil de artilerie nr , un parc; pz goale (carute de cort pentru transportul ranitilor si bolnavilor si chirurgicale n Toate aceste trupe au primit ordin să scoată botul, să ia provizii cu ei și ” zile,! temporar; magazin; in Orta-Ablam, cu prevederi, pentru zile, cu numarul de mii persoane i : jug*' '' " Ambele: toate aceste ordine, prințul Menșikov, - la ianuarie, l-a înștiințat pe baronul Wrangel și, în același timp, a ordonat, după concentrarea trupelor alocate, să înceapă imediat atacul Evpatoria, pentru a nu da timp inamicului să întărească garnizoana a orașului, deci cum; indiferent de cele patru mari nave engleze care au ieșit în acea zi din Sevastopol în direcția Evpatoria, mișcarea navelor și trupelor inamice a dat motive să concluzioneze că; aliaţii se pregătesc să transporte noi trupe acolo Pentru aceasta, a fost prescris să se înceapă un asalt după o canonadă puternică, dar de scurtă durată, iar după ce a luat orașul, să-l țină cu părți separate ale trupelor, acoperindu-le de împușcături din: mare cu locuințe și clădiri; / the restul trupelor s-a ordonat să pună în afara împuşcăturilor, g dar în așa fel încât oricând să poată fi la timp pentru a întări avangarda rămasă în oraș, dl cu: 'd i iu, l În aceeași zi, pe ianuarie, baronul Wrangel a trimis, cu un ofițer special trimis, raportul său către prințul Menșikov și rezultatele recunoașterii ,,, G; : ■ ■ ; - Descriind fortificațiile Evpatoriei, a spus că acest oraș a fost adus în poziție defensivă de cei mai buni ingineri europeni, care, probabil cu pricepere: au profitat de zonă și nu au ratat nimic pentru a întări apărarea; că: este necesar ca infanteria noastră să aibă scări de asalt sau, fashpny; - va avea de-a face cu inamicul, dacă nu superior ca număr, atunci probabil egal și protejat de fortificații armate, apropierea cărora este tras în cruce, de artileria navelor El credea că artileria noastră de câmp nu poate fi de mare folos, pentru că dușmanul: într-un terasament, în oraș nu e nimic de luminat ;l: -■ Peste mnkh voysv în compoziție consolarea loirshanului: h Dovssh Tazachi Jfc No și războaie Sydovavshii au fost următoarele: '! ' i ) În coloana din dreapta: șeful codonului - comandantul brigăzii a diviziei uhlan de rezervă, - general-maior Bobylev; Șeful artileriei - colonelul Kolobov -j Compoziția coloanei din dreapta unu R! ■BATALIoane ESCADRONE Adica EU SI DESPRE INSTRUMENTE contele Dyabv'i Zabalshmago Vіyіny aici este cap - - Bolіavsvіі lёipyі yu, , , ? , t a" aggdpk : — — ■ ■ » arhiducele Avirshiago Leopolda udanspsh aici , - g ? : '-t'd Novoarshgelsish yaancsiâ iun 's-' ' - : • i D , *•— > i Wild Cassack K -ro sudoare , • : unu L; -Yu" și >" - » ■ L ';- al -lea » g ' -I ' , ■ K :opt - - - ' ■—' — — — i ; Total ) În, coloana din mijloc:;șeful coloanei a -a -;comandant,: brigada a diviziei a -a infanterie, general-maior Teterevnikov; Șeful artileriei - colonelul Segerkrantz a h ■ ■ - ' ■ • ■ ; Compoziția coloanei din mijloc j ' r * - ' ■- - r - p , U • o ■ o' i o : d - Cazacii din coloana din mijloc și o sută: Nu! Regimentul al coloanei din dreapta „a fost mutat pe flancul stâng chiar înainte de începerea procesului și așezat în fața flancului stâng al dragonilor; o sută de Don No ' „Să vedem ce se întâmpla în acel moment chiar în Evpatoria ^ Inamicul a fost avertizat de intenția noastră de a ataca și era, de asemenea, gata de luptă de tunuri și lansatoare de rachete, care constituiau armamentul local al gardului orașului, au fost amplasate în următoarea ordine: la colțurile de ieșire ale nr , două tunuri, nr , pe bateria din spatele colțului de ieșire A „ - trei, pe colțul de ieșire al bateriei nr - șapte, pe colțurile de ieșire A" al -lea - unu, nr -a - șase, A " lea - patru, A " pe -lea - unu; la stânga pe cremalier, la vest - unul, la colțurile de ieșire ale AIA „ G-goi pe - trei, pe baterie din oraș propriu-zis - patru; în plus, erau și două lansatoare de rachete, în timp ce restul lansatoare erau pe Bateria A, a -a ' ' unu ' ■ ■ , Pentru a proteja fortificațiile, trupele aliate s-au poziționat în așa fel încât un regiment al brigăzii egiptene Selim Pașa, cu un liliac de câmp, a ocupat o fortificație separată în fața morii; francezii, împreună cu egiptenii, erau servitori pe bateriile nr , ' , , p pe baterie în interiorul orașului; pe tot restul; Trupele turcești au fost postate la fortificații; un vapor francez („ e Veibse”) a devenit pe „flancul drept” al orașului, și două aburi englezești („Vigoureuș și Vireg”) și o navă turcească – pe flancul stâng, împotriva carantinei Așa că s-au așezat, trupele;, pe ambele părți în noaptea de la -încolo , ( cu ) număr În zori, la ora dimineața în ziua a -a ( ), când locația; a noastra; trupele puteau fi deja „voluntari; şi cazaci descălecat trei sute nr (Zhirova), și unul de la Nr ; Regimentul (Bufniță) > byliana- - editat de orașul - de pe malul lacului Rotten, unde la început; în cariere, gropi,: aceste trupe? s-a apropiat de fortificaţii pentru de trepte şi a deschis focul de puşcă asupra inamicului - A fost trimis în rezervă pentru trupele noastre un batalion de dragoni descăleaţi care se afla în spatele zidului de piatră al cimitirului -ag «■; Între timp, canonada era în plină desfășurare; Din ^ rezervă : dreapta: flanc: > avansat a fost t horse-light >■ a -a 'baterie si ■livrat;in linia: a bateriilor noastre ; În acest fel: din partea noastră au fost aduse în acțiune de baterii și de tunuri ușoare, din partea inamicului a funcționat! sb, baterii aproximativ > ; de altfel, la canonada au luat parte mai multe tunuri: câmp \ şi; s-aburi Obuzele, aruncate de ultimii, aveau o raza de actiune foarte mare, au zburat peste;- chiar si pentru rezerva noastra;, prin urmare, infanteria noastra,: lolrikazaniyu;suitul Majestatii Sale General-maior Principele Urusov, a redus distanta; I Iriclosed; d artilerie; Fără să arate supraponderal; patronul gardianului tunează inamicului -lrtileria noastra este ultima; a acţionat - atât de cu succes ^ mtots multe dintre ele inamicului tunurile au fost nevoite să-și înceteze focul, n: -cutii de încărcare, „sau-pivnițe, au fost aruncate în aer de împușcăturile noastre , -, - Succesul artileriei noastre a fost mult ajutat de sufocare, care au fost situat în gropile intervalelor dintre tunuri ; au împiedicat inamicul să opereze liber cu armele lor și, în multe locuri, au forțat trăgătorii inamicului să nu mai tragă cu lschkt Profitând de slăbirea focului inamic, general-locotenent -Hrulev, la ora dimineața: a ordonat: coloana din stânga să fie chinuită asalt a- pentru a lega această coloană cu cea din mijloc s-au dat următoarele ordine: împărțirea Arhiducelui Uhlan al Austriei- • Leopold al regimentului a fost mutat din dreapta: flanc și; aşezat în stânga rezervei coloanei din mijloc, la aceeaşi înălţime cu el; pikemeni ai dragonilor Alteței Sale Imperiale; -Moștenitorul ^ Tsv-IAREVICH al regimentului a fost plasat în de brazi - partea stângă a lancierului, la sugestia colonelului Volkov a fost mutată la stânga Flancul liniei locației noastre din brigada a -a a diviziei uhlan de rezervă, regimentul uhlansky al Alteței Sale Imperiale Marea Ducesă Ekaterina Mikhailovna ■ Întrucât la acel moment focul inamicului, atât artileria cât și pușca, s-a slăbit semnificativ, această împrejurare a făcut posibilă mutarea artileriei noastre și mai aproape de oraș Pe la ora dimineața toată linia bateriilor noastre a fost mutată înainte; de sazhen din fortificațiile orașului au deschis focul de pușcă asupra lor '■ , g; ■ ! ?- În acest moment, o parte a infanteriei și cavaleriei inamice, sub acoperirea șocurilor și a vapoarelor, au părăsit orașul din partea carantinei Apoi: general-maior Bobylev a înaintat din bateria ușoară de rezervă, trasă de cai nr , pentru o împușcătură cu canistra împotriva inamicului care ieșise, a construit regimentul Novoarkhangelsk Ulansky în pervazuri divizionare din stânga și a acoperit această locație cu un lanț de cazaci Inamicul nu a îndrăznit să ne atace și s-a întors curând în oraș, ceea ce a făcut posibil ca generalul-maior Bobylev să retragă cavaleria de sub împușcăturile vaselor cu aburi Coloana noastră din stânga, în timpul operațiunilor pe flancul nostru drept, era deja pregătită pentru asalt; dar pentru a slăbi și mai mult punctul atacului propus, bateriei ușoare nr a brigăzii artilerie și bateriei de cai ușoare nr * au fost aduse bucuriei orașului cu de sazhen și de la această distanță au deschis din nou struguri foc f Apoi, sub acoperirea acestor baterii, batalioanele și ale Regimentului de Infanterie Azov, sub comanda generalului-maior Ogarev, s-au deplasat în coloane de companie și au năvălit din Lacul Putret; în stânga lor urma un batalion de voluntari greci, întărit de un batalion de dragoni descăleați • De îndată ce trupele noastre din coloana din stânga s-au mutat în furtună, au fost întâmpinate cu cele mai puternice focuri de pușcă și împușcături de la tunurile de câmp de la fortificații și de la mare de la două aburi, dintre care unul s-a deplasat de pe flancul stâng al poziției inamice la dreapta ; cele două baterii ale noastre au trebuit să nu mai tragă în inamic pentru a nu ni se lovi pe ale noastre - ''■■■■ •'■■■■ Trupele noastre, în ciuda pierderii suferite în ofițeri și „grade inferioare”, s-au apropiat chiar de șanț de șanț, dar nu au putut trece peste el, pentru că era plin de apă și, în plus, scara de asalt, care avea două brațe lungime, a ieșit pe scurt Apoi trupele au fost retrase inapoi in cimitire, sub protectia acoperirilor locale Din această încercare, generalul-locotenent Hrulev a văzut că capturarea Evpatoriei va implica o pierdere uriașă din partea noastră și poate ne va slăbi trupele într-o asemenea măsură încât noi, făcând sacrificii mari, nu am putut rezista în oraș și am ordonat să începe o retragere Trupele coloanelor din dreapta și din mijloc s-au retras fără piedici Împotriva coloanei din stânga, retrăgându-se sub acoperirea batalioanelor și ale regimentului de infanterie Azov, au ieșit până la trei escadroane de cavalerie turcească și un batalion de infanterie Cavaleria turcă s-a dus să acopere din trap batalioanele Azov Trupele a coloanei din stânga au fost oprit; Batalioanele și ale Regimentului Azov s-au aliniat într-un careu, iar bateria luminoasă nr a brigăzii artilerie s-a pregătit să deschidă focul Cavaleria turcă, apropiindu-se de batalioanele Azov într-un tir de pușcă, a deschis focul puștii; dar văzând că infanteria noastră nu numai că nu a ezitat, ci stătea liniştită într-un careu şi nici nu trăgea, nu îndrăznea să atace şi în curând s-a întors în cetate Dar batalionul de infanterie turcă, ieșind din spatele fortificațiilor, nu-i așa? a luptat deloc împotriva trupelor noastre, dar s-a împrăștiat pe câmpul de luptă de lângă cimitir și a terminat cu răniții noștri, pe care nu am avut timp să-i ridicăm în timpul retragerii ■ • ; : > Imediat ce cavaleria inamică s-a retras în oraș, generalul Hrulev a ordonat ca retragerea să continue, acoperind flancul stâng al liniei de luptă cu divizia uhlan, Alteța Sa Imperială Arhiducele (Regimentul Leopold austriac și sute de cazaci • ; Retragerea s-a desfășurat într-o ordine aproximativă, trupele noastre de-a lungul întregii linii și-au păstrat echilibrul, ca pe un teren de antrenament, în ciuda faptului că inamicul a continuat să tragă din navele cu aburi și unele tunuri ale gardului orașului Până la mijlocul dimineții, focurile au încetat, iar apoi avanposturile noastre și-au ocupat locurile de odinioară În această afacere am suferit următoarea pierdere: * Gener Sediu birou Ober oficial Inferior rang Total Cai Ucis - ) Răniții și / şocat de obuz) Lipsă j dispărut — — — — Total , • Pierderea aliaților, conform mărturiei lor, a fost după cum urmează: ; Politistul Inferior CHIN, - Total,? Cai Turk a ucis răniți , ) " '• Total Frantsuzov și ucis • - rănit - - • • Total ; : ■'pi -I :: -rubpto w»n;i , -Ggke? ;,:Aa?:EDyg C /go ju- , All - 'i B'V'•' ' ' ■ • • ■ ■; ■ • ■ i • • ■ > Toți împreună oameni și cai: n> : : Această împrejurare a fost sursa multor nenorociri ale armatei aliate, în special ale britanicilor și turcilor, în perioada luată în considerare Lipsa îmbrăcămintei calde engleză l turcă: și mai mult au crescut nevoile lor St Poziția francezilor era mai bună decât cea a aliaților lor Acest lucru s-a întâmplat pentru că francezii^ au fost acceptați în timp util, m ѣrg la eliminare, dacă este posibil;,; nefavorabile: împrejurările în care au fost plasate la începutul sezonului ploios; dar la este imposibil de spus tuturor: că armata franceză ar trebui să fie asigurată cu toate Francezii nu și-au arătat poziția așa cum au făcut-o britanicii, ci, dimpotrivă, au încercat să o ascundă; Din aceasta, este imposibil să arătăm cu siguranță acele neajunsuri pe care francezii au trebuit să le experimenteze, mai ales că, în comparație cu aliații, situația părea și mai mult într-o lumină favorabilă In orice caz,; si 'de fapt francezii au dat dovada de mai multa energie in eliminarea dezavantajelor sezonului tarziu ; De îndată ce a venit o vreme ploioasă și mesajele au devenit proaste, s-au apucat imediat să construiască drumuri din Cat şoarece: golfuri la lagăre, precum şi la aparatul de cazarmă: din, materiale importate, iniţial pentru cazare, pacienţi; apoi, la mijlocul (sfârşitul) lunii noiembrie, s-au predat trupelor haine de căldură, iar în decembrie erau deja construite cazărmi pentru întreaga armată '), ■ v; ' a ::,q ІЖ - "-J - Poziția engleză și turcă armate; era un contrast puternic În timp ce armata franceză era asigurată pe cât posibil de toate, restul, doi nu aveau încă nimic pentru: protecția de vreme rea ,j Deși în decembrie britanicii au primit și: îmbrăcăminte caldă, dar • a făcut puțin pentru a atenua poziția soldatului, întrucât nu era suficient și, în plus, era în sine incomodă și nepotrivită; și-a servit scopului * ) Ulterior, materialele pentru cazarmă au fost livrate în Crimeea; atunci; deoarece drumurile nu erau iis- ') Culegere de știri a lui Putilov, p , • ) Ibid , p (Știri de pe litoralul Mării Negre) stăpâneau, și erau puține mijloace de transport, nu puteau fi transportați imediat în tabără și, în plus, nu era cine să le construiască ■ În această campanie, au fost dezvăluite pe deplin toate neajunsurile administraţiei armatei engleze, precum şi metoda nesatisfăcătoare de dotare a trupelor prin recrutare Între diferitele ramuri ale administrației nu exista o legătură adecvată: comandanții combatanți nu erau incluși în partea economică, lăsând comisariatul să se ocupe de aceasta; comisariatul nu putea cunoaște nevoile armatei și, în plus, nu avea suficiente fonduri la dispoziție Un militar recrutat intră în serviciu în anumite condiții și nu se consideră obligat să presteze nicio altă muncă care nu se potrivește condițiilor sale În plus, aproape exclusiv astfel de oameni intră în rândurile armatei engleze care; nu cunosc pricepere și, prin urmare, nu găsesc un alt mod de a trăi Un astfel de soldat în circumstanțe dificile ale vieții de luptă nu va fi plin de resurse; din acest motiv, majoritatea nenorocirilor armatei engleze s-au datorat faptului că această armată nu a reușit să iasă singură din dificultate, fără ajutor din exterior, lucru pe care campania luată în considerare l-a dovedit în practică ; ' Drumurile au fost făcute impracticabile de ploaie și nimănui nu-i păsa să le repare; caii, istoviți în timpul transportului de încărcături grele, au suferit foarte mult, iar de frig din timpul nopților au căzut în număr foarte mare Fără acoperire, și caii de cavalerie au murit de frig nu mai puțin decât convoaiele ' asigurarea indemnizației trupelor prințului Menșikov: Prin urmare; să aibă o înțelegere corectă a nevoilor armatei Crimeii, prințul Gorceakov; în - de Kabr , a comandat: general de intenţie al armatei sale, general-maior Zatler, - în: Crimeea /; :: -l ' Ot aşezări militare • n ,!:) ' 'Lz:: zypisEi,': depus; heieral-tstevdaptom al armatei de sud ; Prințul Meishyakov pe decembrie el€asytik ha « »b', gі -:j Regimentele corpului de infanterie, deși aveau cu ele de tone de căruțe cu abur și, deși au fost înființate și parcuri similare, la sfârșitul lunii octombrie, în alte trupe ale armatei prințului Menșikov, * dar totuși aceste mijloace - ™ au fost posibile renunțarea la transportul alimentelor din magazine la distanță Parks etp a servit ca rafturi în principal pentru transportul furajelor și transportau alimente doar din cel mai apropiat depozit magazine, în cele mai apropiate ^'k trupe ale armatei prințului Menșikov, au fost separate trei semibrigăzi ale unui magazin mobil, fiecare cu o mie de căruțe, din zece formate pentru armata de sud din provinciile lui Pavel Regiunile Tav, Herson, Ekaterinoslav, Kiev, Podolsk și Basarabia ') La plecarea de la Chișinău către Crimeea, aceste trei semibrigăzi, dintre care una călare și doi boi, au fost încărcate cu pesmet și cereale pentru a fi predate armatei principelui Menșikov Deoarece acest număr de căruțe ale unui magazin mobil nu a fost suficient pentru armata Crimeea, pe deasupra, a fost începută formarea a două noi semibrigăzi, mii de căruțe cu cai cu abur în fiecare, din provinciile Herson și Ekaterinoslav Ambele provincii și-au exprimat deplina disponibilitate de a dona în favoarea trupelor numărul necesar de căruțe cu șoferi și cu toate accesoriile; pentru a ocupa diferite poziții cu aceste semibrigăzi au fost trimiși ofițeri din trupele armatei de sud Ambele semibrigăzi s-au constituit în cele din urmă la începutul lunii noiembrie și, după ce au încărcat provizii de hrană în Berislavl, au fost trimise în Crimeea, în fruntea Comisiei provizorii Simferopol ) Pentru a consolida în continuare; mijloace de transport ale armatei prințului Menșikov, prințul Gorceakov a trimis o altă semibrigadă în Crimeea, în cărucioare cu abur ), și deși cu aceasta din urmă erau peste mii de căruțe ale unui magazin mobil în Crimeea, dar transportul proviziilor de-a lungul drumurilor stricate a fost foarte lent ; Acest lucru l-a obligat pe prințul Menșikov să înființeze un magazin mobil pentru o mie de cai, din fonduri locale ); dar această măsură nu a justificat speranțele care s-au înțeles atunci când a fost realizată; Acest magazin a fost înființat în grabă, tocmai pentru a facilita transportul pe drumuri aproape impracticabile și, în plus, nici cai buni, nici haite nu se puteau obține în scurt timp și, prin urmare, în ciuda costului său ridicat, nu aducea puțină folos • ') Din provincia Poltava s-a format semi-britadă • Herson • » \r , » » Ekaterinoslavskaya > » Kievskaya » » unu • Podolsk » » I /» • Regiunea Basarabiei” • ■ ' Din nota generalului-proviantmeister, decembrie , vol No ' Zatler Note despre hrana trupelor în timp de război, partea P, pp și ', ) Zatler Note a trupelor de hrană în timp de război, partea I, p *) Tam'e, p ' ) Acolo -; ' Mișcarea constantă a transporturilor cu alimente de-a lungul drumurilor proaste a epuizat foarte mult animalele de tracțiune și, în plus, era greu să obțineți furaje în Crimeea iarna, în special de-a lungul drumului dintre Perekop și Sevastopol, unde toate stocurile au fost epuizate, apoi din toate acestea calul și boii erau mobili: magazinul a căzut în număr mare, astfel încât, din cele mii de căruțe considerate în Crimeea, până la sfârșitul lunii decembrie nu erau mai mult de mii capabile să urmeze în mod corespunzător Cazul din aceleași motive s-a deschis printre caii de ridicare a regimentului Pentru ca din descompunerea vitelor moarte să nu apară nicio infecție, s-a dispus îngroparea imediată a acestora, iar pentru aceasta s-a desemnat numărul de linie de rezervă de la Marea Neagră al batalionului O astfel de dezordine a mijloacelor de transport, armata obligată să apeleze la închirierea de cărucioare gratuite, pentru transport împreună cu un magazin mobil; dar indiferent, de la angajare, s-a început din nou completarea magazinului mobil, pt care a fost necesar pentru a recruta încă de provizii Deoarece formarea unui magazin mobil de boi în regiunea de sud a fost mai ușoară și întreținerea lui a fost mai ieftină, tras de cai, prințul Gorceakov a ordonat să colecteze în provinciile Kiev și Podolsk până în și în Loltava și Harkov până în cărucioare cu abur, iar data finală a sosirii lor la punctele de adunare a fost stabilită pentru martie, astfel încât toți să poată ajunge la Perekop până la aprilie Din aceste căruţe s-au format ulterior câte semibrigăzi, fiecare în companii ) > Pentru a reface pierderea în caii de ridicare ale armatei, a fost amenajat, cu cea mai înaltă permisiune, în raioanele așezării militare Novorossiysk, un depozit de o mie de cai, care la începutul primăverii a completat toată această pierdere, iar caii rămași în depozit au fost trimiși la poșta Crimeei • ■ Starea proastă a drumurilor a crescut foarte mult prețul transportului În timpul dezghețului, uneori era necesar să se plătească transportul fiecărui pud de la Simferopol la Sevastopol, la o distanță de de verste, de la r până la p clasa , de la Simferopol la Bakhchisaray clasa de la un pud, de la Karasubazar la Sevastopol, la o distanta de verste, r k s , și chiar și atunci cu greu a fost posibil să găsiți izvoshchikov ) , G ; ' • Cât despre alocația de furaje, trupele au cumpărat-o singuri, la prețuri de referință Deși prețurile locale la furaje nu erau mari, au crescut exorbitant prin transport; și cum în vecinătatea Sevastopolului nu era deloc furaje și război- ') Zatler Note despre alimente;trupe în timp de război, partea a II-a, p ■ ' ') Ibid , p și ■ - ■ - ') Ibid , p > și Dacă J'— - » —» «■ * „Înainte de debarcarea aliaților, în Crimeea nu a existat nici un cartier special cu trupele, întrucât prințul Menșikov nu era încă îmbrăcat în gradul de comandant șef; prin urmare, aceste trupe depindeau inițial de ministerul militar pentru aprovizionarea cu alimente Odată cu deschiderea operațiunilor militare în Crimeea, Comisia provizorie Simferopol, de la care trupele prințului Menshikov au primit alimente; a fost subordonat, prin Înalt Decret din septembrie , intendentului armatei de sud ') *: ' Fiind la Chișinău, la sediul prințului Gorceakov; în mod evident, cartierul general al armatei de sud nu putea monitoriza aprovizionarea corespunzătoare cu trupe în Crimeea Prin urmare, în scurt timp Comisariatul provizoriu „Simferopol” a fost trecut în controlul direct al principelui și, în același timp, i-au fost atribuite toate acele atribuții; care, conform legii, zac pe heperal-pntendapt si comisia principală de aprovizionare în câmp * ' ') Ordinul Comandantului-șef al Forțelor Terestre și Navale din Crimeea februarie ' » -« ) Zatler Note despre hrana trupelor în timp de război, parte I, p ' ') Ibid , Partea I, p ; • • : Împreună cu întăriri, comisarii corpului infanterie au ajuns în Crimeea; a existat complet independent de: comisia Provian Simferopol și avea datoria de a satisface trupele sosite; din lipsa unui intendent în Crimeea, acesta era subordonat biroului de comandant șef Astfel, domnitorul, biroul comandantului-șef, colonelul Vutssh, a dispus de partea de hrană, fără a fi el însuși persoana responsabilă, întrucât toate ordinele erau făcute în numele comandantului șef ' , ■ ; -; La sfârșitul lunii octombrie (începutul lunii noiembrie) această lucrare misionară a fost redenumită în comisariatul forțelor principale, dar era încă acolo independent de Comisia provizorie de la Simferopol și lăsat în deplină subordonare biroului prințului Menșikov , •): , ,; Din cele spuse; este clar că în managementul alimentelor; piesa nu avea o unitate adecvată, iar aceasta, cu dificultăți căsătoria unei armate semnificative cu livrări de la mare distanță și cu inconvenientul mijloacelor de comunicare a dat naștere și mai mult la neînțelegeri S-a întâmplat ca ordinele unui departament să fie schimbate prin acțiunea altuia; din aceasta, s-a întâmplat ca trupele în unele cazuri să nu cunoască k; cui / să aplice cu cereri și, prin urmare, a primit indemnizația la timp ; l Aceasta a continuat până la sfârșitul lui decembrie , când a fost înființat un comisariat sub armata prințului Menșikov: s sub- La aceasta din urmă, nu există nimic asemănător cu comisia forțelor principale, precum și Comisia provizorie Simferopol Colonelul Vunsh a fost numit cartier general și acesta a fost sfârșitul fragmentării administrației provizorii Unitatea spitalicească din armata prințului Menshikov, așa cum s-a spus mai sus, a avut un timp pașnic și, prin urmare: deschisă de ori (operațiuni militare! fondurile spitalului s-au dovedit a fi insuficiente (: L-(T'I jrippp " - ;-i:;;; nі -;/• pH l La sosirea întăririlor au trecut bătăliile de la Balaklava și Inkerman; numarul ranitilor, in-, acestia Spitale din Crimeea;de altfel, din octombrie vremea a fost rea, buna si rece, iar numarul bolnavilor a fost si el semnificativ mijloace, ;dar:chiar,in , camera în sine pentru bolnavi L aa t, sI l Vo ! vgrroy;; jumătate> octombrie în Crimeea, era,;! de spitale și răniți '), și aproape toată această masă a fost pusă - în Sevastopol, Simferopol și Bakhchisarai Între timp, în aceste orașe, a fost greu să găsești o cazare convenabilă? Vb; Sevastopol khёtya și ho-, Au fost multe clădiri mari deținute de stat, dar a fost greu de găsit ' G-pt paaqa • oteyasgg j;- іхтг лі 'Н-' oi O "ria / C *) Lacăt Despre gssantals în timp de război, s ^> i ! fz, zzh, y'vі (" un astfel de loc în care bolnavii ar fi complet ferit de împușcături; la Simferopol, era aglomerat dintr-un aglomerat mare de locuitori care se retrăseseră din locurile ocupate sau amenințate de inamic, precum și din afluxul de oameni comerciali și oficiali militari care soseau acolo atât după propriile nevoi, cât și care erau acolo în instituțiile economice ale diferitelor părți ale trupelor; Bakhchisaray, pe de altă parte, a prezentat inconvenientul că a fost construit foarte prost; doar palatul antic al hanului, datorită vastității sale, putea servi drept spital, dar nu avea sobe; odnaіL), în ciuda acestui fapt, de necesitate, a fost nevoie să-l ducă sub spital Prințul Gorceakov, după ce a primit informații despre lipsa proviziilor de îmbrăcăminte în armata prințului Menșikov, deși a dat ordine de a le livra Crimeei de la Comisia Comisariatului Kremenchug, dar din cauza îndepărtării și dificultății de livrare, de-a lungul drumurilor care aveau deja deteriorate la acea vreme, aceste provizii nu puteau fi livrate cu programare înainte de martie '), cea mai apropiată comisie de comisariat, Kherson, avea cel mai mic stoc de lucruri spitaliceşti; după ce a trimis lucruri în Crimeea până la sfârșitul lunii octombrie * pentru de pacienți, ea și-a epuizat întreaga rezervă ) Pe lângă acele materiale de îmbrăcăminte care au fost eliberate din vistierie, diverși oameni au sacrificat scame, bandaje etc , iar pentru livrarea rapidă în Crimeea, toate acestea au fost trimise prin poștă ) - Întrucât majoritatea pacienților se aflau în spitalele din Sevastopol, Bakhchisarai și Simferopol, a fost necesar să se ia măsuri de curățare a locurilor din acestea pentru noii sosiți Prin urmare, în diferite momente, au fost deschise spitale, cu excepția celor deja numite, în Bakhmut, Karasubazar, Theodosia, Perekop, Moscheea Kulish și Kerch-Yenikal ); dar acest lucru a ajutat puțin, pentru că, din cauza concentrării forțelor principale în vecinătatea Sevastopolului, bolnavii au umplut întotdeauna spitalele cele mai apropiate până în acest punct Numărul de pacienți din Crimeea a crescut din ce în ce mai mult și, în cele din urmă, la începutul lunii februarie , era deja de peste de mii; lucrurile până atunci în spitalele din Crimeea erau doar de pacienţi, iar în spitalul maritim din Sevastopol ) ! tu- Lipsa pansamentelor și a lucrurilor din spitalele generale din spitalele militare din Crimeea a fost oarecum completată cu lucruri ') Zatler Despre spitale în vreme de război, p d) Din raportul generalului-adjutant Annenkov către principele Gorceakov la decembrie , ora ' Din notele maiorului Denisov • *) Zatler Despre spitale în vreme de război, p — ' ) Ibid , p > , ■ • ■ situat în spitale civile, - mobil] ^ 'Spitalul IV, care au sosit împreună cu trupele Corpului infanterie, și infirmerie de regiment, care au fost / deschise; unii dintre pacienți utilizați; Dar; kak, și shrn Cu acest ajutor, era imposibil să plasezi convenabil toți bolnavii, „apoi necesitate: / i-a forțat să fie scoși“ din Crimeea la cele mai apropiate spitale / în afara peninsulei Acest transport/a fost efectuat, parțial; în spate; elѣdovyanptpkhj -trăsuri ale unui „ mobil/provizoriu, magazin,/ și parțial /angajat” )- - „i -i; : ', jj; ■>' • -gt- —r——— - ? ; j'b t 'i *) Bogdanovich - -I I o ■; G-L ,:l S lL! ■ LZI oi: P ANEXE la PRIMA PARTE ( DESCRIEREA APĂRĂRII SEVASTOPOLULUI -vff g 'i '-k- Sh' lgchsn' g o m bіъ -/Г; ";- ÎK> Vrqijîi lu chialtudi ggtal'- :no'Lgi" '>о ц :;- ■Hi'Oj Oi p g,I DOOTAN rol'Doii F: NOI PIBOLAI ÎNTÂI, IMPARATUL SI AUTOMATICA ALL-RUSSIAN, Țarul Poloniei, (- Dl - іІІO-G Z "” AD І 'ІO G 'Іbі pgbіІІpgaі'Y other i-'ІоІІ J і, Ii Z '■-• " >і і ы о b ъ i в l i ё'У! a - Se știe supușilor noștri loiali că „protecție, drept-Oslavia! (Fericiții noștri strămoși, ,,, -! te rog, „a fost; să ne dea-“Ne tronul ereditar, protecție a „aceste îndatoriri svd-, tykh”, S^ipm inseparabile, a fost/constant, subiect-, *tbm ѣabbypvbstig Și poyochenіy „Nashpkh”;’ și „ei, , având baza gloriosului tratat „K&ynard Zhinskіn, confirmat” prin următoarele-, shim-' tratate solemne cu nordul otoman, sunt întotdeauna îndreptate 'byiyi către securitatea 'drepturilor * Bisericii Shravoslavl , partea ■°: Dar,; kі! extreme] cu jale, în ultimul timp, în ciuda tuturor eforturilor lui Nashnkh de a proteja inviolabilitatea drepturilor și integrității Bisericii noastre Ortodoxe,; uѣѣkovѢchennago, ', al ordinului, deci, Ortodoxiei; Dragoschnnagoі ' , * ■ După ce am epuizat totul, convingerile și totul cu ele Măsuri de iubire de dragul satisfacerii cererilor noastre drepte^ Am recunoscut-Trebuie să fim dvpnutyo veiska'Noi în ^ / Prpdznaisscha іshyazhestva, pentru a dovedi „Port” la ceea ce poate duce perseverența ei Dar nici acum nu Intenționăm să începem războaie; Prin ocuparea principatelor, Vrem să avem în mâinile Noastre un asemenea gaj, care în orice caz ne-ar garanta în refacerea drepturilor noastre Nu căutăm cuceriri: Rusia nu are nevoie de ele Căutăm satisfacția unui drept drept atât de evident încălcat Chiar și acum suntem gata să oprim mișcarea trupelor noastre dacă Poarta Otomană se angajează să respecte cu sfințenie inviolabilitatea Bisericii Ortodoxe Dar dacă încăpățânarea și orbirea vor contrariul, atunci, chemând ajutor pe Dumnezeu, să-L lăsăm să rezolve disputa noastră și, cu deplină speranță în Dreapta Atotputernică, să mergem înainte pentru Credința Ortodoxă h-l h-~ț : • ? II I: ' ■ L • H i Cheyal a: ■ i'o- - - - - - - { - DEPOZIT CIRCULAR AL CONTELOR NESSELDOR CĂTRE Emisari și agenți diplomatici Dispecera mea circulara, din a trecutului Mai, tu; Deja anunțat * despre încetarea relațiilor noastre „diplomatice” cu guvernul otoman; V-am instruit atunci să comunicați cabinetului la care sunteți acreditat motivele plângerilor pe care le avem la Porto, de asemenea să îl informați despre eforturile noastre zadarnice de a obține satisfacție de la acesta și despre concesiile treptate la care ne-a înclinat sincera noastră dorință relații bune și prietenoase cu guvernul turc Știți că, renunțând treptat la garanția sub formă de convenție, cened sau orice alt act contractual reciproc, ne-am limitat la o cerere; semnare doar o notă, tocmai cea cu care ți-a fost comunicat textul Fără îndoială, nya, ai văzut că, indiferent de deciziile, în principal referitoare la Locul Sfânt, nu se încheie în esență nimic altceva pentru garanția generală cerută în favoarea bisericii, decât o simplă confirmare a acelor obligații care ne-au fost de mult date Ți-am observat, m g , că semnarea unui asemenea act a fost pentru Suveranul Împărat, până la singura și justă satisfacție pe care Eg b „Majestate Imperială!” a putut-o accepta pentru insulta adusă Lui, încălcarea lui Firman în și promisiunile personale atașate de sultanul yankh acestui Firman Acțiune similară, așa cum s-a explicat U „A fost în / aceeași circulară, -” este necesar, căutând o nouă ediție a Firmanov; care exact; la fel; cum-; si primul, poate fi sharushen-: nu reprezinta deja mult suficienta "garantie ■ in viitor / Cu toate acestea -Suveran - Imparatul g instalat - va fi; în: nevoia, pentru ■ obținerea acestei satisfacții, de a - alerga la măsuri dureroase,: mai degrabă decât o simplă - încetarea actului sexual : oh-goth they - „Supunând „Portul” la ultima condiție, am mai detaliat / informat cabinets-velldih' Puterile din intențiile noastre Franța și Marea Britanie K' Caracteristici: oferit: noi: - im about] yzoy '^Action- confusing; prevederi > del; eneiprini - mentă Măsuri Grapite; ІKOTORNYAІ'SK OF ONE 'parte; despre ar încuraja' 'Portu la 'rezistenţă; pe de alta, fortat, ar Suveran Imye- • gator 'mai puternic de a insista-pentru asta, іcheg'O cere sase-; și; to-“StYnstVOUSCH- Shchfі'i / Etiishshing : Flbty” în ѣ'іmѣstj și -blizіgіya''kѣ EhnsTantino'câmp la sud Acum' nu există deja ''zYaniyaET' de apă! n Hawaii oyomaP -&them!' posesiuni, aproape; 'Samyh-*: Dardanelle- 'Takom^"by & pante' imagine: luptele, 'care sunt la fel ca Ugrbza'-Chibai'ye'bolechi,` `sunt dificil de făcut ; pishsi issh-,; După ce a primit un refuz de la „Yorta”, „în Choem / ea: susținut chiar de măsura, a acceptat „Franța” și Anglia, mt, chiar mai mult decât primul putem schimba deciziile „voi”, pe care Împăratul Suveran le-a decretat ca urmare a acestui refuz Prin urmare, Majestatea Sa Imperială este acum dispusă să scoată un urlet Voi da ai noștri, situat în Basarabia, comanda trecerii graniței și ocuparii principatelor , , , „Ei intră acolo nu cu scopul de a duce un război ofensiv împotriva Porții; o vom evita în orice fel, până când Portul însuși ne va obliga la el: Trupele noastre intră pentru că Portul, * refuzându-ne cu insistență în garanția morală - stv, la care aveam dreptul să ne așteptăm; ne obligă să înlocuim temporar această „garanție morală cu o alta, deja semnificativă; mai mult, însăși poziția adoptată de ambele puteri în apele și berbecii Imperiului Otoman, prin prisma capitalului său, în împrejurările actuale, nu poate fi altfel ne înțeles ca o virgulă de posesie străină a puterii navale și ne dă dreptul de a restabili echilibrul reciproc prin ocuparea aceleiași poziții militare - Totuși, nu intenționăm să Va fi: doar temporar; va servi ne * ca singura garanție, până când miniștrii sultanului vor urma cele mai bune: sugestii De asemenea, să nu încurajăm în mod deliberat și de bunăvoie triburile creștine din Turcia la vreo revoltă e, și odată cu aceasta, măsura adoptată acum de cele două puteri maritime va înceta, iar rușii noștri se vor întoarce imediat la granițele Rusiei Cât despre locuitorii principatelor, atunci rămânând: Niciunul din trupele noastre nu-i va împovăra nici cu noi taxe, nici cu o nouă taxă Rechizitele pentru trupele noastre vor fi plătite acestora din casele noastre de marcat militare, în timp util / și la un preţ; on-cered numiţi'prin acord cu guvernele lor Începuturile și „regulile, după care credeam că suntem călăuziți în acest sens, sunt explicate în proclamația, care este atașată la aceasta, care, instruită „generalului prinț Gorceakov” cf ;?,/"?'/■'? ?,,??,? , * : hMch suntem pe deplin conștienți de semnificația măsurii pe care o luăm și ce consecințe pot veni din toga dacă turcește ne va obliga guvernul să retragă această măsură din cercul îngust/și restrâns în care ne-o dorim? conclu- Dar poziție, v; -ce Port ne expune, aducând; faptă, până la extrem, negăduindu-ne ■ în orice plăcere legală ir tvorepin l ~ fără a face vreo concesie în schimbul tuturor celor ce sunt prinţ MeshpD-kov a făcut treptat, atât în Forma, cât și în conținutul inițial al propunerilor noastre, , nu ne lasă alte mijloace; , voi spune mai multe:, începând, cu o asemenea hotărâre, exprimat, în ciuda moderaţiei * expresii, în: ytssmF reciproce, Reshtsd Paşa, precum şi în nota sa din mai trecut negarea tuturor gira-va dobândite de noi Distrugeți toate tratatele noastre anterioare ' ' Într-adevăr, dacă guvernul otoman • consideră o obligaţie diplomatică inconsistentă (ѣ propria independenţă şi cu drepturile ale sale? note / în care a constat: de sgdruktsmg conditie guvernamentala: referitoare' la lreligiigi; biserici,;,; VA ^ avea? sensul garanţiei, „Port mai întâi, noi,: dat, în forma ^r? incomparabil mai obligatoriu; a preda în; propriile lor posesiuni patronajul nostru relpg ilg ee, bisericile?;-pg !i; > yishrt ugsh, -leёLp noi deși „oricât am permite acest lucru (începând de la ' la -va trebui să-și deținem-:mâinile“să rupe-contractul lui Kaypardzhіysky ,-a”egal cu:totul ", te; ' care o confirmă aceasta, și - de bună voie, să refuze dreptul / imіinam'і acordat: să observe că biserica greacă folosește? în, - Turcia un patron valabil ( I' vom; 't:; , and: / s-nptssn pshp chі ots yohog pіyts gіppz: -jiil'o yyyy this Is it: soliciting: Porta? să desființeze pentru totdeauna ordinea lucrurilor, consacrat de timp? - "zToate" imparțial, - mințile din Europa, fără îndoială, vor înțelege în ciuda celor mai „iubitoare de pace? motivele ei, nu / posibilitate de rezolvare pașnică a acesteia, deoarece pentru la - într-o astfel de caz a fost o chestiune de pkh-ul nostru moral respect, despre „cele mai prețioase sentimente pentru trecutul-sentimente ale oamenilor b-'TfHfîî'JC ; -“GT ■ Dar să fie lăsat să se exprime tot adevărul - o adevărată-polemică, căreia - ziarele, „-indiferent de - cabinete, au dat așa-; glasnost, se bazează pe generozitate pură, sau pe o lipsă de atenție cuvenită față de relațiile noastre-politice „foste” t, y • L'»i /-О Г/ ZK;-fnfiȚ, :("j „Sankt Petersburg, octombrie h CEL MAI ÎNALT MANIFEST:'h' :on^'î'U'^o; ' MILA DOMNULUI NOI, NIKOLAY PGL'EI IN, IMPARATUL SI AUTOMATICA PATRU RUS, ȚARUL POLONEI, SI ALTUL ALTE SI ALTUL anunta public: Prin Manifestul Nostru, dat în ziua de iunie a anului curent, Am anunțat amabilii noștri supuși loiali motivele care ne-au determinat să cerem de la Portul Otoman o siguranță fermă pentru viitorul drepturilor sacre ale Bisericii Ortodoxe De asemenea, le-am anunțat că toate eforturile Noastre de a înclina Poarta, prin măsuri de convingere prietenească, către un simț al dreptății și al respectării conștiincioase a tratatelor, au rămas zadarnice, motiv pentru care a fost recunoscut de către Noi ca fiind necesar să mutăm trupele Noastre la principate dunărene Dar, după ce am acceptat această măsură, Ne-am păstrat totuși speranța că Poarta, conștientă de erorile sale, va hotărî să îndeplinească justele Noastre cereri Aşteptările noastre nu erau justificate În zadar până și marile puteri europene au încercat prin îndemnurile lor să zguduie obstinația inveterata a guvernului turc La eforturile iubitoare de pace ale Europei, la îndelunga noastră răbdare, ea a răspuns cu o declarație de război și o proclamație plină de avertismente împotriva Rusiei În cele din urmă, după ce ia acceptat pe rebelii tuturor țărilor în rândurile trupelor sale, Poarta a deschis deja operațiuni militare pe Dunăre Rusia a fost chemată la luptă: îi rămâne, punându-și încrederea în Dumnezeu, să recurgă la forța armelor pentru a obliga Poarta să respecte tratatele și la satisfacție pentru acele jigniri cu care a răspuns cererilor noastre cele mai moderate și Preocuparea noastră legitimă pentru protecția credinței ortodoxe din Orient, mărturisită de poporul rus Suntem ferm convinși că supușii Noștri credincioși se vor uni cu Noi rugăciuni calde către Cel Atotputernic, fie ca Demonul să-și binecuvânteze arma, ridicată de pampas pentru o cauză sfântă, care a găsit mereu campioni zeloși în strămoșii Noștri evlavioși Ne punem încrederea în Tine, Doamne, ca să nu fim de rușine pentru totdeauna Dată la Țarskoie Selo, în ziua a -a a lunii octombrie, în vara Nașterii lui Hristos, o mie opt sute treizeci și trei, a douăzeci și opta a domniei Noastre Semnat pe original de mâna propriei Majestății Sale Imperiale: Nikolay ;'Ні ) - FORȚELE TERESTRE ALE RUSIEI PÂNĂ LA IANUARIE an i ;; , , }■; eu ! ■з i i I 'i £ g, ■> i / Generalov; Sediu și Ofițeri-șefi; -e- A I , , g ,, în I și w Inclusiv paznici Generalov în g \u d A © "K A m I o și * la S AND * - ' — — - - - — — — — i, a constat din listele: ■: Vl ѣstvuyuschey trupa • g- ■■«G |Vf J- [ greu , V • ■ '' " ' În cavalerie ' - - i - [ uşor , • ' • ■ - - [sever ■ • • : ;І , > infanterie și * * -■ - •*' g i ) - J ușor ' - ■ ■ • ■ s : ^ ecvestru > ' , ' ; ■ -' " > artilerie de infanterie unu ; ■L - ■ ; '•O : 'j 'j ■ -t;-V'J :GZ;, -, - garnizoană • • - SI > divizii de pionieri echitați ' • • ' g-'- ■ - ? ', batalioane de „sapi” ■ , - / , camp • • ' - - - - ■' - - Ingineri ■! garnizoană — •—• — ! In batalioane de muncitori militari si : t; 'ig rotah • •••••• — —: — În companiile de prizonieri „ - ' g „ batalioane liniare ' — — În garda interioară • ~ “ » companii cu dizabilități mobile - Total ' • ; ! șConform statelor și reglementărilor i- IG g În b', primul sk a x b și o o * « i p o Rch I Y m pa i n n o o o o a f—■" g~', ' • **' ;• • * ' • ■ În Regimentul de Cavalerie Yenisei — ■— În regimentul de cavalerie Irkutsk ' 'unu' - În echipa georgiană ; —- ~ai L -GV caucazian - Gorsky ', jumătate de secol-: і trântor -• unu semiescadrila Anapa-Gorsky ; —• g'i * * —— ib? ! •" G Batalionul de cazaci de picior Tobolsk - leu ! — — —— — —— Regimentul de Cavalerie Cazaci Tobolsk —• T- — C' ' - - — * ' I • ■ ? ■ -f :z ' o' L, KONYNHE POLKOV -G - , • , batalioane de infanterie :- ' Baterii de cai ; iy ' L - *- j Druzhin - • p ') de operare, una de paznici si patru de rezerva w z w i) balul-în plus, o companie de artilerie de garnizoană la ianuarie YAM' 'TREBUIE SĂ FIE P o s p n s k u A a ІЯ I Inferior unu unu Și și unu unu și chipsuri d la oficiali douăzeci unu G unu unu unu unu douăzeci ■; f ' paisprezece douăzeci douăzeci nouă paisprezece la ianuarie ■ ; ; ; - unu i ■ unu unu unu unu ' • ' nouăsprezece, optsprezece unsprezece paisprezece • nouăsprezece ■ cincisprezece ■ '- În serviciul extern cincisprezece ' ' unu ■ t' , • ' • b " ; În afara serviciului, acasă - ' cinci) FLOTA RUSĂ ÎN , I O • O •? - \ - Sub pânză și abur ' Timbiro vechi-; - vavshpheya Pe ele 'i Pe nih- f ½ - ■; ; , g ț g - cam ! Q ■ O h - O i 'k A, h • NPI І O h ' Î 'EE ! A ȘI • , a- Flota Baltică: I a PL O i I O ■ i ' P o O ; H- '! „eu І —” Nave cadou ; , - ț'X ' ," șurub ~ s ; ' — î — • f ; — Fregate cu vele în,; ~ - ■ • f ' '» ' șurub '' * — —* - — ! Barci cu aburi-fregate — i • —“ I r~ Corvete cu vele, - i î "aburi; : ; i - i TȚî a—" Brigov , —, - OL-'GT' Shkun! G* ' — — J Lugerov , '' — — : — Iaht : ; b — i — i —~ — Tenderov • — — Mici nave cu aburi ; - : ; L și ' ' ■ — t — , — : — Navele echipajului de pază - D pașa ( nave) - f Transportov i - - Fregate ale instituţiilor de învăţământ - ■ ■ - * — — i Flota de canotaj - • • — / Dă-i sâmbure de canoniere , • - — *—■ • —' Total , , ' Ѣ k'L • î pți t> r •j f" jH ; JxraWJT? V " yal» i:xc-' and-іХ- Brigov Ch " •'io '' Y-Y ■> Shkun — „Ch ” - ■ " "Oi' : Tenderov —' ■ ! * ~* s Yacht (■ £ » - ■ - in • m - G Transport (, - ШVI ' - U navă bombardieră - -, - 'g "-І Mici nave cu aburi ° SW- * — ' — Flota de canotaj * - ■ — • ■•- — "Total : !; - nouă , - '-g- În plus, de flippers navelor și baracă plutitoare ' — — — : - - Î -noapte Flotila Arhangelsk *) - “ - t •—* hb; ••— Flotila Caspică > =) -; І^у { — :i — Flotila Kamchatka ' -f- ■ f "- ) • - g huech i " 'Uk - ; ') Inclusiv aburi și d) Inclusiv aburi ?) Elemente de fixare cu șuruburi '■ - ѢО I canoniere;-:, l Corpul Ingineriei h • b* • f fi ' p • > J g & O L mwea • v • o * la fa P & ?rb$ F > J* I I g* I fa corp de navigatori navali firme de laborator " V r ^ o f W ' r and s and K' » corp de artilerie navală : > -TI ŞI ' echipaje navale finlandeze În trăsura de gardă cu artilerie și cu urletul de ultimă oră; o jumătate de firmă ț departamentul Baltic JUV/lK I-* © - - i - c| ■ "' la I-* G B i Amiralov şi generali i ■ge; ■ —— >-» сі с О О [ „ - - - - SL co CO - © la © și sl © sl sl -W © - Sediu, ofițeri șefi „hd din S Și ( f J ■'• w s Iy-to- IO Admiralov şi Generalov El N © I-* © I-* © Ф > ;Qo ;w ■' ІІ- © -Ій- \ Ій- > O' EO ■ co • 'X Sediu și Ofițeri șefi - o f m și o O \ f I-* IO " © ' O W yu to '] t ,| \u d P Ій-to W și o W З' © ' O' Yu * - QV © ? »-* ij- :w '•■ s? yu II l £ Funcționari inferiori ? n hd o f w i FLOTA YUSTAV : pj O ; p - S' Pi Y Y M * hP '-> Mo H° I Y Y g J tfl ■■ ■ " fi si ffs>Q* lj - m-n -gcj gg iai'I" -i , L § ■& ,§ | , g §€gL§ LV-§^ ; (w • , ; w - w ' • * W § §g S'S'gi "P' - g- rg H g- - -gg -g-£- ssssg g &: § £ * - - -u' s" și gg* © p'o £<> © in DL ¥> ■ >-• - co , t© , , ; ; Ci W Oi | | ' ~g -Ț y f , -| O— ic© W : „D o> Reduceți jetoanele - t© 'i i ", R, K ; SI a M - w - fi ■ • M , J- -, g /JO i , l -t- :, -| - —-i— C,' Rangurile inferioare - i Şi îw ij •■• f -• I K> Admiralov—i-ge-pera idv © f W De-a lungul malului co gs i ■'■ C ti ' ■ ■- I- Sediu si ober ofiteri i І P •t PI ■ şi ip ip L i- - 'i -Iii pi ; Funcționari inferiori I p H '■?' ;L P p P Ml ■ M pi Sediul și Ofițerii șefi i o n *© o f m eu | -j ■ | ^ g - ё„U CD” ! ~ u "Іb ', CD L ” 't © ” S a „th sS ” ' B W și si gg -• B -S ^ g g MS gg og g țjg g r - §• ' ^ l 'r ătuine:- J, (•'/' YAL L-,r rf k' j li - >' ; w! „i - ' li sau* a ё ё О S ■ в &а § ' : , | f c ,g; sL, Sediu - și - ofițeri șefi * i - i i ''>o " l J: g !w' cu ! I fs : g -Inferior CHIPOV " • l T lor ••"■ ; , - o ' oo ■■' Sediul - ober ofiţeri f Q CD с а lli lr I ; ' • oo ii , i «> L • ''■* Npzhpih CHIPOV; „R - '■ f ' ! w j i ; • î | | la O | Amiralov și generali a ►o -f -f S și și P Po (partea de coastă F r " ■• '' •'*: BE w >“•' “ BE A • > la •o ■ - e © co w i ■• e© ■' *" la "a t" - ao Cartierul General și Chief Officers [ :§•- &• -•-■ ■ I, • j ' • • • | ■ -r ■ | • Așchii mai mici o j '; b " - ' ȘȘ 'M L fl; :-th; Y | g ^ Jl L: Sediu și ofițeri șefi a o iad f W L S' | | g ~ți Y Ts S ci w ct c© - ■ * la cx l CX CD CX W WtOC© Reduceți cipurile ' FCftlP cinci': tu §• I ȘI" g,- n th Amiralul și Generalov g S * © ' O' I Cartierul general și ofițerii de gardă Inferior! oficiali? j s Cartierul general și ofițerii șefi h- C tr g- Mai jos ^ jetoane Admiradv si cei - MrIov ' £ n o o, »• fi- Cartierul general și ofițerii superiori - Funcționari inferiori L -• Cartierul general și ofițerii șefi >O- *■) -' * « l • * * f* * * * * " * - C — Battalionov Escadrile eu ■ !: i- L ■■ La avanposturi ' —— — Regimentul Don No — — — — La Sevastopol^ i: Batalionul Sacer: - ——- -LL r G '{ - ;• (, t " Don nr Regimentul — — —• — ■ P :ots : L- , : - - - -' *": і ~~ ■- ■ і • "- - '; * I Ch • - - - - ■ Pe partea de Sud a Regimentului de Infanterie Brest rezervă, batalioane b —' Sevastopol, lage- rem de la oras la Bialystok > " -' Khersones la- iac; o parte din aceste trupe observate Batalionul de rezervă al Regimentului de Chasseurs Sand și Kama-Lituanian unu - - - - gât Vilensky • > unu - - - -• - Light Nr a -a baterie - - - opt - Ușor nr " - - - opt - - „■ Locaţii l Pile și baterii - și g eu? mie V i-K la și RF Regimentul Lituanian Jaeger, „batalion de rezervă” Vilensky,] » unu unu ' Pe: oprire de nord , deteriorare, U constant- • baterie tinovsky, , rătăcind 'între, şi Sevastopol i bay and r Bel-, eu bacon unu Borodino Chasseur al Moștenitorului Țesareviciului j eu Tarutinsky jaeger - - - - Batalionul puști Lumina nr a -a baterie' Lumină Nr a-a baterie Don lumina de cavalerie nr baterie - unu I 'opt opt opt unsprezece opt Pe rau Kach Husar al Alteței Sale Imperiale Nikolai Maximilianovich opt Lumina Koipaya nr opt opt opt Regimentul de Infanterie Vladimir Pe rau Alma, tabără lângă sate Burdyuk Suzdal » ' Baterie Nr baterie Baterie lumina nr H ; » ■| & i i tÂ K g D ho i/l: Rafturi și baterii ! ;P - Battalionov Escadrile II I la O •S la P „Locații i J '- i - i І Alteța Sa Imperială Marele Duce Mihail Nikolaevici Jaeger Regimentul USimferopol • • * Regimentul Hussarsky'Gross-Duke de Saxa-n-Veyiar - opt - - - - ;•/ > l Pilot Nr Baterie a -a ,n ' • i?g! „orj — — — » jos! ! : — ' ' j ' și u ''s jW'-L і I і J і - & TeG ijj о : • 'ii! ' ) LOCALIZAREA SI SEPTEMBRIE A TRUPELOR DE OPERAȚIE ÎN PARTEA DE SUD-EST A CRIMEI Detașamentul Teodosian sub comanda generalului-maior Zhabo-Krptsky atshya r”—-G'pі g' -tlgibyas pya: гі Cazaci de la Marea Neagră, infanterie L „ batalion batalion Marea Neagră,! g "L'Gі j i g-sP Rezervă Marea Neagră [linear geg - pyusch g ptTp —• i -* * "z gg l»g i #: ■ la (v l:! -o T/II!!"- JP)li! • T'ii'PPij lSHIILNOP'I'I - )IJ VI I "IDOP ” ururwi'""U! f :'L ііІі'GL ІS Dr? ': •; Șeful Statului Major - generalul Martempre Şeful Artileriei—General Tirsh - -r vo'g P' ?■-■•i:;■; ' Șef de ingineri ^ General Wizo : IVG " ' ' ' s V, :;;pm i;g-r:!T: !'L G''I Intendent militar - Blanchot mi b bjp Și o'g u'gg n p bj?' ѵ' j' ■; F kA *: ' ^', Vrjzdn 'g'''S: * ■'■h 'OCHPG ptp ■&â= H-& PS G L liur finU- ;n :G i '- i* - - Colonelul Bourbaki, prima săgeată, nou? Batal unsprezece îl mai târziu, general \ , uI;P k' zuavrv^? ■£(?;* - Espinas ' th ' Linear,|-P' ' ”' , UCTfi " r- Regimentul de linie, iu;; ' ' - Generalul Vinoy — *th g; JHq uo-'Ț îr "" cei lII'ZhKiG GShNGLI-P /Legiunea Străină ' - W »>, „S a / Ts No D' IMѵP S T I а-> ■j'A ■- 's SLH'OfVV ikigsgku-i-'i shaze: Algerian sageti, si' ■ ' ! ■ n? LOK ovjjo: tu> ';( ! igu'n generalul d'Otmar Regimentul Zuav > , , al -lea, general iii>): >!:І lppk> în regimentul de linie i i Boskyo ; t ib ' U i Ș'j >; ' generalul Bua Regimentul Ușoară (al șaselea liniar „ • Brigăzi Rafturi in si Yong I sz o ySHGIL ha keіYgshg / generalul Moiyo Al -lea trăgător batalion /JPHICa gshesh Regimentul Zuav infanterie maritimă al -lea' eu prinț iihoag ' —Napoleon— -'General Tom al -lea plămân regiment unu P| rya i Gsyorala de Lurmeul al -lea, general Faure al -lea j L -M > i> i al -lea trăgători Ibatal am stabilit g I dieypy wolf B- ' gі ■- "* » lenjerie, G, unu Ie Generala! d'Orelle a -a linie! rostogolire al -lea l esq Spagi a ^-a ecvestră africană: Jaeger dgolka baterii, dintre care standby ' și * Cavalerie - eu Artilerie ^Ingineri [ D- Total: b batalioane, escadroane și de tunuri^ pistoale B | L • TRUPE ENGLIZE, DETERZARE ÎN CRIMEA : L he і:- • I unu ? ț Diviziuni Brigăzi ' ■ eu r, Rafturi bg j batalioane •" G X ■ r Ul'if > : th( i J : „g -;' ; Generala Condring- • Ușor deviziya getoia - g { * Ig-:L r -i I; J :b'! II J i '! k i r::іlі :: ;inl! a L-(x ■ ' Nerald-Brown ' al -lea ' h g ' "u'-pu !DGr „Grenadier de gardă- [ cer - unu generalul Bentnck Coldstream Gărzile Scoțiene - Primul Duce de Cambridge al -lea general Kolinsky (g al săgeții Campbell al -lea infanterie General Penefazer - Infanterie -a -a ^Generația Lesie-Evans infanterie, : s generalul Adams al -lea t? Diviziuni Brigăzi Rafturi batalioane l-fif ashkvtshksh General John- ^KeIIIibUL / -biv th ■ -fi {infanterie Іі'О'/OEOE Ch °'- geііo: General Anglia ІІ'PIKTNIE - nd '" - '' — — I: dans despre ■ 'pihi -; ■ aggidadadodia £;k-az: tusiisn,i, io nt o zt si ii-P :£ăoaKaqnjI | Yu), eu ■■ '> TRUPE CONCENTRATE DE PRINȚUL MENȘIKOV) eu; ! ÎN ALMA g SEPTEMBRIE , і l >> ' • h-н-> і і Numele părților ' ' - L-' О / -! Batalionul ' Escadron I i General-locotenent Kvitsinsky ; G Geieral maior Shchelkanov: 'C L Regimentul de Infanterie Vladimir : eu „“ g — Suzdal > » ' și —•” — : Generalul-maior Schoiert • şi'G ■■■■ şi ■ regimentul de infanterie Uglitsky —~ —~ — Egerski Mihail Nikolaevici - - DIVIZIUNEA INFANTERIE General-locotenent Kiryakov: Regimentul de Infanterie Moscova! - eu y> ) NUME LAOGE^ ;{Ші ■' і ~ Г ' ! Batalion Y O - - l ■ g; Și co f U Î și -i f n o Q Instrumente generalul-maior Gachynov kyao'o-' iz i- L • ' Borodino Moştenitor al Regimentului Ţesarevici o> -i: ' : G- ■ : LVJI ■ ''A Regimentul Tarutinsky Jaeger c „G { — Piese speciale • o: -b ; r' KG Sh ; jHTOTA t ;SG' Batalionul puști și '' • c b,і t —( — al -lea sapator oiwif Ѵз — — —; Marine consolidate » ■' — — — ,, t; t; General-maior Velichko:]''Gl-g-'іR:: *'А t * * Regimentul de Husari Nicolae Maximilianovich - opt - - > Saxa-Weimar » Brigada ARTILERIE - opt - - ; Lumină Nr ~a treia baterie ■ ■ — — — > Nr ■ "din Brigada ARTILERIE — — — ®J Baterie Nr baterie — — Lumină # Baterie • — — — „Nr ” BRIGADA A -A ARTILERIE - - - Lumina # baterie — — — » Nr » BRIGADA A -A ARTILERIE CALATA - - Baterie calul ușor nr - - ' Nume - h !S trupe clzlchn: ȘI';'', Cazacul Don nr Regimentul -? h "'"'*" Nr • Nu baterie Nr A treia baterie - ' A patra baterie de rezervă Total '/ l despre opt opt Și nici; Numărul total al tuturor acestor trupe a ajuns la de oameni, inclusiv de cavalerie Batalionul de aterizare cu tunuri ale bateriei navale mobile - la turnul Volokhov , - batalionul de aterizare cu tunuri ale bateriei navale mobile - pe râul Kach • : În total, sunt batalioane și tunuri pe partea de nord! , • Partea de sud În rezervă în spatele detașamentelor situate pe trei tronsoane ale liniei defensive, pe Piața Teatrului, batalioanele nr , , și Rekrutsky, cu tunurile ale bateriei navale mobile ' În plus: Batalionul de rezervă al Regimentului Chasseurs Vilensk - la golful Kamysheva , -■ Regimentul Călători Lituanian de Rezervă, companii la Golful Pesochnaya • Batalionul rezervă al Regimentului Chasseurs Lituanian al companiei a -a - în bateria nr de pe litoral , i În total pe partea de Sud, cu excepția detașamentelor de pe linia defensivă, batalioane și tunuri Restul în spate sunt batalioane de aterizare pe nave ♦ • Militar, bpbliot T, V ) NUMĂRUL GARNIZIONEI SEVASTOPOL ? SEPTEMBRIE Trupele marine Nu eu Numele pieselor Ofițeri de sediu,; © • ! te M f X feSJ K © SCH F td S - © ■ td V © © R S f f £ R- o v- Muzician ■ Obișnuit f © a £ X m g k » Batalionul Naval — — a -a • « — l f a -a • '” — — al -lea " " — — — a -a • » — — — batalionul recruți — , — ' st Airborne > — — — al -lea • — YO — •— al -lea" i — — Batalionul Sizonolsko-Florsky — — • ,— Ayo din batalionul — — — ' ' » • — — -• -a > , ; g — — ; • -a > ' — • a -a > — » al -lea > — — — Total în batalioane formate din marinari І Am format anterior th, th și th ” • Zataloiy a intrat, și compoziția navelor formate prin inundații • TRUPE TERESTRE Y; J' K Numele părților n : • >© ; Â ' th > ' "Vilensky" -a > « ' ' l - "," Brest pѣ-'ѵ, regiment fierbinte — ' » ' j » » Bialystok > al -lea" • batalionul ingineri - - • — — * Total în batalioane de teren- TRUPELE NYKH - • • unu - În total, în de batalioane, pe mare sikh și pământul ')■ • • • • • ) Informaţia este preluată din listele de foraj, Vastopol şi pron , p - ■ Materiale pentru istorie I Ce- — batalionul rezervă lituanian- Regimentul Skago'Jäger ' — — ! lodubatalionul saptator — — — Companiile th, b-yay și th prizonieri - - - Total în */ batalionul — „ b : Chiar pe flancul drept , , ÎN REZERVĂ B Grinda uscată Numele pieselor S O ' i t O Sv F N W i i © t • Hei de tf O Junkerov Conducto rând I o ch ' !, „ ch © F o Ya Ya • Muzikantov Riadovikh batalionul aeropurtat ' ' - Sizopol - batalionul Florsky • - batalionul - ■ -a • — ■Total în patru batalioane Lângă grinda digului de nord mm Denumirile pieselor I © * £ ha "S O Echev o £ W Ober-ofițersov, Junkerov © Y'CH * I Ya h A Ѳ r, k ® I și - Muzicieni Riadovikh I batalionul aeropurtat l - Batalionul Naval ' - - batalionul • optsprezece — -a > - — -g - În total cinci batalioane - Una peste alta, rezervă I- În plus, batalionul de rezervă al Regimentului Chasseurs Vilna a fost amplasat pe batalionul Konstantinovskaya, format din cartierul general , ober, subofițeri, muzicieni și persoane de gradele inferioare • În total, pe partea de Nord pe septembrie ( ) Numele pieselor , I o* § bQ O \© p, c φ £ "■ I I o* g bQ O & P > uCh RZ o I sv și a ■ Private Pe flancul drept — Centru h Pe flancul stâng — — În rezervă în spatele flancului Pe bateria Konstantinovskaya • • • • > • — — Total | | ( paisprezece); : TRUPE AU PLECAT ÎN TIMPUL APĂRĂRII SEVASTOPOLULUI - ANI Octombrie Numerele Ucis Rănită șocat de obuz Lipsă fără urmă Total într-o ieşire într-o ieșire într-o ieșire P O h , sz & k o buc -off £ CD I cu O Nizhnih Chipov Generalov buc -off Ob -ofpzer J si Dr Generalov tr o* o S o \ o Oev YA Ya S &TS şi D'Ya Generalov i- Rch f Ya o i s £ > , - II II II II II N i^ll II-II { I'I-I -III ? - II N II II II II IN - II Nil t b ' ' II II II ' - N NN II II N II IIN I I'I NN II II ■ h * — Total — Total • tOtOtOtObOtOtOtON» Yu •-* nnnnmnnnnn F f syu - Număr II II ГІ II II II II Generalov Ucis m III m il Ob -ofiter la - rfx M h-* HH la '>- la L tO f SL F Yu rfx SO f Oficiali inferiori l G i Rănită I I l ~l l|~ 'f mmimmii im iiii yu mmm yu Ob -ofițer ate F QTbO IO la HH —L m I Șocat de coajă - * nyh I ГІ m !■ iiiiiiiiiiiiiiiim Ob -ofiţer k> o | la — - l-> u> | SI U^MSLI W WOOCOMWWWCSCO ІO ICH Cipsele de jos iiiiiiiiiiiiiii ii i Generalov Iropavsh fără veste iiiiiiiiiiiiiiiiii ; buc -off W iiiiiiiiimiiiiiiiiii iiiiiiiii ' Ob -ofiţer ȘI *■? " " iiiiiimiiiimiii Mai jos rang -q to and- O n Innnі Nnnn to H-* rfn H-* rfn to tO țO C n-fffoeffso-ayuslmoeoeoeozoe-asofoe^somsoyuyussfoei-yuf-af 'Total despre ș ș VEDOMOST' ■ TRUPIILE AU MURIT ÎN APARAREA SEVASTOPOLULUI ÎN - , ' ' Noiembrie ■ I A ' O C CO ІO BE tO LS jo rctotototo to NNNNNNNNNNN -* -f'f'oem f ©h^ieem' f Fso-aFSl^FYu*-*© f ssch fsl^so yu Numerele I N II -| Generalov Ucis II N II - ГІІ ІМІ | й И й n Ob -ofshcher — ate o , co co a io t co Șt | yu ®> l , co C self> -q ®> co ®> -• ate ate sose sya - Goo ~ zu Lower chips ГІ ГІ ГІ Generalov ; Rănită cu la f ll - ГІ й - I ' ГІ й І й й ГІ |> й |'>—*оео|>—*УЬЭ» * Na- Ob -ofiţer f f f NN nnnm ' - ' M MN WCOWCOtOtOCOtOCOtOtOtOH*HiM*P M* SO F W SLSOoffSLSO • Cj - '■ ■ ș Ș — UHH la ₽ 's * w și n| H !■ -ko rfi la C rcocorf^b-'SO k> ' w k> Ranguri inferioare; Și b' ♦ I G I I I I LI mmm i m m Generalov I I Ml MMM Ml MMI II ll II II! III m Sht -ofiţer; • §' ю M M M M II II « | unsprezece Nr Ob -ofiţer f și e sl ■* - * C st lțp't ©K>CiCO“ - C C Q\C t CRC* chips | | I g I- M ! -■ Generalov și |și| ГІ І ll M l | |, ; | eu | buc -off şi I n ■ • f m II ll ll ~ M II - II IM MK, G Ob -ofiţer yu Nizhnih Ș O^ky* - : • O\ w PW • la w - l g> g > ■ ww , „„Și* £ S ►o b* ZI • VEDOMOSTI „TRUPE PLĂCATE ÎN TIMPUL APĂRĂRII SEVASTOPOLULUI ÎN - Ianuarie VТDOMOST PIERDUT TRUPE ÎN APĂRAREA SEVASTOPOLULUI V - ANI Februarie cincisprezece) : • - ' , ' , DISPOZIȚIA GENERALUL LOCOTENENT SOYMONOV, l ' • „Mâine, octombrie, detașamentul va lansa o ofensivă la ora dimineața, cu scopul de a prelua înălțimile poziției engleze și de a se impune asupra lor ■ „Pentru ce:, , - - ) „Mișcarea preliminară pentru trecerea fasciculului Yeilen trebuie efectuată în următoarea ordine: două companii ale batalionului puști, batalioanele și ale regimentului Kolyvan Jaeger, bateria nr a bateriei a -a a Brigada IO-a artilerie, batalioanele și ale aceluiași regiment, batalioanele și ale regimentului Tomsk Jaeger, bateria nr bateria brigăzii artilerie, batalioanele și ale aceluiași regiment Regimentul de Infanterie Ekaterinburg având în faţă batalioane de juniori Regimentul Chasseurs Uglitsky, cu batalioane seniori în față Regimentul de infanterie Butyrsky, cu batalioane de juniori în față Regimentul de Infanterie Suzdal, avându-l pe cel mai mare, și Regimentul de Infanterie Vladimir, având în față batalioanele de juniori Pentru sym plămân VV -a și -a; baterie a brigăzii artilerie, două companii de sapatori și o sută, regimentul cazaci nr ) „Trupele Sim, după ce traversează Kilen-beam, se aliniază pe” campanie: brigada jaeger a diviziei infanterie în ordinul de luptă (fără desfășurarea batalioanelor medii) și având din Front și flancul drept al companiei batalionului numărul puști împrăștiate; Regimentul Ekaterinburg este în rezervă Restul regimentele, cu baterii uşoare, formează un ordin de rezervă în spatele regimentelor Diviziei Infanterie şi urmează la o distanţă corespunzătoare Brigada Jaeger Divizia Infanterie să aibă pușcași în fața regimentelor; în alte rafturi, armăturile ar trebui să fie la locul lor ' • ■ - ) „Trei regimente ale diviziei a -a infanterie vor fi comandate de generalul-maior Vilboa, iar divizia combinată l) de generalul-maior Zhabokritsky Toată artileria la comanda comandantului brigăzii a -a de artilerie, colonelul Zagoskin La divizia a -a de infanterie există căpitanul de stat major Yakovlev și căpitanul de stat major Andreyanov, iar la divizia combinată locotenent-colonelul Zalessky ) „Tuturor trupelor desemnate mâine, până la ora dimineața, se adună la bastionul nr și se aliniază la direcția Statului Major, căpitanul de stat major Yakovlev De ce, până la ora stabilită, trimiteți din toate părțile zhelonerov , - G ) „În timpul strângerii și la începutul mișcării, trupele nu au făcut niciun zgomot a aprinde și a nu face focuri, ceea ce este atribuit celui mai strict răspuns autoritatea superiorilor imediati *) Regimentele Butyrsky, Uglitsky, Suzdalsky și Vladimirsky ' ) „Alte comenzi vor fi date de mine pe loc ) „Toți medicii ar trebui să-și urmeze unitățile și să fie sub supravegherea medicului de divizie al diviziei a -a infanterie, consilier colegial Kopytovsky / prin ordinul căruia se va înființa o stație de pansament ) „Cutii cu cartușe, câte pe regiment, precum și cutiile de încărcare a doua și a treia, urmează rezerva principală a detașamentului ) „Muzicienii ar trebui să fie la locul lor, dar fără instrumente ' ' ) „În orașul Sevastopol se numește un post de îmbrăcăminte pentru detașament, în conformitate cu comanda domniei sale, comandantul șef” ) DISPOZIȚIA GENERALULUI MAIOR PAVLOV „Mâine, adică octombrie, detașamentul încredințat superiorilor mei va porni la ora : după-amiaza și se va îndrepta spre podul Inkerman în următoarea ordine: ) „Batalionul puști din cele două companii ) „Regimentul Okhotsk Jaeger ) „Borodinsky ' ' ) „Tarutinskiy ' ' , ) Bateria „Bateria nr ” a brigăzii artilerie ) „Podk de infanterie Yakutsk ) „Bateria nr baterie a Brigăzii Artilerie- ) „Regimentul Infanterie Selenga - „rezervă de luptă: „ ) „Bateria nr Bateria Brigăzii Artilerie ) „Lămpile nr și ale bateriei a -a de artilerie (Grigada ) „Lămpile nr și nr ale bateriei brigăzii artilerie „Pușcașii brigăzii a -a urmează regimentul Okhotsk Jaeger, iar brigada urmează regimentul Iakutsk ' „Cutii de cartușe urmează detașamentul, iar după ce trec de locul desemnat pentru stația de pansament, se ies din drum spre stânga și se așează într-o scobitură; din fiecare regiment să aibă câte un ofiţer cu cutiile O cutie cu cartușe pentru mamelon, constând din cartușe pentru mamelon, urmează câmpul de infanterie Selenginskpm-\u e KOM : ? -; „Stația de toaletă este numită la Fântână, nu ajungând la două verste până la podul Inkerman „Wagenburg să rămână în poziția actuală ” După ce au trecut podul, trupele încredințate superiorilor mei repede „urmați mai departe legătura cu generalul-locotenent Soymonov, care face o ofensivă de la Kilen-balka Scopul ofensivei este de a captura și de a se stabili pe înălțimile ocupate de britanici „Toată artileria detașamentului încredințat mie va fi comandată de comandantul al -lea Generalul-maior de brigadă de artilerie Vdovichenko ) DISPOZIȚIA GENERAL-OT-INFANTERIA PRINȚUL GORCHAKOV - „Când forțele principale au atacat de la Sevastopol, trupele, în apropiere de se- Denia lui Chorgun, adunată, face o mișcare, cu scopul de a deturna o parte din forțele inamice și de a nu permite detașamentului inamic, adunat la Kadykia, să acorde ajutor trupelor lor aflate vizavi de Sevastopol „Pentru aceasta se face deplasarea înainte, în următoarea ordine: - ', / ) „Trei batalioane ale Regimentului Odessa Jaeger; cu tunuri lumina nr baterie a -a cu tunuri baterie nr baterie a -a ), coborând din pozitia pe care o ocupau la inaltime, dvp-, se repezi drept inainte, spre muntele Sapun / - * ) „Două batalioane ale Regimentului Jaeger ucrainean și un batalion al Odesei, cu o divizie ușoară a -a și o divizie ușoară a bateriilor a -a, ), sub comanda generalului-maior Levutsky, coborând și ele; în vale, se îndreaptă spre muntele Sapun, îndreptându-se cu flancul stâng, aproximativ, spre biserica Kadykioi ) „Două batalioane de Azov și un batalion de Dneprovsk regimente de infanterie, cu tunuri ușoare nr bateriile ), sub comanda generalului-maior Semyakin, sunt trimise și de centru către biserica satului Kadykіoy • ' ) „Cavaleria iese în spațiul dintre coloanele Ucrainei- regimentele skago și Odessa jaeger, având în centru două baterii de cai, iar pe fiecare din flancuri, câte un regiment de dragoni "Dragon Alteța Sa Imperială Regimentul Moștenitorul Țesarevici și Alteța Sa Prințul Nikolai ^ Regimentul de Husari al lui Maximilianovich, situat pe flancul drept, lângă Podul de Piatră, cu o diviziune a bateriei Don nr ') Adică în poziție pe înălțimile Inkerman , A) Brigada artilerie unu ) Aceeași brigadă ::-■ ■ '" ) Top aceeași brigadă; • -'; A „a bateriei a -a, înaintează spre locurile indicate la vad, pentru a întări flancul drept al regimentului Odessa, fiind, de altfel, pregătit să-l urmeze pe Inkerman, dacă generalul-pn-Fan-terii Dannenberg, după ce au capturat înălțimile opuse, le-a cerut ' •- „Trupele să fie pregătite pentru ora dimineața optsprezece); dispozitie de trupe'' garnizoanei Sevastopol PENTRU CEI ANI OCTOMBRIE ” * ' ' , , ", ,, G SEVASTOPOL • , ) „Datorită ordinelor generale pentru armata Crimeea, regimentele Vladimir, Suzdal, Butyr, Uglitsky, Ekaterinburg, Tomsk și Kolyvan cu baterii ușoare a -a și a -a, brigada de artilerie sunt numite pentru ofensiva din orașul Sevastopol , cu bateria A „a brigăzii a -a artilerie și bateria M a brigadei -a -a artilerie , '' ) „Trupele desemnate ar trebui să acționeze acum „la dispoziția deplină a generalului locotenent Soymonov și să primească ordine de la negru” ' ,^ ' - ", ' , -'' " *'• , ) „Tuturor trupelor rămase în urmă în oraşul Sevastopol, luaţi locurile care le sunt atribuite prin dispoziţia din octombrie, cu excepţia: , ' ' a) i „Batalionul cazaci A” pe a degaja Un „primul bastion shch pentru-, cinci locuri ale batalionului Butyrsky ') d D ? D D - b) „Regimentul Tobolsk să ia locurile batalioanelor Ekaterinburg pe marginea liniei defensive ) , ) „Baterii de la distanța a -a și a -a pentru a ajuta cu foc trupele lor care avansează , și le acoperă flancul drept, adică, atunci când inamicul apare la îndemâna împușcăturilor, îi lovește coloanele, nemaifiind atent la bateriile sale cinci) „În cazul unei slăbiri semnificative a capacului bateriilor din lagărul francez și al confuziei în acestea, Minsk și Regimentele Tobolsk, cu tunuri ușoare, să fie în deplină pregătire pentru a face ') Regimentul Butyrsky a ocupat un batalion al bastionului A „al -lea, iar restul de batalioane se aflau în rezerva departamentului defensiv ) Regimentul Ekaterinburg era în rezerva principală; batalioane erau pe strada Morskaya, iar celelalte ocupau ultimul sfert din dreapta Pieței Teatrului - unu sosire, sub comanda generalului-maior Timofeev', 'din bastionul ', pentru a captura bateriile inamice de pe flanc - „Pentru această nominalizare, așteptați-vă la ordinul meu, până când regimentul Tobolsk nu părăsește linia defensivă pe care o ocupă” ) g; Piața din raportul comandantului Corpului Podkhotnaya, Rener Ala-Ot-infanterii, Dunnenberg, comandantul șef al forțelor militare și navale din Crimeea, general adjutant al prințului Menshikov, octombrie , nr ' • „Mă grăbesc să aduc la cunoștință domniei voastre că am considerat necesar să fac unele modificări în dispoziție, pe care mi le-a informat generalul locotenent Pavlov, după următoarele aspecte: o râpă adâncă și lungă, numită Kylen-balka, desparte ofensiva noastră inițială: cu Soymonov; această râpă este traversabilă de-a lungul unui drum recent construit, care nu duce decât la calea de acțiune a coloanei din dreapta, prin care am fi lipsiți de posibilitatea de a acționa pe ambele părți ale Kilen-beam, ceea ce mi se pare necesar; - în plus, cum este destul de liniștit terenul de pe malul drept al razei Kilen ■ dificil, precum și forțele inamicului și dispozițiile acestora sunt necunoscute în sens pozitiv; „drumurile care duc de la trecere sunt atât de înguste încât orice mișcare de întoarcere, în orice caz neprevăzut, ar putea fi asociată cu o dificultate extremă și pierderea timp „Cu această ocazie, am dat * următorul ordin: am ordonat locotenentului general Pavlov să aducă trupele coloanei sale la ora la miezul nopții, în următoarea ordine: Regimentul Okhotsk Jaeger, „două companii ale Batalionului Pușcași, Borodinsky , Regimentele Tarutinsky Jaeger , tunuri de baterie ale brigăzii a -a de artilerie și regimentul de infanterie Selenginsky, urmate de alte baterii care alcătuiesc rezerva de artilerie Odată cu sosirea acestor trupe la trecere, de vânători sunt trimiși de la armătura de pe șlep pentru a acoperi construcția podului, și împreună cu întunericul traversează Regimentul Chasseur Okhotsk și deschide drumul spre dreapta de-a lungul noului Drum Sapper; este urmat de două companii ale batalionului puști, care își croiesc drum prin două bârne, întărite de regimentul de șăsori Borodino; în cele din urmă, regimentul de șăuritori Tarutinsky, după traversare, merge la stânga de-a lungul vechiului drum poștal; regimente de șăsori, ajungând în vârf, munți și curățând drumurile de-a lungul cărora va fi mai convenabil să mergeți artileria lerigi, opriti si asigurati deplasarea celorlalte trupe Evoluția ulterioară a cazului va fi indicată de circumstanțe Dacă batalioane de rangeri întâlnesc inamicul cu o forță superioară, ceea ce, totuși, nu este prevăzut, atunci vor coborî în golf, iar înălțimile coastei de munte vor fi trase de pe navele cu aburi „Khersones” și „Vladimir”, dacă acesta din urmă este mutat în acest caz De asemenea, mi se pare că coloana generalului-locotenent Soimonov este expusă acțiunii bateriilor de asediu engleze la începutul mișcării sale și, prin urmare, am sugerat ca generalul-locotenent Soymonrv să-și înceapă acțiunea cu o oră mai devreme ; , douăzeci) * ' COPIE A INSTRUCȚIUNILOR GENERAL-OT-INFANTERIA DISHNEN-BERG CĂTRE LOCOTENENTUL GENERAL SOYMONOV, DIN OCTOMBRIE • • :;RYA ZAL» G • ■ h: „Kast, când coloanele avansează pe malul stâng al fasciculului Kilen, ele sunt supuse acțiunii bateriilor engleze de asediu, până când le ajungi din urmă la aceeași înălțime, atunci cred că - este util să începeți mișcarea de la Malakhov Kurgan cu o oră înainte de ora stabilită; adică la ora , pentru a depăși zona periculoasă pentru deplasare înainte de zori; De asemenea, consider util să ai, în spatele flancului tău drept, rezerva principală a trupelor care ți-a fost încredințată, deoarece Flapg pkh-ul stâng va fi securizat complet de râpa Kilen-balka și asistența trupelor care vor trece râul Negru i) ■; ~ ■ - - Lista materialelor, uneltelor și rechizitelor eliberate din depozitul de inginerie de la apărarea Sevastopolului în » , noiembrie, (decembrie ani ' paisprezece I ОО unsprezece s s nouăsprezece */ g '/? și p ZY-mă Ianuarie februarie Martha Aprilie I • ■ ^ ' ' ' ' „Eu—- '—— — —— " ■■ ' — g - — ' ■ ■" * ' p -■ —— — -l —— ■ „ '■ ' ' ' ■ - • ';;i , — — ; p Yuf p p, p f " ' p b l p f >>, eu/ grădina zoologică • al anului Mai Iunie Iulie August Total -; zbooo , ■ ■ - , ■ T • - ■ > ■!= Yu Ch douăzeci , — h g — : douăzeci — ■ ■!' O / ■ -—“ —— —• — — — — „ > — „ ' ' ' > ■ " — • „' —— - — ' • Total noiembrie Decembrie Ianuarie Februarie Martha Aprilie mai Iunie Iulie August și, f p ■ p p n , • '/ p '/ i f Unghii de la la inci '/" p p izoo; i și Ershovikh iSkoSG • • • • Bucle'; ;'',;, • • Pânze' "' / Funie, , , • • Snur • • • ■ Ață • , • ■ Gudron; • • • Sala ,, Cauciuc , Mel • • Var • Mica • -• , • Oţel Liton " • cărbune englezesc ; Lumânări de seu p arsh '/g s n ■ N s p Yu f str s • F' p f F> i I'M - p p, - s f , f s F și i f f de butoaie str s f f f butoaie, ' str s p boch are p p p f de butoaie i , sunt p p p f butoaie sunt g S str ZZ'/gf p p f f și f sfert p : p f p n f p f p '/s și p transversal o ' • Yu > puchkovyh Daltă ' " Napilnikov | Pene de fier і Kryuchev pe stâlpi Buravov / Burghiu Lozhek Mordant Skrebkov Ascutit , \ Cherenev' , ' IPdyakht ■ \ Rubankov ' Skobeley' ' , Kos ' Rammer Targă •; ■ , Manual de roabe • ecvestru Peredkov Drog ' - — • — — ■ • - —— • - ■ — « — — — — —) - - ; ; ' — — — • — - - -• • ) • DISTRIBUȚIA DEPARTAMENTUL LOCOTENENTULUI GENERAL HRULEV TRUPELE APARTAMENTE Divizia a -a infanterie Apartament divizionar Haji-Tarkhan brigada Cartierul general de brigadă, Regimentul Contele de Infanterie Dibich-Zabalkansky Regimentul de Infanterie Poltava Kart-Bij Aysabay brigada a -a Cartierul general al Brigăzii „Regimentul de șănători Aleksopolsky Regimentul de șănători Kremenchug Cartierul general al regimentului batalioanele și batalioanele și Haji-Tarkhan Haji-Tarkhan Jaylaw Bagai « DIVIZIUNEA INFANTERIE Azov / regimentul de infanterie al regimentului Podolsk Jaeger din batalioanele și de rezervă Tyup-Mamai Orta-Mamai ~ REZERVA ULAN DIVISION Regimentul Ulanski al Alteței Sale Arhiducele Leopold al Austriei Cartierul general de regiment al diviziei al -lea ": a -a » ■ al -lea Kabach Mamut-by Bulek-Gadzhi Kabach , Biyuk-Gadzhi-Baychi Regimentul ULAN Novoarkhangelsk ■ / Cartierul general al regimentului divizia al -lea ■ ■ ■■ a -a • ' -a Kurulu Keneges Chungurchi Jaychak Kurulu Kinchak Kurulu Keneges În b-fî C K A APARTAMENTE Divizia Dragoni „Regimentul Dragoni al Alteței Sale Imperiale Țesarevici brigada artilerie Baterie Nr a -a baterie Lumina nr baterie ■ > jâ a -a » :"Nr " brigada artilerie Lumină nr baterie ^ „Nr ” , Tunuri cu baterie, artileria a -a și a -a brigada Brigada Artilerie Lumina nr a -a baterie ■ Baterii de cai Lumina nr baterie i No ceva • ■ Baterie numărul baterie Baterie lumina nr Parc zburător, format din boxe și parte din parcul nr Spital mobil cu secție chirurgicală (Tyumen •ІShaban (Kangyl Dzhailav •^Aisabai Dzhailav ^Orta-Mamai Orta-Mamai Bagai Teshke , Alchin Aysabay Teshke Kurulu Kotur DISPOZIȚIE PENTRU CONONAREA FURTUNEI ORAȘULUI FORTIFICAT YEVPATORIA, IANUARIE , Nr „Pentru canonada și asaltul propuse, trupele sunt împărțite în trei coloane „Infanterie, sub comanda alaiului Majestății Sale General-maior Principele Urusov „Coloana din dreapta, sub comanda generalului-maior Boby geva Infanterie: divizia , brigada , regimentele Zabalkansky și Poltava ■ Artilerie: picior ușor ■№ Bateria a -a a brigăzii a -a artilerie; baterii de cai: baterie nr , lumina nr :th si th Toate aceste baterii sunt sub comanda colonelului Kolobov Cavalerie: brigada a diviziei uhlan de rezervă și două sute de cazaci „Coloana centrală, sub comanda generalului-maior Teterevnikov Infanterie: divizia a -a brigada a -a, regimente Aleksopolsky p Kremenchug cu voluntari ai batalionului grec Artilerie cu picior: bateria nr a bateriei și plămânii bateriilor și ale brigăzii de artilerie Toate aceste baterii se află sub comanda colonelului Segerkranz O sută de cazaci „Coloana din stânga, sub comanda generalului-maior Ogarev Infanterie: Divizia Infanterie a Regimentului de Infanterie Azov și Batalioanele și Rezervă ale Regimentului Chasseurs Podolsk Artilerie: baterii uşoare ale bateriilor şi ale brigăzii artilerie, tunuri baterie ale brigăzilor şi artilerie, bateria uşoară nr a brigăzii artilerie şi bateria cală-uşoară nr Toată această artilerie este sub comanda colonelului Pușchin Regimentul Dragoon Țesarevici și două sute de cazaci De la la februarie, cazacii ocupă un lanț de locuri la de sajeni de oraș Pe la ora noaptea, acestea sunt înlocuite cu un lanț de infanterie și, împreună cu acesta, artileria trimite tunuri de artificii pentru a ocupa spațiu de de brazi de la fortificații, având intervale între tunurile de de trepte, și infanterie trimite comanda dy, din fiecare regiment de de oameni, cu lopeți de aranjat? seturi de epolemente separat pentru fiecare tun și gropi pentru amplasarea armăturilor în intervalele dintre tunuri, la dispoziția șefului de artilerie al fiecărei coloane „După amenajarea acestor epolemente, muncitorii se întorc la regimentele lor, iar artileria ocupă locurile pregătite înainte de zori Pe marginea dreaptă: de la drumul către Aysabay, o baterie ușoară nr a brigăzii a -a artilerie, lângă bateria de cai nr (ca pe jos, trimiși înapoi călăreții cu cai de luptă); doar de arme În centru sunt amplasate: lumina • , bateria nr și lumina nr bateriile artileriei a -a - brigadă; un total de de tunuri Pe flancul stâng, spre drumul către Cho- thailandez, plămâni A'", V Bateriile și ale brigăzii artilerie și tunuri baterie ale și art brigadă; în total vor fi de tunuri în linie Restul bateriilor vor rămâne în rezervă: pe flancul drept al farului de cal L „L” al -lea p al bateriei a -a, iar pe farul piciorului stâng A „bateria a -a a luminii calului de artilerie a -a bpgadyp L" din a -a baterie „Pentru a acoperi armele de acțiunea focului puștii, așezați în intervale de sufocare, - în fiecare, cu un astfel de calcul încât bateriilor mijlocii ( de tunuri) atribuiți de șoc de la infanteriei coloanei de mijloc și eșaloanelor extreme ( de tunuri fiecare) de șoc; fitingurile rămase în coloanele extreme ar trebui să fie alocate, la cerere, pentru baterii de rezervă „În această poziție, în zori, artileria deschide focul, încercând în principal să acționeze asupra tunurilor inamice, doborându-le • „Tragerea trebuie efectuată lent, conform dioptriilor, și cu un astfel de calcul încât în minute să se facă câte o lovitură din fiecare pistol, iar într-o oră de la tunuri împușcături, apoi un set de încărcături de tunuri, fără de încărcări, aproape suficiente pentru ore de luptă Mai mult, focul nu ar trebui să crească deloc fără o comandă specială, căci succesul întreprinderii depinde de succesul artileriei; din numărul mic de piese de artilerie la inamic (pentru că se știe că inamicul are doar de tunuri în oraș) și pentru că inamicul are posibilitatea printr-un scuipat, care are mile lungime, să părăsească orașul și acolo, stați pe nave, navigați departe de coasta noastră unu „În acest moment, anunță bateriile că în flota de încărcături care sosesc, cu excepția bucshotului, sunt doar și, prin urmare, încărcările trebuie protejate „Dacă împușcarea este reușită și există posibilitatea, datorită împrejurărilor cazului, de a merge mai departe, atunci, prin ordin special, bateriile se mută la de brazi din fortificații, pentru tragerea cu fulgi, ascunzându-se în spatele săgeților, și asta mişcarea se face pe eşaloane „Infanteria, împărțită, după cum am menționat mai sus, în trei coloane, este situată de-a lungul versantului din oraș în afara împușcăturilor Fiecare coloană ar trebui să aibă două batalioane în coloane de companie în două linii în prima linie de luptă; in linia a doua mai sunt doua batalioane de ion in coloane de semibatalion si inca un regiment in rezerva Aveți două batalioane în coloana din stânga în rezervă Totuși, în fiecare coloană se lasă la latitudinea șefului infanteriei, alaiul Majestății Sale General-maior Principele Urusov, să facă modificări în formația de luptă, în funcție de circumstanțele cazului și aplicabile zonei, dar să nu amestece trupele unei coloane cu o altă coloană Drept urmare, îl rog cu umilință să-și dea Excelența în numele domnilor general-maior, comandant de coloane, instrucțiuni detaliate - „Când artileria fortificațiilor este doborâtă, atunci coloanele, în ordine de luptă, trec la asalt; chiar pe drumul din Aysabay, centru 'Fine pe șoseaua de la Oraz și la stânga de-a lungul șoselei de la Chotai - având cu fiecare coloană de cazaci escortați care cunosc bine amplasarea străzilor orașului „Pentru a-i înlesni pe atacatori, luați de la sediul detașamentului fiecărei coloane câte de scări După ce au trecut meterezele și au ocupat fortificațiile, companiile nu s-au împrăștiat; coloana din dreapta sa ocupe orasul de la biserica pana la carantina, partea centrala a orasului langa biserica, iar coloana din stanga partea din oras pana la lac, asa cum este indicat pe planul stradal in vopsea neagra , - • „După ce inamicul a fost alungat din oraș, este asemănător cu voința domniei sale, comandantul șef, să încerce să țină orașul cu părți separate ale trupelor, „ascunzându-se în spatele locuințelor și clădirilor de la împușcături din mare Restul infanteriei ar trebui retrasă în afara împușcăturilor, dar numai pentru a-și menține avangarda în oraș, adică fiecare șef de coloană trimite avangarda de la sine, aranjează locuințe și dă ordin de retragere a restului de trupele '•"• ■ „Ce-i rog pe Excelența Sa Principele Urusov să dea ordin, după ce a luat stăpânirea orașului, să numească echipe cu Ofițeri din fiecare coloană, să salveze și să scoată imagini și ustensile din Biserica Ortodoxă, împărțind pkh-ul între regimente și baterii a detașamentului, pentru a decora biserici de câmp și imagini de baterie „În ceea ce privește carantina fortificată, nu se emite un ordin preliminar, în avans, ci se urmărește deschiderea unei canonade asupra acesteia cu două baterii de cai amplasate în rezervă în spatele flancului drept J „Cavaleria pentru acţiune este amplasată iniţial: regimentul de dragoni al Ţareviciului la podul de piatră, pe flancul stâng al poziţiei, aparţinând coloanei din stânga; Brigada a diviziei uhlan de rezervă se află în spatele flancului drept al poziției, aparținând coloanei din dreapta În orice caz, regimentele ar trebui să fie situate în afara loviturilor „În fața satului Bagay sunt amplasate a doua și a treia cutie de baterie și ba ușoară, containere aflate sub comanda ofițerilor: Cu cutiile, au călăreți blindați care să călătorească în mod constant din cutii în baterii, astfel încât atunci când revendica caseta a doua și a treia, nu ar fi nicio dificultate ” „În ziua bătăliei, așezați parcul zburător în spatele satului Bagai, astfel încât să reîncărcați fără oprire; cu ce atasat Adaug că domnii comandanții bateriei instrucțiuni detaliate ka- Artileria propriu-zisă va fi primită de la colonelul Scheidemann „Dispozitivul unei stații de pansament și regulile de ajutorare a răniților în timpul luptei sunt expuse trupelor într-o instrucțiune specială”? ) • ; ■ • ■ / - EXTRAS DIN SLOVESNAGO; COMENZI, GENERAL-LEITE- IANTA KHRULEVA DIN FEBRUARIE PENTRU Y „ „Din fiecare coloană, până la ora după-amiaza, trimiteți doi geloniști la Orav, pe care căpitanul Strang’) i-a pus în acele locuri, pozițiile pe care ar trebui să stea coloanele în timpul canonadei Cu acești geleri din fiecare regiment se află un ofițer geler, care, luând cazaci, care cunosc bine zona, se întorc să întâlnească regimentele și să-i aducă în funcție • : „Pentru a ascunde mișcarea coloanelor de inamic, regimentele trec în poziție din apartamentele lor în data de a aceleiași zile la ora după-amiaza și petrec noaptea pe câmp fără să aprindă focuri Artilerie urmați regimentele, luând pe Forage pe tunuri Cavaleria trebuie să fie în poziție la ora dimineața zilei de februarie Artileria de cai să urmeze poziţia împreună cu regimentele lor, cu excepţia bateriei de cai nr , ? pe care să le urmeze împreună cu coloana din dreapta 'r ■, r - „Pentru ca trupele să aducă cazane, combustibil, provizii și vodcă; pune toate acestea cu / verstă în spatele rezervelor, iar la ora dimineața pe începe să gătești mâncarea oamenilor ■ f „Când trupele se adună în poziție, atunci desemnez un lanț cu rezerve care să acopere muncitorii, iar muncitorii cu artilerişti încep să ridice epolemente, cu care domnii comandantii de coloana, in cazul unei iesiri din cetate, plp Alarma falsa, iau propriile masuri Nu se poate aștepta la soiuri , dar se poate întâmpla ca mai mulți turci călare sau pe picioare să se strecoare la lanțul nostru și să deschidă focul Epolemepţii trebuie să fie pregătiţi în orice caz până la ora dimineaţa şi la ora cu artilerie, prin toate mijloacele porniţi spre poziţie, iar odată cu ea trupa Mai mult, de la prima linie de luptă, aduceți prima linie de coloane de companie la tunuri pentru de pași A doua linie de coloane de companie din prima linie de luptă, a doua linie de luptă și rezerve sunt în afara împușcăturilor, deoarece flancurile noastre sunt acoperite de cavalerie și artilerie de cai „Medicii pe , la ora dimineața, se adună la Orav pentru a primi îngrijiri medicale de la chirurgul șef al armatei Muncitori la construirea de epolemente, de oameni din regimentul transbalcanic, care sunt repartizați: de persoane la bateria ușoară a brigăzii a -a și de persoane la bateria de cai Въ cent- * ') Cartier de divizie al Diviziei a -a Infanterie L coloana ral - din Regimentul Chasseurs Adeksopolsky de persoane, de persoane pentru fiecare baterie a acestei colonii În coloana din stânga - din batalioanele și de rezervă ale Regimentului Podolsky Jaeger de oameni, câte de oameni fiecare în plămâni L "L" ; bateriile a -a și a -a brigăzii de artilerie și de persoane la pistoale baterie Muncitorii să aibă lopeți și târnăcoace Generalul-maior Bobylev să ordone să facă un calcul de descălecare; să facă acest lucru pentru a retrage, la nevoie, prizonierii din oraș la Brigada Lancieri „În timpul cauzei, șeful detașamentului va fi pe o latură a movilelor din față Pentru căutarea cât mai convenabilă a șefului detașamentului, comandanții coloanelor din apropierea fiecărei movile avansate ar trebui să pună câte un cazac și un lancier, care vor cunoaște locul de ședere a șefului detașamentului Îmbrăcămintea lăncirilor în fiecare coloană, o persoană la comanda generalului-maior Bobylev G „În plus, la locul de ședere al șefului detașamentului va fi agățat un steag roșu * „Din brigada a diviziei uhlan de rezervă, trimiteți, cu semi-, chenіem din aceasta, doi ordonanți pe tătari, dacă se poate, cai, câte unul din fiecare regiment și câte unul din fiecare regiment al unui cal pentru șeful detașamentului , iar generalul cere ca padiul să nu fie mai mare de un centimetru, pentru că, din cauza unei răni la braț, îi este greu să se așeze și, dacă se poate, apoi să fie înșelat cu șei cazaci „Când ocupați orașul șefii privați să încerce să găsească imediat pulbere și să le pună imediat santinelă; iar dacă aceste beciuri sunt destul de extinse, atunci, în funcție de nevoie, ar trebui să se înființeze și paznici ofițeri „Ordinele prin cazaci și în general prin gradele inferioare nu se vor transmite; prin urmare domnii conducătorilor de unități să execute numai acele ordine care vor fi transmise prin OFIȚIER, iar în acest caz să noteze numele de familie al ofițerului care a transmis ordinul , ) „D REGULI PENTRU CURĂȚAREA CÂMPULUI RANIT Bătălia a II-a TRANSPORTUL LOR LA STAȚIA DE TRASAMENT „Pentru curățarea răniților de pe câmpul de luptă, oferindu-le primele beneficii medicale și în final pentru ducerea lor la un pansament general zona punct, luați notă și îndepliniți că pentru: afacerile viitoare, trupele sunt împărțite în trei coloane, care se numesc: (dreapta), (central) și (stânga) „Prima coloană (dreapta) , „Zabalkyansky / infanterie „Poltava ) rafturi : „Bateria ușoară a brigăzii a -a i, artille - „Bateria de cai nr > „Bateria Horse-light nr eu riya — — nr — „Brigada Ulan „Două sute de cazaci - „A doua coloană (centrală):” „Kremenchug) Jaegers ;- „Aleksopolsky) regimente ^ Batalionul grecesc voluntari ' „Bateria A” a -a ■ a -a artilerie „Lumina - Nr > lerіyskby - ,v , - Un „din brigada a -a „O sută de cazaci „Coloana din dreapta este comandată de generalul-maior Bobylev Coloana centrală este generalul-maior Teterevnikov, coloana din stânga este generalul-maior Ogarev „Medicul superior din detașamentul * este numit chirurg șef al trupelor din Crimeea, consilierul judecătoresc Raisky, căruia, la discreția sa, îi desemnează un medic superior în fiecare dintre cele trei coloane Medicul de divizie al diviziei a -a infanterie este numit medic superior al întregii infanterie, conform căruia în spatele coloanelor acestora sunt desemnate trei posturi de îmbrăcăminte, unde toate cele dube de infirmerie ar trebui să urmeze fiecare regiment „ -a La fiecare Van va fi apoi un însoțitor de infirmerie și doi bărbieri cu dispozitiv, ace și ață kami pentru cusut bandaje Pachetul de farmacie ar trebui să fie și cu Vans „Al doilea În duba din față, asigurați-vă că aveți toate rechizitele și lucrurile necesare pentru îmbrăcare și indemnizație inițială pentru răniți și anume: scame, bandaje și lenjerie pentru de persoane, găleți de oțet, găleți de vodcă, sticle de vin de struguri preparat local, kilograme de lumanari de ceara stearic, felinar de sticla, lumina pe toate laturile, perechi de targi'); o găleată de lemn sau de fier, căni de coton sau de lemn pentru loțiuni, pahare de cositor, un cazan mic de metal pentru încălzirea apei, șase perechi de cârje și șase prosoape^, „În restul celor șapte Van-uri, să aibă, în fiecare, câte o saltea umplută ușor cu paie sau fân, perne, pături de pânză, cearșafuri, perechi de ciorapi de pânză, o pereche de cizme calde și o haină din piele de oaie „a treia În spatele regimentelor de cavalerie și artilerie Bateriile ar trebui să urmeze și toate cărucioarele de infirmerie prescrise, dotate cu lucruri și rechizite estimate, în cantitate mai mică, în funcție de numărul de persoane „Al patrulea Locurile pentru transportul răniților se desemnează prin ordin al comandantului de coloană și al medicului superior în detașament, în vecinătatea apei și, dacă este posibil, într-un sat sau orice clădire Desemnați locuri pentru transport: în timpul zilei cu Steagul pe un stâlp înalt, noaptea cu o Lanternă „A -a În spatele trupelor, în direcția postului de pansament, așezați cazaci călare, pentru a indica unde a fost stabilit pansamentul „Al -lea În fața stației principale de dressing, mai aproape de trupe, unul sau mai multe sunt sparte corturi pentru acordarea cât mai curând posibil de asistență celor din răniți grav, a căror examinare nu ar tolera întârziere „a șaptea Pentru a selecta răniții de pe câmpul de luptă, îmbrăcați câte un ofițer șef din fiecare regiment de infanterie, un subofițer din fiecare batalion și opt soldați din companie Cu excepția acestor oameni, nimeni nu ar trebui să fie separat de Front sub pretextul cărării răniților, fără ordine speciale ' „În fiecare companie trebuie să existe fără greșeală două brancardiere, iar într-un regiment , iar în fiecare coloană separată formată dintr-o brigadă – infanterie, de brancardiere „Al -lea Aceste comenzi de a ridica, retrage și transporta la cel mai apropiat pansament nu numai răniții regimentului lor, ci și pe toți A) „În locul unei targă dintr-o pisgă dublă egală, în caz de nevoie, puteți folosi pungi de in construite pentru saltele, trecând doi stâlpi de-a lungul marginilor acestora ” în general, care se regăsesc vor fi pe câmpul de luptă și se vor întoarce imediat pentru a ridica alți răniți Ca ajutor pentru aceste echipe, folosiți dube de infirmerie și chiar căruțe filisteene, pe care comandanții de coloană sunt obligați să încerce să le pregătească în astfel de cazuri sau să le aibă în vedere din timp; Vagoanele și cărucioarele, unde va fi indicat transportul răniților, nu trebuie în niciun caz să se oprească, ci să urmeze imediat înapoi până când toți răniții sunt ridicați de pe câmpul de luptă ■ „A -a Toți medicii și ofițerii medicali inferiori din fiecare coloană sunt supuși, la ordinele unității medicale, chirurgului șef al armatei, care, pe parcursul cauzei, le distribuie după cum consideră de cuviință , „Al -lea La post de toaletă, pe lângă numărul necesar de medici, paramedici și slujitori, să fie și unul dintre preoții de regiment, din ordinul comandantului de coloană „Al -lea Supravegherea generală privind curățarea răniților de pe câmpul de luptă și transportul acestora la posturile de îmbrăcăminte, din ordinul comandantului detașamentului, este încredințată gewaldigerului Diviziei Infanterie, căruia apoi ambele echipe pentru selecția răniții, iar toate cărucioarele spitalului sunt subordonate ( ' „Al -lea Indiferent de aceste ordine generale, domnii comandanții de coloană înainte de începerea cauzei sunt obligați să ia toate măsurile care se datorează împrejurărilor întâmplătoare și locale metodele vor fi recunoscute ca fiind utile pentru o mai bună îngrijire, supraveghere și asistență a răniților „Al -lea În satul Katur ar trebui să ajungă un parc de cărucioare goale de cort pentru transportul bolnavilor și răniților , „În satul Katur va ajunge și secția de chirurgie cu toate rechizitele și medicii necesare, sub comanda chirurgului șef al armatei, Raisky „Al -lea În concluzie, îl rog pe chirurgul șef al armatei, după ce a trecut în revistă regulile descrise aici, dacă consideră că este necesar, să modifice sau să completeze la propria discreție și să mă informeze despre asta pentru informare „■ ) ' ■ ' ; ■ ■" • ' V SUPLIMENT LA REGULILE PENTRU CURĂȚAREA RĂNIȚILOR DE PE CÂMPUL DE LUPTA SI TRANSPORTUL LOR LA PUNCTELE DE PANSAMENT, , , ALCAT DE CHIRURGUL SEF AL ARMATEI „Se înființează stația principală de pansament - în loc de cu Katur în s Oraz, la verste din Evpatoria, unde, pe lângă un conac spațios, se află două mii de koshares sau șoproane și un exces de paie pentru așternut pentru răniți ! unu „La fiecare post de pansament de coloană, să ai trei cazaci la dispoziția unui medic, iar la cel principal, în sat; fraza, Cazaci la dispoziția chirurgului șef, pentru a însoți aprovizionarea răniților • „La fiecare stație de pansament de coloană ar trebui să fie câte un Van cu articole de îmbrăcăminte, iar restul să rămână în sat Oraz, la statia principala de dressing: „La punctul Pentru fiecare două furgonete, atribuiți unul, frizerul, și sunt trei oameni pe vagoane „Pentru fiecare post de pansament de coloană, atribuiți o cutie de farmacie și trimiteți restul farmaciilor în sat Oraz, până la stația principală de dressing „La punctul Fiecare raft ar trebui să aibă două butoaie de apă „La punctul Pe lângă căruciorul de pansament, care ar trebui să fie amplasat în stația principală de pansament, în sat Oraz, restul cărucioarelor din regimentele de cavalerie ar trebui să fie în posturile de dressing de coloane • „La punctul Stațiile de pansament pe coloană trebuie amplasate în afara fotografiilor , - „Punctul este anulat de șeful detașamentului „La punctul În stația principală de dressing, în sat Oraz, trebuie să fie un preot special „La punctul În sat vor ajunge secția de chirurgie a unui spital mobil și de camioane ale unui magazin mobil de schimb pentru transportul răniților Oraz „Caruțele goale de cort ale Diviziei Infanterie, însărcinate și cu transportul răniților, ar trebui să urmeze coloanele și să fie amplasate la posturile de pansament al coloanei „Pe lângă modificarea punctelor de mai sus, a adăugat „ "unu Pregătiți proviziile de mâncare la stația principală de dressing, din sat Oraz, pentru răniți „ Pregătiți, de asemenea, feluri de mâncare pentru fierbere terasă și bulion și pahare pentru distribuirea ceaiului „ Din Divizia a -a Infanterie, numiți paznici ai bolnavilor, de servitori la stația principală de îmbrăcăminte și numiți Ober-Wagenmeister al Diviziei a -a Infanterie să supravegheze ordinea în spital , „În plus, trimiteți lopeți de fier, două târnăcopi și două topoare la stația principală de îmbrăcăminte din Divizia Infanterie În locul medicilor seniori la posturile de pansament pe coloană, la aceste puncte vor fi repartizați medici, la discreția chirurgului șef; restul medicilor ar trebui să fie în sat Oraz „Răniți greu, la latitudinea medicului, de la posturile de pansament pe coloană urmând a fi livrat la postul principal de pansament în targă ' , , „Cu toate targii, faceți distanțiere la capete, astfel încât acestea să poată fi îndepărtate ” ) ■ DIN ȘEFUL DEPARTAMENTULUI YEVPATORIAN, BARON GENERA TB-LEI-NANT WRANGEL, GENERAL LOCOTENENT CORFU, FEBRUARIE Nr eu-* „Brigada de lancieri, care rămâne la dispoziția excelenței dumneavoastră pe durata cazului propus, după părerea mea, cel mai bine este să fie adunată în spatele flancului stâng al detașamentului activ, aproximativ la Bagai Scopul ei, în caz de eșec, este acela de a acoperi retragerea trupelor noastre și, cel mai important, de a nu lăsa inamicul să ne taie drumul spre Simferopol, comunicare cu care trebuie în orice caz să păstrăm, chiar dacă pentru aceasta a trebuit să deschidă temporar drumurile inamice către Perekop „În timpul activității acestei brigăzi, pot exista ocazii de a sprijini Regimentul Dragoni și de a acționa, în funcție de circumstanțe, la discreția dumneavoastră sau la cererea generalului locotenent Hrulev În timpul atacului de la Evpatoria, voi fi la Sak, cu două regimente de dragoni, despre care o informez pe Excelența Voastră ■ ) DISPOCARE februarie '■ unu Sferturi diviziale ale diviziei uhlan de rezervă , brigada : sediul brigadei Ulansky Alteța Sa Imperială Erts-: Regimentul Duce al Austriei Leopold: Cartierul general al regimentului și divizia a -a , divizia : al -lea „ al -lea „- ■ ' ' >' ' Noul Regiment de Lancieri Arhangelsk: Cartierul General și Divizia a -a divizia Diviziile a -a și a -a - Statul major al brigăzii a -a , Tyup-Mamai Haji-Tarkhan Kabach Mamut-by Bulek-Gadzhi Buyuk-Gadzhi-Banchy Haji-Tarkhan Chungurchp Kubai Gul Tyup-Mamai Regimentul Novomprgorodskііі Ulanskiy: Sediul diviziei I Alchin Escadrila a -a ■- ■ Tegesh a -a » Teshke Escadrile și și divizia Chotay •' , Ulansky Alteța Sa Marea Ducesă Ekaterina Mihailovna: Cartierul general al diviziei a -a Shabap Escadrile , și : : Tyup-Mamai * al -lea, al -lea și al -lea » OrtatMamap Lumină ecvestră A „bateria a -a Kapgyl ' ' - L' pe '' ' Kurulu-Köneges Cartierul general al Regimentului Transbalcanic \; Murzaly-Bitak batalionul , Bulgak al -lea » , Murzaly-Bitak a -a ■ Urchuk al -lea ' » ' '■ : ' Buyuk-Barash Cartierul general al Regimentului Poltava 'Byok-Toksaba batalionul b al -lea ' » : Tăcere și Concha - p ; » ' Abuzlar al -lea '' ' Kadyrbalp Bateria A "a treia baterie Baygeldy Ușor A "a treia" Boz-oglu-Salyaul Aleksopolsky Chasseurs Regiment ') cu un plămân ' A patra baterie • Cartierul general al regimentului Kotur batalionul Takyl a -a „ Kotur a -a „ Boala Aprindeți A "a patra baterie Pantof Cartierul general al Regimentului Chasseurs Kremenchug, leg- Kai A "a cincea baterie și batalionul Karagurt »i,, ,-' - Buyuk-Aktachi a -a, " Temesh > al -lea' » ' IOhari-Jamin Baterie a -a ușoară a Brigăzii a -a de artilerie — Assan-Adzhi Regimentul Dragoni - în Karach și satele din jur, de altfel diviziei staționate la Kantugan i s-a ordonat să trimită un pluton la avanposturi pentru a monitoriza malul mării Bateria A „pe - în Ples • Regimentul dragoni, situat temporar în Sakah cu batalionul ') se afla în orașul Perekop, a ajuns la regiment pe februarie și s-a stabilit pe februarie în sat Tyumen ' dragoni, mutați în colonia Kronental, în apartamentele care i-au fost atribuite Baterie de lumină ecvestră nr în Kronental; Cartierul general al diviziei s-a mutat din locația temporară Tyup-Mamay în satul Avel Regimentele diviziei de dragoni din cartierele lor au fost trimise de pluton din regiment la avanposturi, Pentru a observa coasta mării: împotriva Sak din regimentul , împotriva Kantugan - de la şi împotriva lui Zamruk de-a lungul râului Bulganak - din regimentul SFÂRȘIT PARTEA I Voev bibdiot TELEVIZOR 